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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada's machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
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Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
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and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Des données sous plusieurs formes ... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Division des enquêtes-ménages, 
Section de l'Enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (telephone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
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l'extérieur des zones de communication locale des centres 
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in machine readable form through CANSIM 
(Canadian Socio-Economic Information Manage- 
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call (613) 951-8200 or write CANSIM Division, 
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Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are 
also available from the Labour Force Survey Sub- 
division, on request. There may be a charge for 
some of these requests. 
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chronologiques sur la population active - chiffres 
réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 
lisées (n° 71-201 au catalogue) peuvent être obte- 
nues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économi- 
que). Les séries historiques sont généralement 
plus longues dans CANSIM. Pour plus d’informa- 
tions sur CANSIM, signaler (613) 951-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, 
Immeuble R.H. Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publi- 
cation sont aussi offertes, sur demande, par la 
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Certaines demandes peuvent nécessiter des frais. 
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26 (branche d’activité) 
27 (p.t.-t.p./province) 


4 (province) 


8 (composition familiale) 


21 (catégorie de travailleurs) 
23 (âge/sexe/p.t.-t.p.) 


37 (régions économiques) 


15 (profession) 
23 (heures travaillées) 


15 (toutes caractéristiques) 
22 (heures travaillées) 


31 (province) 


Table 


18 (age/sex) 

27 (job tenure) 
22 (industry) 

11 (labour force) 
22 (hours) 


26 (occupation) 


25 (industry) 


16 (labour force) 
26 (job tenure) 


Tableau 


11 pulation active) 
22 (heures) 
25 (branche d’activité) 


26 (profession) 


22 (branche d’activité) 


18 (âge/sexe) 
27 (durée de l'emploi) 


16 (population active) 
26 (durée de l’emploi) 
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COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for January 1990 show that employment 
rose by 42,000. An even larger gain in the size of 
the labour force, noted particularly in Quebec, 
resulted in an unemployment rate increase of 0.1 
to 7.8. 


Employment 


For the week ended January 20, 1990, the 
seasonally adjusted level of employment was 
estimated at 12,588,000, up 42,000 from 
December. This rise in employment was the 
result of gains among persons aged 25 and over 
(+54,000). The employment/population ratio rose 
to 62.0 (+0.1). 


- Employment rose by an estimated 33,000 
among men aged 25 and over and by 21,000 
for women in this age group. 


- Employment among persons aged 15 to 24 
decreased by 12,000, with the decline 
concentrated among women. 


- Full-time employment rose by 41,000 with the 
gain noted mostly among men (+27,000). The 
decline in part-time employment (-16,000) was 
distributed between men and women. 


- Employment increased by an estimated 14,000 
in construction and by 10,000 in the primary 
industries other than agriculture. There were 
declines in manufacturing and transportation, 
communication and other utilities. 


- Employment rose by 7,000 in New Brunswick, 
29,000 in Quebec, 6,000 in Manitoba, 8,000 in 
Alberta and 13,000 in British Columbia while 
it edged down 8,000 in Ontario. There was 
little or no change in the other provinces. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Les estimations tirées de l’enquête sur la 
population active de Statistique Canada indiquent 
que l’emploi a augmenté de 42,000 en janvier 
1990. Une hausse encore plus forte de la 
population active, observée surtout au Québec, a 
fait augmenter le taux de chômage a 7.8 (+0.1). 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 20 janvier 1990, 
le niveau désaisonnalisé de ’emploi est estimé à 
12,588,000, en hausse de 42,000 par rapport au 
mois de décembre. L’augmentation de l'emploi 
est attribuable aux gains observés chez les 
personnes de 25 ans et plus (+54,000). Le 
rapport emploi-population a avancé à 62.0 (+0.1). 


- L’estimation de l’emploi a augmenté de 33,000 
parmi les hommes de 25 ans et plus et de 
21,000 chez les femmes du même âge. 


- L'emploi a diminué de 12,000 parmi les 
personnes de 15 à 24 ans et ce principalement 
chez les femmes. 


- L'emploi à plein temps s’est accru de 41,000, la 
hausse se retrouvant surtout chez les hommes 
(+27,000). La baisse de lemploi à temps 
partiel (-16,000) est répartie entre les hommes 
et les femmes. 


- L’estimation de l'emploi a augmenté de 14,000 
dans la construction et de 10,000 dans le 
secteur primaire autre que l’agriculture. Le 
secteur de la fabrication et celui des transports, 
communications et autres services publics ont 
enregistré des baisses. 


- L'emploi s’est accru de 7,000 au Nouveau- 
Brunswick, de 29,000 au Québec, de 6,000 au 
Manitoba, de 8,000 en Alberta et de 13,000 en 
Colombie-Britannique, alors qu’il a diminué 
légèrement (-8,000) en Ontario. Il a peu ou 
pas varié dans les autres provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of 
unemployment rose by 18,000 to 1,065,000 in 
January 1990. The unemployment rate increased 
to 7.8 (+0.1) and the participation rate advanced 
0.2 to 67.3. 


- The rise in unemployment was among men in 
both major age groups. 


- The unemployment rate remained unchanged at 
6.8 for persons aged 25 and over and increased 
by 0.4 to 12.0 for those aged 15 to 24. 


- The participation rate rose by 0.4 to 76.5 for 
men while it remained unchanged at 58.5 for 
women. 


- The seasonally adjusted level of unemployment 
rose by an estimate of 38,000 in Quebec while 
it declined by 12,000 in British Columbia, 6,000 
in Manitoba and 4,000 in New Brunswick. 
There was little change in the other provinces. 


- The unemployment rate rose by 0.3 in 
Newfoundland (16.7), 0.8 in Prince Edward 
Island (16.6), 0.6 in Nova Scotia (10.9), 1.0 in 
Quebec (10.5) and 0.5 in Saskatchewan (7.5). 
The rate also edged up in Ontario (5.6) while 
it declined by 1.3 in New Brunswick (12.0), 1.1 
in Manitoba (6.6), 0.4 in Alberta (6.6) and 0.7 
in British Columbia (7.7). 


Changes since January 1989 
(Unadjusted estimates) 


- Employment rose by an estimated 160,000 
(+13%) to 12,208,000. The year-over-year 
increase was entirely due to gains in full-time 
employment. 


- Employment grew by 2.3% in the service- 
producing industries while it declined by 1.0% 
in the goods-producing industries. Strong year- 
over-year gains were noted in _ finance, 
insurance and real estate (+7.5%) and in 
construction (+5.3%) while declines were 
posted in manufacturing and the primary 
industries. 


Chémage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé de chômage a augmenté 
de 18,000 pour s’établir 4 1,065,000 en janvier 
1990. Le taux de chômage s’est élevé à 7.8 
(+0.1) et le taux d’activité a progressé de 0.2 
pour atteindre 67.3. 


- La hausse du chémage est observée chez les 
hommes et elle est répartie dans les deux 
principaux groupes d’âge. 


- Le taux de chômage est demeuré inchangé à 
6.8 parmi les personnes de 25 ans et plus et il 
a augmenté de 0.4 chez celles de 15 à 24 ans 
pour s'établir à 12.0. 


- Le taux d'activité s’est accru de 0.4 pour 
atteindre 76.5 parmi les hommes alors qu’il est 
demeuré inchangé à 58.5 pour les femmes. 


- L’estimation désaisonnalisée du nombre de 
chômeurs a augmenté de 38,000 au Québec 
alors qu’elle a diminué de 12,000 en Colombie- 
Britannique, de 6,000 au Manitoba et de 4,000 
au Nouveau-Brunswick. Il y a eu peu de 
variation dans les autres provinces. 


- Le taux de chômage a augmenté de 0.3 à 
Terre-Neuve (16.7), de 0.8 à l’Île-du-Prince- 
Edouard(16.6), de 0.6 en Nouvelle-Écosse 
(10.9), de 1.0 au Québec (10.5) et de 0.5 en 
Saskatchewan (7.5). Il a aussi augmenté 
légèrement en Ontario (5.6), alors qu’il a 
régressé de 1.3 au Nouveau-Brunswick (12.0), 
de 1.1 au Manitoba (6.6), de 0.4 en Alberta 
(6.6) et de 0.7 en Colombie-Britannique (7.7). 


Par rapport à janvier 1989 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation de l'emploi a augmenté de 160,000 
(+1.3%) pour s'établir à 12,208,000. La hausse 
depuis un an est entièrement attribuable aux 
gains affichés par l'emploi à plein temps. 


- L'emploi s’est accru de 2.3% dans les industries 
de services, alors qu’il a baissé de 1.0% dans 
les industries de biens. De fortes hausses ont 
été observées depuis un an dans le secteur des 
finances, assurances et affaires immobilières 
(+7.5%) et dans celui de la construction 
(+5.3%), alors que des diminutions ont été 
enregistrées dans le secteur de la fabrication et 
dans le secteur primaire. 


- The estimated number of unemployed increased 
by 53,000 (+4.7%) to 1,164,000. 


- The unemployment rate advanced 0.3 to 8.7. 
- The participation rate rose by 0.2 to 65.9 while 
the employment/population ratio remained 
unchanged at 60.2. 
Notes to Data Users 
Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. EST. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


- Le nombre estimatif de chômeurs a augmenté 
de 53,000 (+4.7%) pour s’établir a 1,164,000. 


- Le taux de chômage a avancé de 0.3 pour se 
fixer a 8.7. 


- Le taux d’activité a progressé de 0.2 pour 


s’établir à 65.9, tandis que le rapport emploi- 
population est demeuré inchangé a 60.2. 


Notes aux utilisateurs des données 


‘Les données mensuelles sont disponibles sur 


CANSIM dés 7 heures (HNE) le jour méme de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner a: 


(613) 951-0053 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| January December November | January December November | January December November 
| 1990 1989 1989 | 1990 1989 1989 | 1990 1989 1989 
| Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,653 13,593 13,603 | 12,588 12,546 12,562 | 1,065 1,047 1,041 
Males | 7,565 7,517 7,550 | 6,980 6,950 6,981 | 585 567 569 
Females | 6,088 6,076 6,053 | 5,608 5,596 5,581 | 480 480 472 
| | | 
15-24 years | 2,638 2,639 2,659 | PET AA 2,334 2,349 | 316 305 310 
Males | 1,393 1,386 1,406 | 1,206 1,209 1,225 | 187 177 183 
Females | 1,245 1,253 1,253 | 1,116 1,125 1,126 | 129 128 127 
| | | 
25 years and over | 11,015 10,954 10,944 | 10,266 10,212 10,213 | 749 742 731 
Males | 6,172 6,131 6,144 | 5,774 5,741 5,758 | 398 390 386 
Females | 4,843 4,823 4,800 | 4,492 4,471 4,455 | 351 352 345 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| January December November | January December November | January December November 
| 1990 1989 1989 | 1990 1989 1989 | 1990 1989 1989 
| Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 245 244 245 | 204 204 204 | 41 40 41 
I | | 
Prince Edward Island | 64 64 64 | 53 54 53 | rl 10 10 
| | | 
Nova Scotia | 421 416 414 | 375 373 373 | 46 43 41 
| | I 
New Brunswick | S355 330 328 | 293 286 286 | 40 44 42 
| | | 
Quebec | 3,413 3,346 3,351 | 3,056 3,027 3,042 | 357 319 309 
Males | 1,927 1,891 1,900 | 1,729 1,717 1,728 | 198 174 172 
Females | 1,486 1,455 1,451 | 1,327 1,310 1,314 | 159 145 137 
| | | 
Ontario | 5,270 5,273 5,267 | 4,975 4,983 4,985 | 295 290 282 
Males | 2,887 2,880 2,895 | 2,724 exter 2,746 | 163 153 149 
Females 2,383 25393 Lys | 2,251 2,256 23239 | 132 137 133 
| | 
Manitoba | 532 532 535 | 497 491 492 | 35 41 43 
| | | 
Saskatchewan | 478 474 477 | 442 441 442 | 36 33 35 
| | | 
Alberta | 1,324 1,521 1,321 | 1,236 1,228 1,227 | 88 93 94 
Males | 732 727 730 | 686 678 680 | 46 49 50 
Females | 592 594 591 | 550 550 547 | 42 44 44 
se | 
British Columbia | 1,594 1,593 1,596 | 1,472 1,459 1,462 | 122 134 134 
Males | 880 881 879 | 814 805 804 | 66 76 75 
Females : 714 712 717 | 658 654 658 | 56 58 59 
| | 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


Canada 
January December November January December November January December November 
1990 1989 1989 1990 1989 1989 1990 1989 1989 
Janvier Décembre Novembre Janvier Décembre Novembre Janvier Décembre Novembre 
Per cent - Pourcentage 
l | I 
| | } 
7.8 7.7 TSE | 67.3 67.1 67.2 | 62.0 61.9 62.0 | Total 
F7 7.5 7.5 | 76.5 76.1 76.5 | 70.6 70.4 70.8 | Hommes 
7.9 7.9 7.8 | 58.5 58.5 58.3 | 53.9 53.9 53.8 | Femmes 
| | | 
12.0 11.6 11.7 | 70.0 69.9 70.3 | 61.6 61.8 62.1 | 15-24 ans 
13.4 12.8 13.0 | 72.9 72.4 73.3 | 63.1 63.1 63.8 | Hommes 
10.4 10.2 10.1 | 67.0 67.4 67.3 | 60.1 60.5 60.4 | Femmes 
| | | 
6.8 6.8 6.7 | 66.7 66.4 66.5 | 62.1 61.9 62.0 | 25 ans et plus 
6.4 6.4 6.3 | 77.4 77.0 77.3 | 72.4 72.1 72.4 | Hommes 
7.2 7.3 7.2 | 56.7 56.5 56.4 | 52.6 52.4 52.3 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 
Provinces 


January December November 
1990 1989 1989 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1990 1989 1989 
Janvier Décembre Novembre 


January December November 
1990 1989 1989 
Janvier Décembre Novembre 


Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
16.7 16.4 16.7 | 56.8 56.6 57.0 | 47.3 47.3 47.4 | Terre-Neuve 
| | | 
16.6 15.8 15.8 | 65.1 65.2 65.2 | 54.3 54.9 54.9 | Ile-du-Pr ince-Edouard 
| | | 
10.9 10.3 9.9 | 62.0 61.3 61.1 | 55.2 54.9 55.0 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.0 13.3 12.8 | 60.4 60.0 59.7 | ES 52.0 52.1 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
10.5 9.5 9.2 | 65.0 63.8 63.9 | 58.2 57.7 58.0 | Québec 
10.3 9.2 9.1 | 75.7 74.4% 74.8 | 67.9 67.5 68.0 | Hommes 
10.7 10.0 9.4 | 54.9 53.8 53.7 | 49.0 48.4 48.6 | Femmes 
| | | 
5.6 5.5 5.4 | 70.0 70.1 70.1 | 66.0 66.2 66.3 | Ontario 
5.6 5.3 5.1 | 78.8 78.6 79.1 | 74.3 74.5 75.1 | Hommes 
5.5 5.7 5.6 | 61.6 62.0 61.5 | 58.2 58.4 58.1 | Femmes 
| | | 
6.6 (hats 8.0 | 66.3 66.3 66.6 | 61.9 61.1 61.3 | Manitoba 
| | | 
7.5 7.0 UES | 66.0 65.4 65.8 | 61.0 60.8 61.0 | Saskatchewan 
| | | 
6.6 7.0 7.1 | 72.7 72.6 72.7 | 67.8 67.5 67.5 | Alberta 
6.3 6.7 6.8 | 81.0 80.5 80.9 | 75.9 75.1 75.4 | Hommes 
PAS 7.4 7.4 | 64.5 64.8 64.5 | 59.9 60.0 59.7 | Femmes 
| | | 
7.7 8.4 8.4 | 66.4 66.6 66.8 | 61.3 61.0 61.2 | Colombie-Britannique 
7.5 8.6 8.5 | 75.0 75.2 75.3 | 69.3 68.7 68.8 | Hommes 
7.8 8.1 8.2 | 58.2 58.3 58.8 | 53.7 53.5 53.9 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à p 


ent, Canada . 
ein temps ou à temps partiel, Canada. 


1990 


1989 


1989 


1990 


1989 


1989 


1990 1989 1989 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
I | 
Sexe | January December November | January December November 
| 1990 1989 1989 | 1990 1989 1989 
| Janvier Décembre Novembre | Janvier Décembre Novembre 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,676 10,635 10,635 | 1,902 1,918 1,929 
Males - hommes | 6,426 6,399 6,426 | 545 551 552 
Females - femmes | 4,250 4,236 4,209 | 1,357 1,367 153424 
I | 
TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 
| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité | January December November | January December November | January December November 
| | | 
| | | 


I 
| 
| 
Goods-producing industries - | 
Industries de biens | 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 
Agriculture | 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 
Construction | 
Transportation, communication| 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics] 
Trade - Commerce ! 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobilières(2) | 
Services | 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 


Janvier Décembre Novembre 


thousands - milliers 


3,717 


8,871 
420 


285 


2,090 
795 


961 
2,206 


762 
4,234 


835 


3,705 


8,843 
417 


275 


2,096 
781 


972 
2,208 


754 
4,220 


834 


3,725 


8,837 
424 


272 


2,106 
785 


973 
2,201 


747 
4,233 


834 


Janvier Décembre Novembre 


391 


594 
24 


38 


197 
125 


370 


599 
25 


37 


174 
135 


Janvier Décembre Novembre 


Per cent - Pourcentage 


9.5 9.1 8.8 
6.3 6.3 6.3 
5.4 Sar 5.6 
11.8 11-9 11.4 
8.6 LA 7.6 
13.6 14.7 13.3 
5.4 4.7 4.6 
AZ 7.4 7.0 
6.5 6.7 6.8 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, January 1990 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, janvier 1990 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 vears - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population Labour force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


15 years 

and over Population active 
Population 

de 15 ans 

et plus Total 


thousands - milliers 


20,295 13,372 À 


3,769 2,451 B 
1,821 960 C 
1,948 1,492 B 
16,526 10,921 A 
8,675 7,393 À 
4,633 3,934 A 
4,043 3,458 A 
5,074 3,327 B 
2,750 2,160 B 
2,324 1,167 C 
2,776 201 E 
1,017 130 E 
1,759 71 E 
5,101 1,368 C 
9,890 7,383 À 
1,912 1,287 B 

931 510 C 

981 777B 
7,978 6,096 A 
4,288 3,980 A 
2,288 2,116 A 
2,000 1,864 A 
2,504 1,976 B 
1,370 1,233 A 
1,134 743 C 
1,187 140 E 

463 SISE 

724 49 E 
2,321 883 C 
10,604 5,989 À 
1,857 1,164 B 

890 450 C 

967 714 C 
8,547 4,825 A 
4,387 3,413 B 
2,344 1,819 B 
2,043 1,594 B 
2,571 1,351 C 
1,380 927 C 
1,190 424 D 
1,590 61 E 

554 SE 
1,035 cea 
2,780 485 C 


Emploi 
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2,117 
817 
1,300 


10,091 


6,779 
3,579 
3,201 


3,114 
2,026 
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197 
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440 
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449 
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1,013 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


Prince-Edward-I. - £-du-Prince-€douard 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


431 224 C 
106 44 D 
54 uly |S 
52 29 D 
325 180 C 
181 129 C 
93 67 C 
87 62 C 
95 49 D 
53 34 D 
42 NE 
50 ...hH 
215 125.C 
53 23 D 
28 8E 
26 15 D 
159 102 C 
89 70 C 
45 34 C 
43 36 C 
48 31 D 
27 21 D 
ex 10 E 
23 eee H 
218 99 ¢ 
52 22 D 
26 8E 
26 14 E 
166 77 C 
Se 60 C 
48 33 D 
a4 27 D 
47 18 E 
26 TSA 
21 Ly ie 
Zu Sioa = 
98 60 C 
20 12 D 
10 GE 
10 7C 
78 48 C 
40 33°C 
21 18 C 
19 15 C 
23 15 D 
12 10 D 
10 QE 
15 se. 
48 SIC 
10 6 D 
5 SOL 2 

5 4 D 
38 2G 
20 17 C 
10 Eble 
2 8 C 
11 9 D 
6 5 D 

5 sr 1E 

7 eee G 
50 28 C 
10 6D 
5 +. E 

5 4 D 
40 22.6 
20 15).¢ 
11 9D 
¥. 70D 
11 6 D 
6 GE 

= aiereh à 

9 .. J 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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52.0 C 10°51E 
42.1 D 25-9) /E 
28.3 E 28.9 F 
56.5 D 24.3 F 
55.2 C 16.6 E 
71.7 C 18-9 E 
Te. AC 20.6E 
Tice) (& i? 2ah 
51-5 D T° 5 
62.9 D Arcee 5 
36.9 E 22. G 
wee H coe J 
58.7 C 19°5E 
42.6 D 31.3°F 
27.8.E 16 
58.4 D 2931 
64.1 C 16.6 E 
78.8 C 19204E 
75.3 C 21 21E 
82.4 C 17 0NE 
65.2 D DOSE 
77.4 D soe G 
49.6 E eee H 
SOUL sce J 
45.4 C 7-45 
41.6 D 20220 
28.8 E 16 
54.7 E se. FE 
46.6 C 16.6 E 
64.9 C 18.8 E 
69.1 D 19 OR 
60.5 D 17.5 FE 
E G 

E G 

F H 

J J 


61-7 € 20.5 E 
59.3 D wee PE 
43.7 E -.. G 
74.9 C Jo Le 
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80.8 C eee F 
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seis DÉC Ne 
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87.9 D ... G 

ses & ce. H 

... G > À 
55.0 C 18.8 E 
59.0 D eee G 

AAS. |= eee H 
75.2} eee G 
54.0 C EN 
76.0 C ess F 
78.7 D ss LE 
72.8 D eee G 
535.211 .. G 
TESS'E coe H 

ET À eee H 

coe J Pe icy ls 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


a 
WwW 
Co 
CIMMmOUCommMmm Oo IMOONNNOMMM A TFMooNNANNoOMsS OO 


a 
0 
N 
CIMMOUOUOYMNM O AaMovvODODOMMs A nMmESNngnnomes nn 


( 


“> 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1990 
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Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 


45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


679 406 B 
134 80 C 
67 30 D 
67 50 C 
546 325 B 
280 228 B 
149 120 C 
131 108 C 
162 93°C 
88 63 C 
74 29 D 
104 4 G 
326 221 B 
67 40 D 
34 14 E 
33 26 D 
258 181 B 
135 121 B 
72 64 C 
64 57 C 
79 SAC 
4G 38 C 
35 19 D 
44 oo G 
354 185 C 
67 40 D 
33 16 E 
34 24 D 
287 144 C 
145 107 C 
77 56 C 
67 51 D 
83 36 D 
45 26 D 
39 10E 
59 vise H 
551 314 B 
113 63 C 
58 23 D 
56 41 C 
437 251 C 
229 175 B 
120 92 C 
109 83 C 
128 7510 
70 50 C 
58 24 D 
80 Aon, 15 
267 176 B 
57 33 D 
29 12° E 
28 20 D 
210 141 B 
112 95 B 
58 49 C 
54 46 C 
63 45 C 
35 29 C 
28 15 D 
34 oe G 
284 141 C 
56 31 D 
28 10E 
28 21 D 
220 110 C 
117 81 C 
62 44 C 
55 37 D 
65 29 D 
35 20 D 
30 8E 
45 aan a 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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vité 
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59.8 


60.2 
45.6 
74.7 
59.7 
81.7 
80.9 
82.6 
57.1 
71.6 
39.8 
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68.0 


60.1 
41.9 
78.7 
70.1 
90.0 
89.5 
90.5 
71.7 
86.2 
53.9 


eee 


52.2 
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55.8 
392 
72.9 
57.4 
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77.0 
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57.0 
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57.1 
42.5 
72.35 
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83.6 
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70.6 
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57.7 
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10.7 
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13.5 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, January 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1990 


, 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active , force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,254 3,318 B 2,945 B 372 D 1,936 63.2 B II 20D 56.1 B 
15-24 years - ans 927 572 C 477 C 95 E 355 ÉIS7AC 16.6 E 51.4 C 
15-19 years - ans 438 198 D 162 D 36 F 240 45.1 D 28.1 & 37.0 D 
20-24 years - ans 489 374 C 315 C 59 F 115 76.5 C 15.9 F 64.4 C 
25 years and over - ans et plus 4,326 2,746 B 2,469 B ait. E 1,580 63.5 B 10.1 E 57.1 8B 
25-44 years - ans 2,291 1,901 B 1,694 B 207 E 390 83.0 B 10.9 E 73.9 B 
25-34 years - ans 1,219 1,015 B 901 C JS E 204 83.3 B LIFE 74.0 C 
35-44 years - ans 1,073 887 B 7935; G 94 E 186 82.7 B 10.6 E 732926 
45-64 years - ans 1,367 804 C 735 ¢ 69 E 563 58.8 C 8.6E 53.8 C 
45-54 years - ans 748 535 C 490 C 45 F 213 71520 8.4 F 65.5 C 
55-64 years - ans 619 269 D 245 D 24 F 350 43.5 D 8.9 F 39.6 D 
65 years and over - ans et plus 668 41 F 40 F et) 627 (21) 8 aos cl 6.0 F 
Males - Hommes 2,545 1,865 B 1,652 B 213. E 680 73.3 B LI GE 64.9 B 
15-24 years - ans 471 SIC 251 D 64 F 156 66.9 C 202) EF 53.4 D 
15-19 years - ans 224 114 D 89 D 26 F 110 51.1 D 2226 F 39.6 D 
20-24 years - ans 247 201 C 163 D 38 F 46 CHINE 18.8 F 66.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,074 1,550 B 1,401 B 149 E 524 74.7 8B 9.6E 67.5 B 
25-44 years - ans 1,135 1,027 B 919 B 108 E 108 90.5 B LOS SE 81.0 B 
25-34 years - ans 605 545 B 483 C 62 F 60 90.1 B 11.4F 79.9 C 
35-44 years - ans 530 482 B 436 C 46 F 48 90.9 8B 9.6 F 62.2, E 
45-64 years - ans 664 499 C 458 C 41 F 165 Toke C 8.3 F 68.9 € 
45-54 years - ans 369 S22 G 297 C 25 G 47 87.2 C 7.6 G 80.6 C 
55-64 years - ans 295 177 D 160 D 17 G 118 60.0 D 9.4 G 56.4 D 
65 years and over - ans et plus 276 24 G 24 G ee | 251 8.8 G SE 8.8 G 
Females - Femmes 2,709 1,453 C 1,293 C 160 E 1,256 53.6 C 11.0) E£ 47.8 C 
15-24 years - ans 457 257 D 225 D S21F 200 56.3 D L223) F 49.4 D 
15-19 years - ans 214 83 D TEE 10 G 131 38.9 D 11.9 G 3405-5 
20-24 years - ans 243 174 D 152 D (ae 4 69 71.6 D P2262 Fi 62.7 D ( 
25 years and over - ans et plus 2,252 1,196 C 1,068 C 128 E 1,056 5571200 LOSE 47.4 C 
25-44 years - ans 1,157 875 C 11540 99 E 282 75.6 C LIFE 67.0 C 
25-34 years - ans 614 470 C 418 C 5) F 144 76.5 C 10.9 F 68.1 C 
35-44 years - ans 543 405 C 357 C 48 F 138 74.6 C 11.9 F 65.8 C 
45-64 years - ans 703 305 D 277 D 28 F 398 43.4 D 9.1F 39.4 D 
45-54 years - ans 379 213 D 192 D 21 G 166 56.2 D 9.7 G 50.8 D 
55-64 years - ans 324 92 E 85 E 7H 232 28.4 E T2908 26.2 & 
65 years and over - ans et plus 393 17 G 16 G A Se te 376 4.2 G ee, 4.0 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,533 5,189 A 4,854 B 335 D 2,344 68.9 A 6.5 D 64.4 B 
15-24 years - ans 1,398 961 C 860 C 101E 437 68.8 C 10.5 E 61.5 C 
15-19 years - ans 670 394 C 345 C 49 F 276 58.8 C 122516 51.5 C 
20-24 years - ans 728 567 C 515 C 52 F 161 772920 921E 70-7230 
25 years and over - ans et plus 6,135 4,228 B 3,994 B 234 E 1,907 68.9 B 5.5 E 65.1 B 
25-44 years - ans 3,187 2,802 A 2,638 B 164 E 386 87.9 À 5.9 E 82.7 B 
25-34 years - ans 1,708 1,503 B 1,401 B 102 E 206 88.0 B 6.8 E 82.0 B 
35-44 years - ans 1,479 1,299 B 1,237 B 63 E 180 87.8 B 4.8 E 83.6 B 
45-64 years - ans 1,912 1554) C 1/27/3106 67 F 571 FOCLG 5.0 F 66.6 C 
45-54 years - ans 1,026 844 C 803 C 41 F 183 82.2 C 4.8 F 78,27 C 
55-64 years - ans 885 497 C 470 C 27 G 388 56.2 C 5.4 G 53.1 C 
65 years and over - ans et plus 1,036 85 E 63 E Set J 951 Sicee sue) 8.0 E 
Males - Hommes 3,666 2,839 A 2,641 B 198 E 827 77.5 A 7.0 E 72.0 B 
15-24 years - ans 711 502 C 439 C 62 F 209 70.5 C 12.4 F 61.8 C 
15-19 years - ans 343 206 D 176 D aft) |i 137 60.0 D 14.4 F 51.4 D 
20-24 years - ans 368 296 C 263 C S35. E 72 80.4 C gd a 71:50 
25 years and over - ans et plus 2,955 2,338 A 2,202 B IS361E 617 79.1 A 5.8°E 74.5 B 
25-44 years - ans 1,572 1,500 A 1,405 B 95 E 72 95.4 A 6331E 89.3 B 
25-34 years - ans 845 804 A 743 B 62 F 41 95.2 A Teree 87.9 B 
35-44 years - ans 727 695 B 662 B 36 F 32 95.6 B 4.8 F 91.0 B 
45-64 years - ans 943 778 C 73956 SF 165 82.5 C 5.0 F 78.4 C 
45-54 years - ans 510 467 B 446 C 22 G 43 91.6 B 4.7 G 67:3:€ 
55-64 years - ans 432 310 C 294 C 17 G 122 71.8 C 5.4 G 67:90 
65 years and over - ans et plus 440 60 E 58 E tere el 380 L277 E ered IS32°E 
Females - Femmes 3,867 2,350 B 252158 a7 Ee 1,517 60.8 B 5.8 E 57.2 B 
15-24 years - ans 687 460 C 421 C 39 F 227 66.9 C 8.5 F 6125" C 
15-19 years - ans 327 188 D 169 D 19 F 139 57.5 D Losier 51.7 D 
20-24 years - ans 360 2t2 Cc 252 C 20 G 88 75.4 C 2336 69.9 C 
25 years and over - ans et plus 3,180 1,890 B 1,792 B 98 E 1,290 59.4 B 5.2°E 56.4 B 
25-44 years - ans 1,615 1,302 B 1,233 B 69 E 313 80.6 B 5S E 76.3 B 
25-34 years - ans 863 698 C 658 C 40 F 165 80.9 C 571F 7635 C 
35-44 years - ans 752 604 C 575 C 29 F 148 80.3 C 4.8 F 76.4 C 
45-64 years - ans 969 563 C 534 C 29 F 406 58.1 C SF §5.1 C 
45-54 years - ans 516 376 C 358 C 19 G 140 Fez? © 5.0 G 69.3 C 
55-64 years - ans 453 187 D 177 D 10 H 266 41.3 D 5.5 H 39.0 D 
65 years and over - ans et plus 596 25 F 25 G Seer 571 432° F woe J 4.2 G 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 529 B 489 C 40 E 274 65.9 B 7.5 E 60.9 C 
15-24 years - ans 153 106 C 93 D 14 F 47 69.5 C 12.9 F 60.6 D 
15-19 years - ans 76 45 D 39 D 6F 31 59.3 D 13.5 F 51.3 D 
20-24 years - ans 77 61 C 54 D 8 F 16 79.5 C 12.4 F 69.6 D 
25 years and over - ans et plus 651 423 B 397 C 26 E 228 65.0 B 6.2 E 61.0 C 
25-44 years - ans 328 282 B 263 C 20 E 46 86.0 B 7.0 E 80.0 C 
25-34 years - ans 178 151 C 139 C 12F 27 85.0 C 7.9F 78.3 C 
35-44 years - ans 151 131 C 124 C 8 F 19 87.1 C 5.9 F 82.0 C 
45-64 years - ans 191 130 C 124 C 6F 61 68.1 C 4.8 F 64.9 C 
45-54 years - ans 101 83 C 80 C 4 G 18 82.6 C 4.3 G 79.0 C 
55-64 years - ans 90 47 D 44 D siete G 43 51.9 D cao 18 49.1 D 
65 years and over - ans et plus 131 10 F 10 F ara (à. 121 UASAD Oy That! |e 
Males - Hommes 390 288 B 265 C 231E 102 73.8 B 7.9 E 67.9 C 
15-24 years - ans 78 55 D 46 D 9F 23 70.7 D 15.9 F 59.5 D 
15-19 years - ans 39 24 D 20 E 4 G 15 61.1 D 15.7 G 51.5 E 
20-24 years - ans 39 31 D 26 D 5 G 8 80.3 D 16.1 G 67.4 D 
25 years and over - ans et plus 313 233 B 219 C 14 F 80 74.5 B 6.0F 70.0 C 
25-44 years - ans 163 151 B 141 C 10 F 12 92.5 B 6.5F 86.5 C 
25-34 years - ans 89 81 B 75 C 6 G 8 91.5 B 7.0 G 85.1 C 
35-44 years - ans 74 70 C 65 C GH 5 93.7 C 6.0 H 88.0 C 
45-64 years - ans 94 75 C 71 Cc 4G 19 79.8 C 5.2 G 75.6 C 
45-54 years - ans 50 46 C 44 C SAG Gq 92.1 C S66 LL. 88.4 C 
55-64 years - ans G4 29 D 27 D 16e ©) 15 65.9 D BA Un. 61.2 D 
65 years and over - ans et plus 56 ile al EU 48 13.0 F iste! fel 12.6 F 
Females - Femmes 413 241 C 224 C 17 E 172 58.4 C Colne 54.3 C 
15-24 years - ans 75 51 D 66 D 5 F 24 68.3 D 9.6 F 61.7 D 
15-19 years - ans 37 Z11E LOE ocd 19 16 57.5 E 08 G 51.0 E 
20-24 years - ans 38 30 D 27 D ween 8 78.7 D on G 71.9 D 
25 years and over - ans et plus 338 190 C 178 C 12F 148 56.2 C 6.4 F 52.6 C 
25-44 years - ans 165 132 C 122 C 10 F 34 79.6 C 7.5 F 73.7 C 
25-34 years - ans 89 70 C 64 D 6 F 19 78.6 C 9.0 F 71.5 D 
35-44 years - ans 76 62 C 58 D 4G 15 80.8 C 5.7 G 76.2 D 
45-64 years - ans 97 55 D 53 D 06 42 56.8 D fe on G 54.5 D 
45-54 years - ans 51 37 D 36 D Sree isl 14 73.3 D Se dl 69.8 D 
55-64 years - ans 46 18 E 17 E So | 28 S8272E aon 37.5 E 
65 years and over - ans et plus 75 seo Bats Ao tS 72 se eG sere eG a 1S 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 724 468 B 426 B 42 E 256 64.6 B 8.9 E 58.9 B 
15-24 years - ans 137 82 C 70 C 12F 54 60.2 C 14.6 E 51.4 C 
15-19 years - ans 69 31 D 26 D SF 38 45.1 D 16.9 F 37.5 D 
20-24 years - ans 68 51 C 44 C 7F 16 75.6 C 13-24F 65.7 C 
25 years and over - ans et plus 587 386 B 356 B 30 E 202 65.7 B tat? 5 60.6 B 
25-44 years - ans 291 250 B 229 B rg’ |s 41 85.9 B 8.4 E 78.7 B 
25-34 years - ans 160 136 C 121 C SSE 24 84.8 C 10.8 E 75.7 C 
35-44 years - ans 131 114 B 108 C 7F 17 87.3 B Stat 82.3 C 
45-64 years - ans 172 120 C 112 C 8F 52 69.9 C 7.0F 65.0 C 
45-54 years - ans 88 Z2aG 67 C SF 16 81.7 C 6.8 F 76.1 C 
55-64 years - ans 83 48 D 46 D - G 36 57.3 D se iG 53.2 D 
65 years and over - ans et plus 124 16 E 15 E 500 À 109 12.5 E sog €, 12.2E 
Males - Hommes 358 264 B 237 C 27 E 94 73.7 B 10.1E 66.3 C 
15-24 years - ans 70 45 C 37 D TAF 25 64.0 C 16.0 F 53.7 D 
15-19 years - ans 35 17 D 14 E 6 18 48.5 D GC 38.7 E 
20-24 years - ans 34 27 C 24 D 4G 7 80.0 C 13.5 G 69.2 D 
25 years and over - ans et plus 288 219 B 200 C 20 E 69 76.1 B 8.9 E 69.3 C 
25-44 years - ans 146 136 B 123 B 13 F 10 93.2 B 9.8 F 84.1 B 
25-34 years - ans 80 73 B 64 C 10 F 6 91.9 B 13.1 F 79.8 C 
35-44 years - ans 66 63 B 59 B 4G aiete 94.8 B 5.8 G 89.4 B 
45-64 years - ans 85 71 C 65 C 6 G 14 63-120 8.6 G 76.0 C 
45-54 years - ans 44 41 C 37 C aie iG 4 91.9 C oe. G 84.1 C 
55-64 years - ans 41 30 D 28 D soa 11 73.6 D 508 {il 67.2 D 
65 years and over - ans et plus 57 12 E 12 E ane À] 45 2151NE siete, TJ 20.8 E 
Females - Femmes 367 204 C 189 C 15 E 162 55.8 C 7.4 E 51.6 C 
15-24 years - ans 67 38 D 33 D 5F 29 56.2 D 12.8) F 49.0 D 
15-19 years - ans 34 14 E Zee so AS 20 61.6 E G 36.2 E 
20-24 years - ans 33 24 D 21 D roe 10 71S19D CG 62.0 D 
25 years and over - ans et plus 299 167 C 156 C 10E 133 55.7 C 6.2E 52.2 6 
25-44 years - ans 145 114 C 106 C 8 F 31 78.6 C 6.9 F 73.2 C 
25-34 years - ans 80 63 C 58 C SF 18 772780 7.9F 71.5 C 
35-44 years - ans 65 52 C 49 C tte) |G 13 79.6 C ve G 75.2 C 
45-64 years - ans 86 49 D 47 D re. 0 37 56.8 D tine G 54.1 D 
45-54 years - ans 44 31 D 30 D 16 13 71.4 D eau 68.1 D 
55-64 years - ans 42 18 E 7 E 365 à 25 41.5 E ot) 39.6 E 
65 years and over - ans et plus 68 4G see ol 64 5.3 G ST OR à eee G 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, January 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, janvier 1990 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Hales - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
1,822 1,300 B 1,202 B 
366 242 C Ziz G 
177 101 D 88 D 
189 141 C 124 C 
1,456 1,058 B 990 B 
845 736 B 684 B 
468 395 B 363 C 
378 341 B 320 B 
414 300 C 286 C 
252 197 C 187 C 
181 103 D 99 D 
196 21 E real {= 
904 715 B 659 B 
186 127 C 108 C 
91 54 D 46 D 
95 FSAC 62 D 
719 588 B 551 B 
423 400 A 371 B 
232 219 B 202 B 
191 181 B 169 C 
209 173.6 165 C 
118 1 3 105 C 
91 63 D 60 D 
87 15 E 15 E 
918 584 B 543 C 
181 115 C 104 D 
86 48 D 42 D 
95 68 D 62 D 
737 469 C 439 C 
422 336 C S1S5G 
236 175 C 162 C 
187 161 C 151 C 
205 127 C 120 C 
115 86 C 82 D 
90 41 D 39 E 
109 6 G 6 G 
2,400 1,563 B 1,431 B 
415 287 C 249 C 
203 118 D 101 D 
212 169 C 147 D 
1,985 1,276 B 1,182 B 
1,002 855 B 786 C 
517 438 C 400 C 
485 417 C 385 C 
610 402 C 376 C 
329 213500 257 C 
281 129 D 121 D 
372 19 F 1S 
1,174 859 B 785 B 
210 142 D 121 D 
103 59 D 48 E 
106 84 D 73 D 
964 71708 664 B 
494 463 B 426 C 
252 ear B 218 C 
241 227 B 209 C 
307 239 C Z2a0G 
166 153 C 143 C 
141 86 D 81 D 
163 14 G 14 G 
1,226 704 C 646 C 
206 145 C 128 D 
99 59 D 53 E 
106 86 D 74 D 
1,020 559 C 518 C 
508 391 C 359 C 
264 20L.C 183 D 
244 190 C 176 D 
304 163 D 154 D 
163 120 D 114 D 
140 43 E 40 E 
209 SH 5H 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, January 1990 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, janvier 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,295 13,372 12,208 1,164 6,922 65.9 8.7 60.2 
15-24 vears - ans 3,769 2,451 2,117 334 1,318 65.0 13.6 56.2 
25-44 years - ans 8,675 7,393 6,779 613 1,283 85.2 8.3 78.1 
45 vears and over - ans et plus 7,850 3,528 3,311 217 4,322 44.9 6.1 42.2 
Single - Célibataires 5,303 3,637 3,202 436 1,666 68.6 12.0 60.4 
15-24 years - ans 3,097 1,926 1,670 256 1,171 62.2 13.3 53.9 
25-44 years - ans 1,725 1,491 1,329 162 234 86.4 10.9 77.0 
45 years and over - ans et plus 481 220 203 17 261 45.7 7.6 42.2 
Married - Marié(e)s 12,601 8,729 8,092 637 3,873 69.3 7.3 64.2 
15-24 years - ans 650 511 436 75 139 78.7 14.7 67.1 
25-464 years - ans 6,321 5,381 4,982 399 941 85.1 7.4 78.8 
45 years and over - ans et plus 5,630 2,837 2,674 163 2,793 50.4 Laie 47.5 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,176 809 730 79 366 68.8 9.8 62.1 
15-24 years - ans 20 13 10 ne 8 62.6 au 50/17 
25-44 years - ans 575 480 431 49 95 83.5 10.2 75.0 
45 years and over - ans et plus 580 316 288 28 264 54.5 8.9 49.7 
Widowed - Veufs(ves) 1,215 197 185 12 1,018 16.2 6.3 15.2 
15-24 years - ans eters 0 ca siete re AS siete sone) phere: 
25-44 years - ans 53 41 37 650 13 76.3 eho le 70.1 
45 years and over - ans et plus 1,160 156 146 9 1,004 13.4 5.9 12.6 
Males - Hommes 
Total 9,890 7,383 6,709 674 2,507 74.7 9.1 67.8 
15-24 years - ans 1,912 1,287 1,079 208 625 67.3 16.2 56.4 
25-464 years - ans 4,288 3,980 3,644 336 308 92.8 8.4 85.0 
45 years and over - ans et plus 3,690 2,116 1,986 130 1,574 57.3 Gol 53.8 
Single - Célibataires 2,924 2,069 1,766 304 855 70.8 14.7 60.4 
15-24 years - ans 1,685 1,083 907 176 601 64.3 16.3 53.9 
25-44 years - ans 999 869 755 114 130 87.0 13.1 75.6 
45 years and over - ans et plus 240 117 103 14 123 48.8 11.8 43.0 
Married - Mariés 6,291 4,910 4,576 334 1,382 78.0 6.8 72.7 
15-24 years - ans 221 198 167 31 23 89.6 15.9 75.4 
25-44 years - ans 3,054 2,896 2,693 203 158 94.8 7.0 88.2 
45 years and over - ans et plus 3,016 1,815 1,716 99 1,201 60.2 5.4 56.9 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 462 348 315 33 114 75.3 9.6 68.1 
15-24 years - ans 5 5 4 musts stele: 93.8 ire 81.7 
25-44 years - ans 220 201 183 18 19 91.3 8.9 83.2 
45 years and over - ans et plus 237 142 127 15 95 60.1 10.4 53.8 
Widowed - Veufs 213 56 52 4 157 26.2 6.7 24.4 
15-24 years - ans .. eee ord BOG Le uote soc arene 
25-44 years - ans 15 14 12 sens ne 91.8 orc 82.6 
45 years and over - ans et plus 197 41 39 BE 156 20.9 BC 19.7 
Females - Femmes 
Total 16,404 5,989 5,499 490 4,415 57.6 8.2 52.9 
15-24 years - ans 1,857 1,164 1,038 126 693 62.7 10.8 55.9 
25-44 years - ans 4,387 3,413 3,136 277 974 77.8 8.1 71.5 
45 years and over - ans et plus 4,160 1,412 1,325 87 2,748 34.0 6.2 31.9 
Single - Célibataires 2,379 1,568 1,436 132 811 65.9 8.4 60.4 
15-24 years - ans 1,412 843 762 80 569 59.7 9.5 54.0 
25-44 years - ans 726 623 574 49 104 85.7 7.8 79.0 
45 years and over - ans et plus 241 103 100 eats 138 42.7 AOS 41.5 
Married - Mariées 6,310 3,819 3,516 303 2,491 60.5 7.9 55.7 
15-24 years - ans 429 313 269 4G 116 73.0 14.0 62.8 
25-44 years - ans 3,268 2,484 2,289 195 783 76.0 7.9 70.0 
45 years and over - ans et plus 2,613 1,021 957 64 1,592 39.1 6.3 36.6 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 713 461 415 46 252 64.6 10.0 58.1 
15-24 years - ans 15 8 6 50e 7 51.9 Fee 40.1 
25-44 years - ans 355 279 248 31 76 78.6 11.1 69.9 
45 years and over - ans et plus 343 174 161 13 169 50.7 7.7 46.8 
Widowed - Veuves 1,002 142 133 9 860 16.1 6.1 13.3 
15-24 years - ans Auer) aicke 500 Dec Sele Riche Fieve ood 
25-44 years - ans 38 27 25 B06 11 70.2 Nene 65.1 
45 years and over - ans et plus 963 114 108 7 849 11.9 5.9 11e 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, January 1990 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, janvier 1990 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 

Emploi Chômage 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Both sexes - Les deux sexes 431 224 183 41 207 
Single - Célibataires 124 57 44 13 66 
Married - Marié(e)s 269 156 130 26 113 
Other - Autres 38 11 9 se CAT 

Males - Hommes 213 125 101 24 88 
Single - Célibataires 69 31 22 9 38 
Married - Mariés 135 90 76 14 45 
Other - Autres 9 4 266 Siete 6 

Females - Femmes 218 99 82° 17 119 
Single - Célibataires 55 26 22 4 29 
Married - Mariées 135 66 54 12 69 
Other - Autres 29 7 6 TOS 22 


Prince Edward I. = î.-du Prince-Édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 60 48 be SY4 
Single - Célibataires 28 17 13 4 11 
Married - Marié(e)s 59 39 31 8 20 
Other - Autres 11 [A stele ABS 7 

Males - Hommes 48 33 26 7 15 
Single - Célibataires 15 10 7 ote 6 
Married - Mariés 29 21 i We 4 8 
Other - Autres DOS ne ete =n stove 

Females - Femmes 50 28 22 5 FA 
Single - Célibataires 12 7 6 te 5 
Married - Mariées 30 18 14 4 12 
Other - Autres 8 ue AGE eels 6 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

Both sexes - Les deux sexes 679 406 356 50 273 
Single - Célibataires 180 111 91 20 69 
Married - Marié(e)s 417 267 240 27 150 
Other - Autres 82 28 25 ÊGe 54 

Males - Hommes 326 221 191 30 104 
Single - Célibataires 99 61 48 14 38 
Married - Mariés 206 151 136 15 55 
Other - Autres 21 10 8 26e 11 

Females - Femmes 354 185 164 20 169 
Single - Célibataires 81 50 43 7 31 
Married - Mariées 211 116 105 12 95 
Other - Autres 61 19 17 rele 43 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 551 314 273 41 236 
Single - Célibataires 141 78 63 14 64 
Married - Marié(e)s 346 215 191 24 131 
Other - Autres 63 22 19 tere 42 

Males - Hommes 267 174 151 23 93 
Single - Célibataires 78 G4 34 gist 34 
Married - Mariés 171 120 110 11 51 
Other - Autres 18 9 7 FE 9 

Females - Femmes 284 141 122 19 143 
Single - Célibataires 63 33 30 4 30 
Married - Mariées 175 95 81 13 80 
Other - Autres 46 13 11 AiG 33 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,254 3,318 2,945 372 1,936 
Single - Célibataires 1,375 871 736 134 504 
Married - Marié(e)s 3,278 2,204 1,997 207 1,074 
Other - Autres 601 243 212 31 358 

Males - Hommes 2,545 1,865 1,652 215 680 
Single - Célibataires 740 501 410 91 239 
Married - Mariés 1,638 1,266 1,155 112 372 
Other - Autres 167 98 87 10 70 

Females - Femmes 2,709 1,453 1,293 160 1,256 
Single - Célibataires 635 370 326 44 265 
Married - Mariées 1,640 937 842 95 702 
Other - Autres 434 146 125 21 288 
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pation 
rate 
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vité 


per cent - pourcentage 
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TABLE 6. Estimates by Marital Status, Sex and Province, January 1990 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, janvier 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,533 5,189 4,854 335 2,344 68.9 6.5 64.4 
Single - Célibataires 1,981 1,455 1,328 127 526 73.4 8.7 67.0 
Married - Marié(e)s 4,635 3,338 3,154 184 1,297 72.0 5.5 68.0 
Other - Autres 917 396 372 24 521 43.2 6.0 40.6 
Males - Hommes 3,666 2,839 2,641 198 827 77.5 7.0 72.0 
Single - Célibataires 1,086 811 720 92 274 74.7 11.3 66.3 
Married - Mariés 2,319 1,863 1,767 96 456 80.3 pre 76.2 
Other - Autres 261 165 155 10 97 63.1 6.2 59.1 
Females - Femmes 3,867 2,350 2,213 137 1,517 60.8 5.8 57.2 
Single - Célibataires 896 644 608 35 252 71.9 5.5 67.9 
Married - Mariées 2,316 1,475 1,387 88 841 63.7 6.0 59.9 
Other - Autres 656 231 218 14 G24 35.3 5.9 33.2 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 803 529 489 40 274 65.9 7.5 60.9 
Single - Célibataires 216 150 133 1177 66 69.3 112 61.5 
Married - Marié(e)s 493 342 323 19 151 69.4 5.6 65.5 
Other - Autres 95 37 34 4 57 39.6 10.5 35.4 
Males - Hommes 390 288 265 23 102 73.8 7.9 67.9 
Single - Célibataires 120 86 75 11 34 71.7 13.0 62.4 
Married - Mariés 247 189 178 10 58 76.5 5.5 72.3 
Other - Autres 24 13 12 sere 10 56.3 tere 511 
Females - Femmes 413 241 224 17 17 58.4 7e 54.3 
Single - Célibataires 96 64 58 6 32 66.4 8.8 60.5 
Married - Mariées 247 154 145 9 93 62.3 5.7 58.8 
Other - Autres 71 24 21 se 47 33.9 TEA 30.1 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 724 468 426 42 256 64.6 8.9 58.9 
Single - Célibataires 177 113 98 15 64 63.7 13.4 55.2 
Married - Marié(e)s 464 324 301 23 140 69.8 7.1 64.8 
Other - Autres 83 31 28 q 51 37.7 11.4 33.4 
Males - Hommes 358 264 237 27 94 73.7 10.1 66.3 
Single - Célibataires 102 69 58 11 33 67.6 16.1 56.7 
Married - Mariés 232 182 168 14 50 78.5 7.7 72.4 
Other - Autres 23 1172 LL + 11 5321 pee 46.8 
Females - Femmes 367 204 189 15 162 55.8 7.4 51.6 
Single - Célibataires 75 G4 40 q 31 58.5 9.3 53.0 
Married - Mariées 232 142 133 9 90 61.1 6.4 57.2 
“Other - Autres 59 19 17 . 41 31.6 iors 28.1 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,822 1,300 1,202 98 522 715 7.5 66.0 
Single - Célibataires 480 344 306 39 136 ZA: 1152 63.7 
Married - Mariél(e)s 1,154 863 812 52 291 74.8 6.0 70.4 
Other - Autres 188 92 85 7 96 48.9 7.9 45.1 
Males - Hommes 904 715 659 56 189 79.1 7.9 72.9 
Single - Célibataires 277 205 176. 29 72 73.9 14.0 63.5 
Married - Mariés 576 477 453 25 99 82.8 5.1 78.6 
Other - Autres 51 33 30 Bic 18 65.4 GE 59.6 
Females - Femmes 918 584 543 41 333 63.7 7.1 59.2 
Single - Célibataires 202 139 129 10 63 68.8 foi 63.9 
Married - Mariées 578 386 359 27 192 66.8 7.0 62.1 
Other - Autres 138 59 55 CA 79 42.9 7.4 39.7 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,400 1,563 1,431 133 836 65.1 8.5 59.6 
Single - Célibataires 601 441 390 52 159 73.5 11.7 64.8 
Married - Marié(e)s 1,486 980 913 67 506 66.0 6.9 61.4 
Other - Autres 313 142 128 13 171 45.3 9.5 41.0 

Males - Hommes 1,174 859 785 74 315 73.2 8.6 66.9 
Single - Célibataires 338 250 216 34 87 74.1 13.7 64.0 
Married - Mariés 739 550 517 33 189 74.5 6.0 70.0 
Other - Autres 97 59 52 T6 39 60.1 11.1 53.4 

Females - Femmes 1,226 704 646 59 522 575 8.3 52.7 
Single - Célibataires 263 191 173 18 72 72.6 9.2 65.9 
Married - Mariées 747 430 396 34 317 57.6 8.0 53.0 
Other - Autres 216 83 76 7 132 38.6 8.3 35.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1990 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 26 years - 15 à 24 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 44 years - 25 à 66 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


20,295 13,372 12,208 
3,075 1,045 901 
4,654 2,690 2,328 
4,034 2,988 2,731 
1,911 1,316 1,208 
4,553 3,560 3,330 
2,067 1,773 1,710 
9,890 7,383 6,709 
1,478 678 583 
2,282 1,578 1,355 
1,766 1,493 1,358 

933 687 628 
2,257 1,907 1,778 
1,173 1,040 1,007 

10,404 5,989 5,499 
1,596 368 318 
2,372 1,112 973 
2,268 1,495 1,373 

978 628 580 
2,296 1,653 1,552 
893 733 703 
3,769 2,451 2,117 
176 69 49 
1,443 811 665 
737 602 524 
752 438 398 
525 421 376 
155 110 105 
8,675 7,393 6,779 
539 339 284 
1,460 1,139 979 
2,053 L157 1,613 
807 676 616 
2,501 2,264 2,116 
1,315 1,217 1,171 
7,850 3,528 3,311 
2,360 637 568 
1,751 739 684 
1,244 629 594 
352 202 194 
1,528 875 837 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


1,164 
144 


362 
257 
108 


230 
63 


674 
94 


223 
135 
59 


eg 
33 


490 
50 


139 
122 


101 


334 


146 


148 


Cie 


37 
12 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


65.9 
34.0 


57.8 
74.1 
68.8 


78.2 
85.8 


76.7 
45.8 


69.2 
84.5 
73.7 


84.5 
88.6 


57.6 
23.0 


46.9 
65.9 
64.2 


72.0 
82.0 


65.0 
5975 


56.2 
81.6 
58.2 


80.3 
81.8 


85.2 
62.9 


78.0 
85.6 
83:7 


90.5 
92.5 


44.9 
27.0 


42.2 
50.6 
5425 


8:7 
13.8 


13.5 
8.6 
8.2 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diplama 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - î.-du-P.-Édouard 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
‘“daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


431 224 183 
99 27 18 
115 43 33 
64 40 33 
32 17 13 
99 77 67 

22 20 20 
98 60 48 

19 7 4 

30 17 11 

14 11 9 

7 4 4 

21 16 15 

6 5 5 
679 406 356 
96 28 22 
191 91 75 
101 71 62 
47 28 23 
177 131 119 
66 57 55 
551 314 273 
119 34 26 
125 58 47 
106 75 65 
43 24 21 
120 91 83 
39 33 32 
5,254 3,318 2,945 
1,209 402 338 
1,088 627 524 
859 622 554 
455 321 288 
1,174 938 857 
468 408 384 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


80 
24 


Not in 
labour 
force 


inactive 


207 


236 


236 
60 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


52.0 
27.3 


37.7 
62.4 
52.3 


77.9 
90.3 


61.7 
34.5 
55.2 
78.3 
64.3 


77.0 
82.5 


59.8 
Cone 
47.8 
69.8 
59.6 


74.0 
85.6 


57.1 
28.3 
46.5 
71.0 
55.7 


18.5 
32.6 


25.1 


18.4 


22.7 


52.4 
22.5 


39.3 
61.0 
50.2 


66.8 
83.2 


49.6 
21.8 
37.5 
61.1 
49.0 


69.3 
81.7 


56.1 
28.0 
48.2 
64.4 
63.2 


73-1 
81.9 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, January 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,533 5,189 4,854 335 2,344 68.9 6.5 64.4 
0-8 years - 0 à 8 années 899 331 301 30 568 36.8 9.1 33.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,808 1,110 993 117 698 61.4 10.5 54.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,602 1,202 L'124 81 401 75.0 Gar 70.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 721 507 476 31 214 TAUGSS 6.1 66.0 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- : 
daires (incluant certificat de métier) 1,623 1,282 1,224 59 341 79.0 4.6 75.4 
University degree - Grade universitaire 879 757 740 18 122 86.1 25 84.1 
Manitoba 
Total 803 529 489 40 274 65.9 7.5 60.9 
0-8 years - 0 à 8 années 135 47 43 4 88 35.0 8.3 32.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 207 121 107 14 86 58.4 11.4 51.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 154 118 108 9 7 76.2 8.1 70.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 83 61 57 & 22 73.6 6.7 68.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 150 117 111 6 34 7756 4.8 73.9 
University degree - Grade universitaire 74 66 63 DCE 8 89.2 “5e 85.2 
Saskatchewan 
Total 724 468 426 42 256 64.6 8.9 58.9 
0-8 years - 0 à 8 années 115 38 33 5 78 32.6 ISA 28.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 182 104 91 15 77 57.4 LZE7. 50.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 138 106 97 9 32 77.1 8.5 70.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 59 37 34 one 22 63.2 ees 57.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 166 127 119 8 39 76.5 6.3 (ANAT 
University degree - Grade universitaire 65 56 53 Bos 9 86.4 sae 81.4 
Alberta 
Total 1,822 1,300 1,202 98 522 TAR 7.5 66.0 
0-8 years - 0 à 8 années 167 60 53 8 107 36.0 12.6 31.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 419 254 222 32 165 60.7 1225 53.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 395 318 293 26 77 80.6 8.0 74.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 197 135 125 10 62 68.4 re 63.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 442 358 340 18 84 80.9 5.0 76.9 
University degree - Grade universitaire 201 174 169 5 27 86.5 2.9 84.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,400 1,563 1,431 133 836 65.1 8.5 59.6 
0-8 years - 0 a 8 années aig 73 63 10 144 CET à 1362 2932 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 489 264 224 40 226 53.9 15.1 45.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 600 426 391 35 175 70.9 8.2 65.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 269 182 168 14 86 67.8 8.0 62.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 580 423 395 27 157 72.9 6.4 68.2 
University degree - Grade universitaire 245 196 190 7 49 80.1 3.5 Tes 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1990 


TABLEAU 6. Sr oe! les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
anvier 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,866 816 739 76 1,051 63.7 9.1 39,7 
15-19 years - ans 1,408 629 566 63 779 44.7 10.0 40.2 
20-24 years - ans 456 185 173 11 271 40.5 6.1 38.1 
Males - Hommes 943 410 364 46 533 43.5 13 38.6 
15-19 years - ans 706 319 282 38 387 45.2 11.8 39.9 
20-24 years - ans 237 91 82 9 146 38.5 9.8 34.7 
Females - Femmes 921 403 376 28 518 43.8 6.9 40.8 
15-19 years - ans 702 310 284 25 392 44.1 8.2 40.5 
20-24 years - ans 219 94 91 ware 125 42.8 eters 41.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 8 7 ôoc 66 15.5 siete 14.2 
15-19 years - ans 41 7 6 Be 36 16.2 eat 14.7 
20-24 years - ans 11 546 Soc Sac 10 Ae Seis DOS 
Males - Hommes 26 4 BOO tate 22 14.1 00 sels 
Females - Femmes 26 G 4 Da 22 16.9 Bo 15.7 
Prince Edward I. - £.-du-P.-€douard 10 566 Ace sere 6 were 506 0 
15-19 years - ans 7 ê 300 aoc 5 ace ne OO 
20-24 years - ans S08 és ee arate store ATE 585 iors 
Males - Hommes > LES Le SOr tats TE crete 260 
Females - Femmes 5 ste eiole soc iene “ate ale a05 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 69 26 23 .. 63 37.8 500 33.7 
15-19 years - ans 55 21 19 were 34 37.6 rele 34.0 
20-24 years - ans 14 5 5 Sera 9 38.6 SOC 32.5 
Males - Hommes 37 13 11 _-… 23 36.7 JE 30.9 
Females - Femmes 33 13 12 siete 20 39.1 ae 36.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 5G 16 14 500 38 29.2 pele 26.1 
15-19 years - ans 45 14 12 ee 31 30.2 2158 26.7 
20-24 years - ans 9 a6 So Onc: if sieve STE sete 
Males - Hommes 27 8 : if sere 19 30.0 Riots 26.6 
Females - Femmes 27 8 7 oor 19 28.3 6 25.7 
Québec 656 177 160 18 277 39.1 10.1 35.1 
15-19 years - ans 336 122 108 14 214 36.3 11.5 32.1 
20-24 years - ans 118 56 52 [A 63 47.0 7.0 43.8 
Males - Hommes 221 95 82 1e 127 42.7 13.2 37.1 
15-19 years - ans 163 66 57 9 97 40.6 13.9 34.9 
20-24 years - ans 58 28 25 see 30 48.8 360 63.2 
Females - Femmes 233 83 77 5 150 35.6 6.5 33.3 
15-19 years - ans 172 55 51 5 117 32.2 8.6 29.4 
20-24 years - ans 60 27 27 SOS 33 45.3 AGS 44.3 
Ontario 723 365 334 30 358 50.4% 8.3 66.2 
15-19 years - ans 541 289 263 27 252 53.5 922 48.6 
20-24 years - ans 182 75 72 4 107 41.4 5.0 39.4 
Males - Hommes 367 181 163 18 187 49.2 9.8 44.3 
15-19 years - ans 273 145 130 15 128 53.1 10.3 47.6 
20-24 years - ans 94 36 33 Ago 59 37.8 S40 34.9 
Females - Femmes 356 184 171 13 172 51.8 6.9 48.2 
15-19 years - ans 268 144 133 12 124 53.9 8.1 49.5 
20-24 years - ans 87 40 39 Ge 48 45.3 .e 44.2 
Manitoba 69 33 30 aioe 36 47.9 Adc 44.1 
15-19 years - ans 55 27 25 Ane 28 49.0 lets 44.8 
20-24 years - ans 14 6 6 Be 8 43.7 siete 41.5 
Males - Hommes 35 17 16 os 18 48.1 tele 43.8 
Females - Femmes 34 16 15 506 18 47.8 556 44.4 
Saskatchewan 69 24 21 soe 65 364.64 506 31.0 
15-19 years - ans 54 19 17 Sac 35 35.6 00 31.6 
20-24 years - ans 15 q 4 Son 10 30.1 AOC 28.5 
Males - Hommes 34 12 11 re 22 36.2 BOO 31.5 
Females - Femmes 35 11 11 ere 23 SAT, 50 30.4 
Alberta 173 73 65 8 100 62.3 11.3 37.5 
15-19 years - ans 127 58 51 7 69 45.5 11.8 40.2 
20-24 years - ans 46 15 14 SOC 31 33.3 505 30.1 
Males - Hommes 90 SZ 32 5 52 41.4 13.6 35.7 
15-19 years - ans 65 30 26 4 35 46.3 13.8 39.9 
20-24 years - ans 25 7 6 Ge 18 28.6 AAG 24.9 
Females - Femmes 83 36 33 siete 47 43.2 ete 39.4 
15-19 years - ans 62 28 25 ho 34 44.7 Sac 40.5 
20-24 years - ans 21 8 8 Sac 13 38.7 Siete 36.3 
British Columbia - C.-Britannique 192 88 81 7 103 46.1 8.2 42.3 
15-19 years - ans 147 70 64 7 77 47.8 9.4 43.3 
20-24 years - ans 45 18 17 SE 27 40.5 Hô 38.9 
Males - Hommes 100 42 Sz Gq 59 41.5 10.6 37.1 
15-19 years - ans 74 Se 29 q 41 43.9 11.8 38.7 
20-24 years - ans 26 9 9 wale 17 34.8 ee 32.7 
Females - Femmes 91 47 44 Se 45 51.1 ooo 47.9 
15-19 years - ans 73 38 35 eae 35 51.6 DCE 47.9 
20-24 years - ans 18 9 9 ee 9 48.7 mere 48.0 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. — ; 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, January 1990 
TABLEAU 7, Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, janvier 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,295 13,372 12,208 1,166 6,922 65.9 8.7 60.2 
Family members - Membres d'une famille 16,940 11,386 10,401 985 5,555 67.2 8.6 61.4 
Heads of family - Chefs de famille 7,125 5,320 4,943 376 1,806 74.7 Viral. 69.4 
Spouses - Conjoints 6,120 Ra TAKS 3,474 298 2,348 61.6 729 56.8 
Single children - Enfants célibataires 2,992 1,906 1,651 255 1,086 63.7 13.4 55.2 
Other relatives - Autres parents 702 387 S32 55 315 55.1 14.2 47.3 
Unattached individuals - Personnes seules 3,354 1,987 1,807 180 1,368 59.2 9.0 53.9 
15 - 54 years - ans 2,055 1,766 1,600 166 288 86.0 9.4 7709 
55 years and over - ans et plus 1,300 220 207 13 1,079 16.9 6.0 15.9 
Males - Hommes 9,890 7,383 6,709 674 2,507 74.7 9.1 67.8 
Family members - Membres d'une famille 8,321 6,255 5,703 552 2,066 75.2 8.8 68.5 
Heads of family - Chefs de famille 5,746 4,458 4,166 293 1,287 (MGA 6.6 1225 
Spouses - Conjoints 559 463 423 41 96 82.8 8.8 75.6 
Single children - Enfants célibataires 1,691 1,107 921 186 584 65.5 16.8 54.5 
Other relatives - Autres parents 325 226 193 33 98 69.7 14.5 595 
Unattached individuals - Personnes seules 1,570 1,129 1,006 123 441 71.9 10.9 64.1 
15 - 54 years - ans 1,190 1,026 911 114 165 86.2 MOT 76.6 
55 years and over - ans et plus 379 103 94 9 277 Chek 8.3 24.9 
Females - Femmes 10,404 5,989 5,499 490 4,415 57.6 8.2 52.9 
Family members - Membres d'une famille 8,620 5,131 4,698 433 3,488 59.5 8.4 54.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,380 861 778 84 518 62.4 Oot 56.4 
Spouses - Conjointes 5,561 3,309 3,052 258 25252 59.5 7.8 54.9 
Single children - Enfants célibataires 1,301 800 730 70 502 61.4 8.7 56.1 
Other relatives - Autres parents Sar 161 139 22 216 42.7 1337 36.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,785 858 801 57 927 48.1 6.6 44.9 
15 - 54 years - ans 865 741 689 52 124 85.7 7.0 79.6 
55 years and over - ans et plus 920 117 112 5 803 127 4.0 12.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 631 226 183 61 207 52,0 18.5 62.4 
Family members - Membres d'une famille 398 208 168 40 190 52.2 19.0 42.3 
Heads of family - Chefs de famille 152 96 81 14 56 62.9 14.9 53.6 
Spouses - Conjoints 129 65 52 13 64 50.0 19.5 40.3 
Single children - Enfants célibataires 95 39 28 11 55 41.3 Clat 29.9 
Other relatives - Autres parents 23 9 7 ae 14 38.8 eave 30.1 
Unattached individuals - Personnes seules SE 16 14 ste 17 49.0 ae 43.6 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-Édouard 98 60 68 12 37 61.7 20.5 49.0 
Family members - Membres d'une famille 84 55 42 11 31 63.6 clive 50.1 
Heads of family - Chefs de famille 34 24 19 [A 10 70.2 18.5 57.1 
Spouses - Conjoints 29 17 14 4 11 60.5 21.8 47.3 
Single children - Enfants célibataires 18 10 8 Mes 7 59.1 aa 44.3 
Other relatives - Autres parents 4 ave ste me Ne sie ee et 
Unattached individuals - Personnes seules 14 Z 6 ares 7 49.7 ane 42.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 679 406 356 50 273 59.8 12.3 52.6 
Family members - Membres d'une famille 584 357 313 43 228 61.0 1272 53.6 
Heads of family - Chefs de famille 241 167 150 17 74 69.3 10.2 62.2 
Spouses - Conjoints 206 114 103 11 91 55.6 10.0 50.0 
Single children - Enfants célibataires 112 63 50 13 49 56.2 20.5 44.7 
Other relatives - Autres parents 26 12 11 CL 13 47.7 ee 40.8 
Unattached individuals - Personnes seules 95 49 42 7 46 52.0 14.1 44.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 551 316 273 61 236 57.1 iste 69.6 
Family members - Membres d'une famille 488 284 246 38 205 58.1 13.4 5033 
Heads of family - Chefs de famille 200 133 120 12 68 66.2 923 60.0 
Spouses - Conjoints 170 92 80 12 77 54.5 13.4 47.2 
Single children - Enfants célibataires 95 49 39 11 46 . 51.9 21.6 40.7 
Other relatives - Autres parents 23 9 7 ide 14 40.2 PE 29.1 
Unattached individuals - Personnes seules 62 31 27 ao 32 49.3 wa 43.9 
Québec 5,254 3,318 2,965 372 1,936 63.2 11.2 56.1 
Family members - Membres d'une famille 4,394 2,841 2,527 314 1,553 64.7 114 57.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,876 1,376 1,251 127 498 73.5 9.2 66.7 
Spouses - Conjoints 1,604 933 839 94 671 58.2 10.1 52.3 
Single children - Enfants célibataires 761 455 377 78 306 59.8 17:21 49.6 
Other relatives - Autres parents 153 rs 59 15 78 48.8 20.7 3877 
Unattached individuals - Personnes seules 859 477 419 58 383 55.5 1272 48.7 
Males - Hommes 2,545 1,865 1,652 213 680 733 11.4 64.9 
Family members - Membres d'une famille 2,158 1,605 1,427 178 554 74.4 LIMIT 66.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,516 1,164 1,068 96 351 76.8 8.2 70.5 
Spouses - Conjoints 144 117 101 16 27 81.2 13.4 70.3 
Single children - Enfants célibataires 433 279 222 57 154 64.5 20.5 51 23 
Other relatives - Autres parents 66 45 36 9 21 TE à 20.5 53.8 
Unattached individuals - Personnes seules 387 260 225 35 127 67.3 13: 58.2 
Females - Femmes 2,709 1,453 1,293 160 1,256 53.6 11.0 47.8 
Family members - Membres d'une famille 2,236 1,236 1,100 136 1,000 55,3 LIVE 49.2 
Heads of family - Chefs de famille 360 214 183 31 146 59.4 14.4 50.9 
Spouses - Conjointes 1,461 816 738 79 644 55.9 9.6 50.5 
Single children - Enfants célibataires 328 176 156 21 152 LR ET 2 1187 47.4 
Other relatives - Autres parents 87 30 23 6 57 34.2 20.9 rf eS 
Unattached individuals - Personnes seules 473 217 193 23 256 45.8 10.7 40.9 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, January 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, janvier 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,533 5,189 6,854 335 2,344 68.9 6.5 66.6 
Family members - Membres d'une famille 6,294 4,443 4,153 290 1,851 70.6 6.5 66.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,602 1,990 1,884 106 612 76.5 5.3 72.4 
Spouses - Conjoints 2,240 1,467 1,380 88 772 65.5 6.0 61.6 
Single children - Enfants célibataires 1,160 802 723 80 358 69.1 9.9 62.3 
Other relatives - Autres parents 293 184 167 17 109 62.8 9.2 571 
Unattached individuals - Personnes seules 1,239 746 701 45 493 60.2 6.0 56.6 
Males - Hommes 3,666 2,839 2,641 198 827 77.5 7.0 72.0 
Family members - Membres d'une famille 3,099 2,419 2,253 166 680 78.1 6.8 THEE 
Heads of family - Chefs de famille 2,035 1,624 1,541 83 412 79.8 5.1 75.7 
Spouses - Conjoints 271 232 217 14 40 85.4 6.2 80.1 
Single children - Enfants célibataires 654 458 400 58 196 70.0 1257 61.2 
Other relatives - Autres parents 139 106 95 11 33 76.4 10.1 68.7 
Unattached individuals - Personnes seules 567 421 388 32 147 74.1 FAT 68.4 
Females - Femmes 3,867 2,350 29213 137 1,517 60.8 5.8 57.2 
Family members - Membres d'une famille 3,196 2,024 1,900 124 1,171 63.4 6.1 59.5 
Heads of family - Chefs de famille 566 366 343 23 200 64.7 6.3 60.6 
Spouses - Conjointes 1,968 1,236 1,162 73 733 62.8 5.9 59.1 
Single children - Enfants célibataires 507 344 323 22 162 68.0 6.3 63.7 
Other relatives - Autres parents 154 78 72 6 76 50.6 7.9 46.6 
Unattached individuals - Personnes seules 671 325 313 13 346 48.5 3.8 46.6 
Manitoba 803 529 G89 60 276 65.9 7.5 60.9 
Family members - Membres d'une famille 664 451 418 33 213 67.9 7.3 63.0 
Heads of family - Chefs de famille 284 207 194 13 77 72.9 6.3 68.3 
Spouses - Conjoints 239 152 144 8 86 63.8 5.4 60.4 
Single children - Enfants célibataires 113 77 68 9 35 68.7 1179 60.5 
Other relatives - Autres parents 29 15 12 ee 14 50.5 ets 41.5 
Unattached individuals - Personnes seules 139 78 71 7 61 56.0 8.5 51.2 
Saskatchewan 724 668 626 G2 256 64.6 8.9 58.9 
Family members - Membres d'une famille 599 403 368 35 197 67.2 8.7 61.3 
Heads of family - Chefs de famille 263 201 184 16 62 76.3 8.0 70.1 
Spouses - Conjoints 229 141 131 10 88 61.6 6.9 57.3 
Single children - Enfants célibataires 93 53 45 8 40 56.9 15.0 48.4 
Other relatives - Autres parents 14 8 7 ok 6 55.7 Soc 46.5 
Unattached individuals - Personnes seules 125 65 59 7 59 52.5 10.3 47.1 
Alberta 1,822 1,300 1,202 98 522 71.3 7.5 66.0 
Family members - Membres d'une famille 1,500 1,081 1,003 77 419 72.0 Wats 66.9 
Heads of family - Chefs de famille 648 518 491 27 130 80.0 5.3 75.8 
Spouses - Conjoints 559 375 349 26 183 67.2 6.9 62.5 
Single children - Enfants célibataires 239 155 135 20 84 64.7 127 56.5 
Other relatives - Autres parents 55 33 28 5 22 59.9 13.9 51.6 
Unattached individuals - Personnes seules 322 219 199 20 103 68.0 9.2 61.8 
Males - Hommes 904 715 659 56 189 79.1 729 72.9 
Family members - Membres d'une famille 736 584 544 41 151 79.4 7.0 73.9 
Heads of family - Chefs de famille 534 441 420 21 93 82.6 4.8 78.6 
Spouses - Conjoints 41 34 32 ayers 7 83.0 oc 77.8 
Single children - Enfants célibataires 134 90 75 15 44 66.9 16.3 56.0 
Other relatives - Autres parents 26 19 17 SOG 7 73.7 Che: 63.1 
Unattached individuals - Personnes seules 169 131 116 15 38 TÉL 11.8 68.5 
Females - Femmes 918 584 543 41 333 63.7 7.1 59.2 
Family members - Membres d'une famille 764 496 459 37 268 64.9 7.4 60.1 
Heads of family - Chefs de famille 114 77 71 6 37 67.7 7.8 62.5 
Spouses - Conjointes 517 341 317 24 176 65.9 7.0 61.3 
Single children - Enfants célibataires 105 65 60 5 40 61.9 7.8 57.0 
Other relatives - Autres parents 28 13 12 AAG 15 47.1 ate 40.9 
Unattached individuals - Personnes seules 153 88 83 5 65 57.4 5.3 54.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,400 1,563 1,631 133 836 65.1 8.5 59.6 
Family members - Membres d'une famille 1,933 1,265 1,162 103 668 65.4 8.1 60.1 
Heads of family - Chefs de famille 826 607 568 39 219 73.5 6.5 68.7 
Spouses - Conjoints LT 415 383 32 302 57.8 Tole 53.4 
Single children - Enfants célibataires 306 202 178 24 104 65.9 11.9 58.1 
Other relatives - Autres parents 83 41 34 7 42 49.5 18.0 40.5 
Unattached individuals - Personnes seules 467 299 269 30 168 64.0 10.0 57.6 
Males - Hommes 1,174 859 785 74 315 73.2 8.6 66.9 
Family members - Membres d'une famille 936 680 628 52 256 REST L'ÉTÉ 67.1 
Heads of family - Chefs de famille 695 522 491 31 174 75.0 5.9 70.6 
Spouses - Conjoints 38 29 27 O5 à 9 76.1 he TiS 
Single children - Enfants célibataires 165 105 89 16 60 63.4 1553 53.8 
Other relatives - Autres parents 38 25 21 4 13 66.1 14.5 56.4 
Unattached individuals - Personnes seules 238 179 157 22 59 75.1 1272 66.0 
Females - Femmes 1,226 704 646 59 522 57.5 8.3 52.7 
Family members - Membres d‘une famille 997 584 534 51 412 58.6 8.7 53.5 
Heads of family - Chefs de famille 131 85 77 9 46 65.1 10.2 58.5 
Spouses - Conjointes 679 386 356 30 293 56.8 7.8 52.4 
Single children - Enfants célibataires 141 97 89 8 44 68.8 8.2 63.1 
Other relatives - Autres parents 45 16 12 4 29 35.6 23.4 27.3 
Unattached individuals - Personnes seules 229 120 112 8 109 52.4 6.8 48.8 


en ee ee on meme Ro mm pe ami mr emma 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. : : 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), January 1990 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,161 4,333 3,979 3,053 926 
With children less than 16 years 3,144 2,186 1,982 1,429 553 
With pre-school age children 1,532 967 864 602 262 
With children less than 3 years 939 568 508 345 164 
With youngest child 3-5 years 593 400 356 257 99 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,612 1,219 1,118 828 290 
Without children less than 16 years 4,018 2,147 1,997 1,624 373 
Head or spouse less than 55 years 2,288 1,784 1,657 1,400 257 
Head or spouse 55 years and over 1,730 363 339 224 116 
With female head or spouse 
Total 6,941 4,171 3,829 2,910 919 
With children less than 16 years 3,091 2,141 1,941 1,390 551 
With pre-school age children 1,520 958 856 595 261 
With children less than 3 years 936 565 506 343 164 
With youngest child 3-5 years 585 393 350 252 98 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,571 1,183 1,085 795 290 
Without children less than 16 years 3,849 2,030 1,888 1,520 368 
Head or spouse less than 55 years 2,182 1,690 1,569 1,316 253 
Head or spouse 55 years and over 1,668 340 319 204 115 
Husband employed(1) 
Total 4,480 3,222 3,000 232357 763 
With children less than 16 years 2,348 1,688 1,557 1,081 476 
With pre-school age children 1,176 781 715 484 231 
With children less than 3 years 736 473 433 286 147 
With youngest child 3-5 years 439 309 282 197 85 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,173 906 842 597 245 
Without children less than 16 years 2,132 1,534 1,443 1,157 287 
Head or spouse less than 55 years 1,662 1,328 1,248 1,038 210 
Head or spouse 55 years and over 470 206 195 118 77 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,646 487 421 324 97 
With children less than 16 years 322 186 153 117 35 
With pre-school age children 175 93 73 56 18 
With children less than 3 years 115 58 45 32 13 
With youngest child 3-5 years 60 36 29 24 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 147 92 79 62 18 
Without children less than 16 years 1,324 301 268 206 61 
Head or spouse less than 55 years 318 205 181 150 31 
Head or spouse 55 years and over 1,005 95 87 57 30 
No husband present 
Total 815 462 409 349 60 
With children less than 16 years 421 267 231 192 40 
With pre-school age children 170 83 68 56 12 
With children less than 3 years 85 35 28 24 4 
With youngest child 3-5 years 85 49 40 31 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 251 184 163 136 28 
Without children less than 16 years 394 194 177 157 20 
Head less than 55 years 202 156 141 128 12 
Head 55 years and over 193 38 37 29 8 
With male head, no spouse present 
Total 220 162 149 143 6 
With children less than 16 years 52 45 41 39 sos 
With pre-school age children 12 9 8 7 PA 
With children less than 3 years q ue 22% 4 Le 
With youngest child 3-5 years 8 6 6 5 sas 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 40 36 33 us SET. 
Without children less than 16 years 168 117 109 104 5 
Head less than 55 years 106 94 88 84 4 
Head 55 years and over 62 23 21 19 ra 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), janvier 1990 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Unemployment 


Chômage 


thousands - milliers 


Population 
inactive 


51 
12 
39 


Partici- Unemploy- 
pation ment 

rate rate 
Taux Taux de 
d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


60.5 8.2 
69.5 9,3 
63.1 10.7 
60.4 10.5 
67.4 10.9 
75.6 8.3 
53.4 7.0 
78.0 Tl 
21.0 6.4 
60.1 8.2 
69.2 953 
63.0 10.6 
60.4 10.4 
67.3 11.0 
75.3 8.3 
52.7 7.0 
77.5 Thon! 
20.4 6.1 
7159 6.9 
71.9 77 
66.5 8.5 
64.2 8.4 
70.3 8.7 
THUGS 7.1 
72.0 5.9 
7929 6.0 
43.9 5.3 
29.6 13.6 
57.7 17.8 
53.5 21.4 
50.4 22.1 
59.5 20.2 
62.8 14.2 
22.7 11.0 
64.5 12.1 
9.5 8.8 
56.6 11.5 
63.5 13.4 
49.0 18.5 
40.8 18.3 
5722 18.7 
User ia sa 
49.3 8.8 
77.4 9.9 
19.8 Goo 
73.6 7.9 
87.1 9.9 
75.4 a 
78.1 eee 
90.6 aoe 
69.5 7.2 
88.6 6.4 
36.9 eee 


Employment/ 
population 
ratio 
Rapport 
emploi- 
population 
Ensemble des familles 
55.6 Total 
63.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
56.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
54.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
60.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
69.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
49.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
72.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
19.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
55.2 Total 
62.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
56.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
54.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
59.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
69.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
49.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
71.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
19.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
67.0 Total 
66.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
60.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
58.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
64.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
so mais au moins un de 6 a 15 ans 
67.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
75.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
41.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
25.6 Total 
47.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
42.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
39.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
47.5 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
53.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
20.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
56.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
50.1 Total 
54.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
39.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
33.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
46.5 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
65.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
45.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
69.7 Chef de moins de 55 ans 
19.0 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
67.8 Total 
78.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
64.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
To Avec enfants de moins de 3 ans 
69.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
82.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
64.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
82.9 Chef de moins de 55 ans 
DS Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, January 1990 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, janvier 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,372 7,383 5,989 12,208 6,709 5,499 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,949 2,998 951 3,477 2,637 840 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,357 4,360 4,997 8,731 4,072 4,659 
Agriculture 405 279 126 376 263 113 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 307 267 40 264 230 35 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 37 31 6 29 25 4 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 83 73 10 63 56 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 187 163 24 172 149 23 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,238 1,578 661 2,011 1,429 582 
Construction 866 767 99 698 611 87 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 992 732 260 929 682 247 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 545 440 105 501 402 98 
Communications 314 185 129 300 177 123 
Other utilities - Autres services publics 133 107 25 128 103 25 

Trade - Commerce 2,365 1,285 1,080 2,180 1,197 983 
Wholesale trade - Commerce de gros 613 446 168 571 423 148 
Retail trade - Commerce de détail 1,752 839 912 1,609 774 834 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 776 290 486 749 279 470 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 512 151 361 496 146 350 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 265 139 125 253 133 121 

Service - Services 4,506 1,674 2,831 4,208 1,560 2,648 
Business services - Services aux entreprises 701 384 317 658 364 294 
Educational services - Services d'enseignement 893 356 537 864 344 519 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,162 222 940 TerZs 218 905 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 843 349 494 747 316 431 
Other service industries - Autres services 908 365 543 817 318 499 

Public administration(3) - Administration publique(3) 850 485 365 793 457 336 

Unclassified(4) - Non classées(4) 66 25 41 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
Celectric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturiéres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


B-23 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, January 1990 
TABLEAU 10, Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, janvier 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,372 12,208 À 10,193 2,015 1,166 8.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,949 3,477 C 3,267 210 472 12.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,357 8,731 B 6,927 1,805 626 6.7 
Agriculture 405 376 D 299 76 29 7.2 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 307 264 D 258 6 43 14.1 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,238 2,011 C 1,932 79 227 10.2 
Construction 866 698 C 651 47 168 19.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 992 929 C 856 72 63 6.4 
Trade - Commerce 2,365 2,180 C 1,636 544 185 726 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 776 749 D 649 100 27 3.5 
Service - Services 4,506 4,208 C 3,172 1,036 298 6.6 
Public administration - 
Administration publique 850 793 C 739 54 57 6.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 n/a J n/a n/a 66 100.0 
Males - Hommes 7,383 6,799 A 6,114 596 674 9.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,998 2,637 C 2,542 94 361 Ze 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,360 4,072 B 3,572 500 288 6.6 
Agriculture 279 263 D 231 32 16 5.7 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 267 230 D 227 ete 37 13.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,578 1,429 C 1,394 35 148 9.4 
Construction 767 611 C 588 23 155 20.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 732 682 C 648 34 51 6.9 
Trade - Commerce 1,285 1,197 C 1,030 167 88 6.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 290 279 D 254 26 11 3.8 
Service - Services 1,674 1,560 C 1,303 256 115 6.9 
Public administration - 
Administration publique 485 457 D 439 18 28 5.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 25 n/a J n/a n/a 25 100.0 
Females - Femmes 5,989 5,499 B 6,079 1,621 490 8.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 951 840 C 724 116 111 nA 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,997 4,659 B 3,354 1,305 338 6.8 
Agriculture 126 113 E 68 44 13 10.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 40 Sei [2 31 506 6 15.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 661 582 D 538 44 79 12.0 
Construction 99 87 E 63 24 12 12.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 260 247 D 209 38 13 4.9 
Trade - Commerce 1,080 983 C 606 377 SX, 9.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 486 470 D 395 75 16 3.3 
Service - Services 2,831 2,648 C 1,869 779 183 6.5 
Public administration - 
Administration publique 365 336 D 300 37 29 7.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 41 n/a J n/a n/a 41 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, January 1990 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, janvier 1990 


C 


Nfld. P.E.i NzS- N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 224 60 G06 314 3,318 5,189 529 668 1,300 1,563 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 65 19 104 87 981 1,654 140 147 366 388 
Service-producing industries - 

Industries de services 157 41 299 225 Peep il 3,519 387 319 931 1,167 
Agriculture ci 5 7 5 56 109 38 74 84 24 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 4 18 14 48 52 9 14 73 58 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 28 5 48 43 673 1,072 61 28 104 177 
Construction 14 4 27 19 174 360 26 28 95 118 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 17 5 37 29 226 362 49 33 99 135 
Trade - Commerce 46 10 76 64 593 877 94 80 232 292 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 8 See 20 12 175 349 26 23 62 100 
Service - Services 71 19 134 101 1,129 1,694 183 154 459 562 
Public administration - 

Administration publique 20 5 36 24 218 298 40 33 88 89 
Unclassified(1) - Non classées(1) sets wes Seis Biche) 26 17 rete ieee Prt. 9 

Males - Hommes 125 33 221 176 1,865 2,839 288 266 715 859 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 14 84 70 715 1,238 105 118 286 315 
Service-producing industries - 
Industries de services 72 19 136 103 19139 1,597 182 145 428 540 
Agriculture Sale 4 4 4 41 72 28 55 58 12 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 16 Bet 17 13 GG 47 8 13 58 50 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 20 se 35 31 456 753 41 22 78 138 
Construction Ss 4 25 18 151 317 24 25 85 106 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 13 5 27 23 166 262 38 24 72 103 
Trade - Commerce 22 6 40 36 341 470 49 45 123 154 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 4 DAS 6 4 71 126 10 9 21 38 
Service - Services 24 6 43 31 452 625 67 52 170 204 
Public administration - 
Administration publique 12 state 23 13 132 163 22 18 50 50 
Unclassified(1) - Non classées(1) JE AB more stele 11 4 SÉE .. a 5 
Females - Femmes 99 28 185 161 1,453 2,350 261 206 584 706 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 12 5 20 17 266 416 35 28 79 73 
Service-producing industries - 

Industries de services 86 22 163 122 1,173 1,921 205 174 503 627 
Agriculture es Asa see dove 15 37 10 19 26 12 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire arate RARE Sieg tere 4 5 cee mars 15 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 9 aaa 12 12 217 318 20 5 26 39 
Construction Pare és SR wee 23 43 ot 20: 11 12 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics oe see 10 6 60 100 12 9 27 32 
Trade ~ Commerce 25 4 36 28 252 407 45 36 110 138 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières ‘ q area 14 9 103 222 16 14 40 62 
Service - Services 47 13 91 70 678 1,068 116 102 288 358 
Public administration - 

Administration publique Bi) eee 13 10 86 135 18 14 39 40 
Unclassified(1) - Non classées(1) ae 7 Zam matt 15 13 ade pate ova 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, January 1990 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, janvier 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C°=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 183 48 356 273 2,945 G , 854 689 G26 1,202 1,631 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 46 13 82 69 832 1,503 127 131 332 341 
Service-producing industries - 

Industries de services 137 35 273 204 2,114 3,351 362 295 870 1,090 
Agriculture 560 4 6 4 50 102 37 71 82 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 evs 14 12 36 48 8 12 69 48 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 21 4 41 37 586 985 57 25 95 161 
Construction 7 ers 18 13 130 308 20 20 77 102 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 G 33 27 209 346 G6 30 94 125 
Trade - Commerce 39 9 69 57 534 823 88 75 214 273 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 eee 19 11 165 343 25 22 60 95 
Service - Services 61 16 123 92 1,036 1,613 172 143 429 523 
Public administration - 
Administration publique 17 [A 32 22 199 287 37 29 82 84 
Males - Hommes 101 26 191 151 = 1,652 2,641 265 237 659 785 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 38 10 66 57 604 1,124 95 104 259 279 
Service-producing industries - 

Industries de services 63 16 125 94 1,048 1,517 170 133 401 506 
Agriculture eters Bis [A A A 37 69 27 53 57 11 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 aod 14 11 34 43 7? 10 55 41 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 15 Sere 31 28 400 695 39 20 72 128 
Construction 6 .. 16 12 111 269 19 18 68 91 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 13 4 24 22 152 249 35 21 68 95 
Trade - Commerce 18 5 38 33 315 441 45 42 115 145 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 4 LE 6 tere 68 123 10 9 21 36 
Service - Services 21 5 40 28 412 594 64 47 159 191 
Public administration - 
Administration publique 11 580 21 12 123 159 20 16 46 47 
Females - Femmes 82 22 164 122 1,293 2,213 224 189 543 646 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 8 co 16 13 228 379 32 27 73 62 
Service-producing industries - 

Industries de services 74 19 148 110 1,066 1,834 193 162 469 584 
Agriculture 560 Soc 450 ons 13 33 10 18 26 8 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire AB Fe Sets hare siete 5 Ser wale 14 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 rote 10 9 186 290 18 5 23 33 
Construction So se Soe take 19 39 S06 . 9 11 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics sites sists 9 5 56 97 11 9 26 30 
Trade - Commerce 21 CA 32 23 219 382 42 33 99 128 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres [A be 13 8 98 220 15 13 39 59 
Service - Services 41 2 84 64 623 1,019 108 95 271 332 
Public administration - 

Administration publique FA Este 12 10 75 128 17 13 36 37 


B-26 


TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, January 1990 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


janvier 1990 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed Centreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,208 11,051 9,018 8,445 573 2,033 1,096 62 
Males - Hommes 6,709 5,975 4,955 4,493 462 1,021 Tara 12 
Females - Femmes 5,499 5,076 4,063 3,952 111 1,013 373 50 
Agriculture 376 123 123 100 24 6e 215 37 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 264 234 223 214 9 10 29 aie 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 2,011 1,976 1,970 1,918 52 6 33 tt 
Construction 698 572 571 468 103 SAC 124 wien 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 929 875 565 541 24 310 52 ante 
Trade - Commerce 2,180 1,995 1,973 1,813 160 23 176 9 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 749 707 670 635 35 37 42 ake 
Service - Services 4,208 3,776 2,920 2,755 166 856 423 9 
Public administration - 
Administration publique 793 793 De ee ae 792 site ae 
Newfoundland - Terre-Neuve 183 167 122 115 7 65 16 eres 
Males - Hommes 101 89 64 58 5 25 12 + 
Females - Femmes 82 78 58 57 ne 19 4 Orie: 
PES IS =) 2°Plce 48 41 31 29 Ape 10 7 orale 
Males - Hommes 26 20 16 14 aoc 4 5 iets 
Females - Femmes 22 20 15 15 36 5 SE à ste 
Nova Scotia - Nouveile-Écosse 356 323 243 232 11 80 32 ame 
Males - Hommes 191 171 128 118 9 44 20 ne 
Females - Femmes 164 152 116 114 Dee 36 12 ote 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 273 248 189 180 9 59 24 erate 
Males - Hommes 151 136 106 99 8 30 15 sn 
Females - Femmes 122 ily. 83 81 SE 29 9 ss 
Québec 2,945 2,687 2,216 2,078 138 471 241 17 
Males - Hommes 1,652 1,488 econ isa ren 114 251 160 q 
Females - Femmes 1,295 1,200 979 955 24 221 81 iS 
Ontario 6,856 6,658 3,707 3,501 205 752 386 11 
Males - Hommes 2,641 2,390 2,015 1,851 164 375 249 EC 
Females - Femmes (apy a We 2,068 1,691 1,650 41 STATE 197 9 
Manitoba 689 626 324 305 19 102 58 5 
Males - Hommes 265 224 171 155 16 53 40 A 
Females - Femmes 224 202 153 150 4 49 18 4 
Saskatchewan 626 333 250 232 18 83 85 8 
Males - Hommes 237 171 1335 119 14 38 64 sise 
Females - Femmes 189 162 117 113 à 45 ra 6 
Alberta 1,202 1,069 856 778 78 214 120 13 
Males - Hommes 659 578 481 421 60 96 80 mals 
Females - Femmes 543 492 374 357 18 117 40 11 
British Columbia - C.-Britannique 1,631 1,299 1,081 995 86 218 125 7 
Males - Hommes 785 708 604 534 69 104 77 ar 
Females - Femmes 646 591 477 460 17 114 48 6 
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TABLE 14, Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, January 1990 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, janvier 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,372 7,383 5,989 12,208 6,709 5,099 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 3,811 1,933 1,878 3,670 1,863 1,807 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,598 944 654 1,536 914 622 
Other professional - Professions libérales PAS CaS 989 1,224 2,134 949 1,185 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 479 396 84 457 379 79 
Social sciences - Sciences sociales 232 86 145 224 8&4 141 
Religion - Clergé 29 21 8 28 21 8 
Teaching - Enseignement 578 221 357 566 217 349 
Medicine and health - Médecine et santé 630 114 516 617 113 504 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 265 151 115 241 136 106 
Clerical - Travail de bureau 2,237 458 1,780 2,081 423 1,659 
Sales - Ventes 1,285 694 592 1,197 655 542 
Service - Services 1,820 787 1,032 1,642 718 924 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 567 447 120 493 390 103 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 404 295 109 363 267 96 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 34 30 5 27 25 Ree 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 64 59 5 45 42 sists 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 64 63 sie 58 57 tise 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,780 1,408 372 1,577 1,258 319 
Processing - Transformation 409 313 96 356 278 79 
Machining - Usinage 253 238 15 219 205 13 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,118 857 261 1,002 775 227 
Construction trades - Construction 827 806 21 672 657 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 516 466 50 469 423 47 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 463 359 104 406 322 84 
Material handling - Manutentionnaires 292 226 66 248 195 53 
Other crafts - Autres métiers 171 133 38 158 126 32 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 25 41 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, January 1990 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, janvier 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- Q 
force ment ment 
Emploi - rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,372 12,208 A 10,193 2,015 1,166 8.7 
Managerial and other professional = 

Direction et professions libérales 3,811 3,670 C 3,228 442 141 Sat 
Clerical - Travail de bureau A Ff 2,081 C 1,627 454 156 7.0 
Sales - Ventes 1,285 1,197 C 877 320 88 6.8 
Service - Services 1,820 1,642 C 1,099 543 178 9.8 
Primary occupations - Professions du 2 

secteur primaire 567 493 D 422 71 74 13.1 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,780 1,577 C 1,519 58 203 11.4 
Construction 827 672 C 646 25 155 18.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 516 469 D 431 38 47 9.1 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 463 406 D 343 63 57 12.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 n/a J n/a n/a 66 100.0 

Males - Hommes 7,383 6,709 A 6,114 596 674 9.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,933 1,863 C 1,755 107 70 3.6 
Clerical - Travail de bureau 458 423 D 366 57 35 7.6 
Sales - Ventes 694 655 D 555 100 39 5.6 0 
Service - Services 787 718 D 545 175 69 8.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 447 390 D 357 33 58 12.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,408 1,258 C 1,227 31 150 10.7 
Construction 806 657 C 637 21 149 18.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 466 423 D 400 23 44 9.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 359 322 D 272 50 ST 10.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 25 n/a J n/a n/a 25 100.0 

Females - Femmes 5,989 5,499 B 6,079 1,421 490 8.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,878 1,807 C 1,473 335 71 3.8 
Clerical - Travail de bureau 1,780 1,659 C 1,261 398 Lel 6.8 
Sales - Ventes 592 542 D 323 220 49 8.4 
Service - Services 1,032 924 C 554 370 108 10.5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 120 LOS E 65 38 Et 13.9 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 372 319 D 292 ee 53 14.2 
Construction 21 15 F 10 5 6 29.6 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 50 47 E 31 16 Gq Te 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 104 84 E 71 ÈS 20 19.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 41 n/a J n/a n/a 41 100.0 

(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 ( 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
Bo emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, January 1990 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, janvier 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BIC: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CS=B> 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 226 60 406 314 3,318 5,189 529 G68 1,300 1,563 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 55 14 113 80 924 1,535 149 121 392 428 
Clerical - Travail de bureau 34 8 67 52 574 899 79 62 203 259 
Sales - Ventes 22 5 37 29 312 483 48 43 126 182 
Service - Services 34 9 62 46 454 647 86 69 187 227 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 8 22 16 85 139 42 76 100 64 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 28 7 4G 38 524 769 56 38 110 168 
Construction 18 5 29 23 173 318 29 28 91 113 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 tA 16 15 126 194 22 16 52 63 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 she 13 13 120 190 18 12 35 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) es sists were Slate 26 17 mae es sc 9 

Males - Hommes 125 33 221 174 1,865 2,839 288 264 715 859 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 6 58 38 482 773 71 59 203 213 
Clerical - Travail de bureau 5 hele 12 8 127 193 17 10 34 50 
Sales - Ventes 10 RE 20 17 177 260 24 23 62 98 
Service - Services 12 ee 21 18 226 283 37 25 77 86 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 6 19 14 70 104 33 61 77 48 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 21 5 36 31 395 599 43 34 96 149 
Construction 17 5 29 22 170 308 28 28 89 111 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 8 eats 15 15 114 172 19 14 47 60 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 BOS 11 10 92 143 15 10 29 41 
‘Unclassified(1) - Non classées(1) add 566 SEE 5e 11 q GC M. eters 5 

Females - Femmes 99 28 185 141 1,653 2,350 261 206 584 706 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 26 8 55 42 441 762 78 62 188 215 
Clerical - Travail de bureau 29 6 56 43 447 705 62 52 169 209 
Sales - Ventes 11 stele 17 12 135 223 24 20 63 84 
Service - Services 21 6 41 28 228 364 49 44 110 141 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire eters eters I HAS 15 34 9 15 23 15 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 8 Soc 8 7 129 169 11 4 15 19 
Construction ce Asi SO erie stele 10 60% ee Ade stoke 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports es sists .. sists 12 22 re iets 5 are 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers sare plexes see aoe 28 47 3e aoe 6 11 
Unclassified(1)} - Non classées(1) AKI ere eiste ete 15 13 S00 Here adic & 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, January 1990 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, janvier 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CR 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 183 C0 68c 356 C 273 C 2,965 B 6,856 B 489 C 4626 B 1,202 B 1,631 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 52 D 13 D 109 D 77 D 870 D 1,500 C 143 D 115 D 378 C 413 D 
Clerical - Travail de bureau SOLE FLE 62 D 46 D 526 D 850 C 74 D 59 D 187 D 241 D 
Sales - Ventes 19 E GE 34 E 2 = 284 D 457 D G6E 40 D T1720 169 E 
Service - Services 27 E PE 54 D 39 D 397 D 604 D 77 D 61 D 172 D 203 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 12'E 6E t7 +e JL E 67 E J27E DIE 72E 95 E 48 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication ZL = 5 E 36 E 53 E 450 D 694 D 50 E 34 E 101 D 156 E 
Construction ID EN ee. & 20 E HOLE 136 E 271 D re) | 2 20°E 74 D 99 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports FAN re 14 E 14 E LISE 181 E 20 E 14 E 68 E 58 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers GUFACESLF TSF 10 E 103 E 1721E 16 F 10 E SITE G6 E 

Males - Hommes 101C 260C 1910 151C 1,652B 2,661B 265 C 237 C 659B 785 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales PTE SE 56 D 37 D 455 D 756 D 69 D 56 D 196 D 205 D 
Clerical - Travail de bureau 5 F° 5276 ie 8 F TSE 180 E 17 E 9F Ya 2 46 F 
Sales - Ventes CM "aaa te 20 E 16 E 167 E 245 D ray 12 CÊRE; 59 E 93 E 
Service - Services LOE FE 19E 15 E 201 E 267 D SRE 221E vie & 791E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 11 E 5 E 15 E LOF 55 € 96 E 30 E SE UNE 366 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 167€ GF 305E 28 E 340 D 542 D GO E S00 89 D 138 E 
Construction 10 E- 2. E 20 E 15 E 135 E 264 D 23 E 20 E 72 D 96 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports rez Ter ESSE LARS) & 101E 159 E 17E T2356 43 E SSE 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6.F 22. 6 9F 8E 83 E 132 E ASE 8F 26 E 35 F 

Females - Femmes 82C 22¢C¢ 166 C 122 C 1,293 C 2,213B 224 C 189C 543 C 666 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 24E 8E 53 D 40 D 415 D 744 D 76 D 59 D 182 D 208 D 
Clerical - Travail de bureau 25 E SE 59 D 39 D 411 D 670 C 58 D 50 D 155 D 195 D 
Sales - Ventes SE anor 14 E 11E ME 213 D Zoe 19 E 58 E aE 
Service - Services i7 E LA = 36 E 24 E 196 E 337 D GG E 39 D 101 D 124 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 10:06 coe G Yea G 12 F 30 F JE 14 E CE] = 10 F 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication CON ARE © VAE SF LEOLE 151 E lore 46 ILE 15 F 
Construction sos J'iiess ee Er dd. er A 7 G rs ay A oe Pirie? li. “es 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ess Je aan le rod 10 J Ca (Na rai Pete 56 ema ee 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Fare. Wo westerns tes se. Gente 20 F 40 F en A ou 5 G 10 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, January 1990 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, janvier 1990 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,208 A 10,193 A 2,015 C 6,114 A 594 D 4,079 B 1,621 C 
15 - 24 years - ans 2,117 B 1,269 C 848 C 686 C 393 D 584 C 454 D 
25 - 44 years - ans 6,779 A 6,048 A 731 C 3,545 A 98 E 2,503 B 633 C 
45 years and over - ans et plus 3,311 B 2,876 B 436 D 1,883 B 103 E 992 C 333 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 183 C 160 C 22 E 95 C 6F 65 D 17 E 
15 - 24 years - ans 33 D 23 D 10 F 12E GF 11E 6F 
25 - 44 years - ans 105 C 95 C 10 E 55 C wee lH 40 D 8 F 
45 years and over - ans et plus 45 D 42 D AAA F 28 D Ace ul 14 E como 

P.E.I. = £.°P.°E. 68 C 39 C SE 23 C soc LE 16 D 6E 
15 - 24 years - ans 9D SE 4 F Se NS re: te ME HS OS 
25 - 44 years - ans 26 C 22 C coo Le 13 D S00 Ll 9D soo LE 
45 years and over - ans et plus 13 D 11 D er 7 D wae G GE 6 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 356 C 293 C 63 D 173 C 18 E 119 C 45 E 
15 - 24 years - ans 65 D 38 D 27 E 19 D Zor 19 E 15 E 
25 - 44 years - ans 201 C 178 C 24 E 102 C cs 1 75 D 210E 
45 years and over - ans et plus 89 C 77 C 121F 53 C see G 25 E 9 F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 273 C 231 C 42 D 139 C 12 E ge C 30 D 
15 - 24 years - ans 49 D 31 D 18 E 16 D 8 F 15 D lO E 
25 - 44 years - ans 155 C 139 C 16 E 82 C eG 57 D 1G E 
45 years and over - ans et plus 69 C 61 D 8 E 41 D vss 6 20 D 6F 

Québec 2,965 B 2,508 B 438 D 1,516 B 136 E 992 C 302 D 
15 - 24 years - ans 477 C 291 D 186 E 161 D 90 E 130 D 95 E 
25 - 44 years - ans 1,694 B 1,526 C 168 E 892 C rate |= 634 C 141 E 
45 years and over - ans et plus 775 C 690 C 85 E 463 C 19 G 227 D 66 E 

Ontario 6,856 B 6,051 B 803 D 2,403 B 238 D 1,668 C 565 D 
15 - 24 years - ans 860 C 502 C 359 D 271 D 168 E 231 D 190 D 
25 - 44 years - ans 2,638 B 2,377 B 261 D 1,379 B 26 F 998 C 235 D 
45 years and over - ans et plus 1,357 C 1,173 C 184 E 754 C 4G F 419 D 140 E 

Manitoba 489 C 393 C 97 D 238 C 27 E 155 C 70 D 
15 - 24 years - ans 93 D 51 D Gl E 28 D 18 F 23 E 23 E 
25 - 44 years - ans 263 C 227 C 36 E 135 C 6 G 92 D 30 E 
45 years and over - ans et plus 134 C 114 C 20 E 75 C Ses G 40 D 17 E 

Saskatchewan G26 B 346 C 80 D 215 C 22 E 131 C 58 D 
15 - 24 years - ans 70 C 63 D 27 E 25 D 13 E 19 D 14 E 
25 - 44 years - ans 229 B 195 C 34 E 119 B 4G 76 C 30 E 
45 years and over - ans et plus 127 C 108 D 19 E 72 D SF 36 D 14 E 

Alberta 1,202 B 1,000 B 202 D 605 B 56 E 395 C 168 D 
15 - 24 years - ans 21220 136 D TIRE 73 D 35 E 63 D 4l E 
25 - 44 years - ans 684 B 603 B 81 D 361 B TOR 242 C 71 E 
45 years and over - ans et plus 307 C 262 C 45 E 172 C 8 F 90 D ST 2 

B.C. = C.-B. 1,631 B 1,173 C 258 D 707 C 78 E 666 C 180 D 
15 - 24 years - ans 249 C 149 D 100 E 79 D 42 E 69 E 58 E 
25 - 44 years - ans 786 C 687 C 99 E 409 C 18 G 278 C 81 E 
65 years and over - ans et plus 397 C 337 C 59 E 219 C 19 G 118 D 40 F 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1990 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1990 


Personal Going to Could only find Did not want Other C 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va a l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 2,015 213 768 377 604 53 
15-24 years - ans 848 10 712 89 33 ee 
25-44 years - ans 731 175 55 208 276 18 
45 years and over - ans et plus 436 28 se 80 295 32 

Males - Hommes 594 9 372 106 84 23 
15-24 years - ans 393 ce 347 34 9 ne 
25-44 years - ans 98 6 25 51 10 7 
45 years and over - ans et plus 103 area siete 21 65 14 

Females - Femmes 1,421 204 396 272 519 29 
15-24 years - ans 454 2) ~ ‘366 55 24 eee 
25-44 years - ans 633 170 29 157 266 11 
45 years and over - ans et plus 333 25 sks 59 230 1 i 

Newfoundland - Terre-Neuve 22 wee 7 11 abs see 

PES: = ne =P, -É. 9 eee see eee eee ees 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 63 G 24 18 16 .… 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick G2 20 14 15 11 ne 

Québec 438 23 165 120 119 11 
Males - Hommes 136 ee 84 31 16 4 
Females - Femmes 302 22 81 89 103 8 
15-24 years - ans 186 Le 153 24 7 store 
25-44 years - ans 168 20 11 70 62 4 
45 years and over - ans et plus 85 De Lars 25 50 Z 

Ontario 803 88 347 86 260 23 
Males - Hommes 238 4 166 21 37 10 
Females - Femmes 565 84 181 66 222 13 
15-24 years - ans 359 are 323 16 14 ee 
25-44 years - ans 261 75 23 47 109 Fi 
45 years and over - ans et plus 184 9 5 a 23 138 14 

Manitoba 97 14 33 19 29 sists 

Saskatchewan 80 10 22 21 26 alee 

Alberta 202 29 67 32 71 eee 
Males - Hommes 54 Se 34 11 6 ares 
Females - Femmes 148 27 34 22 64 5 
15-24 years - ans 77 ee 62 8 5 new 
25-44 years - ans 81 (ais 5 17 36 Ae 
45 years and over - ans et plus 45 6 eis 7 30 Pn, 

B.C. = C. -B. 258 G2 86 52 67 11 
Males - Hommes 78 ET 37 19 14 6 
Females - Femmes 180 40 49 33 53 5 
15-24 years - ans 100 ane 77 17 are re 
25-44 years - ans 99 34 8 25 27 5 
45 years and over - ans et plus 59 6 ae 10 38 6 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
Canada and Provinces, January 1990 


by Sex, 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, janvier 1990 


Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta BEG 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,208 183 48 356 273 2,945 4,854 489 426 1,202 1,431 
01-09 hours - heures 472 5 eters 15 10 92 179 27 32 47 63 
10-29 hours - heures 1,704 19 7 51 36 378 672 80 78 175 208 
30-39 hours - heures 2,882 37 9 65 58 943 1,022 107 82 229 329 
40-49 hours - heures 5,658 98 22 176 141 1,235 2,396 211 179 563 638 
50 + hours - heures 1,492 24 7 49 29 297 586 64 56 187 193 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 39.5 37.8 37.8 37.5 37.0 37.5 36.5 35.6 38.3 37.5 
Actual hours - Heures travaillées 12,208 183 48 356 273 2,945 6,854 489 426 1,202 1,431 
00 hours - heures 692 16 4 16 18 189 255 27 25 54 89 
01-09 hours - heures 507 8 SOS 16 11 99 192 28 32 51 67 
10-29 hours - heures 1,782 22 7 56 39 400 715 85 78 177 203 
30-39 hours - heures 2,607 34 9 62 53 831 936 98 74 211 299 
40-49 hours - heures 4,919 80 20 152 118 1,101 2,061 185 154 495 555 
50 + hours - heures 1,701 23 6 53 34 326 695 68 64 215 217 
Average(1) - Moyenne(1) 35.4 34.9 34.1 35.9 34.9 34.6 35.7 34.5 33.8 37.1 35.5 
Average(2) - Moyenne(2) 37.5 38.2 36.9 37.6 37.4 37.0 37.7 36.5 35.9 38.8 37.9 
Total usual hours worked - 
Total des heures à 
habituellement travaillées 456,168 7,211 1,810 13,454 10,251 108,837 181,878 17,847 15,164 46,101 53,616 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 432,350 6,378 1,631 12,786 9,532 101,974 173,329 16,869 14,419 44,608 50,824 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,709 101 26 191 151 1,652 2,641 265 237 659 785 
01-09 hours - heures 169 oars sists 5 CA 32 66 9 12 15 24 
10-29 hours - heures 498 5 DiOD 14 10 117 188 25 30 48 60 
30-39 hours - heures 1,042 12 atte 20 15 361 351 41 31 85 123 
40-49 hours - heures 3,826 61 13 113 97 904 1,574 140 119 368 434 
50 + hours - heures 1,174 21 6 40 25 238 462 50 45 143 144 
Average(1) - Moyenne(1) 40.8 43.2 42.3 41.9 41.1 39.9 40.8 40.3 35922 42.3 40.9 
Actual hours - Heures travaillées 6,709 101 26 191 151 1,652 2,641 265 237 659 785 
00 hours - heures 350 11 S06 8 10 90 130 13 12 25 48 
01-09 hours - heures 188 stoke mere 6 4 55 71 9 12 19 28 
10-29 hours - heures 604 7 arte 19 12 145 233 30 31 56 68 
30-39 hours - heures 992 12 Bod 20 18 327 341 41 30 82 119 
40-49 hours - heures 3,261 49 12 96 79 799 1,327 120 102 SZ 363 
50 + hours - heures 1,315 18 5 43 28 256 539 52 50 165 159 
Average(1) - Moyenne(1) 38.8 37.2 37.2 40.0 38.4 37.8 39.2 38.2 37.7 41.1 38.6 
Average(2) - Moyenne(2) 41.0 41.8 41.0 41.7 41.1 40.0 41.2 40.1 39.7 42.7 41.1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 273,386 4,362 1,081 8,026 6,204 65,956 107,791 10,695 9,298 27,883 32,089 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 260 ,470 3,752 951 7,650 5,799 62,489 103,413 10,121 8,924 27,090 30,281 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,499 82 22 164 122 1,293 2,213 224 189 543 646 
01-09 hours - heures 302 tere aco 10 6 60 112 18 20 32 38 
10-29 hours - heures 1,207 14 5 37 26 261 484 56 48 128 148 
30-39 hours - heures 1,839 25 6 45 42 582 671 66 51 145 206 
40-49 hours - heures 1,832 36 8 63 43 331 822 71 59 195 204 
50 + hours - heures 319 4 Cac 10 6 59 124 14 11 44 49 
Average(1) - Moyenne(1) 33.2 34.8 32.6 33.0 33.1 33.2 33.5 31.9 31.0 33.6 33.3 
Actual hours - Heures travaillées 5,499 82 22 164 122 1,293 2,213 224 189 543 646 
00 hours - heures 342 5 sees & 8 99 126 14 13 28 41 
01-09 hours - heures 319 q ue 11 7 64 121 18 20 32 40 
10-29 hours - heures 1,179 15 5 38 27 255 482 55 46 121 135 
30-39 hours - heures 1,615 23 6 41 35 504 595 57 44 129 180 
40-49 hours - heures 1,658 31 8 56 38 301 733 64 52 182 192 
50 + hours - heures 386 4% AGE 10 6 71 157 16 14 50 58 
Average(1) - Moyenne(1) 31.3 B2°1 30.5 31.2 30.6 30.5 31.6 30.1 29.0 32.3 31.8 
Average(2) - Moyenne(2) 33.3 34.1 32.4 32.8 32.8 33.1 33.5 32.0 5192 34.0 34.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 182,782 2,849 729 5,428 4,047 42,881 74,087 7,151 5,866 18,218 21,527 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 171,881 2,626 681 5,136 3,733 39,485 69,916 6,748 5,495 17,518 20,542 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24 . 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, January 1990 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, janvier 1990 


Nfld PETE. NeS< N.B. Alta BGs 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. GERS 


thousands - milliers 


All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,208 183 48 356 213 2,945 4,854 489 426 1,202 1,431 
01-09 hours - heures 472 5 see 15 10 92 179 CAT 4 32 47 63 
10-29 hours - heures 1,704 19 vf 51 36 378 672 80 78 175 208 
30-39 hours - heures 2,882 37 9 65 58 943 1,022 107 82 229 329 
40-49 hours - heures 5,658 98 22 176 141 1,235 2,396 211 179 563 638 
50 + hours - heures 1,492 24 FA 49 29 297 586 64 56 187 193 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 59.5 37.8 37.8 37.5 3720 37.5 36.5 35.6 38.3 37.5 

Actual hours - Heures travaillées 12,208 183 48 356 PATES 2,945 4,854 489 426 L202 1,431 
00 hours - heures 692 16 4 16 18 189 255 Ze 25 54 89 
01-09 hours - heures 507 8 00 16 ai 99 192 28 32 51 67 
10-29 hours - heures 1,782 22 7 56 39 400 715 85 78 177 203 
30-39 hours - heures 2,607 34 9 62 53 831 936 98 74 al 1) 6 299 
40-49 hours - heures 4,919 80 20 527g "ITS 1,101 2,061 185 154 495 555 
50 + hours - heures 1,701 23 6 53 34 326 695 68 64 FA 217 
Average(1) - Moyenne(1) 35.4 34.9 34.1 35.9 34.9 34.6 S527 34.5 33.8 STE 55: 
Average(2) - Moyenne(2) 37:59 38.2 36.9 37.6 37.4 37.0 37.7 36.5 35.9 38.8 37.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 456,168 7,211 1,810 13,454 10,251 108,837 181,878 17,847 15,164 46,101 53,616 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 432,350 6,378 1,631 12,786 9,532 101,974 173,329 16,869 14,419 44,608 50,824 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,208 183 48 356 273 2,945 4,854 489 426 1,202 1,431 
01-09 hours - heures 490 5 re 15 10 94 187 28 33 49 66 
10-29 hours - heures 1,766 19 7 54 37 391 694 84 81 186 214 
30-39 hours - heures 2,945 38 9 67 59 959 1,050 110 84 234 335 
40-49 hours - heures 5,710 98 22 177 142 1,234 2,423 215 182 573 644 
50 + hours - heures 1,297 23 6 G4 26 266 501 52 47 160 173 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 3921 37.2 37.3 57.1 36.5 36.9 3525 34.8 37.5 36.9 
Actual hours - Heures travaillées 12,208 183 48 356 273 2,945 4,854 489 426 1,202 1,431 
00 hours - heures 700 16 4 16 18 191 259 27 26 54 89 
01-09 hours - heures 524 8 Bee) 16 12 101 200 29 33 53 70 
10-29 hours - heures 1,841 23 7 59 40 411 736 89 80 189 207 
30-39 hours - heures 2,654 34 9 63 54 844 954 99 76 216 304 
40-49 hours - heures 4,965 81 20 153 118 1,103 2,085 189 156 501 559 
50 + hours - heures 1,524 21 5 49 SE 296 619 57 55 196 200 
Average(1) - Moyenne(1) 34.9 34.5 33.5 35.4 34.6 34.2 65.2 33.6 33.0 36.2 35.0 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 37.9 36.3 37.1 37.0 36.6 37.1 35.6 35.2 37.9 nF 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 448,874 7,146 1,783 13,270 10,144 107,588 178,905 17,396 14,810 45,042 52,789 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 425,517 6,312 1,605 12,609 9,436 100,806 170,547 16,456 14,084 43,567 50,095 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,051 167 41 323 248 2,687 4,458 426 333 1,069 1,299 
01-09 hours - heures 375 5 “ste 11 8 ral 156 20 20 35 48 
10-29 hours - heures 1,566 18 6 49 32 349 634 71 56 160 191 
30-39 hours - heures 2,776 36 8 63 57 916 989 101 70 219 317 
40-49 hours - heures 5,376 94 21 168 134 1,161 2,301 199 160 534 606 
50 + hours - heures 957 14 siece aS 18 190 378 35 27 121 138 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 38.0 35.5 37.0 36.9 36.4 36.6 35.6 35.2 37.4 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 11,051 167 41 323 248 2,687 4,458 426 333 1,069 1,299 
00 hours - heures 586 10 Siok: 12 14 168 Cee 21 18 43 76 
01-09 hours - heures 411 7 ER NZ 9 79 168 Pre 21 2. 53 
10-29 hours - heures 1,643 22 6 53 35 370 673 76 56 165 186 
30-39 hours - heures 2,509 So 8 60 52 807 906 91 63 201 289 
40-49 hours - heures 4,693 77 19 146 LEZ 1,040 1,988 174 139 469 529 
50 + hours - heures E210 19 4 40 25 224 502 42 36 153 165 
Average(1) - Moyenne(1) 34.9 35.5 34.3 3547 34.8 34.2 35.0 SSG 33.8 36.4 35.1 
Average(2) - Moyenne(2) 36.9 fal 35.5 Rye e 36.9 36.4 36.9 35.6 3547 STE. 37.35 


Total usual hours worked - 
Total des heures 


habituellement travaillées 404,236 6,336 1,438 11,963 9,147 97,693 162,994 15,092 11,723 39,981 47,869 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 385,729 5,926 1,388 11,529 8,640 91,805 156,243 14,418 11,245 38,905 45,629 ( 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


©) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24 . 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, January 1990 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, janvier 1990 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. » insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- Commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 


—————— ———————…— — —_—"———_——————j"——"—"—————————————————————————————————————————————————Z€Z 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 376 264 2,011 698 929 2,180 749 4,208 793 
01-09 hours - heures 41 LE 14 16 16 103 22 263 13 
10-29 hours - heures 87 6 72 45 75 470 88 873 50 
30-39 hours - heures 53 24 318 88 227 370 293 1,178 393 
40-49 hours - heures 79 174 1,484 440 492 995 268 1,459 319 
50 + hours - heures 116 57 122 109 120 242 78 435 18 
Average(1) - Moyenne(1) 38.3 44.4 39.8 40.4 39.7 35.3 37.1 34.1 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 376 264 2,011 698 929 2,180 749 4,208 793 
00 hours - heures 26 27 102 62 66 105 44 231 37 
01-09 hours - heures 40 CA 20 21 18 115 21 269 15 
10-29 hours - heures 84 14 113 61 100 457 87 859 67 
30-39 hours - heures 50 26 335 89 191 354 257 1,031 321 
40-49 hours - heures 67 138 1,254 351 427 883 240 1,299 306 
50 + hours - heures 108 55 187 114 127 266 99 519 48 
Average(1) - Moyenne(1) 35.4 39.3 38.1 36.3 36.7 33.7 35.6 32.6 35,7 
Average(2) - Moyenne(2) 38.0 43.9 40.1 39.9 39.5 35.4 37.8 34.5 37.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 14,386 11,715 80,082 28,230 36,912 76,848 27,825 143,577 29,299 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 13,306 10,370 76,617 25,382 34,124 73,390 26,640 137,345 28,345 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


— enw ss lll oo ——— 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,670 2,081 1,197 1,642 493 1,577 672 469 406 
01-09 hours - heures 105 79 75 156 36 11 9 5 14 
10-29 hours - heures 405 408 266 426 85 52 27 4G 53 
30-39 hours - heures 1,125 841 213 323 64 170 88 51 70 
40-49 hours - heures 1,528 722 458 632 152 1,245 463 253 258 
50 + hours - heures 508 32 186 105 156 99 85 115 11 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 332 35.3 31.5 41.2 40.1 40.8 42.7 35.8 

Actual hours - Heures travaillées 3,670 2,081 1,197 1,642 493 1,577 672 469 406 
00 hours - heures 176 117 66 89 48 82 62 35 25 
01-09 hours - heures 3 Da la L 83 78 160 36 19 15 8 15 
10-29 hours - heures 419 420 256 420 89 88 46 50 53 
30-39 hours - heures 947 727 192 307 61 203 85 54 78 
40-49 hours - heures 1,383 676 406 545 122 1,041 366 215 213 
50 + hours - heures 635 58 199 122 137 144 98 108 22 
Average(1) - Moyenne(1) Shee 31.4 33.6 29.57 36.2 38.1 36.7 39.1 34.0 
Average(2) - Moyenne(2) Olea SIA 35.6 31.4 40.2 40.2 40.5 42.2 36.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 140,112 69,135 42,292 51,796 20,311 63,231 27,416 20,021 14,560 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 136,465 65,280 40,260 48,772 17,864 60,074 24,665 18,324 13,814 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average numberCin units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. . L f 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24 . 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, January 1990 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, janvier 1990 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C"000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 432,350 35.4 37.5 456,168 37.4 
15 - 24 years - ans 60,702 28.7 29.9 63,159 29.8 
25 - 44 years - ans 252,181 BYALA 39.3 264,712 39.0 
45 years and over - ans et plus 119,468 36.1 38.9 128,297 38.7 
Full-time - Plein temps 402,427 39.5 41.8 425,017 41.7 
15 - 24 years - ans 49,613 39.1 40.6 51,716 40.7 
25 - 44 years - ans 240 ,049 39.7 41.9 252,163 41.7 
45 years and over - ans et plus 112,764 39.2 42.2 121,199 42.1 
Part-time - Temps partiel 29,924 14.9 15.8 S15151 15.5 
15 - 24 years - ans 11,089 13-1 13.7 11,443 13.5 
25 - 44 years - ans 12,131 16.6 17.7 12,669 1e 
45 years and over - ans et plus 6,704 15.4 17.0 7,099 16.3 
Males - Hommes 260,470 38.8 41.0 273,386 40.8 
15 - 24 years - ans 33,065 30.6 31.8 34,163 Shae 
25 - 44 years - ans 149,564 41.0 43.0 155,669 42.7 
45 years and over - ans et plus 77,841 5922 42.3 83,554 42.1 
Full-time - Plein temps 252,314 41.3 43.5 264,970 G55 
15 - 24 years - ans 27,933 40.7 42.1 28,921 42.2 
25 - 44 years ~ ans 148,001 41.7 43.8 154,086 43.5 
45 years and over - ans et plus 76,380 40.6 43.6 81,964 43.5 
Part-time - Temps partiel 8,155 13527 14.5 8,415 14.2 
15 - 24 years - ans 5,132 13.0 13.6 5,242 13.3 
25 - 44 years - ans 1,563 15.9 16.7 1,583 16.1 
45 years and over - ans et plus 1,461 14.2 16.1 1,590 15.5 
Females - Femmes 171,881 SAIS 33.5 182,782 332 
15 - 24 years - ans 27,637 26.6 27.9 28,996 27.9 
25 - 44 years - ans 102,617 32.7 34.9 109,043 34.8 
45 years and over - ans et plus 41,627 31.4 34.0 44,743 33.8 
Full-time - Plein temps 150,112 36.8 39.2 160,047 Soc 
15 - 24 years - ans 21,680 SY foil 38.8 22,795 39.1 
25 - 44 years - ans 92,048 36.8 39.2 98,017 39.2 
45 years and over - ans et plus 36,384 Sour, 39.5 39,235 39.5 
Part-time - Temps partiel 21,769 1 16.4 22,736 16.0 
15 - 24 years - ans 5,957 131 137 6,201 13.6 
25 - 44 years - ans 10,569 16.7 17.9 11,026 17.4 
45 years and over - ans et plus 5,243 15.7 17.2 5,509 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 425,517 34.9 37.0 448,874 36.8 
15 - 24 years - ans 59,424 28.1 29.3 61,843 29.2 
25 - 44 years - ans 248,287 36.6 38.7 260,517 38.4 
45 years and over - ans et plus 117,806 35.6 38.4 126,514 38.2 
Full-time - Plein temps 396,105 38.9 41.2 418,223 41.0 
15 - 24 years - ans 48,555 38.3 39.8 50,612 39.9 
25 - 44 years - ans 236,365 39.1 41.3 248,116 41.0 
45 years and over - ans et plus 111,185 38.7 41.6 119,496 41.6 
Part-time - Temps partiel 29,413 14.6 15.6 30,651 15.2 
15 - 24 years - ans 10,869 12.8 13.4 11,232 13.2 
25 - 44 years - ans 11,922 16.3 17.5 12,401 17.0 
45 years and over - ans et plus 6,622 15.2 16.8 7,018 16.1 
Males - Hommes 256,296 38.2 40.3 268,835 40.1 
15 - 24 years - ans 32,398 30.0 S1°2 33,455 31.0 
25 - 44 years - ans 147,179 40.4 42.4 153,054 42.0 
45 years and over - ans et plus 76,720 38.6 Gar 82,327 41.5 
Full-time - Plein temps 248,276 40.6 42.9 260,558 42.6 
15 - 24 years - ans 27,349 39.9 41.3 28,297 41.3 
25 - 44 years - ans 145,648 41.1 43.1 151,505 42.7 
45 years and over - ans et plus 75,279 40.0 43.0 80,756 42.9 
Part-time - Temps partiel 8,020 13.5 14.3 8,278 13.9 
15 - 24 years - ans 5,048 12.8 13.4 5,158 1341 
25 - 44 years - ans 1,531 15.6 16.3 1,549 15.8 
45 years and over - ans et plus 1,441 14.0 16.0 1,571 15.3 
Females - Femmes 169,221 30.8 32.8 180,039 3268 
15 - 24 years - ans 27,026 26.0 27e 28,389 AT 
25 - 44 years - ans 101,109 32.2 34.4 107,463 34.3 
45 years and over - ans et plus 41,086 Sho 33.5 44,187 3 
Full-time - Plein temps 147,828 36.2 38.6 157,666 38.7 
15 - 24 years - ans 21,205 36.3 38.0 22,315 38.2 
25 - 44 years - ans 90,717 36.2 38.6 96,612 38.6 
45 years and over - ans et plus 35,905 36.2 39.0 38,739 359.0 
Part-time - Temps partiel 21,393 15.1 16.1 22,3495 15.7 
15 - 24 years - ans 5,820 12.8 13.4 6,074 13.4 
25 - 44 years - ans 10,391 16.4 17.6 10,851 Ré 
45 years and over - ans et plus 5,181 15.6 17.0 5,448 16.4 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


(%) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24 . 
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TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, January 1990 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, janvier 1990 


| 


Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,208 35,576 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,694 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 822 9,990 

Illness - Maladie 307 3,612 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 172 1,557 
Bad weather - Mauvais temps 40 552 
Labour dispute - Conflit de travail 9 107 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 20 304 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 19 418 
Vacation - Vacances 88 1,201 
Holiday - Jour férié 5 59 
Working short time - Travail à temps réduit 140 1,921 
Other reasons - Autres raisons 22 258 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 692 25,586 
Illness - Maladie 239 9,065 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 106 3,358 
Bad weather - Mauvais temps iz 454 
Labour dispute - Conflit de travail 4 189 
Vacation - Vacances 232 8,629 
Other reasons - Autres raisons 99 3,890 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,709 20,466 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,923 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 436 5,994 

Illness - Maladie 150 1,894 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 86 843 
Bad weather - Mauvais temps 30 480 
Labour dispute - Conflit de travail 8 91 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 11 207 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 12 288 
Vacation - Vacances 49 707 
Holiday - Jour férié esis errs 
Working short time - Travail à temps réduit Ti 1,274 
Other reasons - Autres raisons 12 169 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 350 14,472 
Illness - Maladie 129 5,359 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 13 347 
Bad weather - Mauvais temps 11 437 
Labour dispute - Conflit de travail 460 Ao 
Vacation - Vacances 126 5,181 
Other reasons - Autres raisons 67 3,025 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,499 15,110 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,771 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 386 3,996 

Illness - Maladie 158 1,718 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 86 714 
Bad weather - Mauvais temps 10 73 
Labour dispute - Conflit de travail sec ASE 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 9 97 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 131 
Vacation - Vacances 39 493 
Holiday - Jour férié sos nee 
Working short time - Travail à temps réduit 63 646 
Other reasons - Autres raisons 10 90 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 342 11,114 
Illness - Maladie 109 3,705 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 93 3,011 
Bad weather - Mauvais temps 564 GE 
Labour dispute - Conflit de travail A state 
Vacation - Vacances 106 3,448 
Other reasons - Autres raisons 31 866 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, January 1990 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, janvier 1990 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job _ 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 
Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


570 
109 
331 
131 


316 
54 
179 
84 


254 
55 
152 
47 


570 
30 
10 
68 
25 


39 
94 


32 
239 
33 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main ve 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


j 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 
hours 
Total heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 570 85 
01-19 hours - heures 4G 44 
20-29 hours - heures 47 30 
30-39 hours - heures 67 9 
40-49 hours - heures 158 Le 
50 + hours - heures 254 TRS 


20-29 
hours 
heure 


86 


s 


30-39 
hours 
heures 


131 


eee 


20 
69 
41 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
209 60 
“60 ae 


149 60 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, January 1990 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, janvier 1990 


TT ——Z—Z 


153 
mon 


Total 


ths 


4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months years years 20 years tenure 
(months) 
4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


LE, PLS 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,208 
15 - 24 years - ans 2,117 
25 - 44 years - ans 6,779 
45 + years - ans 3,311 

Males - Hommes 6,709 
15 - 24 years - ans 1,079 
25 - 44 years - ans 3,644 
45 + years - ans 1,986 

Females - Femmes 5,499 
15 - 24 years - ans 1,038 
25 - 44 years - ans 3,136 
45 + years - ans 1,325 

All industries - Ensemble des 

branches d'activité 12,208 
Agriculture 376 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 264 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 2,011 
Construction 698 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 
communications et autres services 

publics 929 
Trade - Commerce 2,180 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 749 
Service - Services 4,208 
Public administration - Administra- 

tion publique 793 

All occupations - 

Ensemble des professions 12,208 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,670 
Clerical - Travail de bureau 2,081 
Sales - Ventes 1,197 
Service - Services 1,642 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 493 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,577 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 672 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 469 
Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 406 


976 
386 
446 
144 
513 
213 
222 

78 
464 
174 


224 
66 


976 
18 


27 


118 
87 


b> 
189 


41 
397 
45 


976 
187 
164 
103 
212 


36 


116 
75 
41 
43 


1,067 1,048 3,763 1,870 2,296 1,187 89.3 
430 371 847 80 oes SGC 17.4 
513 546 2,269 1,316 1,453 236 75.1 
123 131 647 475 840 951 164.4 
482 534 1,895 1,011 1,396 878 103.7 
210 178 431 45 wale BSc 18.0 
209 282 1,139 723 904 163 83.6 

63 73 325 243 490 714 187.2 
585 515 1,868 859 900 310 71.8 
221 192 416 35 ae SoC 16.8 
304 264 1,129 592 549 73 65.4 

60 58 323 231 350 237 130.2 

1,067 1,068 3,763 1,870 2,296 1,187 89.3 

10 14 61 53 80 139 208.7 

14 23 71 38 62 29 99.1 
121 136 633 314 440 249 102.8 

55 76 230 99 106 46 71.5 

52 56 233 147 250 136 116.1 
240 234 759 322 316 140 71.4 

53 73 264 130 139 49 81.2 
480 388 1,348 623 682 290 74.3 

42 48 183 144 222 109 116.4 

1,067 1,068 3,763 1,870 2,296 1,187 89.3 
254 248 1,121 649 813 398 99.5 
199 200 681 316 378 144 77.8 
137 128 427 180 142 81 69.5 
224 194 514 201 210 87 61.4 

17 28 85 68 108 150 181.1 
98 114 480 251 349 169 97.2 
51 64 197 89 128 68 87.3 
47 36 137 72 91 45 88.8 

39 37 122 44 76 45 89.9 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, January 1990 


TABLEAU 27. Durée a (ada selon le sexe, le travail & plein temps et 4 temps partiel, Canada et provinces, 
janvier 


173 4-6 Ue ave 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total - 
i= 4-6 Ta=kZ 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,208 976 1,067 1,048 3,763 1,870 2,296 1,187 89.3 
Males - Hommes 6,709 513 482 534 1,895 1,011 1,396 878 10e 
Females - Femmes 5,499 464 585 515 1,868 859 900 310 71.8 
Full-time - Plein temps 10,193 626 718 808 3,153 1,660 2,118 1,110 97:53 
Part-time - Temps partiel 2,015 350 349 241 610 210 178 77 48.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 183 24 16 15 48 25 37 18 89.0 
Males - Hommes 101 13 6 e 8 23 14 23 15 108.6 
Females - Femmes 82 12 10 if 26 LL 14 Sur 64.8 
Full-time - Plein temps 160 17 11 Pe 42 24 36 18 97.9 
Part-time - Temps partiel 22 if 5 were 6 eis stare sexe 25.0 

P.E.I. = £.°P.-E. 68 5 4 4 13 7 9 6 97.5 
Males - Hommes 26 OC See oes 6 mist 6 q 121.0 
Females - Femmes 22 state woe crore if 4 de sis 4 70.6 
Full-time - Plein temps 39 PRE en ores 10 6 8 5 108.3 
Part-time - Temps partiel 9 aiere eee ee Sa ayers So: ais 51.8 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 356 31 29 29 106 54 75 33 91.7 
Males - Hommes 191 15 12 14 50 er 47 25 110.0 
Females - Femmes 164 17 17 15 54 27 28 8 70.3 
Full-time - Plein temps 293 19 18 22 85 47 71 30 101.4 
Part-time - Temps partiel 63 qe 11 7 19 7 4 re 46.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 273 28 23 25 74 41 55 27 90.4 
Males - Hommes 151 14 10 14 Sv 22 34 20 105.4 
Females - Femmes 122 14 14 11 36 19 22 7 71.8 
Full-time - Plein temps 231 19 16 20 61 37 52 26 100.0 
Part-time - Temps partiel 42 9 7 5 Ss 4 Fe FR 3722 

Québec 2,945 222 227 225 899 453 577 342 96.0 
Males - Hommes 1,652 125 103 116 461 252 353 242 108.7 
Females - Femmes 1,293 97 124 109 439 201 224 100 79.9 
Full-time - Plein temps 2,508 141 160 179 767 402 535 323 103.5 
Part-time - Temps partiel 438 81 67 46 133 50 43 18 52.9 

Ontario 6,856 342 661 630 1,559 711 905 666 88.0 
Males - Hommes 2,641 178 198 215 787 380 535 348 102.3 
Females - Femmes 2,213 164 243 215 772 331 369 118 70.8 
Full-time - Plein temps 4,051 225 292 324 1,306 632 836 435 96.0 
Part-time - Temps partiel 803 117 149 106 252 79 68 31 47.7 

Manitoba 689 41 38 37 168 76 96 54 96.4 
Males - Hommes 265 21 18 19 70 38 58 40 114.4 
Females - Femmes 224 20 20 18 77 38 38 14 75.0 
Full-time - Plein temps 393 22 24 25 119 65 86 51 107.7 
Part-time - Temps partiel 97 19 13 12 28 a 9 Pole 50.4 

Saskatchewan 626 31 34 29 119 65 85 62 1146.0 
Males - Hommes 237 16 15 16 56 33 53 47 138.8 
Females - Femmes 189 16 19 13 63 32 32 15 82.9 
Full-time - Plein temps 346 18 22 21 95 56 78 57 125.9 
Part-time - Temps partiel 80 13 12 8 25 9 8 5 62.4 

Alberta 1,202 114 116 114 371 205 196 85 79.5 
Males - Hommes 659 62 53 59 189 114 119 64 92.1 
Females - Femmes 543 53 63 56 182 91 77 22 64.4 
Full-time - Plein temps 1,000 77 81 93 311 185 177 76 85.2 
Part-time - Temps partiel 202 38 35 rar 4 60 20 19 9 51.7 

British Columbia - C.-Britannique 1,431 137 139 139 627 233 260 95 77.6 
Males - Hommes 785 68 66 Fa 215 126 168 72 90.3 
Females - Femmes 646 69 73 68 212 107 93 23 62.2 
Full-time - Plein temps 1,173 85 91 109 355 205 239 89 85.1 


Part-time - Temps partiel 258 52 48 30 72 27 22 4 43.4 
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TABLE 28. fie Ti Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
anuary 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1990 


eee eee ee eee eee 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) Zi C"000) Z 
Canada 508 357 3.5 152 7.5 
15 - 24 years - ans 160 89 7.0 71 8.4 
25 - 44 years - ans 289 226 SL 63 8.7 
45 years and over - ans et plus 59 42 1.5 17 3.9 
Males - Hommes 286 223 3.6 63 10.6 
15 - 24 years - ans 85 50 7.3 35 9.0 
25 - 44 years - ans : 162 140 3.9 22 22:39 
45 years and over - ans et plus 39 34 1.8 6 5.6 
Females - Femmes 222 134 3.3 89 6.2 
15 - 24 years - ans 75 39 6.7 36 7.8 
25 - 44 years - ans 128 86 3.4 42 6.6 
45 years and over - ans et plus 20 9 9 11 3.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 6 4 2.8 . evo 
P.E.I. - î.-P.-É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 13 9 3.2 G 5.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 12 9 4.0 Go ees 
Québec 85 61 2.4 26 5.5 
Males - Hommes 52 40 2.7 11 8.4 
Females - Femmes 33 20 2.0 13 4.2 
15 - 24 years - ans 23 14 4.8 9 5.0 
25 - 44 years - ans 51 39 2.6 12 7.3 
45 years and over - ans et plus 10 7 1.1 sists ete 
Ontario 209 168 3.7 60 7.5 
Males - Hommes 118 92 3.8 26 11.0 
Females - Femmes 90 56 3.4 34 6.0 
15 - 24 years - ans 68 34 6.7 34 9.5 
25 - 44 years - ans 115 96 4.0 20 45 
45 years and over - ans et plus 26 19 1.6 7 3.6 
Manitoba 30 20 5.0 10 10.3 
Saskatchewan 22 13 3.8 9 11.4 
Alberta 70 52 5.2 18 8.8 
Males - Hommes 41 33 5.4 8 14.3 
Females - Femmes 29 19 4.8 10 6.7 
“15 - 24 years - ans 20 13 9.5 7 9.6 
25 - 44 years - ans 40 32 5.4 7 8.8 
45 years and over - ans et plus 10 6 2.5 ER E55 
British Columbia - Colombie Britannique 59 38 3.2 21 8.1 
Males - Hommes 30 23 5.3 6 7.9 
Females - Femmes 29 15 3.1 15 8.2 
15 - 24 years - ans 19 11 7.6 8 8.0 
25 - 44 years - ans 34 22 3.3 12 11.9 
45 years and over - ans et plus 6 q 153 ES HERO 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1990 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1990 


4 weeks BeOS 14 = 26 27 = 52 53 weeks Other Average 

or less weeks weeks weeks and over ce duration 
Total (2) 

4 semaines Li = oie 14226 ra = sre 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus (1) pias 


thousands - milliers 


Canada 1,164 379 366 216 125 63 16 15.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 334 135 109 58 ras 4 5 1077 
25-44 years - 25 à 44 ans 613 185 191 116 78 35 8 17.0 
45 years and over - 45 ans et plus 217 58 65 42 24 24 se 20.9 

Males - Hommes 674 214 235 121 59 37 7 15.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 208 77 73 39 14 6. ee. 11.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 336 103 120 61 32 18 ru 15:7 
45 years and over - 45 ans et plus 130 35 43 21 13 17 :% 22.0 

Females - Femmes 490 165 130 95 66 25 9 16.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 126 58 Som 19 9 Me ble 10.2 
25-44 years - 25 a 44 ans 277 83 72 55 46 17 5 18.6 
45 years and over - 45 ans et plus 87 24 23 C2 11 7 state 19.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 41 9 12 11 5 were mele 19.0 

P.E.I. = î.-P.-É. 12 eee 5 4 ees eee eee 13.2 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 50 14 18 9 5 50 noc 14.2 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 41 11 14 9 % Scie wets 17.6 

Québec 372 95 113 76 55 29 5 20.1 
Males - hommes 213 52 75 44 25 14 eas 18.5 
Females - femmes 160 43 39 31 30 15 Poe, ÊLse 
15-24 years - 15 à 24 ans 95 34 31 20 8 diate 3 11.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 207 45 61 44 37 19 Rie 22.6 
45 years and over - 45 ans et plus 70 17 22 11 10 9 wate 24.2 

Ontario 335 135 108 54 24 10 4 12.0 
Males - Hommes 198 82 66 Si LT 8 ere 1274 
Females - Femmes 137 53 42 24 13 230 4 11.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 101 43 35 15 5 oes 288 9.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 164 68 52 27 15 es es 1182 
45 years and over - 45 ans et plus 70 24 21 12 T4 6 mite lies 

Manitoba 40 10 14 7 5 nde 50. 16.9 

Saskatchewan 42 15 15 6 eee siete eee 14.3 

Alberta 98 39 29 16 9 ace sss 12.1 
Males - Hommes 56 21 20 8 5 Bere .. LIS 
Females - Femmes 41 18 9 8 4 Ae Le 187 
15-24 years - 15 à 24 ans 30 17 8 4 ee 2 ae 7.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 53 19 17 8 6 + vas 12.5 
45 years and over - 45 ans et plus 15 4 4 4 Mare See rete, 19.4 

British Columbia - Colombie-Britannique 133 48 37 24 13 9 wate 16.4 
Males - Hommes 74 25 22 ve 7 6 eee 17.4 
Females - Femmes 59 22 15 12 5 re ate Soe 
15-24 years - 15 à 24 ans 39 18 11 6 es se ae 9.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 69 24 21 12 7 5 = UAE 
45 years and over - 45 ans et plus 25 6 6 vA aleve 4 ary 24.8 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie "autre" sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, January 1990 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le gore de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, janvier 1990 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,164 101 1,063 903 160 1,017 46 
15 - 24 years - ans 334 17 317 221 96 294 23 
25 - 44 years - ans 613 58 555 515 41 539 16 
45 + years - ans 217 26 191 166 24 184 7 
Males - Hommes 674 66 608 542 67 582 26 
15 - 24 years - ans 208 10 198 144 54 184 14 
25 - 44 years - ans 336 36 300 294 6 291 9 
45 + years - ans 130 20 110 104 6 107 ASE 
Females - Femmes 490 35 455 361 94 435 19 
15 - 24 years - ans 126 7 119 78 42 110 9 
25 - 44 years - ans 277 22 255 221 34 248 7 
45 + years - ans 87 7 80 63 18 77 cox 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 709 n/a 709 603 106 681 28 
15 - 24 years - ans 227 n/a 227 157 70 209 17 
25 - 44 years - ans 361 n/a 361 338 23 353 7 
45 + years - ans 121 n/a 121 108 14 118 a 

Males - Hommes 417 n/a 417 371 46 402 15 
15 - 24 years - ans 143 n/a 143 103 40 152 10 
25 - 44 years - ans 201 n/a 201 198 SOE 198 FO 
45 + years - ans 73 n/a 73 70 S60 72 550 

Females - Femmes 292 n/a 292 231 60 279 13 
15 - 24 years - ans 84 n/a 84 54 30 77 Fé 
25 - 44 years - ans 160 n/a 160 140 20 155 4 
45 + years - ans 48 n/a 48 37 10 46 Soc 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes 442 n/a 442 407 35 426 15 
15 - 24 years - ans 131 n/a 131 113 18 123 8 
25 - 44 years - ans 240 n/a 240 228 12 235 5 
45 + years - ans 71 n/a 71 67 4 69 do 

Males - Hommes 279 n/a 279 265 14 269 9 
15 - 24 years - ans 92 n/a 92 81 11 86 6 
25 - 44 years - ans 142 n/a 142 141 iets 140 overs 
45 + years - ans G4 n/a 4G 43 aan 43 ore 

Females - Femmes 163 n/a 163 142 21 157 6 
15 - 24 years - ans 39 n/a 39 32 7 36 ob 
25 - 44 years - ans 97 n/a 97 87 10 95 BE 
45 + years - ans 27 n/a 27 24 & 26 Doc 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 591 n/a 591 507 84 575 16 
15 - 24 years - ans 175 n/a 175 129 46 167 8 
25 - 44 years - ans 311 n/a 311 287 24 304 6 
45 + years - ans 106 n/a 106 91 14 103 Arta 

Males - Hommes 327 n/a 327 296 31 319 8 
15 - 24 years - ans 107 n/a 107 82 24 103 & 
25 - 44 years - ans 166 n/a 166 161 q 162 4 
45 + years - ans 55 n/a 55 52 Sos 54 ae 

Females - Femmes 264 n/a 264 211 53 256 8 
15 - 24 years - ans 68 n/a 68 47 21 64 4 
25 - 4G years - ans 145 n/a 145 125 20 142 ise 
45 + years - ans 51 n/a 51 59 12 49 CR 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 350 n/a 350 303 47 338 12 
15 - 24 years - ans 92 n/a 92 66 26 87 5 
25 - 44 years - ans 196 n/a 196 184 13 191 5 
45 + years - ans 61 n/a 61 54 8 59 500 

Males - Hommes 211 n/a 211 192 19 203 8 
15 - 24 years - ans 57 n/a 57 GG 14 55 leks 
25 - 44 years - ans 116 n/a 116 114 500 112 4 
45 + years - ans 37 n/a 37 34 BOC 36 DB 

Females - Femmes 139 n/a 139 111 28 135 [A 
15 - 24 years - ans 34 n/a 34 22 12 33 Ha 
25 - 44 years - ans 80 n/a 80 70 11 79 anc 
45 + years - ans 24 n/a 24 19 5 24 re 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, January 1990 


TABLEAU 31, Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, janvier 1990 


Looked for work 


Looked for work 


Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 41 ACC 39 38 LE 38 tale 
P.E.I. - 1.-P.-E. 12 siete 12 11 Son 11 ete 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 50 4 46 41 5 44 40 
NB NE: 41 ALG 40 36 4 38 aiete 
Québec 372 20 352 315 37 340 12 
15 - 24 years - ans 95 Esc: 92 69 23 87 5 
25 - 44 years - ans 207 11 196 188 8 191 5 
45 years and over - ans et plus 70 6 64 57 7 62 rere 
Males - Hommes Ca 12 200 184 16 195 6 
Females - Femmes 160 8 152 130 r A2 145 6 
Ontario 335 51 284 221 63 267 17 
15 - 24 years - ans 101 8 93 54 39 83 3 
25 - 44 years - ans 164 29 135 121 14 130 5 
45 years and over - ans et plus 70 13 57 46 11 54 se 
Males - Hommes 198 35 163 136 27 152 11 
Females - Femmes 137 16 121 85 36 115 6 
Manitoba 40 EE 38 32 6 37 vate 
Saskatchewan 42 4 38 33 5 36 She 
Alberta 98 6 91 74 17 86 5 
15 - 24 years - ans 30 ote 30 19 11 26 Bcc, 
25 - 44 years - ans 53 5 48 43 5 47 rere 
45 years and over - ans et plus 15 ee 14 12 noe 13 de 
Males - Hommes 56 4 52 46 Th 50 Bese 
Females - Femmes 41 erate 59 28 11 37 te 
B.Ge - C.-B: 133 11 122 102 20 118 4 
15 - 24 years - ans 39 Ses 36 25 11 34 Bees 
25 - 44 years - ans 69 5 64 57 7 63 qo 
45 years and over - ans et plus 25 aes 21 20 Ori 21 ae 
Males - Hommes 74 Ti 67 60 8 64 ae: 
Females - Femmes 59 4 55 43 NZ 53 aA 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 24 n/a 24 23 se 23 Pr 
PET. = -1.=P2"E- 5 n/a 5 5 So 5 eters 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 28 n/a 28 25 nee raf ere 
Neb ooh 25 n/a 25 22 Sue 24 tesa 
Québec 262 n/a 262 235 27 254 8 
Ontario 176 n/a 176 137 39 167 10 
Manitoba 24 n/a 24 20 4 24 ers 
Saskatchewan 25 n/a 25 22 UE 24 er 
Alberta 61 n/a 61 48 13 57 4 
RCE Coon. 78 n/a 78 66 13 76 Bice 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public. 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 18 A, 18 Bic 
P.E.I. - Î.-P.-É. 9 n/a 9 8 os 8 an 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 24 n/a 24 23 Be 24 AE 
N.B. - N.-B. 18 n/a 18 17 SO 18 ae 
Québec 140 n/a 140 131 10 136 5 
Ontario 121 n/a 121 108 14 115 6 
Manitoba 14 n/a 14 14 GO 14 Sas: 
Saskatchewan 14 n/a 14 13 ne 13 viele 
Alberta 29 n/a 29 27 axe 29 Ae 
Nes) Bey ta Rod 53 n/a 53 48 5 52 ove 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 Us 15 ea" 
P.E.I. - 1.-P.-E. 7 n/a A Fe es fé Sas 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 n/a 20 17 ers 19 wer 
NB UNE: 15 n/a 15 13 oe 15 és 
Québec 158 n/a 158 145 13 156 aa 
Ontario 186 n/a 186 149 37 179 a 
Manitoba 26 n/a 26 21 5 25 eee 
Saskatchewan 28 n/a 28 25 ue 26 ses 
Alberta 63 n/a 63 53 10 60 ove 
Btee> CoB. 73 n/a 73 62 LE 72 Lee 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 n/a 11 11 me 11 re 
P.E.I. - Î.-P.-É. ee n/a ne Er Brave moe a 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 12 n/a 12 10 aie be pea? 
NB. = N28. 9 n/a 9 8 ee 8 See 
Québec 61 n/a 61 54 rf 59 Fos 
Ontario 123 n/a 123 101 22 118 5 
Manitoba 14 n/a 14 13 aie 14 des 
Saskatchewan 19 n/a 19 La La 18 see 
Alberta 44 n/a 44 39 6 43 Pre 
B.C. C.-B. 55 n/a 55 49 6 54 ne 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1990 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, janvier 1990 


Canada 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I. = 2. =P. -E. 


N. S. = N."É. 
N. B. = N.-B. 
Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


B.C. 2 Ce =B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 


thousands - milliers 


1,164 879 206 675 115 560 286 103 97 85 
334 218 60 158 18 140 116 15 81 20 
613 491 115 376 67 308 123 66 15 41 
217 170 29 141 30 111 47 23 oes 24 
674 560 104 456 81 375 115 4 54 57 
208 150 33 116 12 104 59 Soe 47 a4 
336 301 55 246 45 200 35 ete 8 26 
130 109 15 94 24 71 21 eee cee 19 
490 319 100 219 34 185 171 100 43 28 
126 68 27 42 6 36 57 14 35 8 
277 190 59 130 22 108 88 65 8 15 

87 61 14 47 6 41 26 21 * ele 5 
41 34 5 29 oes 28 8 coe eve coe 
12 11 eee 10 LEE) 9 eee eee eee ..e 
50 40 8 31 % 27 11 5 coe oce 
41 32 6 26 eee 25 9 (] coe coe 
372 288 59 229 20 209 85 31 20 33 
213 178 26 152 13 138 35 Sco 13 20 
160 110 32 77 7 71 50 29 & 13 
95 67 15 52 Soo 49 28 % 16 9 
207 166 37 129 12 116 42 19 5 18 
70 56 7 49 5 44 14 8 36 6 6 
335 249 64 184 64 120 86 28 37 21 
198 162 40 122 47 76 36 ose 19 16 
137 87 25 62 17 45 50 28 18 5 
101 60 20 41 ET 30 41 4 33 4 
164 137 36 100 36 64 28 16 4 8 
70 52 8 43 17 26 18 8 ose 10 
40 32 8 23 coe 22 8 4 coe cee 
G2 32 7 25 5 20 10 4 4 coe 
98 76 22 52 7 45 24 12 9 coe 
56 48 11 37 5 32 8 ob 5 seis 
41 26 11 15 eee 13 16 11 S010 oc 
30 20 7 14 cae 13 10 208 7 eee 
53 41 12 29 5 24 12 8 eee eee 
15 13 506 9 ahah 8 wee eee G65 Sac 
133 89 24 65 11 54 44 12 16 15 
74 57 10 47 té 40 17 S00 8 9 
59 32 14 18 4 14 27 12 9 6 
39 22 7 15 eee 12 17 eee 12 S68 
69 49 12 36 5 31 21 9 4 8 
25 18 % 14 eee 11 7 see eee 5 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 2 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiére fois et celles qui la réintégrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, January 1990 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour Seat oa ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Canada et provinces, janvier 199 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 

de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 1,166 36 66 65 763 9 201 39 27 
15-24 years - ans 334 6 11 38 190 se 68 ee 20 
25-44 years - ans 613 22 30 6 420 seis 109 22 4 
45 + years - ans 217 8 4 ee 153 9 23 16 Ve 
Males - Hommes 674 16 Z 28 497 6 95 12 13 
15-24 years - ans 208 FE ASE 25 133 aie 33 sae 1e 
25-44 years - ans 336 9 Bere aera 264 ote 52 6 ae 
45 + years - ans 130 5 aiere were 101 6 10 6 are 
Females - Femmes 490 20 37 17 265 eters 106 27 14 
15-24 years - ans 126 4 7 13 57 Sere 36 were 9 
25-44 years - ans 277 13 28 4 156 oat 57 16 ae 
45 + years - ans 87 eres Acc Beta 52 Sate 13 11 mee 
Newfoundland A Terre-Neuve 61 .. eee eee 33 eee 5 ... eee 
PIE: IS = î.-P."É. 12 eee eee eee 11 eee eee eee eee 
|, À Ss. = N.-€. 50 eee eee eee 35 eee 7 eee eee 
N. B. = N.-B. 41 eee eee eee 30 eee 5 eee eee 
Québec 372 9 12 12 258 ce 53 16 10 
Males - Hommes 213 ators aie té 163 .. 25 6 6 
Females - Femmes 160 7 9 5 95 S08 Ze 11 4 
15-24 years - ans 95 Brera eave 8 60 BL: 16 ate 7 
25-44 years - ans 207 7 7 4 146 sere 33 8 sale 
45 + years - ans 70 SE Ge sete 52 ere 4 8 shore 
Ontario 335 13 13 15 208 iets 66 10 7 
Males - Hommes 198 8 Brave 10 136 560 35 sou sc 
Females - Femmes 137 5 10 5 72 S00 31 8 5 
15-24 years - ans 101 atic 4 14 53 nore 23 pete 5 
25-44 years - ans 164 8 9 ware 108 S08 34 5 FC: 
45 + years - ans 70 wale were ete 48 = 8 5 LS 
Manitoba 40 eee eee eee 25 eee 8 eee eee 
Saskatchewan 42 565 wale 506 28 wee 6 eee eee 
Alberta 98 G 5 5 57 Soc 23 stele see 
Males - Hommes 56 Aold ce He 39 BE 11 ie AIC 
Females - Femmes 41 Arie 5 sere 18 SES 12 aces cate 
15-24 years - ans 30 ware sac 5 15 Sng 8 OC ee 
25-44 years - ans 53 ae 5 sere 32 Arar 12 are ale 
45 + years - ans 15 0e atic eters 10 aie on wave Price 
B.C. = C.-B. 133 [A 7 4 79 eoe 28 5 eee 
Males - Hommes 74 =6¢ are eus 53 ore 10 Art M. 
Females - Femmes 59 re Ff hate 25 aera 18 CEE siete 
15-24 years - ans 39 nicks ce 5 20 wate 10 +2 AS 
25-44 years - ans 69 UE 5 oi G4 ee 14 4 et 
45 + years - ans 25 Oe arate ware 15 ae 4 niece wae 


TABLE 36. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


January 1990 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, janvier 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,922 313 316 633 720 553 305 3,078 1,007 
15-24 years - ans 1,318 18 65 551 211 SA 87 12 373 
25-44 years - ans 1,283 87 200 77 291 GE 136 366 124 
45 + years - ans 4,322 207 49 G 219 551 82 2,699 510 
Males - Hommes 2,507 163 26 328 340 355 86 1,006 204 
15-24 years - ans 625 9 10 292 117 SAS SI CS 164 
25-44 years - ans 308 38 10 35 124 SOS 31 47 23 
45 + years - ans 1,574 115 6 Pre 99 354 es 958 17 
Females - Femmes 4,415 150 288 304 380 197 220 2,072 803 
15-24 years - ans 693 9 55 259 93 ABS 56 11 209 
25-44 years - ans 974 49 190 42 167 SE 104 320 101 
45 + years - ans 2,748 92 43 Sere 119 197 59 1,742 493 
Newfoundland - Terre-Neuve 207 5 G 15 67 8 6 59 G3 
P.E.I. a î.-P.-É. 37 eee eee eee 7 eee eee 16 4 
N. S. = NE. 273 15 10 21 33 16 10 122 Gé 
N. B. = N.-B, 236 10 6 17 G6 13 10 97 37 
Québec 1,936 66 68 163 246 123 76 878 338 
Males - Hommes 680 39 7 68 120 84 17 278 66 
Females - Femmes 1,256 28 61 75 126 39 57 600 271 
15-24 years - ans 355 5 13 127 64 ele 17 % 125 
25-44 years - ans 390 16 43 16 101 GR 33 136 46 
45 + years - ans 1,190 45 13 SE 80 123 24 738 167 
Ontario 2,344 135 134 246 147 226 106 1,067 305 
Males - Hommes 827 65 10 129 60 140 31 335 57 
Females - Femmes 1,517 70 123 116 87 86 74 712 248 
15-24 years - ans 437 6 Zi 214 49 Moe 36 4 100 
25-44 years - ans 386 39 84 28 52 OOS 47 100 35 
45 + years - ans 1,522 89 22 266 46 226 23 943 170 
Manitoba 276 12 11 22 29 25 11 130 33 
Saskatchewan 256 9 8 26 27 19 11 112 66 
Alberta 522 23 32 76 G8 47 29 202 65 
Males - Hommes 189 il CRE 41 21 29 9 62 13 
Females - Femmes 333 he 29 35 27 18 21 140 52 
15-24 years - ans 124 GS 8 64 15 100 8 GO 27 
25-44 years - ans 109 7 21 12 19 sels 14 26 9 
45 + years - ans 289 15 SoC 500 14 46 7 174 29 
B.C. = C.-B. 836 34 41 66 71 73 G6 616 96 
Males - Hommes 315 18 soc 35 37 48 14 141 19 
Females - Femmes 522 15 39 29 34 25 32 273 75 
15-24 years - ans 128 sae 8 54 18 ds 10 . 34 
25-44 years - ans 147 10 28 9 29 Soc 21 40 9 
45 + years - ans 561 21 5 tere 23 72 14 372 51 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, January 1990 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, janvier 1990 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 

travail(1) 


thousands - milliers 


Canada 309 51 72 15 50 66 25 50 
15-24 years - ans 135 13 56 ee 11 10 8 34 
25-44 years - ans 118 28 14 6 25 21 12 13 
45 + years - ans 55 10 AG 6 14 16 5 ric. 

Males - Hommes 152 14 38 7 28 25 12 27 
15-24 years - ans 70 ails 30 re 7 6 4 18 
25-44 years - ans 53 5 7 ee 14 11 6 7 
45 + years - ans 29 6 fete siete 7 8 see wae 

Females - Femmes 157 37 34 8 21 21 12 23 
15-24 years - ans 65 10 26 anc 4 [a 4 16 
25-44 years - ans 65 23 7 4 11 9 6 6 
45 + years - ans 27 & phe aCe 7 8 Cac ac are 

Newfoundland - Terre-Neuve 18 566 00 GbE sole 8 eee eve 

Probe = À =P, -É. eee eee eee eee eee eee eee eee 

Nova Scotia Nouvelle-Écosse 13 eee 5 eee eee eee eee eee 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 15 50 eee oes ee 4 SOC siete 

Québec 89 9 12 000 31 15 8 11 
Males - Hommes 47 SO 7 ee 18 8 4 6 
Females - Femmes 42 6 5 sete 13 7 5 5 
15-24 years - ans 28 iene 9 CHE 6 CSS ee 6 
25-44 years - ans 38 5 cac stele 16 6 _. 4 
45 + years - ans 23 Sieve NE © BOS 8 7 Boo sae 

Ontario 85 19 22 6 5 7 6 21 
Males - Hommes 38 5 12 00 were ee Je 10 
Females - Femmes 47 14 10 se Sake tere steve 11 
15-24 years - ans 45 6 17 re Ac ro seks 15 
25-44 years - ans 27 9 5 Aor ee JO cod 4 
45 + years - ans 13 Sac SC tere ce OC SOC siete 

Manitoba 16 eee 4 eee eee eee eee eee 

Saskatchewan 12 eee eee eee eee eee eee eee 

Alberta 25 6 7 50 orc tere ele 7 
Males - Hommes TS Sr 4 “or Fe ee wera 4 
Females - Femmes 12 G = Oe afore care re siete ede 
15-24 years - ans 14 plate 5 skate seta viata <a 5 
25-44 years - ans 9 4 nine sie BTE en eo cae 
45 + years - ans eis Sat ste, ss oe es ss eles 

B.C. = c. -B. 35 8 13 eee eee 5 eee eos 
Males - Hommes 16 stare 6 VO: re 4 woke Pirie: 
Females - Femmes 19 7 . see Siete wes owe 
15-24 years - ans 13 AE 9 erate ara 5. wate wee 
25-44 years - ans 16 5 4 ane ere cé ne AIRS 
45 + years - ans 6 Ave Bec eee ee siete e. aa 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call" basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), January 1990 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), janvier 1990 


B-49 


—___- ero Eee 


Employment/ 
population 


St-John's 
Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 
Montréal 
Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 


Hamilton 


St. Catharines - Niagara 


London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


125 80 D 
241 167 C 
SA 57 D 
107 64 D 
472 305 D 
95 53 E 
105 65 C 
LS 1,575 E 
664 464 D 
106 70 D 
145 107 D 
2,823 2,009 C 
472 335 D 
250 158 D 
244 165 D 
203 130 D 
254 187 D 
100 66 D 
492 331 C 
139 96 C 
139 91 C 
521 381 C 
554 393 C 
1,228 814 C 
214 132 D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
ment 


Emploi 


MH 
un 
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169 


Chômage 


7 


Not in 
labour 
force 


inactive 


167 


815 
200 


814 
136 


Me Um Sresa hes MMM EMOMIENM © M M- Meme MED oo Ss. Cem 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


64.2 D 13710F 
69.3 C 8.9F 
62.3 D 10.0F 
60.1 D 12.6 G 
64.5 D 6.9 F 
55.6 E 9.7 H 
61.7 C 11.0E 
65.9 E 10.7 G 
69.9 D 6.5 G 
66.3 D 8.8 G 
73.7 D 6.8 G 
TABTNE 4.7 F 
71.1D 4.7 G 
63.3 D 9.0 G 
67.8 D 5.5H 
64.1 D 13.1 F 
73.7 D 6.7 G 
65.5 D 8.2 G 
67.2 C 7.3 E 
69.4 C 8.7F 
65.6 C 959 F 
73.0 C 7.6F 
70.9 C 8.4 E 
66.2 C 6.5F 
61.4 D Doo) Ve 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), January 1990 
TABLEAU 37, Estimations selon la région économique (limites de 1981), janvier 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


PIE 4 £.-P.-É. 


N.S. = N.-É, 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. > N.-B, 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


B.C. - C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


010 
020 
030 
040 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 & 490 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 & 680 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 & 760 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 & 990 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


631 
189 
41 
96 
105 


98 


679 
122 
125 
86 
99 
248 


551 
139 
130 
134 
84 
64 


5,254 
84 


163 
227 
742 
368 
206 
881 
1,707 
254 
224 
207 
110 
81 


7,533 
292 
230 

3,094 
607 
930 
396 
G34 
199 
422 
175 
754 


803 
53 
38 
86 
33 
70 
54 

470 


724 
207 
84 
212 
76 
145 


1,822 
150 
67 
583 
79 
100 
635 
90 
118 


224 
106 
21 
49 
47 


60 
406 
62 
70 
50 


54 
171 


314 
68 
76 
82 
54 
34 


3,318 
38 


83 
124 
462 
217 
128 
607 

1,080 
173 
141 
145 

68 

53 


5,189 
194 
136 

2,211 
437 
640 
270 
278 
131 
259 
116 
516 


529 


OOUNnnNnNW NnOUUUW oOo Coune 
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Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Employment Unemploy- Population 


ment inactive 

Emploi Chômage 
183 C GlE 207 € 
89 D LE 83 D 
17. E 4 F 20 D 
41 D 9 F 47 D 
36 D ibe | 58 E 
68 C LE 37 C 
356 C BOE 273 C 
50 D ilrd ja 61 D 
60 D 10 F 55 D 
43 D 7F 36 D 
48 D 6F 45 D 
155 C 15 F 77 D 
273 C GlE 236 C 
56 D 129F 71 D 
66 D 10E 54 D 
Te) 10F 52 D 
49 D SF 30 E 
30 D GF SORE 
2,965 B 372 D 1,936 C 
28 D 10 G 46 E 
67 E 16 H 80 E 
104 E 20 H LOS1E 
418 E 464 G 281 E 
9200 CAS © 151 D 
115 D 13F 78 D 
539 D 69 F 213 E 
962 D 118 F 627 D 
ESTE 22 & 81 D 
130 E 10F 84 E 
133 D 12 G 62 E 
60 D 8 G 42 E 
G7 E Sak FAN 
6,856 B 335 D 2,344 C 
176 C AE 98 E 
1231E 13 G 94 F 
2,100 D 111 G 883 E 
407 C S0E 170 D 
602 C 38 F 290 E 
252 C 18 F 126 D 
245 C 33 G 156 E 
125 C 6F 68 D 
255 C 26 G 163 D 
108 D 8 F 59 D 
484 D 33 G 237 E 
689 C GOE 274 C 
38 D Ase. Ah! RS 
22 D are LE 
49 E 4G 33S-E 
18 D ses [EF ESTE 
41 D 4G 26 E 
35) E Bee LE Lose 
289 C 24 E 157 D 
426 B G2 E 256 C 
Esl 121F 65 D 
49 D 4G leeks 
12700 14 F FLD 
42 D sions) Sine 
78 D 9 EF 58 D 
1,202 B 98 E 522 C 
94 D (AAs 49 E 
43 D acca rapa | = 
397 -C BH! le 155 D 
53 D Aree Le rH | = 
68 D 5 F ere 
415 C S71E 183 D 
62 D 5 G 2556 
72 D TiN S9 E 
1,431 B 133 E 836 C 
19 D Roe U5 LE 
38 E 4 F 7 dha 
102 D 14 F 83 E 
48 D 7F 34 E 
850 C 62 E 467 D 
239 D 30 F 157 D 
84 D 10. F SE 
52 D SF SE 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


per cent - pourcentage 


52.0 C 
56.2 
52.0 
51.1 
45.2 


61.7 


59.8 
505 
56.3 
58.3 
54.2 
68.8 


57.1 
49.2 
Ly Jal 
61.4 
64.2 
53.3 


63.2 
45.2 
50.9 
54.7 
62.2 
5920 
62.2 
69.0 
63.3 
68.1 
62.7 
70.1 
61.4 
64.8 


68.9 
66.4 
Bone 
(ales 
72.0 
68.8 
68.3 
64.1 
66.0 
61.4 
66.3 
68.5 


65.9 
(AEF 
62.5 
62.1 
60.3 
63.6 
65.7 
66.5 


64.6 
68.9 
63.5 
66.3 
58.9 
59.8 


71.3 
67.4 
67.3 


MODONDOMOW GONNDNNODOW guNnsNnm NnMmOouUMmOouuww DONANAANAOMAYP Mmowuwnnwwgommmum DONNOwW NnOUUUW € vuun 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


18.5 
16.1 
19.2 
17:3 
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SECTION C 


FEATURE 
ARTICLE 


CHANGES TO EDUCATIONAL ATTAINMENT 
QUESTIONS 


by Hélène Lavoie” 


Beginning in January 1990, the Labour Force Survey 
has adopted a new set of questions to determine the 
educational attainment of the survey respondents. 


Information on educational attainment has been 
collected since 1975, with no change to the wording of 
the questions until now. Over the course of the years, 
a need for more detailed data on educational 
attainment became evident. 


New questions have been developed to fill some of the 
data gaps that have emerged from the growing 
relationship between educational attainment and labour 
market circumstances. 


Until December 1989, the data on primary and 
secondary education reflected the number of years of 
primary and secondary education completed. 
Beginning with the January 1990 survey, the 
information is collected on the highest grade of 
elementary or high school completed. This change was 
made to obtain a more consistent measure for those 
who accelerate or fail a grade. 


* Héléne Lavoie is Head of Information 
and Current Analyses for the LFS. 


ARTICLE 
DU MOIS 


MODIFICATIONS AUX QUESTIONS SUR LE 
NIVEAU D’ INSTRUCTION 


par Hélène Lavoie” 


L'enquête sur la population active a adopté, avec 
l'enquête de janvier 1990, de nouvelles questions 
pour déterminer le niveau d’instruction des person- 
nes interrogées. 


Les données sur le niveau d’instruction sont recueil- 
lies depuis 1975, sans aucun changement à la nature 
de l'information recueillie jusqu’à maintenant. Au 
fil des années, la nécessité d’obtenir des données 
plus détaillées sur le niveau d’instruction s’est fait 
sentir. 


De nouvelles questions ont été élaborées afin de 
combler, du moins dans une certaine mesure, le 
manque d’information mis en évidence par le lien de 
plus en plus étroit entre le niveau d'instruction et 
l'accès au marché du travail. 


Jusqu’à décembre 1989, l'information sur linstruc- 
tion de niveau primaire et secondaire reflétait le 
nombre d’années d’études primaires et secondaires 
achevées. A compter de janvier 1990, les données 
recueillies portent sur le plus haut niveau d’études 
primaires ou secondaires achevées. Cette modifica- 
tion a été apportée pour assurer l’uniformité de 
l'information pour les personnes qui ont du répéter 
une ou des années d’études ou qui ont suivi un 
programme accéléré. 


* Hélène Lavoie est chef de l’information 
et de l’analyse courante pour l’'EPA. 


A question was added on high school graduation, 
information that was never available before from the 
Labour Force Survey. It is generally believed that 
persons who have never completed their secondary 
education have greater difficulty competing in the 
labour market. However, there was no data available 
to provide a comprehensive picture of that situation. 


The original set of questions limited post-secondary to 
the education which normally requires high school 
graduation. With the new questions, any education that 
could be counted towards a degree, certificate or 
diploma from an educational institution is taken as 
post-secondary education. This important conceptual 
change allows more persons into the post-secondary 
education categorie. For example, trades programs 
offered through apprenticeship, vocational schools or 
private trade schools do not always require high school 
graduation. Such education is now considered as post- 
secondary while only primary or secondary education 
would have been recognized under the old scheme. 


To determine the type of post-secondary education, a 
more precise question focusing on the highest degree, 
certificate or diploma obtained has been adopted. This 
allows the survey to collect more detailed data on the 
type of post-secondary education completed. 


The categories that have been chosen to appear in 
standard tabulations on educational attainment are as 
follows: 


0 to 8 years 

Some secondary education 

Graduated from high school 

Some post-secondary 

Post-secondary certificate or diploma (includes trades 
certificates) 

University degree (Bachelor degree and above) 


Une nouvelle question porte sur Pobtention d’un 
diplôme d’études secondaires, information qui 
n’était pas disponible à partir de l'enquête sur la 
population active auparavant. Il est généralement 
reconnu que les personnes qui n’ont pas complété 
leurs études secondaires éprouvent plus de difficultés 
sur le marché du travail. Cependant, le manque de 
données pertinentes empêchait de dresser un tableau 
plus précis de cette situation. 


Les questions utilisées précédemment limitaient le 
postsecondaire aux études exigeant normalement un 
diplôme d’études secondaires. Maintenant, il suffit 
que la formation puisse compter pour lPobtention 
d’un certificat ou diplôme d’un établissement d’en- 
seignement. Cette importante modification est 
moins restrictive pour le postsecondaire et entraîne- 
ra une augmentation du nombre de personnes dans 
cette catégorie. A titre d'exemple, notons que cer- 
taines périodes d’apprentissage ou cours de forma- 
tion offerts par des écoles de métiers et autres 
n’exigent pas de diplôme d’études secondaires. De 
tels programmes sont maintenant reconnus comme 
instruction de niveau postsecondaire alors que seules 
les années d’études primaires et secondaires étaient 
comptées auparavant. | 


Afin de déterminer le type d’instruction 
postsecondaire, une question plus précise et qui met 
l'accent sur le plus haut certificat ou diplôme 
obtenu a été adoptée. Des données plus détaillées 
sur les études de niveau postsecondaires complétées 
pourront ainsi être obtenues à partir de l’enquête. 


Les catégories de niveau d’instruction qui ont été 
retenues pour publication sont les suivantes: 


0 à 8 années 
Études secondaires partielles 
Études secondaires complétées 
Études postsecondaires partielles 
Certificat ou diplôme d’études 
postsecondaires (incluant certificat de métier) 
Grade universitaire (Baccalauréat et plus) 


Generally, there will be fewer people falling in the 
categories of primary and secondary education than 
before due to the removal of the high school 
graduation prerequisite to post-secondary education. 
The conceptual change of years of schooling to highest 
grade, which is a more precise measure, also 
contributes to changes in the distribution. Finally, 
Only people with at least a bachelor degree are now 
included in “university degree", lowering the number of 
persons in that category. 


The questions used to determine educational 
attainment appear on the following pages. The 
eligible response codes are an indication of the level 
for which data can be obtained. 


Since the information collected now is more precise 
and detailed than before, it will not be possible to 
obtain historical data for the new educational 
attainment distribution. On the other hand, the old 
distribution can be approximated with the new 
questions but a break in the series can not be avoided 
due to the conceptual differences introduced. 


De façon générale, on retrouvera moins de 
personnes dans les catégories de niveau primaire 
et secondaire, en raison de l'élimination du diplôme 
d’études secondaires comme pré-requis au niveau 
postsecondaire. L’adoption du concept plus précis 
de plus haut niveau d’études en remplacement de 
celui de nombre d’années d’études contribue aussi a 
modifier la distribution. Finalement, seules les 
personnes détenant au minimum un baccalauréat 
seront comptées dans la catégorie "grade 
universitaire", abaissant ainsi le nombre total de 
personnes dans cette catégorie. 


Les questions permettant de déterminer le niveau 
d'instruction apparaissent aux pages qui suivent. 
Les codes de réponses indiqués permettent de juger 
du niveau pour lequel des estimations peuvent être 
obtenues. 


Étant donné que l'information recueillie est plus 
précise et détaillée qu'auparavant, il ne sera pas 
possible d’obtenir des données historiques pour la 
nouvelle distribution du niveau d'instruction. Par 
ailleurs, il est possible d'établir une approximation 
de l’ancienne distribution à partir des nouvelles 
questions mais un bris dans les séries ne peut être 
évité en raison des différences conceptuelles 
introduites. 


QUESTIONS USED SINCE JANUARY 1990 


{sud de b> BD TOUOOUE L AMOPAOMEP.. | 
|WHAT IS THE HIGHEST GRADE OF ELEMENTARY OR HIGH | 
|SCHOOL (SECONDARY SCHOOL) ... EVER COMPLETED? | 
LE sedis ee ht bet teats SRE ei Tiare | 


0 Grade 8 or lower Quebec: Secondary II or lower 


1 Grade 9 - 10 Quebec: Secondary III or IV 
Newfoundland: 1st year of 
secondary 


Grade 11 - 13 Quebec: Secondary V 
Newfoundland: 2nd to 4th year 
of secondary 

V 


Dune Dust duo me OMR 
|DID....GRADUATE FROM HIGH SCHOOL (SECONDARY | 
| SCHOOL )? | 


DU. CRE AA CU COL RON Gi 
|HAS.... RECEIVED ANY OTHER EDUCATION? | 
Se ee ee ee eee A) 


0 No 


Yes— 
V 


ER. ae I 
|COULD THIS EDUCATION BE COUNTED TOWARDS A | 
DEGREE, CERTIFICATE OR DIPLOMA FROM AN 
EDUCATIONAL INSTITUTION? 


0 No 


Yes —— 
V 


WHAT IS THE HIGHEST DEGREE, CERTIFICATE OR 


|DIPLOMA....HAS OBTAINED? 
ee ee ee ee | 


1 No postsecondary degree, certificate or diploma 


2 Trades certificate or diploma from a vocational 
school or apprenticeship training 


3  Non-university certificate or diploma from a 
community college, CEGEP, school of nursing, 
etc. 

4 University certificate below bachelor's level 


5 Bachelor's degree 


6 University degree or certificate above 
bachelor's level 


QUESTIONS UTILISEES DEPUIS JANVIER € 
1990 


Buse serons ti mou: Le ans ein. ssl 
| QUEL EST LE PLUS HAUT NIVEAU D'ETUDES PRIMAIRES 
| OU SECONDAIRES QUE ..........- A ACHEVE? 


0 8e année ou moins Québec: Secondaire II ou 
moins 


Québec: Secondaire III ou IV 
Terre-Neuve: la 1re année du 
secondaire 


1 9e-10e année 


11e-13e année Québec: Secondaire V 
| Terre-Neuve: 2e à 4e année 
| du secondaire 


EAE EE ES mar eS 
|....A-T-IL (ELLE) OBTENU UN DIPLÔME D'ÉTUDES | 


| SECONDAIRES? | 
Le el + 


PTE ET oe TO TS TRI en 
|A-T-IL(ELLE) FAIT D'AUTRES ÉTUDES OU REÇU UN Q 
AUTRE FORMAT ION? 


0 Non 
OUI — 
Vv 


pS Ett ee ee 
|CETTE FORMATION PEUT-ELLE COMPTER POUR | 
L'OBTENTION D'UN CERTIFICAT OU DIPLÔME D'UN 
ÉTABLISSEMENT D ‘ENSEIGNEMENT ? 


0 Non 
Oui— 
Vv 


[QUEL EST LE PLUS HAUT CERTIFICAT, OU DIPLÔME | 


(QE. A OBTENU? 


1 Aucun diplôme ou certificat d'études 
postsecondaires 

2 Diplôme ou certificat de métier obtenu d'une 
école de métiers ou à la suite d'une période 
d'apprentissage 

3 Diplôme ou certificat non-universitaire obtenu 
d'un collège communautaire, CEGEP, école de 
sciences infirmières, etc. 


4 Certificat universitaire inférieur au 
baccalauréat 

5 Baccalauréat { 

6 Diplôme ou certificat universitaire supérieur au 


baccalauréat 


QUESTIONS USED UNTIL DECEMER 1989 


HOW MANY YEARS OF PRIMARY 
| AND SECONDARY EDUCATION 


|HAS.... COMPLETED? | 
ee ee 


0 No schooling 
1 1 to 8 years of primary and secondary education 


2 9 to 10 years of primary and secondary 
education 

11 years of primary and secondary education 

12 years of primary and secondary education 

13 years of primary and secondary education 


Vis WW 


HAS....TAKEN ANY POST- 


| SECONDARY EDUCATION? | 


0 No (No post-secondary education) 
Yes—> DID THIS EDUCATION NORMALLY 
REQUIRE HIGH SCHOOL GRADUATION? 
Se ee 


0 No (No post-secondary education) 


Yes—> | DID...RECEIVE A DEGREE, | 
| CERTIFICATE, OR DIPLOMA? | 
ee ee ee 


1 No (Took some post-secondary education) 

2 Yes (Received a post-secondary certificate or 
diploma) 

3 Yes (Received a university degree) 


QUESTIONS EN VIGUEUR JUSQU’À 
DÉCEMBRE 1989 


| cOMBIEN D'ANNEES D'ETUDES | 


[PRIMAIRES ET SECONDAIRES 
|-...A-T-IL (ELLE) ACHEVÉES? | 
ER RE A eee 


O Aucune 

1 de 1 à 8 années d'études primaires et 
secondaires 

2 9 ou 10 années d'études primaires et secondaires 


11 années d'études primaires et secondaires 


3 
4 12 années d'études primaires et secondaires 
5 13 années d'études primaires et secondaires 


| A-T-ILÇ(ELLE) FAIT DES ETUDES | 


| POSTSECONDAIRES? | 
ees Se, 3 2S Sa a TT es 7 EE 
0 Non (n'a pas fait d'études postsecondaires) 


hee Chel, sors nana RSC) SPU 
Oui —+ CES ÉTUDES EXIGENT -ELLES 
NORMALEMENT UN DIPLOME D'ÉTUDES 


| SECONDAIRES? | 


0 Non (n'a pas fait d'études postsecondaires) 


(Jimi wa Met rc À] 
O Oui—> |A-T-IL(ELLE) OBTENU UN GRADE, | 


eae OU DIPLOME? | 


1 Non (études postsecondaires inachevées) 

2 Oui (a obtenu un certificat ou un diplôme 
d'études postsecondaires) 

3 Oui (a obtenu un grade universitaire) 


Supplementary 
Surveys 


LABOUR MARKET ACTIVITY SURVEY 


The Labour Market Activity Survey (LMAS) was 
conducted in January. Sponsored by Employment 
and Immigration Canada, in conjuction with Statistics 
Canada, the LMAS will expand our understanding of 
the labour market experiences of Canadian workers. 


The content of the LMAS represents a merging of 
the information once gathered through three other 
Surveys: the Annual Work Patterns Survey, the 1981 
Survey of Work History and the Survey of Union 
Membership. 


The survey will meet four major data needs. First, 
it will provide information on patterns of 
employment and unemployment in Canada over both 
the 1989 and 1990 calendar years. Secondly, the 
characteristics of jobs held by Canadian paid workers 
will be profiled, with information on up to five jobs 
collected for each person. Thirdly, the survey data 
will be used to delineate labour market segments 
relevant to certain Employment and Immigration 
Canada programs. Lastly, the survey will collect 
information on the characteristics of actual 
participants in various Employment and Immigration 
Canada programs such as the Canadian Jobs Strategy, 
the Labour Exchange Program and the Unem- 
ployment Insurance Program. 


The LMAS collects information from eligible 
respondents aged 16 to 69 years. The questions con- 
cern their pattern of work and the types of jobs held. 


Results from the 1986-87 Longitudinal Labour 
Market Activity Survey were available in February 
1990. A microdata tape has been created and is 
available for a cost of $1,000. 


Enquêtes 
Supplémentaires 


ENQUÊTE SUR L'ACTIVITÉ 


L'enquête sur l’activité a été menée au mois de 
janvier. Parrainée par Emploi et Immigration 
Canada, de concert avec Statistique Canada, l'enquête 
sur l’activité permettra de mieux comprendre les 
expériences vécues par les travailleurs sur le marché 
du travail. 


L'enquête constitue un amalgame des renseignements 
qui étaient recueillis auparavant au moyen de trois 
autres enquêtes, soit l’enquête sur l’activité annuelle, 
l'enquête sur l’activité en 1981 et l’enquête sur 
Padhésion syndicale. 


L'enquête répondra à quatre besoins importants en 
matière de données. Premièrement, elle fournira des 
renseignements sur les tendances vis-à-vis de l'emploi 
et du chômage au Canada en 1989 et 1990. 
Deuxièmement, elle permettra d'établir les caracté- 
ristiques des emplois détenus par les travailleurs 
canadiens rémunérés, les données recueillies pouvant 
porter sur cinq emplois pour chaque répondants. 
Troisièmement, les données d’enquête serviront à 
circonscrire les segments du marché du travail qui 
présentent de l’intéret pour certains programmes 
d'Emploi et Immigration Canada. En dernier lieu, 
les résultats permettront d'établir les caractéristiques 
des personnes qui participent à divers programmes 
d'Emploi et Immigration Canada, notamment la 
planification de l’emploi ainsi que le programme 
déchanges de travailleurs et le programme 
d’assurance-chômage. 


Dans le cadre de l’enquéte sur l’activité, les données 
sont recueillies auprès de répondants admissibles âgés 
de 16 à 69 ans. Les questions portent sur l’activité 
et le genre d'emplois occupés. 


Les résultats longitudinaux de l’enquête sur l’activité 
de 1986-87 seront disponibles au mois de février 
1990. On a produit une bande de micro-données et 
Putilisateur pourra se procurer cette bande 
moyennant $1,000. 


A number of publications based on the LMAS are 
available including, for example, a series of profiles 
on youth, women, older workers and so on. 


For further information, contact Richard Veevers 
(613-951-4617), Labour and Household Surveys 
Analysis Division, or T. Scott Murray (613-951-9476), 
Special Surveys Group, Household Surveys Division, 
Statistics Canada, Ottawa K1A OT6. 


NOTE 


Due to the complexity of the survey questionnaires, 
they are not being reproduced following this 
description. Copies of the questionnaires can be 
obtained by contacting Richard Veevers as indicated 
above. 
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Un certain nombre de publications fondées sur les 
résultats de l’enquête sur l’activité sont également 
disponibles, notamment une série de profils sur les 
jeunes, les femmes, les travailleurs âgées, etc. 


Pour obtenir plus d’information, veuillez 
communiquer avec Richard Veevers (613-951-4617), 
Division de l’analyse des enquêtes sur le travail et les 
ménages, ou avec T. Scott Murray (613-951-9476), 
Groupe des enquêtes spéciales, Division des 
enquêtes-ménages, Statistique Canada, Ottawa 

KIA OT6. 


NOTE 


En raison de la complexité des questionnaires de 
l'enquête, ceux-ci ne sont pas inclus dans ce numéro. 
On peut obtenir des copies des questionnaires en 
communiquant avec Richard Veevers (tel qu’indiqué 
plus haut). 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 48,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 100,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1989. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 48,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d’environ 48,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 100,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1989. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières one (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler‘; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 
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Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le méme groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1987, 1988 and 1989. 
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Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l’enquéte sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1987, 1988 et 1989. 


1989 1988 1987 

week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 21 16 17 
February - Février 18 20 21 
March - Mars 18 19 21 
April - Avril 15 16 18 
May - Mai 20 21 16 
June - Juin 17 18 20 
July - Juillet 15 16 18 
August - Août 19 20 15 
September - Septembre 16 17 19 
October - Octobre 21 15 Wy 
November - Novembre 18 12 id 
December - Décembre 16 10 ù 12 

Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program*. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 


publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 


(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


# On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI], n? 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 ans, a ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
dé certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n’ont pas trait a l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquétés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert a limiter les erreurs en deca d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquéte. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
‘ specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
leffet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse 4 une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l’échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantii- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 
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The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


Hrd NMoONw> 


Percent standard deviation 


Ecart-type exprimé en pourcentage 


0.0 % - 05% 
06% - 10% 
LS -" 25% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 Jo + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 


several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 
010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Édouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l'océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


$40: 


$50: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


S00: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 
570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. ( 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

g 591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 


19, 21, 22 and 23. 


$ Saskatchewan 


710: 


720: 


730: 


740: 


750: 


760: 


The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


The extreme northern part of the province. Census Division 18. 


Alberta 


810: 


820: 


830: 


J 840: 


The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


Daw 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
22)et' 23; 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l’Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
et 13: 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


D-12 


850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 
940: 


950: 


960: 
970: 


980: 
990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 


CARTE - RÉGIONS ÉCONOMIQUES 


Ps 


LE labre 


Winowso, 
U 


g 


Prine 1UIOONY 


104/04 
CF FR OS "HE Gg 
< 
f 


Aaupic (/ Uiq 


Sali.1dac 


aaTqoe UoTjetndod eT ep senbtmounce suoTher sey] 


suotbey D'UOUCOH SOIOH Inoqgey 


aaTi%æ uoTIeTNdod eT sp senbrupucce suothar sey 


SUOTÉSY OTUDUCOH 80104 IMogey] 


B® statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


Docket No 2 Nr: Survey date 3 EURE Assignment No. 4 PS ee 1 EN O 5 
HMEEERERERR BEE 


HRD page - line No. Given name Mo. Yr Surname 
[ { 
5! | | 6 7 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR | 30 LAST WEEK, DID .. HAVE A JOB OR BUSI- | 5() HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 1 2 oO 
hours. yea aaa Pos 2 PE, Yes No Go to 55 
ves | No 2 (©) Goto 30 = +54 WHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
LEO 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
Seca ele PR he 2 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? > EC 
41 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR { 20 Co] 
BUSINESS LAST WEEK? © No CG Er No ©? > en ee Me ds 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change month unknown, enter = h mont 
vs O no? OQ ws |32 HW MANY WEEKS WIL.” START TO RENNES EEK aoe ——oao nn LE 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 Shee cee 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) If 51 is before... le wees 
DO 620 |] ees Giada EREE 
— later than......... 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... | 33 Dune ae PIE Me mee ACRE Lec = © æ 0 53 
HEUAREE COR EEE and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
6 go to 32 WEEK? 
ee [T4 tons 34 on HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
: 30 or more SC Full-time Part-time ce 
Other jobs? go to 15 BUSINESSILAST WEEK? (30 or more hours (Less than 3 
1 2 per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes O No O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY. . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 
BS USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
|] Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF Nein) OB? Ra H total beton vote 10 0) D 48 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID 30 or more ROUTE go 
WORK? Other jobs? or go to 37 Yor @ Hoi 
(Include paid and unpaid If none — 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT 1S THESREASON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS .. . HOURS PER WEEK? : 5 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Ener code O (@) 
À Yes No Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY |57 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS .. . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
{From all jobs) lat pis nigh 4 FROM WORK? Nothing Be Go to 62 
° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 2.354) TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 |S... GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
=== FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID .… LAST 7 
1 2 Kies No. of weeks 
PE Er es So 
: 3Q INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used sy, week] 
2 
dite Lae aa) sccde.s yes (@ ob 56 PUBLIC employment AGENCY '®) 
3 
Other jobs? sole CC) goat PRIVATE employment AGENCY 
CARS 4 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 4() IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . LOOKED FOR UNION... 8 et 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 


Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives Ree 
~ DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS ; € Q 


Placed or answered ADS 


CHENE 
a 
Monee Oe Oy OF q 
CN LE 
ARE 
RATE 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 8 
re LOOKED at job ADS 

nok 9 

Ce > | OTHER, Specify in NOTES ............. 
| 58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| | HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 


(Not counting weeks worked.) EN 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? | 


59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Yr Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Ent 
S > !f month unknown hal of 
No 1 Cor] > enter -- in month ene 
change = — 60 'S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg, MONTHS? 
federal government, canning industry, forestry services.) est C FE Gi 
(More than 6 months) (6 months or less) 
OL | 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
Cor] > Full-time O Part-time O 
| (30 or more hours {Less than 30 hours 
per week) per week) 
75 À WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician.) 
62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
CF > FOR WORK LAST WEEK? 
No 1 [ Enter code 
change | 
CT | 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
| JOB LAST WEEK? 
| L | Enter code 


75 B !N THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


D» | | 


change 


als | 
| | 
Class of worker PRE 
ci Main job ( Or») Col» lass 
: >| | Hal PU 


77 Other job No code go to 80 


6 4 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
+ it “No” (never worked) in 50 oF to 80 


3 
*/f upper circle in 52 is marked (ne a 


4 
* Otherwise Ch 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
1 
Yes O No : O Go to 90 


81 WAS... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full 


wo (Om © 


82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


[| eter code 


INFORMATION SOURCE 


HRD page-line No. of person providing 
the above information. 


Last This 
interview interview 


“Authority - Statistics Act: Chapter 15, 
ni Statutes of Canada 1970-71-72" 


FRANÇAIS AU VERSO 


Ë É Statistics Canada Statistique Canada 


14 


36 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


© O O1 B © N = 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Se 


OO 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation : 
Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


p= 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 


include: Seasonal job, on-call arrangement, 
temporary job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 

problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 
opportunity for advancement, etc. 

Retired 

Other — Specify in NOTES 


25080 


440 1 298? 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


1 
2 
Me 
0 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Going to school 
4 No longer interested in finding work 
5 Waiting for recall (to former job) 
? 6 Has found new job 
7 Waiting for replies from employers 
8 Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 
9 No reason given 


O Other — Specify in NOTES 


= 772 ...'S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


OP WN = 


5 No (Was available for work) 


| 
76 “IN ...'S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
E 


MPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


Worked for Others 


Paid worker 
Unpaid family worker 


N — 


Self-Employed 


Incorporated business - With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 

Not incorporated business (/nc/ude se/f-employed 
without a business) -- No paid help 


on & WwW 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


NO 
Oo N = 


BW statistique Canada Statistics Canada QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


5 FF dé done | Date d'enquête 3 nea N° de tâche 4 (eee d Fe à O 5 
a i ll ee 


N° de page-ligne du DM Prénom Mois Annee Nom de famille 


CET sl waa, 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) [3Q LA SEMAINE DERNIÈRE... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1 (>) 20) 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 
1 2 ee Pe LR a re ote ae CC 
oa tt ) te Passez à 30 ‘O 2 ¢ QUAND . . . A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 
a hoy RUERrs SC eue à 50 be Passez à 33 Non À y S À ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


4 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 


11 :::MAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 3 EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE e ; PRE Lou] | 
1 


PLUS as ENTREPRISE LA SEMAINE ARE é 1 O 2 G) au 
2 2 
VErearre où! () None GC) ar eda il he Ah hon fae = 50 _| changement Mois Année Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
= =, 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, ERREUR 
{2 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. |D2 “EINERVEMER 


D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe i Passez 
NOUVEL EMPLOI? pia Se Eukz O 255 

nu Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 253 


CT O Non? E) 
Mois Année 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- 


Mois Année 


KA : POURQUOI.. . S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 TRAVAIL LA SEMAINE : rile le = 53 ::: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 

Bei hm EL RME RS F7 0 Nebo C) Ne 0) 
à d'autres emplois? passez à 15 34 :::.AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou (moins de 30 heures 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) __par semaine) 
Te ? 
{4 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIERE? 1 O 2 O 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 

TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non 


… À LAISSÉ CET EMPLOI? 
PEMAINES EN nscrivez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- nl DUR GES 


pies VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 A LINTEAVEWER 
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English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquété ; 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


14 
36 


So OUR ON 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Température 
Conflit de travail (grève ou lock-out) 
Mise à pied, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 
Jour férié (ou fête religieuse) 
Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 


17 


© © for) O1 BR © N = 


de l'usine, etc.) 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


i 


Maladie ou invalidité de |’enquété 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémünérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


(=) on a O1 8 © N — 


1 Maladie ou invalidité de l’enquêté 

2 Obligations personnelles ou familiales 

Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 

Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 

6 A déménagé 

7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 


O1 BB 


répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise | 


a”, 


62 


63 


1 Travaillait 

2 Tenait maison 

3 Allait à l'école 

0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 

1 Était malade ou invalide 

2 Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l'école 

4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 

9 N'a donné aucune raison 


O Autre — Précisez dans les NOTES 


= 


Oui, parce qu'il(elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


© B © ND = 


5 Non (était prét(e) à travailler) 


76 
Mele 


“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, . .. EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d'autres 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


anh Ww 


82 


Ecole primaire ou secondaire 
Collége communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey continued to show modest employment 
growth, with a slight rise in February 1990. 
Unemployment declined marginally and the 
unemployment rate edged down 0.1 to 7.7. 


Employment 


For the week ended February 17, 1990, the 
seasonally adjusted level of employment rose by 
22,000 to 12,610,000. The employment/population 
ratio rose to 62.1 (+0.1). 


- Employment among persons aged 25 and over 
continued to advance, rising by 27,000 in 
February. This increase was distributed be- 
tween men and women. 


- Employment and the employment ratio among 
persons aged 15 to 24 declined slightly in 
February. These series show a downward trend 
which has been continuing for several months, 
affecting young men in particular. 


- Full-time employment showed a notable in- 
crease for the second consecutive month after 
registering a decline in the last quarter of 1989. 
February’s increase was concentrated entirely 
among women (+40,000). 


- Part-time employment remained unchanged, 
with a decline of 9,000 among women offset by 
a gain for men. 


- The seasonally adjusted estimate of employ- 
ment increased by 28,000 in trade and by 6,000 
in the primary industries other than agriculture. 
Employment declined in finance, insurance and 
real estate and in public administration. There 
was little or no change in the other sectors. 


- The estimated level of employment rose by 
27,000 in Ontario and 7,000 in Manitoba. 
Employment declined by 18,000 in British 
Columbia and showed little or no change in 
the other provinces. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Selon les estimations tirées de l’enquête sur la 
population active de Statistique Canada, l’emploi 
continue d’afficher un taux de croissance modeste 
avec une très légère hausse en février 1990. Le 
chômage a reculé légèrement et le taux de chôma- 
ge s’est abaissé à 7.7 (-0.1). 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 17 février 1990, 
le niveau désaisonnalisé de l'emploi a augmenté 
de 22,000, s’établissant à 12,610,000. Le rapport 
emploi-population a augmenté à 62.1 (+0.1). 


- L’estimation de l’emploi parmi les personnes de 
25 ans et plus a continué sa progression avec 
une hausse de 27,000 en février. Cette hausse 
est partagée entre les hommes et les femmes. 


- L’emploi et le taux d’emploi parmi les jeunes 
de 15 a 24 ans affichent un léger recul en 
février. Les séries montrent une tendance a la 
baisse qui se poursuit depuis plusieurs mois et 
qui touche particulièrement les jeunes hommes. 


- L'emploi a plein temps a augmenté de façon 
notable pour le deuxième mois consécutif, après 
avoir affiché un recul au dernier trimestre de 
1989. L’augmentation de février est entière- 
ment observée chez les femmes (+40,000). 


- L’emploi à temps partiel est demeuré inchangé, 
une baisse de 9,000 parmi les femmes ayant été 
compensée par un gain pour les hommes. 


- L’estimation désaisonnalisée de l'emploi a 
augmenté de 28,000 dans le commerce et de 
6,000 dans les branches du secteur primaire 
autre que l’agriculture. L’emploi a reculé dans 
le secteur des finances, assurances et affaires 
immobilières et dans celui de l’administration 
publique. Il a peu ou pas varié dans les autres 
secteurs. 


- Le niveau estimatif de l’emploi a avancé de 
27,000 en Ontario et de 7,000 au Manitoba. Il 
a reculé de 18,000 en Colombie-Britannique et 
a peu ou pas varié dans les autres provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of unemploy- 
ment decreased by 16,000 to 1,049,000. The 
unemployment rate declined to 7.7 (-0.1) while 
the participation rate eased at 67.2. 


- The decline in unemployment was observed 
mainly among men (-13,000). 


- The seasonally adjusted level of unemployment 
declined by 10,000 in Quebec, which had 
experienced a strong increase of 38,000 in the 
number of persons seeking employment in 
January. Unemployment declined also in 
Ontario and Saskatchewan, increased in 
Manitoba and showed little or no change in 
the other provinces. 


- The unemployment rate declined by 0.5 in 
Newfoundland (16.2), 0.4 in Prince Edward 
Island (16.2) and 0.6 in Saskatchewan (6.9). 
It also eased slightly in Quebec (10.2) and 
Ontario (5.4). The rate increased by 0.7 in 
New Brunswick (12.7), 0.4 in Manitoba (7.0), 
and edged up in Alberta (6.7) and in British 
Columbia (7.9). The unemployment rate 
remained unchanged at 10.9 in Nova Scotia. 


Changes since February 1989 
(Unadjusted estimates) 


- Employment rose by an estimated 206,000 
(+1.7%) to 12,288,000. The year-over-year 
increase was 3.3% for women and only 0.4% 
among men. 


- Full-time employment rose by 179,000 (+1.8%) 
and part-time by 26,000 (+1.3%). 


- Employment in the goods-producing industries 
declined by 0.9% due largely to year-over-year 
declines registered in the primary industries 
other than agriculture and in the manufacturing 
industry. 


- Employment in the service-producing industries 
rose by 2.8%, with finance, insurance and real 
estate showing the largest gain (+5.0%). 


- The estimated number of unemployed increased 
by 30,000 (+2.8%) to 1,131,000. 


Chémage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé de chômage a diminué 
de 16,000 pour s’établir 4 1,049,000. Le taux de 
chômage a reculé à 7.7 (-0.1) et le taux d’activité 
s’est fixé à 67.2. 


- La baisse du chômage est observée principale- 
ment chez les hommes (-13,000). 


- L’estimation désaisonnalisée du nombre de 
chômeurs a reculé de 10,000 au Québec, 
province qui avait connu une forte hausse de 
38,000 du nombre de personnes à la recherche 
d’un emploi en janvier. Le chômage a aussi 
reculé en Ontario et en Saskatchewan, augmen- 
té au Manitoba et peu ou pas varié dans les 
autres provinces. 


- Le taux de chômage a reculé de 0.5 à Terre- 
Neuve (16.2), de 0.4 à l’Île-du-Prince-Édouard 
(16.2), et de 0.6 en Saskatchewan (6.9). Il a 
aussi diminué légèrement au Québec (10.2) et 
en Ontario (5.4). D'autre part, le taux a 
augmenté de 0.7 au Nouveau-Brunswick (12.7), 
de 0.4 au Manitoba (7.0) et il s’est accru 
légèrement en Alberta (6.7) et en Colombie- 
Britannique (7.9). Il est demeuré inchangé à 
10.9 en Nouvelle-Écosse. 


Par rapport à février 1989 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation de l’emploi a augmenté de 206,000 
(+1.7%) pour s'établir à 12,288,000. La hausse 
annuelle est de 3.3% pour les femmes et de 
seulement 0.4% chez les hommes. 


- L'emploi à plein temps s’est accru de 179,000 
(+1.8%) et le temps partiel de 26,000 
(+132). 


- L'emploi dans les industries de biens affiche 
une baisse de 0.9% en raison des baisses 
annuelles enregistrés dans les branches du 
secteur primaire autres que l’agriculture et dans 
le secteur manufacturier. 


- L'emploi dans les industries de services a 
augmenté de 2.8%, le secteur des finances, 
assurances et affaires immobilières affichant la 
plus forte hausse (+5.0%). 


- Le nombre estimatif de chômeurs a augmenté 
de 30,000 (+2.8%) pour s'établir à 1,131,000. 


- The unemployment rate advanced 0.1 to 8.4. 


- The participation rate rose by 0.3 to 66.1 while 
the employment/population ratio reached 60.5 
(+0.2). 

Notes to Data Users 
Monthly data are available on CANSIM on the 


day of release at 7 a.m. EST. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Hélène Lavoie 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


- Le taux de chômage a avancé de 0.1 pour se 
fixer à 8.4. 


- Le taux d'activité a avancé de 0.3 pour s'établir 
à 66.1 et le rapport emploi-population a atteint 
60.5 (+0.2). 


Notes aux utilisateurs des données 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner à: 


(613) 951-0053 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | ee 
| February January December | February January December | February January December 
| 1990 1990 1989 | 1990 1990 1989 | 1990 1990 1989 
| Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,659 13,653 13,593 | 12,610 12,588 12,546 | 1,049 1,065 1,047 
Males | 7,556 7,565 7,517 | 6,984 6,980 6,950 | 572 585 567 
Females | 6,103 6,088 6,076 | 5,626 5,608 5,596 | 477 480 480 
| | | 
15-24 years | 2,629 2,638 2,639 | 23517 PARRY AA 2,334 | 312 316 305 
Males | 1,375 1,393 1,386 | 1,195 1,206 1,209 | 180 187 177 
Females | 1,254 1,245 1,253 | Tpi22 1,116 1,125 | 132 129 128 
| | | 
25 years and over | 11,030 11,015 10,954 | 10,293 10,266 10,212 | 737 749 742 
Males | 6,181 6,172 6,131 | 5,789 5,774 5,741 | 392 398 390 
Females | 4,849 4,843 4,823 | 4,504 4,492 4,471 | 345 351 352 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| February January December | February January December | February January December 
| 1990 1990 1989 | 1990 1990 1989 | 1990 1990 1989 
| Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 241 245 244 | 202 204 204 | 39 41 40 
| | | 
Prince Edward Island | 64 64 64 | 54 53 54 | 10 11 10 
| | | 
Nova Scotia | 423 421 416 | 377 375 373 | 46 46 43 
| | | 
New Brunswick | 332 333 330 | 290 293 286 | 42 40 44 
| | | 
Quebec | 3,397 3,413 3,346 | 3,050 3,056 3,027 | 347 357 319 
Males | 1,906 1,927 1,891 | 1,712 1,729 a Ar A 2 | 194 198 174 
Females | 1,491 1,486 1,455 | 1,338 1,324 1,310 | 153 159 145 
| | | 
Ontario | 5,286 5,270 5,273 | 5,002 4,975 4,983 | 284 295 290 
Males | 2,889 2,887 2,880 | 2,741 2,724 2,fer | 148 163 153 
Females | 2,397 2,383 2,393 | 2,261 2,251 2,256 | 136 132 137 
| | | 
Manitoba | 542 532 532 | 504 497 491 | 38 35 41 
| | | 
Saskatchewan | 478 478 474 | 445 442 441 | 33 36 33 
| | | 
Alberta | 1,323 1,324 1,321 | 1,235 1,230 1,228 | 88 88 93 
Males | 730 732 727 | 684 686 678 | 46 46 49 
Females | 593 592 594 | 551 550 550 | 42 42 44 
| | | 
British Columbia | 1,578 1,594 1,593 | 1,454 1672 1,459 | 124 122 134 
Males | 875 880 881 | 806 814 805 | 69 66 76 
Females | 703 714 712 | 648 658 654 | 55 56 58 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
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Février 


1990 
Janvier 
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Participation rates 
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TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
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16.2 


10.9 


12.7 


ooo 


16.7 


16.6 


10.9 


12.0 


16.4 


15.8 


se 
OF 


Participation rates 
Taux d'activité 


February 
1990 
Février 


January 
1990 
Janvier 


December 
1989 
Décembre 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


February 
1990 
Février 


62.1 
70.5 
54.0 


61.5 
62.6 
60.5 


62.2 
72.5 
52.6 


January 
1990 
Janvier 


62.0 
70.6 
53.9 


61.6 
63.1 
60.1 


62.1 
72.4 
52.6 


December 
1989 
Décembre 


61.9 
70.4 
53579 


61.8 
63.1 
60.5 


61.9 
72.1 
52.4 


Employment/population ratio 
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Provinces 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time ree ent, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | February January December | February January December 
| 1990 1990 1989 | 1990 1990 1989 
| Février Janvier Décembre | Février Janvier Décembre 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,712 10,676 10,635 | 1,902 1,902 1,918 
Males - hommes | 6,422 6,426 6,399 | 554 545 551 
Females - femmes | 4,290 4,250 4,236 | 1,348 1,357 1,367 
| | 
TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 
Employment Unemployment(1) Unemployment rate(1) 
Industry Emploi Chémage(1) Taux de chômage(1) 


February January December 
1990 1990 1989 
Février Janvier Décembre 


February January December 
1990 1990 1989 
Février Janvier Décembre 


Branche d'activité February January December 
1990 1990 1989 


Février Janvier Décembre 


thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,715 SATA 3,705 | 381 391 370 | 9.3 9.5 9.1 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,894 8,871 8,843 | 598 594 599 | 6.3 6.3 6.3 
Agriculture | 421 420 417 | 26 24 25 | 5.8 5.4 5.7 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 291 285 275 | 39 38 37 | Lis 1178 11.9 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 2,092 2,090 2,096 | 191 197 174 | 8.4 8.6 Let 
Construction | 791 795 781 | 120 125 135 | 1322 13.6 14.7 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 961 961 972 | 50 55 48 | 4.9 5.4 4.7 
Trade - Commerce 122-2356 2,206 2,208 | 164 171 177 | 6.8 722 7.4 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) ly 97S) 762 754 | = = = | = = = 
Services | 4,252 4,234 4,220 | 306 292 302 | 6.7 6.5 6€ 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 818 835 834 | = = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n’ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, February 1990 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, février 1990 


—__———————————— — —"— ——"————"—"———"——— ————— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,316 13,619 À 12,288 A 1,131 C 6,897 66.1 A 8.6 C 60.5 À 
15-24 years - ans 3,765 2,448 B 2,124 B 324 D 1,317 65.0 B 13920D 56.4 B 
15-19 years - ans 1,820 965 C 820 C 145 E 855 53.0 C 15.0 E 45.1 C 
20-24 years - ans 1,945 1,483 B 1,304 B 179 E G62 76.3 B desk Le 67.0 B 
25 years and over - ans et plus 16,551 10,971 A 10,164 A 807 C 5,580 66.3 À 7.4 C 61.4 A 
25-44 years - ans 8,689 7,419 A 6,827 A 592 D 1,270 85.4 A 8.0 D 78.6 À 
25-34 years - ans 4,635 3,938 A 3,595 A 343 D 697 85.0 A 8.7 D 77.6 À 
35-44 years - ans 4,054 3,480 A 3,232 A 249 D 574 85.8 A 7.1D 79.7 A 
45-64 years - ans 5,081 3,340 B 3,128 B 211 D 1,741 65.7 B 6.3 D 61.6 B 
45-54 years - ans 2,756 2,176 B 2,061 B 135 E 580 78.9 B Gece 74.0 B 
55-64 years - ans 2,324 1,164 C 1,088 C 76E 1,161 50.1 C 6.6 E 66.8 C 
65 years and over - ans et plus 2,781 FA LEZ à 209 E ical a 2,569 7.6E cost HN E 
65-69 years - ans 1,018 132) TZ9RE Be a 886 12.9 E ono dl e/a 
70 years and over - ans et plus 1,763 80 E 80 E Aco 2! 1,682 G4.6E DE Cr 4.5 E 
55 years and over - ans et plus 5,106 1,376 C 1,297 C 79 E 3,730 27.0 C 5.8 E 25.4 C 
Males - Hommes 9,901 7,387 À 6,731 À 656 D 2,516 76.6 À 8.9 D 68.0 A 
15-24 years - ans 1,910 1,268 B 1,071 C 197 D 642 66.4 B 15.5 D 56.1 C 
15-19 years - ans 931 499 C 411 C 88 E 432 53.6 C IVe VRE 44.1 C 
20-24 years - ans 980 769 B 661 C 109 E 210 78.5 B 14.1E 67.4 C 
25 years and over - ans et plus 7,990 6,118 A 5,659 A 459 D 1,872 76.6 A 7.5 D 70.8 A 
25-44 years - ans 4,295 3,989 A 3,664 A 326 D 305 92.9 À 8.2 D 85.3 A 
25-34 years - ans 2,290 2,119 A 1,922 B 196 E 171 92.5 A CSS 84.0 B 
35-44 years - ans 2,005 1,870 A 1,741 A 129 E 135 93.3 A 6.9 E 86.8 A 
45-64 years - ans 2,507 1,982 B 1,852 B ves) [3 525 79.1 B 6.6E 73.9B 
45-54 years - ans 1,572 1,233 A 1,155 B 78 E 140 89.8 A 6.3 E 84.1 B 
55-64 years - ans 1,134 750 C 697 C 53 E 384 66.1 C PS 0RE 61.4 C 
65 years and over - ans et plus 1,189 166 E 144 E Sos 1,042 12534E Bote! FINE 
65-69 years - ans 463 91 E 90 E ose J 372 VO S7ae dots 2! 19.G E 
70 years and over - ans et plus 725 55 E 54 E Soe J 670 7.6E coe dl 7.5E 
55 years and over - ans et plus 2,323 896 C 841 C 55 E 1,427 38.6 C 6.1E 362€ 
Females - Femmes 10,615 6,032 À 5,557 B 475 D 6,383 57.9 À 7.9 D 53.4 B 
15-24 years - ans 1,854 1,180 B 1,053 C 127 E 675 63.6 B 10.8 E 56.8 C 
15-19 years - ans 889 466 C 409 C 57 E 423 52.4 C J2928E 46.0 C 
20-24 years - ans 965 714 C 643 C FAI = 252 73940 9.9 E 66.6 C 
25 years and over - ans et plus 8,561 4,852 A 4,505 B 348 D 3,708 56.7 À 7.2D 52.6 B 
25-44 years - ans 4,394 3,429 B 3,163 B 266 D 965 78.0 B 7.8 D 72.0 B 
25-34 years - ans 2,345 1,819 B 1,673 B 147 D 526 77.6 B 8.1 D LAS 
35-44 years - ans 2,049 1,610 B 1,490 B 119 E 439 78.6 B 7.4 E 72.7 B 
45-64 years - ans 2,574 1,357 C 122740 80 E 1,217 52.7 C EO = 49.6 C 
45-54 years - ans 1,383 943 C 886 C 57 E 440 68.2 C 6.0 E 64.1 C 
55-64 years - ans 1,190 414 D 391 D 23 F 776 34.8 D Corte lt 32.8 D 
65 years and over - ans et plus 1,592 66 E 65 E Sos ©, 1,526 4.1 E oo d. 4.1 E 
65-69 years - ans 555 40 F 39 F sero 514 7:315 Os) ZONE 
70 years and over - ans et plus 1,038 26 F 26 F os "el 1,012 PASSES donc) 2.5 F 
55 years and over - ans et plus 2,783 480 C G56 D 24 F 2,303 17-310 Sele 16.4 D 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
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45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


Prince-Edward-I, = £-du-Prince-Edouard 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
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65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years : labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 680 408 B 358 C 50 E 272 595928 12.2E 52.6 C 
15-24 years - ans 134 TAD NE 64 D 15 E 55 58.8 C Lia? E 47.8 D 
15-19 years - ans 67 29 D 24 D SARA 37 43.9 D 7 sie oF: 36.4 D 
20-24 years - ans 67 49 C 40 D 10 F 18 #7 C 19279F 5922 D 
25 years and over - ans et plus 546 329 B 294 C 35 E 217 60.2 B 10.6E 53.8 C 
25-44 years - ans 280 230 B 203 C ÊTRE 50 82.3 B 11.8 E 72.6 C 
25-34 years - ans 149 122 C 107 C 15 E 27 S2.1 1G iWanr2 [a Fes 00C 
35-44 years - ans 131 108 C 96 C IP2E 23 82.6 C I1256E 23.21 
45-64 years - ans 162 94 C 86 C 8 F 69 57.6 C 8.2F 52.9 C 
45-54 years - ans 89 64 C 59 C 5F 25 Tass 8.3 F 66.3 C 
55-64 years - ans 74 30 D 27 D S66> Lal 44 40.1 D Go | 36.9 D 
65 years and over - ans et plus 104 5G 5G es 99 4.6 G eke 0) 4.6 G 
Males - Hommes 326 223 B 193 C 30 E 103 68.4 B 13.4 E 59.2 C 
15-24 years - ans 67 39 D 30 D 9F 28 57.9 D 23.8 F 44.2 D 
15-19 years - ans 34 lé E LIFE een 20 40.8 E So 1 32.0 E 
20-24 years - ans SE 25D 19 D 6G 8 75-68) 25.1 G 56.7 D 
25 years and over - ans et plus 259 184 B 163 C 21E 75 71.1B 11.3 E 63.1 C 
25-44 years - ans 135 123 B 107 C 16 F 12 OISE 13.0 F 79.4 C 
25-34 years - ans 72 66 C 57 C oor 6 91:5 C 12.8 F 79.8 C 
35-44 years - ans 64 58 C 50 C 8 G 6 Cie 13.2 G 79.1 C 
45-64 years - ans 79 57 C 53 C 5 G 22 72.6 C 8.0 G 66.7 C 
45-54 years - ans 44 38 C 35 C ae G 5 87.5 C 306 80.3 C 
55-64 years - ans 35 19 D 18 D eres lt 16 56.1 D ae 14 49.9 D 
65 years and over - ans et plus 4G 06 oer (E s1010 »@ 41 seat G un Do So 
Females - Femmes 354 185 C 165 C 20 E 169 52.1 ¢ 10.7 E 46.6 C 
15-24 years - ans 66 40 D 34 D 5 F 27 59.7 D 13.8 F 51.4 D 
15-19 years - ans 33 15 E 1S2E 16 17 47.3 E + 16 40.9 E 
20-24 years - ans 34 24 D 21 D Serene 10 71.8 D 16 61.7 D 
25 years and over - ans et plus 288 145 C SLC 1G E 143 50.4 C 9.8 E 45.4 C 
25-44 years - ans 145 107 C 96 C ahs 38 73.9 C 10.4 E 66.2 C 
25-34 years - ans 77 57 C 50 D Far 21 73.3 C 11.5 F 64.8 D 
35-44 years - ans 67 50 D 66 D 5F 17 74.5 D SAME 67.7 D 
45-64 years - ans 83 36 D 35D cee G 47 43.5 D oe mG 39.8 D 
45-54 years - ans 45 26 D 24 D CG 19 57.4 D ss 46 52.6 D 
55-64 years - ans 39 TIRE 10 E God) 28 2TOSUE Bing e) 25.0 E 
65 years and over - ans et plus 59 on Door Ul ee) 58 ooo ln boo 2 sco Ui 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 551 314 B 271 C 43 E 237 57.0 B 13.8 E 49.2 C 
15-24 years - ans 113 64 C 51 D 13E 49 56.6 C 20.8 E 44.8 D 
15-19 vears - ans 58 23 D 18 D 5F 35 39.9 D 217285 31.5 D 
20-24 years - ans 56 41 C 33 D 8 F 15 73.8 C 20.6F 58.6 D 
25 years and over - ans et plus 438 250 C 220 C 30 E 188 57220 P2300 E 50.3 C 
25-44 years - ans 230 176 B 153 C ray [a 54 76.6 B LS 2a 66.5 C 
25-34 years - ans 120 Fais 78 C 13 E 28 76.5 C 14.6 E 65.4 C 
35-44 years - ans 110 84 C 74 C 10F 26 76.7 C LSE 67.7 C 
45-64 years - ans 129 THANE 65 C PAF 57 56.0 C 9.4 F 509740 
45-54 years - ans 71 49 C 44 D 5 F 21 69.6 C ON is 62.8 D 
55-64 years - ans 58 23 D 21 D se 46 35 39.4 D co (0 36.0 D 
65 years and over - ans et plus 80 Bone Adie lt Sete lal 77 G00 6 teenth ano kG 
Males - Hommes 267 172 B 148 C 24 E 95 64.4 B 13:92E 55.5 C 
15-24 vears - ans 57 32 D 24 D ZE 25 55.9 D 2S$90E 42.9 D 
15-19 years - ans 29 LIRE 8 E Se Ur 18 SSSIE Soi. LE 28.8 E 
20-24 years - ans 28 21 D 16 D SF 7 74.5 D 22.4 F 57.8 D 
25 years and over - ans et plus 210 140 B 124 C uze |S 70 66.7 B 1158/E 58.9 C 
25-44 years - ans 113 95 B 82 C 13 E 18 84.1 B LSSRE 72.9 C 
25-34 years - ans 58 48 C 40 C 8 F 10 83.0 C 16274E 69.2 C 
35-44 years - ans 54 46 C 62)C SF 8 85.3 C 9.8 F 76.9 C 
45-64 years - ans 63 44 C 40 D 4 F 19 69.4 C 9.0 F 63.1 D 
45-54 years - ans 35 29 C 26 D re. G 6 82.1 C 546 74.8 D 
55-64 years - ans 28 15 D 13 D coo Un 13 53.2 D ow 1a! 48.4 D 
65 years and over - ans et plus 34 Soo © 00 (8 ate 33 Gri AS Soo Il 5 940 
Females - Femmes 284 142 C 123 C 19 E 142 50.1 C 13.6 E 43.3 C 
15-24 years - ans 56 32 D 26 D 6F 24 57.2 D 18.4 F 46.7 D 
15-19 years - ans 28 TRE 10E aoe, 16 17 41.5 E 1 S420 FE 
20-24 years - ans 28 20 D 17 D GF 7 73.2 D 18.8 F 59.4 D 
25 years and over - ans et plus 228 110 C 97 C ISLE 118 48.3 C 12.3 E 42.4 C 
25-44 years - ans 117 81 C al. fe TRE 36 69.4 C 13-11E 60.3 C 
25-34 years - ans 62 43 C 38 D 5 F 18 70.4 C 122336 61.8 D 
35-44 years - ans 56 38 D 33 D 5 F 18 68.4 D 14.1F 58.7 D 
45-64 years - ans 65 28 D 25 D con 37 43.0 D od (E 38.7 D 
45-54 years - ans 35 20 D 18 D son (tl 15 57.0 D 2506 50.8 D 
55-64 years - ans 30 SE 7 12 cee dal 22 26.6 E Bee Lnl 24.5 E 
65 years and over - ans et plus 45 ANS | À Seen 45 Vo pe | 506 cine 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, February 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1990 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population Labour force Not in 
15 years labour 
and over Population active force 
Population Employment Unemploy- Population 
de 15 ans ment inactive 
et plus Total 
Emploi Chômage 
thousands - milliers 
5,258 3,319 B 2,956 B 363 D 1,939 
926 569 C 483 C 86 E 357 
438 204 D 171 D 36 F 234 
488 365 C 313 ¢ 52 F 123 
4,332 2,750 B 2,473 B 278 E 1,582 
2,294 1,903 B 1,700 B 203 E 391 
1,219 1,017 B 905 C a Way 2 202 
1,075 886 B 795 C 91 E 189 
1,369 806 C 7SLG 75 E 563 
750 545 C 493 C 52 F 205 
619 261 D 238 D CIE 358 
669 41 F G41 F Bee Ad 628 
2,547 1,857 B 1,646 B 2121E 690 
470 308 C 255 D 53 F 162 
224 P13) 3B 90 D rel = 111 
246 195 C 164 D SIF 51 
2,077 1,549 B 1,391 B 159 E 528 
1,136 1,026 B 912 B 114 E 110 
605 544 B 480 C 63 F 61 
531 482 B 432 C 50 F 49 
665 498 C 453 C 45 F 168 
370 Sel G 293 C 28 G 49 
295 176 D 159 D 17 G 118 
276 26 G 26 G ss. J 250 
apy aig | 1,462 C salt) (e 152 E 1,249 
456 261 D 228 D BEY LF 195 
214 92 D 80 E 11 G 123 
242 170 D 148 D el FE 72 
2,255 1,201 ¢ 1,082 C TISSE 1,054 
1,158 877 C 788 C 89 E 280 
614 473 C 425 C 48 F 141 
544 405 C 364 C 41 F 139 
704 308 D 278 D S00 396 
380 224 D 200 D 24 G 156 
324 84 E 79 E 6H 240 
393 15 G 15 G ses 378 
7,542 5,221 A 4,910 B SLI UD 2,321 
1,397 965 C 867 C 98 E 431 
670 394 C 346 C 48 F 276 
727 571 C 521 C 50 F 156 
6,145 4,256 B 4,043 B LISE 1,889 
3,194 2,815 A 2,667 B 148 E 379 
1,711 1,499 B 1,409 B 90 E 211 
1,483 1,316 B 1,258 B 58 E 167 
1,913 1,348 C 1,284 C 64 F 566 
1,028 846 C 808 C 38 F 183 
885 502 C 476 C 26 G 383 
1,038 9556 CAN = seb El 945 
3,670 2,842 A 2,664 B 178 E 829 
710 492 C 431 C 61 F 218 
343 197 D 170 D CA > 146 
367 295 C 262 C 43 FE 72 
2,960 2,349 A Z,cac B IAE 611 
1,575 1,503 A 1,426 B TE 73 
846 804 A 751 B 53 F 42 
729 698 B 675 B co ke Sal 
944 78110 742 C SIS 162 
511 465 B 442 C 22 G 47 
432 SAC 300 C 17 G 115 
441 65 E 64 E reed 376 
3,872 2,380 B 2,246 B 134 E 1,492 
686 473 C 436 C SVT 213 
326 197 D 177 D 20 F 130 
360 276 C 259 C 17 G 84 
3,186 1,907 B 1,810 B 96 E 1,279 
1,619 1,312 B 1,241 B ae. 306 
864 695 C 658 C ET A] 170 
754 618 C 583 C 35 F 137 
970 566 C 541 C 25 F 403 
517 381 C 365 C 16 G 136 
453 185 D 176 D 9 H 268 
597 28 F 28 G AE 569 


Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
rate ratio 

Taux Taux de Rapport 
d'acti- chômage emploi- 
vité population 


per cent - pourcentage 


63.1 B 10.9 D 56.2 B 
61.4 C ISLE 52.2 C 
46.6 D ko. Sat 38.9 D 
74.7 C 14.3 F 64.1 C 
63.5 B 10.2 E 57.1 B 
83.0 B 10.7 E 74.1 B 
83.4 B 11.0 E 74.3 C 
82.4 B 10S3NE 74.0 C 
5829 ¢ Jette 53.4 C 
72.6 C JE 65.7 C 
42.2 D 8.6 F 38.5 D 
6.2 F eee J 6.1 F 
72.9 B 1l.GE 64.6 B 
65.5 C PAIE 54.2 D 
50.4 D 195916 40.3 D 
79.2 € 15:74E 66.8 D 
74.6 B 10.2E 67.0 B 
90.3 B LISINE 80.3 B 
89.9 B 11:7%F 79.5 C 
90.7 B 10.4F 81.2 C 
74.8 C 9-0 F 68.1 C 
86.7 C 8.6 G 79.2 C 
59.8 D 9.6 G 54.1 D 
9.4 G eee J 9.4 G 
535.9 C 10.4 E 48.3 C 
57.3 D 12.6 F 50.1 D 
42.8 D 12.4 G 37.4 E 
70.2 D 12-626 61.3 D 
53.2 C 929) E 48.0 C 
75.8 C 10 5236 68.1 C 
77.0 C 10.2 F 69.2 C 
74.4 C 10.1 F 66.9 C 
43.8 D 937025 39.6 D 
58.9 D 10.8 G 52.5 D 
26.1 E 6.6 H 24.3 E 
3.8 G coed 3.8 G 
69.2 A 6.0 D 65.1 B 
69.1 C 1022 E 62.1 C 
58.8 C 12214E 51:7"C 
78.6 C 8.8 F 71.6 C 
69.3 B 5.0 E 65.8 B 
88.1 À BE 83.5 B 
87.6 B 6.0°E 82.4 B 
88.7 B 4.4 E 84.8 B 
70.4 C 45745 67.1 C 
82.30 4.5 F 76.5 C 
56.7 C 5.1 G 53.68 C 
9-0 E Si 8.9 E 
77.4 A 6.305 72.6 B 
69.3 C 12.4 F 60.7 C 
57.5 D 15-915 49.5 D 
80.4 C 11:36 71.3 C 
79.4 À 5.0 E 75.4 B 
95.4 A S11E 90.5 B 
95.1. A 6.6 F 88.7 B 
95.8 B 3236 92.6 B 
82.8 C 5-02F 78.7 C 
90.9 B 4.8 G 86.5 C 
73.35 € 5.2 G6 69.4 C 
14.8 E coe J 14.5 E 
61.5 B S361E 58.0 B 
68.9 C 729°E 63.5 C 
60.3 D 10:51:16 54.1 D 
76.7 C 6.1 G 72.0 C 
59.9 B 5h E 56.8 B 
81.1 B 5.4 E 76.7 B 
80.4 C 55306 76.1 C 
&1.9 C 5.6.5 77.3 C 
58.4 C 4.4 F 55.8 C 
73.7 C 4.2 G 70.6 C 
40.9 D 4.8 H 38.9 D 
4.7F coe J 4.7 G 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 804 536 B 494 C 43 E 267 66.7 B 7.9E 61.4 C 
15-24 years - ans 153 105 C 89 D 16 F 48 68.8 C 15.0 F 58.5 D 
15-19 years - ans 75 44 D 36 D 8 F 32 58.2 D 18.8 F 67.3 D 
20-24 years - ans 77 61 C 54 D 7F 16 79.2 C 12.2F 69.5 D 
25 years and over - ans et plus 651 431 B 405 C 27 E 220 66.3 B GuZee 6221 € 
25-44 years - ans 329 287 B 267 C 20 E 41 87.4 B 7207E 81.3 C 
25-34 years - ans 178 153 C 140 C 13 F 25 86.1 C 8.3F 79.0 C 
35-44 years - ans 151 136 C cn C dak 17 88.9 C 5.5 F 84.0 C 
45-64 years - ans 192 133 C 12700 6F 58 69.7 C 4.8 F 66.3 C 
45-54 years - ans 101 84 C SIC 4 G 17 83.4 C 4.2 G 80.0 C 
55-64 years - ans 90 49 D 46 D sr. G 41 54.3 D oo te 51.1 D 
65 years and over - ans et plus 131 11 F 10 F Rte J 120 8.1 F Sele SS 8.0 F 
Males - Hommes 391 295 B 268 C 27 E 96 75.4 B 9.0 E 68.6 C 
15-24 years - ans 78 56 D 47 D 9F 22 71.8 D 16.3 F 60.1 D 
15-19 vears - ans 39 24 D 19 E 4G 15 60.9 D 18.8 G 49.5 E 
20-24 years - ans 39 32 D 28 D 5 G 7 82.6 D 14.6 G 70.5 D 
25 years and over - ans et plus 313 239 B PLAINE 17 F 74 76.3 B 7.3F 70.7 C 
25-44 years - ans 163 154 B 142 C SF 9 94.6 B 8.2 F 86.9 C 
25-34 years - ans 89 83 B 750C 8 G 6 93.7 B 9.5 G 84.8 C 
35-44 years - ans 74 71 C 67 C 5H sac 95.6 C 6.6H 89.3 C 
45-64 years - ans 94 Ute le TIME 5 G 18 81.3 C 6.1 G 76.4 C 
45-54 years - ans 50 47 C 45 C 4H Ane 94.4 C Soa AU 90.3 C 
55-64 years - ans GG 29 D 27 D so ws 15 66.5 D Son Li 60.5 D 
65 years and over - ans et plus 56 8 F 8 F 380 à 48 14.4 F re À 14.0 F 
Females - Femmes 413 242 C 226 C 16 E 171 58.5 C 6.6 E 54.7 C 
15-24 years - ans 75 49 D 43 D 7F 26 65.7 D 13.4 F 56.9 D 
15-19 years - ans 37 20 E 7 E 4G 16 55.3 E 18.8 G G4.9 E 
20-24 years - ans 38 29 D 26 D Breve G 9 Aare |) ste G 68.4 D 
25 years and over - ans et plus 338 192-C 183 C CR 146 56.9 C 4.8 F 54.2 C 
25-44 years - ans 166 133°C 12500 8 F 33 80.3 C 5.7 F 75.8 C 
25-34 years - ans 89 70 C 65 D SF 19 78.6 C 6.9 F 73.2 D 
35-44 years - ans 76 63 C 60 D -- G 14 82.3 C seven Gi 78.8 D 
45-64 years - ans 97 57 D 55 D ado G 40 58.4 D 3.0.6 56.6 D 
45-54 years - ans 51 37 D 36 D Roe H 14 72.7 D crore Et 69.8 D 
55-64 years - ans 46 20 E 19 E so0 J 27 62.7 E Sno © 42.1E 
65 years and over - ans et plus 75 Beis! CG oad 1 re D 73 Soa. (Ct re (G 06 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 724 470 B 432 B 38 E 254 64.9 B 8.1 E 59.6 B 
15-24 years - ans 136 83 C 72 C 11F 53 60.9 C MESS GC} [3 52.5 C 
15-19 years - ans 69 32 D 27 D SE 37 46.7 D 16.7 F 38.9 D 
20-24 years - ans 67 51 C 45 C 6 F 16 75.6 C 11.9 F 66.5 C 
25 years and over - ans et plus 588 387 B 360 B 27 E 201 65.9 B 6.9E 61.3 B 
25-44 years - ans 291 252 B 233 B 19E 39 86.5 B 7.6E 79.9 B 
25-34 years - ans 160 138 C 12400 131E 23 85.9 C 9.5 E ieee GC 
35-44 years - ans 131 114 B 108 C 6 F 17 87.1 B 5.4 F 82.5 C 
45-64 years - ans 172 120 C 113 C 7F 52 70.0 C 5.9 F 65.8 C 
45-54 years - ans 89 73 C 69 C GF 15 82.7 C 5.8 F 77.9 C 
55-64 years - ans 83 47 D 44 D he G 36 56.4 D os eG 53.0 D 
65 years and over - ans et plus 125 15 E 14 E Sate 110 12.0 E Ricks. 1lL.6E 
Males - Hommes 358 264 B 240 C 24 E 94 73.8 B OLE 67.1 C 
15-24 years - ans 69 45 C 38 D TA 24 64.8 C WS Cr? Iz 54.6 D 
15-19 years - ans 35 18 D 15 E ... G 18 50.4 D rete 41.7 E 
20-24 years - ans 34 27 G 23 D 4G 7 (at G 14.7 G 68.0 D 
25 years and over - ans et plus 288 219 B 202 C SE 69 75.9 B Thos) 1S 70.0 C 
25-44 years - ans 146 136 B 126 B 112 (> 10 93.4 B 8.8 F 85.2 B 
25-34 years - ans 80 74 B 66 C 8 F 6 92.9 B 115526 82.3 C 
35-44 years - ans 66 62 B 59 B ace (a Gq 94.0 B seen G 88.7 B 
45-64 years - ans 85 7L Cc 66 C 5 G 14 83.1 C 6.7 G 77.5 C 
45-54 years - ans 44 GC 38 C se. G Sec 92.9 C ou LE 86.1 C 
55-64 years - ans 41 30 D 28 D Sol 11 72.5 D Oro. ALL 68.2 D 
65 years and over - ans et plus 57 LITE ll E 566 & 45 ZOOS HE Soo. 19.6 E 
Females - Femmes 366 206 C 192 C 14 E 160 56.3 C 6.9 E 52.4 C 
15-24 years - ans 67 38 D 36 D GF 29 56.9 D LS: F 50.4 D 
15-19 years - ans 34 151E 121E 00 19 42.9 E ere Gi 36.0, E 
20-24 years - ans 33 24 D ce D soo 18 10 71.3 D SOLE 65.1 D 
25 years and over - ans et plus 299 168 C 158 C 10 E 131 56.2 C 5.9 E 52.9 C 
25-44 years - ans 145 115 C 108 C TAF 30 79.5 C 6:3"A 74.5 C 
25-34 years - ans 80 63 C 59 C SF 17 79.0 C Pari dc 75e G 
35-44 years - ans 65 LY4 1S 49 C Ries G 13 SoG 16 76.1 C 
45-64 years - ans 86 49 D 47 D he 6 SZ 57.0 D eG 54.3 D 
45-54 years - ans 44 32 D 31 D a56 G 12 f2-51D eae ME 69.6 D 
55-64 years - ans 42 17 E 16 E soo dd 25 40.8 E D S8221E 
65 years and over - ans et plus 68 4G ASE aa a 64 5.3 G svete. tad aa G 


ann LS Sw 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, February 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, février 1990 


Population 


15 years 
and over 


Population 


de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Total 


thousands - milliers 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,823 
15-24 years - ans 366 
15-19 years - ans 177 
20-24 years - ans 189 
25 years and over - ans et plus 1,458 
25-44 years - ans 846 
25-34 years - ans 467 
35-44 years - ans 379 
45-64 years - ans 415 
45-54 years - ans 233 
55-64 years - ans 182 
65 years and over - ans et plus 197 
Males - Hommes 905 
15-24 years - ans 185 
15-19 years - ans 90 
20-24 years - ans 95 
25 years and over - ans et plus 720 
25-44 years - ans 423 
25-34 years - ans 232 
35-44 years - ans 191 
45-64 years - ans 209 
45-54 years - ans 118 
55-64 years - ans 91 
65 years and over - ans et plus 87 
Females - Femmes 918 
15-24 years - ans 180 
15-19 years - ans 86 
20-24 years - ans 94 
25 years and over - ans et plus 738 
25-44 years - ans 423 
25-34 years - ans 235 
35-44 years - ans 188 
45-64 years - ans 205 
45-54 years - ans 115 


55-64 years - ans 90 


65 years and over - ans et plus 110 
British Columbia - Colombie-Britannique 

Both sexes - Les deux sexes 2,404 

15-24 years - ans 415 

15-19 years - ans 203 

20-24 years - ans 213 

25 years and over - ans et plus 1,989 


25-44 years - ans 1,005 


25-34 years - ans Sir 
35-44 years - ans 487 
45-64 years - ans 612 
45-54 years - ans 330 
55-64 years - ans 281 

65 years and over - ans et plus 373 
Males - Hommes 1,176 
15-24 years - ans 210 
15-19 years - ans 103 
20-24 years - ans 106 
25 years and over - ans et plus 966 
25-44 years - ans 495 
25-34 years - ans 253 
35-44 years - ans 242 
45-64 years - ans 308 
45-54 years - ans 167 
55-64 years - ans 141 

65 years and over - ans et plus 164 
Females - Femmes 1,228 
15-24 years - ans 206 
15-19 years - ans 99 
20-24 years - ans 106 
25 years and over - ans et plus 1,023 
25-44 years - ans 510 
25-34 years - ans 265 
35-44 years - ans 245 
45-64 years - ans 304 
45-54 years - ans 164 
55-64 years - ans 141 

65 years and over - ans et plus 209 
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Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, February 1990 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, février 1990 


eae 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers } per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,316 13,419 12,288 1,131 6,897 66.1 8.4 60.5 
15-24 years - ans 3,765 2,468 2,124 324 1,317 65.0 1372 56.4 
25-44 years - ans 8,689 7,419 6,827 592 1,270 85.4 8.0 78.6 
45 years and over - ans et plus 7,862 3,552 3,338 215 4,310 45.2 6.0 42.5 
Single - Célibataires 5,289 3,611 3,196 415 1,678 68.3 11.5 60.4 
15-24 years - ans 3,102 1,923 1,672 251 1,179 62.0 13.0 53.9 
25-44 years - ans 1,711 1,472 1,326 146 239 86.0 9.9 77.5 
45 years and over - ans et plus 475 216 197 18 260 45.4 8.4 41.5 
Married - Marié(e)s 12,646 8,817 8,194 624 3,829 69.7 Tak 64.8 
15-24 years - ans 641 511 439 72 131 79.6 14.0 68.5 
25-44 years - ans 6,349 5,427 5,036 391 922 85.5 7.2 79.3 
45 years and over - ans et plus 5,656 2,880 2,719 161 2,776 50.9 5.6 48.1 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcéle)s 1,166 799 716 82 367 68.5 10.3 61.4 
15-24 years - ans 20 13 sal ted ie 66.7 Siete 5729 
25-44 years - ans 576 477 424 52 99 82.8 11.0 73:71 
45 years and over - ans et plus 571 309 281 28 262 54.1 9.1 49.2 
Widowed - Veufs(ves) 1,215 191 182 10 1,023 15.8 5.1 15.0 
15-24 years - ans mere Sere Soe mere 356 De Le ae. 
25-44 years - ans 53 43 40 erate 10 81.0 HO 75.2 
45 years and over - ans et plus 1,160 148 141 7 1,012 PAR 4.6 12.1 
Males - Hommes 
Total 9,901 7,387 6,731 656 2,514 74.6 8.9 68.0 
15-24 years - ans 1,910 1,268 1,071 197 642 66.4 15.5 56.1 
25-44 years - ans 4,295 3,989 3,664 326 305 92.9 8.2 85.3 
45 years and over - ans et plus 3,696 2,129 1,996 133 1,567 57.6 6.3 54.0 
Single - Célibataires 2,924 2,047 1,761 287 876 70.0 14.0 60.2 
15-24 years - ans 1,690 1,068 900 168 622 63.2 15.7 53.3 
25-44 years - ans 994 862 759 104 132 86.7 12.0 76.3 
45 years and over - ans et plus 240 117 102 15 123 48.7 12.9 42.4 
Married - Mariés 6,313 4,952 4,625 327 1,361 78.4 6.6 75:53 
15-24 years - ans 215 195 166 29 20 90.6 14.8 77.2 
25-44 years - ans 3,073 2,922 2,722 200 152 95.1 6.8 88.6 
45 years and over - ans et plus 3,025 1,836 1754 99 1,189 60.7 5.4 57.4 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 451 333 295 38 117 74.0 11.4 65.5 
15-24 years - ans 5 5 5 co SEE 98.5 tee 91.2 
25-44 years - ans 212 191 171 21 21 90.1 10.9 80.3 
45 years and over - ans et plus 233 137 120 17 96 58.8 12.3 51.6 
Widowed - Veufs 213 53 50 4 159 25.1 Phot 23.3 
15-24 years - ans nec ao aisle Ot sa sé Se re 
25-44 years - ans 15 14 12 ES VÈRE 95.1 re 83.5 
45 years and over - ans et plus 197 39 37 tere 159 19.6 arene 18.6 
Females - Femmes 
Total 10,415 6,032 5,557 475 4,383 57.9 169 53.4 
15-24 years - ans 1,854 1,180 1,053 127 675 63.6 10.8 56.8 
25-44 years - ans 4,394 3,429 3,163 266 965 78.0 7.8 72.0 
45 years and over - ans et plus 4,166 1,423 1,342 81 2,743 34.2 57 32.2 
Single - Célibataires 2,365 1,564 1,436 128 801 66.1 8.2 60.7 
15-24 years - ans 1,412 855 772 83 557 60.5 9.7 54.7 
25-44 years - ans 717 610 568 42 107 85.0 6.9 79.1 
45 years and over - ans et plus 236 99 96 eters 137 42.0 state 40.7 
Married - Mariées 6,333 3,865 3,569 296 2,468 61.0 hell 56.4 
15-24 years - ans 426 316 273 43 110 74.1 13.6 64.1 
25-44 years - ans 3,276 2,505 2,314 191 770 76.5 7.6 70.6 
45 years and over - ans et plus 2,631 1,044 981 62 1,587 597 6.0 37-53 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 715 465 421 44 250 65.0 9.5 58.9 
15-24 years - ans 15 8 7 te 7 56.0 Sac 46.7 
25-44 years - ans 363 285 254 S2 78 78.6 LIL 69.9 
45 years and over - ans et plus 337 172 160 11 166 50.9 6.6 47.5 
Widowed - Veuves 1,002 138 132 6 864 13.8 4.3 13%2 
15-24 years - ans TE mere es rir SHOE ore ante ees 
25-44 years - ans 38 29 27 nin 9 75.5 7. 71.9 


45 years and over - ans et plus 962 109 104 5 854 1153 4.3 10.8 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, February 1990 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, février 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 431 224 184 39 208 51.8 Liat 42.7 
Single - Célibataires 125 58 47 12 67 46.5 19.8 Shes 
Married - Marié(e)s 268 155 129 ah 113 57.8 LIL 47.9 
Other - Autres 38 10 9 ce 28 26.9 tte, 23.3 
Males - Hommes 213 123 100 23 90 57.9 18.9 46.9 
Single - Célibataires 70 32 24 8 38 45.8 25.3 34.2 
Married - Mariés 134 88 73 15 46 65.6 16.7 54.6 
Other - Autres 9 atte sexe arene 6 ee no ae 
Females - Femmes 218 100 84 16 118 45.9 16.1 38.5 
Single - Célibataires 55 26 23 De 29 47.4 One 41.2 
Married - Mariées 134 67 55 12 67 50.0 1727 41.2 
Other - Autres 29 7 6 exe 22 23.7 BG 20.8 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 61 49 12 37 62.1 19.8 49.8 
Single - Célibataires 28 17 14 4 11 62.2 21.8 48.7 
Married - Marié(e)s 60 40 32 8 20 66.6 19.1 53.9 
Other - Autres 10 4 siete ores 7 35.4 weve hic. 

Males - Hommes 48 33 26 7 14 69.6 21.6 54.6 
Single - Célibataires 15 10 7 ae 5 65.2 Ps 46.6 
Married - Mariés 30 22 18 E 8 73.2 18.3 59.8 
Other - Autres Sis ee O50 enc ee cc See DER 

Females - Femmes 50 28 23 5 23 55.0 17.6 45.3 
Single - Célibataires 13 7 7 A 5 58.6 ere 51.1 
Married - Mariées 30 18 14 G 12 60.1 20.0 48.1 
Other - Autres 7 ec aids SOG 5 were 5ère so 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

Both sexes - Les deux sexes 680 408 358 50 272 59.9 1222 52.6 
Single - Célibataires 181 110 90 20 72 60.5 18.3 49.5 
Married - Marié(e)s G17 269 243 26 148 64.5 9.6 58.3 
Other - Autres 81 28 25 4 53 35.0 12.8 30.5 

Males - Hommes 326 223 193 30 103 68.4 13.4 59.2 
Single - Célibataires 99 60 46 14 39 60.8 23.3 46.7 
Married - Mariés 206 153 139 14 53 74.4 9.3 67.5 
Other - Autres 21 10 8 ue 11 45.9 er 37.5 

Females - Femmes 354 185 165 20 169 52.1 10.7 46.6 
Single - Célibataires 82 50 44 6 33 60.2 12.3 52.9 
Married - Mariées 211 116 104 12 95 54.9 10.1 49.4 
Other - Autres 60 19 17 aera 41 31.2 areca 28.1 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 551 314 271 43 237 57.0 13.8 49.2 
Single - Célibataires 142 78 64 14 65 54.6 17.6 44.9 
Married - Marié(e)s 366 215 189 26 131 6222 1402 54.6 
Other - Autres 63 22 18 <n 41 34.3 bee 29.0 
Males - Hommes 267 172 148 24 95 64.4 13.9 55.5 
Single - Célibataires 80 44 34 10 36 55.2 23.0 42.5 
Married - Mariés 171 120 108 PS 51 70.3 10.5 62.9 
Other - Autres 17 8 7 ra 9 47.7 Sole 40.3 
Females - Femmes 284 142 123 19 142 50.1 13.6 43.3 
Single - Célibataires 63 34 30 4 29 53.7 10,7 48.0 
Married - Mariées 175 95 81 14 80 54.3 14.4 46.4 
Other - Autres 46 14 ily bk 33 29.5 ae 24.9 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,258 3,319 2,956 363 1,939 63.1 10.9 56.2 
Single - Célibataires 1,360 852 734 119 507 62.7 13.9 54.0 
Married - Marié(e)s 3,286 2yeet 2,016 211 1,059 67.8 9.5 61.4 
Other - Autres 613 240 206 34 373 39.1 14.2 33.5 
Males - Hommes 2,547 1,857 1,646 212 690 ess 11.4 64.6 
Single - Célibataires 735 492 411 81 241 67.1 16.4 56.1 
Married - Mariés 1,643 1,269 1,152 117 374 102 9.2 70.1 
Other - Autres 171 96 82 14 74 56.5 14.7 48.2 
Females - Femmes 2711 1,462 1,310 152 1,249 53.9 10.4 48.3 
Single - Célibataires 626 361 323 38 266 57.6 10.5 51.5 
Married - Mariées 1,642 958 864 94 684 58.3 9.8 52.6 
Other - Autres 442 143 123 20 299 32.4 13.9 27.9 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, February 1990 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, février 1990 


ee er errr — — — 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,542 5,221 4,910 311 2,321 69.2 6.0 65.1 
Single - Célibataires 1,981 1,455 1,333 122 527 73.4 8.4 67.3 
Married - Marié(e)s 4,657 3,373 3,209 164 1,284 72.4 4.9 68.9 
Other - Autres 903 394 368 26 510 43.6 6.6 40.7 
Males - Hommes 3,670 2,842 2,664 178 829 77.4 6.3 72.6 
Single - Célibataires 1,091 805 719 85 286 737 10.6 65.9 
Married - Mariés CASEY A à 1,880 1,801 79 447 80.8 4.2 77.4 
Other - Autres 252 157 143 14 95 62.2 8.6 56.9 
Females - Femmes 3,872 2,380 2,246 134 1,492 61.5 5.6 58.0 
Single - Célibataires 890 650 613 37 240 73.0 5.6 68.9 
Married - Mariées 2,330 1,493 1,408 85 837 64.1 5.7 60.4 
Other - Autres 651 237 224 12 G14 36.4 5.2 34.5 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 804 536 494 43 267 66.7 7.9 61.4 
Single - Célibataires 214 150 131 19 64 70.2 12.6 61.4 
Married - Marié(e)s 493 348 328 20 145 70.6 5.8 66.5 
Other - Autres 97 38 35 ee 59 39.2 tes 35.8 
Males - Hommes 391 295 268 F2 96 75.4 9.0 68.6 
Single - Célibataires 119 88 75 13 31 74.0 14.3 63.4 
Married - Mariés 247 193 181 13 53 78.3 6.5 USWA 
Other - Autres 25 14 12 So 12 53:9 B00 48.0 
Females - Femmes 413 242 226 16 171 58.5 6.6 54.7 
Single - Célibataires 95 62 56 6 33 65.5 10.1 58.9 
Married - Mariées 246 155 147 8 91 62.9 5.0 59.8 
Other - Autres 72 24 ra OS 47 34.1 eve Sle5 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 724 470 432 38 254 64.9 8.1 59.6 
Single - Célibataires 179 114 99 15 65 63.8 12.9 55.6 
Married - Marié(e)s 462 324 304 20 138 70.2 6.3 65.8 
Other - Autres 83 32 28 GOS 51 38.2 ate 34.3 
Males - Hommes 358 264% 240 24 94 73.8 9.1 67.1 
Single - Célibataires 104 71 60 11 33 68.1 15.1 57.8 
Married - Mariés 231 181 168 12 50 78.2 6.7 72.9 
Other - Autres 23 13 slat siete 10 54.8 Ow 49.4 
Females - Femmes 366 206 192 14 160 56.3 6.9 52.4 
Single - Célibataires 75 43 39 4 32 57.9 9.3 52.5 
Married - Mariées 231 144 135 8 87 62.2 5.7 58.6 
Other - Autres 60 19 17 BiG 41 31.9 : 28.5 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,823 1,304 1,209 95 520 71.5 7.3 66.3 
Single - Célibataires 483 346 306 40 137 FIST 11.5 63.4 
Married - Marié(e)s 1,156 867 819 48 289 75.0 5.6 70.8 
Other - Autres 184 90 84 7 94 49.0 7.6 45.3 
Males - Hommes 905 717 663 54 188 79.3 7.6 73.2 
Single - Célibataires 277 204 176 28 73 73.8 13.8 63.6 
Married - Mariés 577 480 457 23 97 83.1 4.8 79.1 
Other - Autres 51 33 30 Art 18 65.5 ru 59.4 
Females - Femmes 918 586 546 41 332 63.9 6.9 59.4 
Single - Célibataires 206 142 130 12 64 69.0 8.3 63.3 
Married - Mariées 579 387 362 25 191 66.9 6.5 62.6 
Other - Autres 134 57 53 4 77 42.8 6.7 3929 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,404 1,562 1,426 136 843 65.0 8.7 59.3 
Single - Célibataires 596 430 378 52 165 Tee 1221 63.5 
Married - Marié(e)s 1,501 998 925 74 502 66.5 7.4 61.6 
Other - Autres 308 133 123 10 175 43.2 7.4 40.0 

Males - Hommes 1,176 860 783 77 316 752 9.0 66.6 
Single - Célibataires 337 242 208 34 94 72.0 14.2 617 
Married - Mariés 747 566 528 38 181 75.8 6.7 70.7 
Other - Autres 93 52 47 5 41 56.1 8.8 51.1 

Females - Femmes 1,228 702 643 59 527 57.1 8.3 52.3 
Single - Célibataires 259 188 171 18 71 72.6 9.4 65.8 
Married - Mariées 754 432 397 36 322 57.3 8.2 52.6 
Other - Autres 215 81 76 5 134 37.7 6.5 35:35 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,316 13,419 12,288 1,131 6,897 66.1 8.4 60.5 
0-8 years - 0 à 8 années 3,092 1,071 919 153 2,020 34.7 14.3 A PY 4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,662 2,691 2,342 349 1,970 5707 13.0 50.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,010 2,964 2,725 239 1,046 4329 8.1 68.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,924 1,342 1,231 111 583 69.7 8.3 64.0 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 4,531 3,554 3,335 219 977 78.4 6.1 73.6 
University degree - Grade universitaire 2,097 1,797 1,736 61 300 65.7 3.4 82.8 
Males - Hommes 
Total 9,901 7,387 6,731 656 2,514 74.6 8.9 68.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,484 691 590 101 793 46.6 14.6 39.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,283 1,566 1,355 211 717 68.6 13.4 59.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,759 1,483 1,354 129 276 84.3 8:7 77.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 954 707 648 59 247 74.1 8.4 67.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) AA T2 1,873 1,752 121 349 84.3 6.5 78.8 
University degree - Grade universitaire 1,198 1,066 1,031 35 132 89.0 ses 86.1 
Females - Femmes 
Total 10,415 6,032 5,557 475 4,383 57.9 7.9 53.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,607 380 328 52 1,227 PES TE ESa2 20.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,379 1,126 987 139 1,253 47.3 1233 41.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,251 1,481 1,372 109 771 65.8 7.4 60.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 971 635 583 52 336 65.4 8-1 60.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,308 1,681 1,583 98 628 72.8 5.8 68.6 
University degree - Grade universitaire 898 730 705 26 168 81.3 SPL 78.4 
15 - 26 years - 15 à 24 ans 
Total 3,765 2,488 2,124 324 15517 65.0 1572 56.4 
0-8 years - 0 à 8 années 180 71 50 21 109 39.5 29.3 27.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,449 806 667 139 643 55.6 1224 46.0 
Graduated from high school - Études : 
secondaires complétées 733 593 518 75 140 80.9 a ré 70.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 751 452 406 46 299 60.2 LOL 54.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 527 424 384 40 103 80.5 9.5 7228 
University degree - Grade universitaire 126 103 99 4 23 81.7 Re A 78.6 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8,689 7,419 6,827 592 1,270 85.4 8.0 78.6 
0-8 years - 0 à 8 années 534 352 291 61 182 66.0 Lf.2 54.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,457 1,135 977 159 322 77.9 14.0 67.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,021 1,730 1,599 131 292 85.6 7.5 79.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 811 685 628 57 126 84.5 8.3 77.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,514 CEA 2,134 143 237 90.6 6.3 84.9 
University degree - Grade universitaire 1,352 1,239 1,197 42 113 91.7 3.4 88.5 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,862 3,552 3,338 215 4,310 45.2 6.0 42.5 
0-8 years - 0 a 8 années 2,378 648 577 71 1,730 26.5 11.0 24.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,756 750 698 52 1,005 42.7 6.9 39.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,256 641 608 33 615 51.0 5.2 48.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 363 205 197 8 158 56.5 4.1 54.2 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,490 853 817 35 638 57.2 4.1 54.8 
University degree - Grade universitaire 619 455 440 15 164 73.4 Se Fok 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - £.-du-P.-édouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 


daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


431 
100 


116 
63 
33 


98 
22 


175 


551 
122 


126 
106 


Labour force 


Total 


224 
rap 


43 
41 
17 


16 
11 


128 


314 


Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


115 


271 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


76 
21 


Not in 
labour 
force 


inactive 


245 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d’acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


51.8 
27.0 


SL 
64.4 
52.1 


77.5 
90-9 


62.1 
36.9 
53.4 
78.4 
68.6 


77.0 
85.5 


59.9 
28.7 
48.4 
70.3 
61.8 


73.2 
86.1 


570 
28.2 
47.7 
71.5 
58.7 


17.7 
32.0 


2225 
20.1 
2197 


42.7 
18.4 


28.7 
51.4 
40.8 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, February 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,542 5,221 4,910 311 2321 69.2 6.0 65.1 
0-8 years - 0 à 8 années 916 337 307 30 578 36.8 8.8 33.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,792 1,103 996 106 689 61.5 9.7 55.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,566 Le 1,099 73 393 74.9 6.2 70.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 739 535 506 29 205 TCS 5.4 68.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,618 1,286 1,233 53 332 79.5 4.1 76.2 
University degree - Grade universitaire 911 788 768 20 123 86.5 2.5 84.3 
Manitoba 
Total 804 536 494 43 267 66.7 THe) 61.4 
0-8 years - 0 à 8 années 128 45 40 5 83 35.2 10.7 31.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 209 122 107 15 86 58.6 12.4 51.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 155 118 108 10 36 76.4 8.6 69.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 83 63 59 & 21 75.2 6.0 70.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 153 122 116 6 31 79.5 4.9 75.6 
University degree - Grade universitaire 76 66 64 iets 10 87.4 ee 84.0 
Saskatchewan 
Total 724 470 432 38 254 64.9 8.1 59.6 
0-8 years - 0 à 8 années 115 38 33 5 76 33.5 12.9 2922 
Some secondary education - Études secon- ( 
daires partielles 182 105 92 13 77 57.6 12.5 50.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 141 110 102 8 31 77.9 7.0 72.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 60 39 35 4 22 64.1 10.1 57.6 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 166 127 121 6 39 76.6 4.9 72.8 
University degree - Grade universitaire 61 52 49 ee 9 85.3 ABS 81.4 
Alberta 
Total 1,823 1,304 1,209 95 520 71.5 7.3 66.3 
0-8 years - 0 à 8 années 163 61 51 10 102 37-2 15.7 31.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 418 257 224 33 161 61.5 2-7 53-14 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 394 314 291 23 80 CISL 725 73.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 201 137 127 10 64 68.0 7.0 63.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 439 357 341 16 82 81.2 4.5 77.6 
University degree - Grade universitaire 208 178 174 4 30 85.7 2.4 yy 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,404 1,562 1,426 136 843 65.0 8.7 59.3 
0-8 years - 0 à 8 années 220 77 69 8 143 35.1 10.9 2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 496 261 219 42 235 52.6 16.2 44.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 595 419 389 30 175 70.5 VAE 65.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 266 176 158 18 90 66.2 10.2 59.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 574 429 400 29 145 74.7 6.9 69.6 
University degree - Grade universitaire 253 199 192 7 54 78.5 3.6 75.7 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1990 


TABLEAU 6. Boise tions pou les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
vrier 


Oe 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,875 816 734 8&2 1,060 43.5 10.1 39.1 
15-19 years - ans 1,410 631 560 71 779 44.7 1152 39.7 
20-24 years - ans 465 185 173 11 280 39.7 6.1 37.3 
Males - Hommes 960 408 360 48 552 42.5 11.7 37.5 
15-19 years - ans 714 316 275 41 399 44.2 12.9 38.5 
20-24 years - ans 246 93 85 7 153 37.7 7.9 34.7 
Females - Femmes 915 408 373 34 508 44.5 8.4 40.8 
15-19 years - ans 696 315 285 30 380 45.3 9.6 41.0 
20-24 years - ans 219 92 88 4 127 42.0 4.2 40.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 52 7 7 aioe G4 14.2 soc 13.0 
15-19 years - ans 42 6 6 eleva 36 14.9 ee 13.7 
20-24 years - ans 10 re DO ee 9 cs stake) Ron 
Males - Hommes 26 4 ee GS 22 14.5 Goo 908 
Females - Femmes 26 [A GS se 23 13.8 steve one 
Prince Edward à 1 e £.-du-P,-Édouard 9 eee eoe ..e 6 eee eee ece 
15-19 years - ans 8 Gas eters 260 5 ane skere Giets 
20-24 years - ans be Er 500 Fe S06 Biel AOC SOO 
Males - Hommes 5 She Soc alate Se cs se SA 
Females - Femmes 5 Loc Fo tele Soc eee ae eile 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 69 26 23 eters 63 37.6 cee 33.8 
15-19 years - ans 54 20 18 sets 35 36.5 CO S3 2 
20-24 years - ans 15 6 5 GO 9 41.6 eke 35.8 
Males - Hommes 37 13 11 Reels 24 34.7 566 29.6 
Females - Femmes 33 13 13 O06 19 41.0 Dee 38.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 17 15 500 37 31.5 tele 28.1 
15-19 years - ans 45 15 13 AiG 30 5229 DE 29.4 
20-24 years - ans 9 avers store 560 7 ai SRO 556 
Males - Hommes 27 8 7 eters 19 292 coo 26.4 
Females - Femmes ae 9 8 DE 18 33.7 Ce 29.8 
Québec 663 176 158 18 286 38.1 16.3 36.2 
15-19 years - ans 337 125 112 13 212 37.1 10.6 531 
20-24 years - ans 125 51 46 5 74 40.9 9.6 37.0 
Males - Hommes 227 92 81 11 135 40.5 11.9 35.7 
15-19 years - ans 165 65 57 Vf 101 39.1 11.6 34.5 
20-24 years - ans 62 27 24 Ho 34 44.5 CES 38.9 
Females - Femmes 236 84 77 7 151 35.7 8.5 32.7 
15-19 years - ans 172 60 55 6 112 SSL 9.5 31.8 
20-24 years - ans 64 24 22 erate 40 37.4 arate 35.2 
Ontario 730 368 335 33 362 50.6 8.8 65.9 
15-19 years - ans 541 286 256 29 255 52.8 10.3 47.4 
20-24 years - ans 189 82 79 Sas 107 43.5 Lo 41.8 
Males - Hommes 380 183 164 18 198 48.0 10.1 43.2 
15-19 years - ans 280 142 126 17 137 50.9 11.6 45.0 
20-24 years - ans 101 40 39 tele 60 40.1 ayes 38.2 
Females - Femmes 350 185 171 14 165 52.9 7.6 48.9 
15-19 years - ans 262 144 131 13 118 54.8 9.0 49.9 
20-24 years - ans 88 42 40 600 46 47.3 ne 45.9 
Manitoba 69 34 29 5 35 49.1 14.1 42.2 
15-19 years - ans 55 27 23 4 28 49.5 14.9 42.1 
20-24 years - ans 14 7 6 avers 7 47.8 atid 42.8 
Males - Hommes 35 17 15 oe 18 49.0 avers 42.4 
Females - Femmes 35 17 15 re 18 49.3 Sore 42.1 
Saskatchewan 69 26 23 Anh 44 36.9 500 32.9 
15-19 years - ans 54 21 18 ès 33 38.6 55a 34.1 
20-24 years - ans 15 5 4 ÈS 11 312: ÉTÉ 28.8 
Males - Hommes 35 14 13 ne 21 40.4 SOL 35.3 
Females - Femmes 34 11 10 sac 23 33.3 ae 30.4 
Alberta 175 76 68 8 99 63.6 10.5 38.8 
15-19 years - ans 130 63 55 8 67 48.1 12.4 42.1 
20-24 years - ans 45 13 13 ES 32 29.7 dos 2965 
Males - Hommes 91 38 33 5 53 41.5 127 36.2 
15-19 years - ans 66 32 27 5 34 48.4 14.9 41.2 
20-24 years - ans 25 6 6 sa6 19 23.3 SRE 23a1 
Females - Femmes 84 38 35 ele 46 45.3 see 41.6 
15-19 years - ans 64 31 28 eters 33 47.8 500 43.1 
20-24 years - ans 20 8 7 aloe LS 37.5 sare 36.9 
British Columbia - C.-Britannique 184 82 72 10 102 44.5 12.7 38.9 
15-19 years - ans 144 66 56 10 78 45.8 14.8 391 
20-24 years - ans 40 16 15 DO 24 39.8 tere 38.1 
Males - Hommes 98 38 22 6 59 39.2 16.9 32.6 
15-19 years - ans 73 30 24 6 43 41.3 20.0 33.0 
20-24 years - ans 25 8 8 mots 16 Saaz en 31.4 
Females - Femmes 87 4G 40 4 43 50.5 9.0 45.9 
15-19 years - ans 74 36 32 Gq 35 50.6 10.5 45.3 
20-24 years - ans 16 8 8 SE 8 49.9 er 48.6 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. ; 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, February 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, février 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,316 13,619 12,288 1,131 6,897 66.1 8.6 60.5 
Family members - Membres d'une famille 17,030 11,478 10,519 959 5,552 67.4 8.4 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 7,145 5,557 4,988 369 1,789 75.0 6.9 69.8 
Spouses - Conjoints 6,142 3,806 3,519 287 2,336 62.0 7.5 LT ASE) 
Single children - Enfants célibataires 3,014 1,914 1,662 252 1,100 63.5 136 55.1 
Other relatives - Autres parents 728 401 350 51 327 55.1 12.8 48.1 
Unattached individuals - Personnes seules 3,286 1,941 1,769 172 1,345 59.1 8.9 53.8 
15 - 54 years - ans 2,002 1,722 1,565 157 280 86.0 9.1 78.2 
55 years and over - ans et plus 1,284 219 204 15 1,065 17.0 6.6 15.9 
Males - Hommes 9,901 7,387 6,731 656 2,514 74.6 8.9 68.0 
Family members - Membres d'une famille 8,363 6,284 5,751 533 2,079 There | 8.5 68.8 
Heads of family - Chefs de famille 5,763 4,485 4,197 288 1,279 77.8 6.4 72.8 
Spouses - Conjoints 557 467 430 37 89 83.9 8.0 re 
Single children - Enfants célibataires 1,714 1,108 929 178 606 64.6 16.1 54.2 
Other relatives - Autres parents 329 225 195 30 105 68.3 155 59.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,537 1,102 980 123 435 ACT eee 65:24 
15 - 54 years - ans 1,160 1,000 888 112 160 86.2 ne | 2 76.6 
55 years and over - ans et plus 378 102 91 LL 275 Che 10.7 24.2 
Females - Femmes 10,415 6,032 5,557 475 4,383 57.9 7.9 53.4 
Family members - Membres d'une famille 8,667 5,194 4,768 426 3,473 5929 Sec 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,382 872 791 82 510 63.1 9.4 57.2 
Spouses - Conjointes 5,586 3,339 3,089 249 2,247 59.8 7.5 55.3 
Single children - Enfants célibataires 1,300 807 733 74 494 62.0 Dik 56.4 
Other relatives - Autres parents 399 176 155 21 222 44.2 Ting 39.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,748 839 789 49 910 48.0 5.9 45.2 
15 - 54 years - ans 842 722 677 46 120 85.8 6.3 80.3 
55 years and over - ans et plus 906 116 113 4 790 12.8 321 12.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 631 226 186 39 208 51.8 17.7 62.7 
Family members - Membres d'une famille 397 206 168 38 TOW 51.8 18.3 42.3 
Heads of family - Chefs de famille 152 93 79 14 59 61.5 15.3 52.0 
Spouses - Conjoints 128 65 52 12 64 50.4 19.0 40.8 
Single children - Enfants célibataires 94 38 29 9 56 40.7 (Bat | 31.0 
Other relatives - Autres parents 23 10 8 .. 14 41.9 2. Se. 
Unattached individuals - Personnes seules 34 18 16 oc 17 51.6 wan 46.4 
Prince Edward Island - £.-du-Prince-Eédouard 98 61 69 12 37 62.1 19.8 49.8 
Family members - Membres d'une famille 84 54 43 à ba À 30 64.1 CALE 50.9 
Heads of family - Chefs de famille 34 24 19 5 10 70.2 19.5 56.5 
Spouses - Conjoints 29 18 14 arate 11 60.6 cece 48.6 
Single children - Enfants célibataires 17 11 8 Fe 7 61.7 22 45.7 
Other relatives - Autres parents 4 se hers eters eho eres re es 
Unattached individuals - Personnes seules 14 7 6 se TA 50.1 Bts 43.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 680 608 358 50 272 59.9 eae 52.6 
Family members - Membres d'une famille 585 359 315 43 226 61.35 Ve ck 53.9 
Heads of family - Chefs de famille 241 169 152 17 T2 70.0 9.8 63.1 
Spouses - Conjoints 206 115 103 12 91 55,9 10.3 50.1 
Single children - Enfants célibataires VES 63 50 ES 50 55.6 ele 43.9 
Other relatives - Autres parents 24 12 10 BOC 12 48.4 oes 41.4 
Unattached individuals - Personnes seules 95 49 43 6 46 51.4 a PART 44.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 551 316 271 63 237 57.0 13.8 49.2 
Family members - Membres d'une famille 489 285 245 40 204 58.3 14.2 50.0 
Heads of family - Chefs de famille 200 133 118 15 68 66.2 a I Pre 58.8 
Spouses - Conjoints 169 92 79 uk4 77 54.4 13.9 46.8 
Single children - Enfants célibataires 97 50 40 10 46 52.3 20.0 41.8 
Other relatives - Autres parents 23 10 7 wae 13 43.2 ie 31.8 
Unattached individuals - Personnes seules 62 29 26 aie 32 47.3 ale 42.6 
Québec 5,258 3,319 2,956 363 1,939 63.1 10.9 56.2 
Family members - Membres d'une famille 4,424 2,865 2,559 305 1,559 64.8 10.7 57.9 
Heads of family - Chefs de famille 1,890 1,385 1,257 128 505 1333 9.2 66.5 
Spouses - Conjoints 1,609 953 858 95 656 59.2 10.0 54,3 
Single children - Enfants célibataires 770 458 385 73 312 59.5 15.9 50.0 
Other relatives - Autres parents 154 69 60 9 86 44.5 13.4 38.6 
Unattached individuals - Personnes seules 835 454 396 58 380 54.4 12.8 47.5 
Males - Hommes 2,547 1,857 1,646 FA 174 690 RATS 11.4 64.6 
Family members - Membres d'une famille 2,171 1,603 1,430 173 568 73.8 10.8 65.9 
Heads of family - Chefs de famille 1,521 1,165 1,065 100 356 76.6 8.6 70.0 
Spouses - Conjoints 144 119 103 16 25 82.5 ASE (het 
Single children - Enfants célibataires 438 279 228 51 159 63.8 18.4 52.1 
Other relatives - Autres parents 68 40 34 6 28 59,0 14.5 50.5 
Unattached individuals - Personnes seules 376 254 215 39 122 67.5 15.5 57.2 
Females - Femmes A à lt 1,462 1,310 152 1,249 53.9 10.4 48.3 
Family members - Membres d'une famille 2,253 1,262 1,129 132 991 56.0 10.5 50.1 
Heads of family - Chefs de famille 369 220 192 28 149 59.6 12.6 52.1 
Spouses - Conjointes 1,465 834 754 80 631 56.9 9,6 51.5 
Single children - Enfants célibataires 333 179 157 22 154 53.8 1221 47.3 
Other relatives - Autres parents 86 29 25 aes 58 33.1 ons 29.2 
Unattached individuals - Personnes seules 458 200 181 19 258 43.7 9,7 39.5 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, February 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, février 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,562 5,221 6,910 311 2,321 69.2 6.0 65.1 
Family members - Membres d'une famille 6,333 4,478 4,212 267 1,855 70.7 6.0 66.5 
Heads of family - Chefs de famille 2,602 2,008 1,915 93 595 77.1 4.6 73.6 
Spouses - Conjoints 2,246 1,469 1,390 79 777 65.4 5.4 61.9 
Single children - Enfants célibataires 1,169 &08 729 79 362 69.1 are 62.3 
Other relatives - Autres parents 316 194 177 17 122 61.5 8.5 56.2 
Unattached individuals - Personnes seules 1,209 743 698 45 465 61.5 6.0 57.8 
Males - Hommes 3,670 2,842 2,664 178 829 77.4 6.3 72.6 
Family members - Membres d'une famille 3,116 2,426 2,282 146 690 77.8 5.9 73.2 
Heads of family - Chefs de famille 2,036 1,629 1,562 67 408 80.0 4.1 76.7 
Spouses - Conjoints 269 232 220 12 37 86.4 5.1 81.9 
Single children - Enfants célibataires 667 458 402 56 209 68.7 122 60.3 
Other relatives - Autres parents 144 107 98 9 37 74.1 8.6 67.7 
Unattached individuals - Personnes seules 554 416 382 34 138 75.1 8.1 69.0 
Females - Femmes 3,872 2,380 2,246 134 1,492 61.5 5.6 58.0 
Family members - Membres d'une famille 3,217 2,053 1,930 123 1,165 63.8 6.0 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 566 379 353 26 187 66.9 6.8 62.4 
Spouses - Conjointes 1,977 1,237 1170 67 741 62.5 5.4 59.2 
Single children - Enfants célibataires 502 350 Ser 23 153 69.6 6.5 65.1 
Other relatives - Autres parents 172 87 80 7 84 50.9 8.5 46.6 
Unattached individuals - Personnes seules 655 327 316 11 327 50.0 3:3 48.3 
Manitoba 806 536 696 G3 267 66.7 7.9 61.4 
Family members - Membres d'une famille 660 455 420 34 206 68.9 7.6 63.6 
Heads of family - Chefs de famille 283 211 196 15 72 74.4 Tac § 69.1 
Spouses - Conjoints 239 153 146 7 86 63.9 4.4 61.1 
Single children - Enfants célibataires 111 76 66 10 36 67.9 1321 59.0 
Other relatives - Autres parents 26 15 12 na 11 57.6 os 46.6 
Unattached individuals - Personnes seules 144 82 74 8 62 57.0 9.8 51.4 
Saskatchewan 724 670 632 38 2546 64.9 8.1 59.6 
Family members - Membres d'une famille 599 405 372 32 195 67.5 8.0 62.1 
Heads of family - Chefs de famiile 262 199 185 14 63 75.9 722 70.5 
Spouses - Conjoints 227 143 134 9 84 62.9 6.2 59.0 
Single children - Enfants célibataires 95 54 46 8 40 57.2 15.1 48.5 
Other relatives - Autres parents 15 8 7 AE 7 55.9 Scho 48.7 
Unattached individuals - Personnes seules 124 65 59 6 59 52.4 CL 47.7 
Alberta 1,823 1,304 1,209 95 520 71.5 7.3 66.3 
Family members - Membres d‘une famille 1,509 1,090 1,014 76 418 72.3 7.0 67.2 
Heads of family - Chefs de famille 649 522 494 28 128 80.4 5.3 76.1 
Spouses - Conjoints 561 378 355 23 183 67.4 6.1 63.3 
Single children - Enfants célibataires 245 160 138 21 86 65.1 1323 56.4 
Other relatives - Autres parents 53 30 27 [A 22 57.7 13.0 50.2 
Unattached individuals - Personnes seules 315 214 195 19 101 67.9 8.8 61.9 
Males - Hommes 905 717 663 54 188 79.3 7.6 VS Te 
Family members - Membres d'une famille 740 589 548 42 151 79.6 7.1 74.0 
Heads of family - Chefs de famille 536 445 424 22 91 83.1 4.9 79.0 
Spouses - Conjoints 41 35 33 one 7 84.0 Sets 80.4 
Single children - Enfants célibataires 136 90 75 15 46 66.2 16.8 55.1 
Other relatives - Autres parents 26 19 16 aise 7 72.7 eres 60.5 
Unattached individuals - Personnes seules 165 128 115 13 37 77.5 10.1 69.7 
Females - Femmes 918 586 546 41 332 63.9 6.9 59.4 
Family members - Membres d'une famille 769 501 466 35 268 65.2 6.9 60.6 
Heads of family - Chefs de famille 113 76 70 6 SV 67.5 8.1 62.0 
Spouses - Conjointes 520 344 S22 22 176 66.1 6.3 61.9 
Single children - Enfants célibataires 109 69 63 6 40 63.7 8.8 58.1 
Other relatives - Autres parents 27 11 11 254 15 43.0 ere 40.1 
Unattached individuals - Personnes seules 150 86 80 6 64 57.2 7.0 53.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,904 1,562 1,626 136 843 65.0 8.7 59.3 
Family members - Membres d'une famille 1,950 1,282 1,171 111 668 65.7 8.7 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 831 615 573 41 217 73.9 6.7 69.0 
Spouses - Conjoints 726 420 386 33 307 57.8 8.0 53.2 
Single children - Enfants célibataires 302 196 171 26 106 65.0 13.0 56.5 
Other relatives - Autres parents 90 51 40 11 39 57.0 PAVERS 44.9 
Unattached individuals - Personnes seules 454 280 255 24 175 61.6 8.7 56.2 
Males - Hommes 1,176 860 783 ae 316 732 9.0 66.6 
Family members - Membres d'une famille 948 697 639 58 251 73.5 8.3 67.4 
Heads of family - Chefs de famille 702 532 498 34 170 75.8 6.3 71.0 
Spouses - Conjoints 42 33 30 Go 9 78.2 SAC Teer 
Single children - Enfants célibataires 166 104 88 16 62 62.7 15.6 52.9 
Other relatives - Autres parents 38 28 22 5 10 73.6 19.2 59.4 
Unattached individuals - Personnes seules 228 163 144 19 65 71.6 Tre9 63.1 
Females - Femmes 1,228 702 643 59 527 57.1 8.3 52.3 
Family members - Membres d'une famille 1,002 585 531 54 417 58.4 CS 5520 
Heads of family - Chefs de famille 129 82 75 8 47 63.8 9.2 57.9 
Spouses - Conjointes 685 387 356 31 298 56.5 8.0 52.0 
Single children - Enfants célibataires 136 92 83 9 [TA 67.7 10.0 60.9 
Other relatives - Autres parents 52 23 18 6 29 45.0 CS 34.3 
Unattached individuals - Personnes seules 226 127 112 5 110 51.5 4.3 49.3 


——————————————————————.————…———……——…—…—…—.————…———.——.——.—_.—.—_—_._—._—_——_—_—__——_——_—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—.—————————……—…—…—…—…—…"…— — …" —.……—…—…—…—…— —…—…— —….—…— —…—…—…—…—…— —…"…"— —.…"— …—…—…—…— — ——…— — ——— 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. | 7 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), February 1990 


Population Labour force 

15 years 

and over Population active 

Population Employment 

15 ans 

et plus Emploi 
Total 


Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,181 4,362 4,018 Serio 905 
With children less than 16 years s, 151 2,180 1,979 1,435 544 
With pre-school age children 1,520 955 854 585 268 
With children less than 3 years 932 561 503 341 161 
With youngest child 3-5 years 587 394 351 244 107 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,611 1,225 1,126 850 276 
Without children less than 16 years 4,050 2,182 2,038 1,677 361 
Head or spouse less than 55 years 27311 1,824 1,700 1,447 253 
Head or spouse 55 years and over 1,739 359 338 231 108 


With female head or spouse 


Total 6,968 4,211 3,880 2,981 899 
With children less than 16 years 3,087 2,142 1,947 1,404 542 
With pre-school age children 1,510 948 848 581 267 
With children less than 3 years 930 560 501 340 161 
With youngest child 3-5 years 581 388 347 241 106 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,577 1,194 1,098 823 275 
Without children less than 16 years 3,881 2,068 1,933 1,977 356 
Head or spouse less than 55 years 2,203 1,730 1,614 1,364 250 
Head or spouse 55 years and over 1,677 338 319 213 106 


Husband employed( 1) 


Total 4,530 3,280 3,070 2,316 755 
With children less than 16 years 2,357 1,691 1,567 1,092 475 
With pre-school age children 1,186 782 716 476 240 
With children less than 3 years 740 471 429 281 148 
With youngest child 3-5 years 446 311 287 195 92 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years LL 909 851 616 235 
Without children less than 16 years 2,172 1,589 1,503 1,224 279 
Head or spouse less than 55 years 1,684 1,378 1,303 1,095 208 
Head or spouse 55 years and over 488 211 200 129 71 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,617 472 401 312 89 
With children less than 16 years 303 183 149 118 31 
With pre-school age children 157 88 70 56 14 
With children less than 3 years 106 58 47 38 10 
With youngest child 3-5 years 51 30 23 19 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 146 95 78 62 17 
Without children less than 16 years 1,314 289 252 194 58 
Head or spouse less than 55 years 321 199 168 139 30 
Head or spouse 55 years and over 993 89 83 55 28 


No husband present 


Total 821 459 409 354 55 
With children less than 16 years 426 268 cor 195 36 
With pre-school age children 167 78 62 49 13 
With children less than 3 years 83 31 25 21 4 
With youngest child 3-5 years 83 47 37 28 9 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 260 191 169 146 23 
Without children less than 16 years 394 191 178 159 19 
Head less than 55 years 198 154 143 130 12 
Head 55 years and over 196 37 35 28 7 


With male head, no spouse present 


Total 213 151 138 PS2 6 
With children less than 16 years 44 37 33 31 aes 
With pre-school age children 10 7 5 G were 
With children less than 3 years Acie <n ate stata CE 
With youngest child 3-5 years 7 5 4 mic ale 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 34 30 27 27 wae 
Without children less than 16 years 170 114 105 100 5 
Head less than 55 years 108 93 86 82 4 
Head 55 years and over 62 21 19 18 ue 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), février 1990 


Labour force 
Population active 
Unemployment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Population 
inactive 


thousands - milliers 


345 
200 


144 
124 


331 


2,819 
951 
565 
371 
194 


386 
1,868 
487 
1,381 


2,757 
945 
562 
370 
192 


383 
1,812 
473 
1,339 


1,250 
666 
404 
269 
135 


262 
584 
307 
277 


1,146 


55 
14 
41 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


per cent - pourcentage 


60.7 
69.6 
62.8 
60.2 
67.0 


76.0 
53.9 
78.9 
20.6 


60.4 
69.4 
62.8 
60.2 
66.9 


75.7 
5323 
78.5 
20.1 


72.4 
LA TA 
65.9 
63.6 
69.7 


77.6 
73.1 
81.8 
43.3 


2952 
60.3 
56.2 
54.7 
59.4 


64.8 
22.0 
62.1 

9.0 


56.0 
63.0 
46.7 
36.8 
56.6 


73.4 
48.4 
77.5 
19.1 


70.9 
84.9 
70.2 


eee 


75.9 


89.1 
67.3 
86.7 
33.7 


ete ie 
SNJ ® OH OUI O0 ro 9 


W“X oovL y 


NW“ oocwvuy 
une NUIO + 19 


UTUIUTON Noon ON 
ee ceipienxs 
MHpFE OOMWSA 


eo + © + 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


55.9 
63.2 
56.2 
53.9 
59.8 


69.9 
50.3 
73.6 
19.4 


55.7 
63.1 
56.2 
53.9 
59.8 


69.7 
49.8 
73.2 
19.0 


67.8 
66.5 
60.3 
58.0 
64.2 


72.7 
69.2 
77.3 
41.1 


24.8 
49.0 
44.7 
44.3 
45.7 


53.6 
1972 
52.5 

8.4 


49.8 
54.1 
372 
30.0 
44.4 


65.0 
45.1 
72.0 
18.1 


64.6 
74.8 
55.4 


59.6 
80.4 
62.0 


80.1 
30.6 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, February 1990 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, février 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,419 7,387 6,032 12,288 6,731 5,557 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,938 2,980 958 3,488 2,637 851 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,420 4,383 5,037 8,800 4,094 4,707 
Agriculture 408 281 127 377 265 113 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 314 273 41 271 235 35 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 40 35 6 34 29 4 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 80 71 9 61 55 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrieres et puits de pétrole 193 167 27 176 151 25 
Manufacturing - Industries manufacturieres 2,240 1,570 670 2,030 1,438 592 
Construction 850 757 93 687 603 84 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 996 Zan 265 938 685 253 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 540 435 105 501 402 99 
Communications 329 197 132 314 187 127 
Other utilities - Autres services publics 126 99 27 123 96 CAT À 

Trade - Commerce 2,395 1,298 1,098 CAT A 2 1,208 1,004 
Wholesale trade - Commerce de gros 640 454 185 596 430 167 
Retail trade - Commerce de détail 1,756 843 912 1,616 778 838 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 766 286 480 734 276 458 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 509 148 361 490 144 346 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d’assurances 257 137 119 244 132 142 

Service - Services 4,552 1,692 2,860 4,250 1,569 2,680 
Business services - Services aux entreprises 720 391 328 680 372 308 
Educational services - Services d'enseignement 875 350 525 847 339 508 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,158 229 929 1,119 LC 898 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 864 348 516 764 311 452 
Other service industries - Autres services 935 372 562 840 326 514 

Public administration(3) - Administration publique(3) 838 476 362 789 452 337 

Unclassified(4) - Non classées(4) 61 24 Sf n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturiéres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, February 1990 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, février 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,619 12,288 À 10,267 2,020 1,131 8.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,938 3,488 C 3,291 197 450 11.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,420 8,800 B 6,977 1,823 620 6.6 
Agriculture 408 377 D 303 75 31 7.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 314 271 D 264% 7 43 13.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,240 2,030 C 1,959 71 209 9.3 
Construction 850 687 C 645 42 163 19.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 996 938 C 872 66 58 5.8 
Trade - Commerce 2,395 2,e120€ 1,656 556 183 7.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 766 734 D 637 97 32 4.1 
Service - Services 4,552 4,250 C 3,203 1,047 302 6.6 
Public administration - 
Administration publique 838 789 C 729 60 49 5.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 61 n/a J n/a n/a 61 100.0 
Males - Hommes 7,387 6,731 A 6,126 607 656 8.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,980 2,637 C 2,549 87 343 11.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,383 4,094 B 3,574 519 289 6.6 
Agriculture 281 265 D 233 31 16 5.8 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 273 235 D 230 5 38 13.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,570 1,438 C 1,405 33 132 8.4 
Construction 757 603 C 586 17 154 20.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 731 685 C 657 28 46 6.3 
Trade - Commerce 1,298 1,208 C 1,026 181 90 6.9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 286 276 D 248 28 10 3.4 
Service - Services 1,692 1,569 C 1,308 261 122 7.2 
Public administration - 
Administration publique 476 652 D 429 22 24 5.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a J n/a n/a 24 100.0 
Females - Femmes 6,032 5,557 B 6,166 1,416 675 7.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 958 851 C 741 110 107 112 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,037 4,707 B 3,403 1,304 331 6.6 
Agriculture 127 113 E 69 43 14 11.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 41 35 E 34 eats 6 13.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 670 592 D 554 38 77 11.6 
Construction 93 84 E 59 25 9 9.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 265 253 D 216 38 12 4.5 
Trade - Commerce 1,098 1,004 C 630 375 93 8.5 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 480 458 D 388 70 22 4.5 
Service - Services 2,860 2,680 C 1,895 785 180 6.3 
Public administration - 
Administration publique 362 337 D 300 38 25 6.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 37 n/a J n/a n/a 37 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi a temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, February 1990 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, février 1990 


Nftid: PESTE N.S. N.B. Alta. B.G3 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. Ge=B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 224 61 408 314 3,319 5,221 536 670 1,306 1,562 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 62 18 104 86 986 1,639 140 149 361 392 
Service-producing industries - 

Industries de services 160 42 302 226 2,308 3,567 395 318 939 1,163 
Agriculture oe. 6 8 5 58 107 SF 76 85 25 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 Fe 19 13 48 53 9 13 76 63 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 28 5 47 41 674 1,075 60 29 101 180 
Construction 14 [A 27 21 176 348 27 28 90 114 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 16 5 36 28 237 364 49 Se 94 134 
Trade - Commerce G7 10 78 64 593 894 99 81 231 297 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 8 es 20 12 165 355 Zr 22 64 91 
Service - Services 73 20 132 103 1,133 1,713 186 156 466 570 
Public administration - 

Administration publique 19 5 38 24 210 295 39 30 94 82 
Unclassified(1) - Non classées(1) APs elas Pe Secs 25 16 sce ane sels 6 

Males - Hommes 123 33 223 172 1,857 2,842 295 264 717 860 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 50 14 84 68 719 1,221 107 119 283 315 
Service-producing industries - 

Industries de services 73 19 138 103 1,127 1,616 186 144 433 544 
Agriculture eis 4 5 4 41 71 27 56 60 13 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 Place 18 12 45 49 8 11 59 52 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 19 ne 34 29 453 753 43 23 75 138 
Construction a2 4 25 19 155 308 25 26 81 102 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 13 4 28 23 172 259 39 23 67 103 
Trade - Commerce 23 6 42 35 342 470 53 45 125 157 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières [A FH 6 4 57 137 ul 9 22 36 
Service - Services 24 6 43 32 454 628 67 52 173 212 
Public administration - 
Administration publique 11 des 23 14 125 162 21 18 53 46 
Unclassified(1) - Non classées(1) pe: Sets ape wits a 5 aoe 2. IS Es 
Females - Femmes 100 28 185 162 1,662 2,380 262 206 586 702 
Goods-producing industries - 

Industries de biens LS 5 20 18 267 418 32 30 78 78 
Service-producing industries - 

Industries de services 87 23 164 123 1,181 1,951 208 174 506 619 
Agriculture zinta ware sate = 16 TA à la 20 25 12 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire sen ae tre ue ASE 5 dae ere 17 10 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 9 re 15 12 221 323 18 6 25 41 
Construction ars Stave aya ve 21 40 ak eee 9 12 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics Lars late 8 6 65 105 10 5 26 31 
Trade - Commerce 24 q 37 30 251 424 46 36 105 140 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 4 ware 15 8 108 218 16 13 42 55 
Service - Services 49 14 89 pan 678 1,085 119 104 293 358 
Public administration - 

Administration publique 8 Aiea 16 10 85 133 18 12 41 36 
Unclassified(1) - Non classées(1) oe eee iat sl 14 hy ee maid ae 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, February 1990 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, février 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C°=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 186 49 358 271 2,956 6,910 696 G32 1,209 1,626 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 45 13 83 66 836 1,511 123 136 329 346 
Service-producing industries - 

Industries de services 140 36 275 205 2,120 3,399 370 296 879 1,080 
Agriculture OO 4 6 4 50 101 36 73 83 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 Fes 16 10 38 47 8 12 71 53 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 21 4 39 34 590 1,005 54 26 93 165 
Construction 6 S50 18 13 129 304 21 22 73 99 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 [A 33 27 221 349 46 29 89 125 
Trade - Commerce 40 9 71 57 534 844 92 76 214 275 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 7 5 19 11 154 346 26 22 60 86 
Service - Services 64 17 121 94 1,045 1,628 174 145 436 526 
Public administration - 
Administration publique 17 5 35 22 194 285 37 28 89 78 
Males - Hommes 100 26 193 148 1,646 2,664 268 240 663 783 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 36 10 67 53 607 1,126 94 107 257 280 
Service-producing industries - 

Industries de services 64 16 126 95 1,038 1,538 174 133 406 504 
Agriculture Son GE [A Co 36 68 25 54 59 11 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 mists 15 10 36 43 uf 10 55 44 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 15 oes 29 25 400 708 38 21 70 128 
Construction 6 Wee 16 12 112 266 19 19 65 87 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 12 re « 25 22 158 248 36 21 64 96 
Trade - Commerce 20 5 39 32 315 446 50 42 118 142 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 4 ees 5 ae 54 134 10 9 21 35 
Service - Services 21 5 40 29 413 594 63 G7 161 196 
Public administration - 
Administration publique 10 stele 21 13 120 157 19 16 50 GS 
Females - Femmes 84 23 165 123 1,310 2,246 226 192 546 643 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 8 te 16 13 229 385 29 29 73 66 
Service-producing industries - 

Industries de services 76 20 149 110 1,082 1,861 196 163 473 577 
Agriculture nee AG 546 Gor 14 33 10 19 24 8 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ne Ss. was sieve eve q BE . 16 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 ue 10 9 189 297 15 5 23 36 
Construction se NOÉ Biot Stic 17 38 rete DÉE 8 12 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics BOD Boe 8 5 63 101 10 8 25 29 
Trade - Commerce 20 4 32 25 220 398 42 34 97 133 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 tere 14 7 100 213 16 13 40 51 
Service - Services 43 12 81 64 631 1,034 111 98 275 331 
Public administration - 

Administration publique 7 ere 14 9 74 128 18 11 39 35 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, February 1990 


TABLEAU 13. ents Fine la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
vrier 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,288 11,111 9,102 8,515 587 2,009 1,118 59 
Males - Hommes 6,731 5,993 4,991 4,521 470 1,002 726 12 
Females - Femmes 5,557 5,118 4,111 3,993 118 1,007 392 47 
Agriculture 377 122 122 98 24 Aa 221 34 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 271 239 228 217 10 11 Se east 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 2,030 2,001 1,995 1,943 52 5 28 Be 
Construction 687 565 565 464 101 Hace: 118 4 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 938 877 570 546 24 307 60 orere 
Trade - Commerce (ares We 2,022 2,000 1,832 168 ico 182 8 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 734 689 657 623 34 32 44 Bins. 
Service - Services 4,250 3,806 2,964 2,790 174 842 435 9 
Public administration - 
Administration publique 789 789 Bere Fes sas 788 vate Pere 
Newfoundland - Terre-Neuve 186 168 126 117 7 66 16 us 
Males - Hommes 100 89 64 59 5 24 al aS ee 
Females - Femmes 84 79 59 58 atone 20 4 ee 
te Pee Pd ed 49 61 31 29 sere 10 7 sae 
Males - Hommes 26 20 16 15 eee 4 6 aie 
Females - Femmes 25 21 15 15 aot 6 ARS pay 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 358 323 260 230 10 82 34 Mea 
Males - Hommes 193 171 125 117 9 45 22 mane 
Females - Femmes 165 152 115 1 ate 37 12 a 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 271 265 186 176 9 60 25 sien 
Males - Hommes 148 133 101 93 8 32 15 Paper: 
Females - Femmes 123 LE? 84 82 ate 28 10 Ses 
Québec 2,956 2,713 2,252 2,110 142 661 229 14 
Males - Hommes 1,646 1,498 1,256 15139 118 242 144 PY 
Females - Femmes 1,310 1,215 996 971 FA) 229 84 LE 
Ontario 6,910 6,501 3,768 3,549 219 733 397 12 
Males - Hommes 2,664 2,405 2,043 1,873 170 362 256 mie 
Females - Femmes 2,246 2,096 15725 1,676 48 371 141 9 
Manitoba 696 430 325 306 19 105 60 5 
Males - Hommes 268 227 173 157 16 54 40 pepe 
Females - Femmes 226 203 152 148 4 51 20 ae 
Saskatchewan 632 334 256 236 18 80 89 9 
Males - Hommes 240 172 135 120 14 SA 66 Are 
Females - Femmes 192 162 119 116 ahs 43 23 A 
Alberta 1,209 1,073 853 780 73 220 125 11 
Males - Hommes 663 580 479 422 58 100 81 Fes 
Females - Femmes 546 493 373 359 15 120 44 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,426 1,283 1,071 982 89 213 136 6 
Males - Hommes 783 699 598 527 71 101 84 re 


Females - Femmes 643 585 473 455 18 pw 53 6 
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TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, February 1990 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, février 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,619 7,387 6,032 12,288 6,731 5,557 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 3,817 1,941 1,876 3,694 1,878 1,816 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,626 953 672 1,574 927 647 
Other professional - Professions libérales 2,191 988 1,204 2,120 951 1,169 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 467 389 78 449 374 75 
Social sciences - Sciences sociales 242 97 145 231 94 138 
Religion - Clergé 29 22 7 29 22 7 
Teaching - Enseignement 551 212 339 540 208 332 
Medicine and health - Médecine et santé 634 120 514 619 116 503 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 268 148 120 251 137 114 
Clerical - Travail de bureau 2,250 467 1,783 2,098 436 1,661 
Sales - Ventes 1,289 677 612 1,194 636 559 
Service ~ Services 1,855 800 1,054 1,668 720 948 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 572 455 117 495 395 100 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 407 299 109 362 268 95 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 37 33 4 30 28 eters 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 61 58 ee 43 41 are 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 67 66 oes 60 59 sate 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,796 1,414 382 1,608 1,280 328 
Processing - Transformation 407 317 89 357 282 74 
Machining - Usinage 246 229 17 216 200 16 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,144 868 276 1,036 798 238 
Construction trades - Construction 809 789 20 657 642 15 
Transport equipment operating - y 

Exploitation des transports 508 458 50 464 418 46 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 462 360 102 410 325 85 
Material handling - Manutentionnaires 293 228 64 252 200 53 
Other crafts - Autres métiers 169 132 37 157 125 32 
Unclassified(2) - Non classées(2) 61 24 37 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, February 1990 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, février 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi a rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,419 12,288 À 10,267 2,020 1,131 8.6. 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,817 3,694 C 3,263 431 123 3.2 
Clerical - Travail de bureau 2,250 2,098 C 1,647 451 152 6.8 
Sales - Ventes 1,289 1,194 C 865 329 95 7.4 
Service - Services 1,855 1,668 C 1,109 559 187 10.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 572 495 D 425 70 77 13.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,796 1,608 C 1,549 59 188 10.5 
Construction 809 657 C 635 22 152 18.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 508 464 D 426 38 44 8.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 462 410 D 347 62 52 11.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 61 n/a J n/a n/a 61 100.0 
Males - Hommes 7,387 6,731 À 6,126 607 656 8.9 : 

Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,941 1,878 C 1,767 111 63 SE 
Clerical - Travail de bureau 467 436 D 380 56 31 6.6 
Sales - Ventes 677 636 D 529 107 42 6.2 
Service - Services 800 720 D 544 176 80 10.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 455 395 D 361 35 60 ee 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,414 1,280 C 1,245 35 134 9.5 
Construction 789 642 C 626 15 147 18.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 458 418 D 395 23 40 8.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 360 3251) 276 49 35 9.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a J n/a n/a 24 100.0 

Females - Femmes 6,032 5,557 B 6,166 1,616 675 7.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,876 1,816 C 1,496 320 60 5.4 
Clerical - Travail de bureau 1,783 1,661 C 1,266 395 121 6.8 
Sales - Ventes 612 559 D 337 222 53 8.7 
Service - Services 1,054 948 C 565 383 107 10.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 117 100 E 64 35 27 14.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 382 328 D 304 24 54 14.1 
Construction 20 15 F 9 6 5 22.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 50 46 E 31 15 4 8.1 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 102 85 E 72 13 17 16.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 37 n/a J n/a n/a 37 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
iy emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, February 1990 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, février 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BG: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CSSE: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 226 61 608 316 3,319 5,221 536 670 1,304 1,562 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 55 15 113 81 902 1,546 152 120 401 432 
Clerical - Travail de bureau 34 8 70 51 575 910 81 64 199 257 
Sales - Ventes 22 5 38 30 314 488 49 43 123 177 
Service - Services 34 9 60 48 460 670 86 69 194 223 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 8 22 15 87 139 61 78 101 66 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 27 7 GG 37 538 772 54 38 111 167 
Construction 17 & 29 24 172 307 29 28 85 113 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 AT 15 15 126 187 22 16 50 65 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 ane 13 12 120 187 19 11 36 55 
Unclassified(1) - Non classées(1) S00 Le 505 ato 25 16 Hô ete eile 6 

Males - Hommes 123 33 223 172 1,857 2,842 295 266 717 860 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 6 58 39 475 780 73 59 206 216 
Clerical - Travail de bureau 5 was 12 9 130 199 19 10 33 50 
Sales - Ventes 11 À 10 22 16 170 255 25 23 62 90 
Service - Services 12 bo 22 18 222 292 35 25 80 92 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 6 20 13 72 106 31 62 79 51 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 5 36 30 401 600 46 34 97 147 
Construction 16 Gq 29 23 169 300 29 27 82 109 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 es 14 14 112 167 20 13 46 60 
Material handling and other crafts - 

-Manutentionnaires et autres métiers 7 A HE 10 9 95 137 16 9 31 G4 
Unclassified(1) - Non classées(1) ies 500 stele ann 11 5 né doc 568 ES 

Females - Femmes 100 28 185 162 1,462 2,380 242 206 586 702 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 27 8 55 43 427 765 80 61 195 216 
Clerical - Travail de bureau 28 6 59 42 445 711 63 55 166 207 
Sales - Ventes 11 .. 16 13 144 233 24 20 61 87 
Service - Services 22 6 38 30 239 378 51 44 114 132 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Noe OK stele ce 14 33 10 16 22 15 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 8 Oo 9 7 137 172 9 4 15 20 
Construction SE Se S00 Siete Ae 8 mote AGE see 4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Siete. weve Rice Ge 14 20 ters ee 4 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ABS tare 566 ster 25 50 ABB asa 5 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) So eral SOC _—— 14 11 eels sels ater 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, February 1990 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, février 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CR 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 186 ¢ 69c 358 C 271 C 2,956 B 6,910 B 696 C 632 B 1,209 B 1,626 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 52 D 13 D 107 D 78 D 859 D_1;517%C 148 D 115 D 388 C 416 D 
Clerical - Travail de bureau 30 E PRE 64 D 46 D 529 D 860 C 75 D 61 D 187 D 239 D 
Sales - Ventes 20 E GE 35 E ÊTRE 282 D 460 D 47 E 41 D 115 D 163 E 
Service - Services CPE FRE 53 D 41 D 403 D 627 D 77 D 62 D 173 D 198 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire EEE 6E 18 E lO E 69 E 122 E oy) |S 74 E 96 E 49 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 E 5 E 37 E 31 E 465 D 711 D 49 E 364 E 103 D 153 E 
Construction 10 E NE 19 E 15 E ISLE 269 D 23 E 20 E 68 D 98 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Au E seule 13 E SE Mla Ns 176 E 20 E LS E G6E 59 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6F ie el LIS 10E 104 E 168 E 17 F 10 E 33 E 49 E 

Males - Hommes 100 € 26 C 193 C 168 C 1,666 B 2,666 B 268 C 260 C 663 B 783 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2/0E 6 E 55 D 37 D 451 D 767 D 70 D 57 D 201 D 207 D 
Clerical - Travail de bureau SF SG Mer 8 F 120 E 188 E IAE 9F 311E 66 F 
Sales - Ventes 10F SE FAUNE 16 E 159 E 240 D 25 E 22 E 58 E 83 E 
Service - Services 9E SE NOSE 16 E 194 E 273 D SIVE 22, 71 E 82 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire LIE 5E 16 E 9F 58 E 93 E CRE 59 E 75 E 40 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 GF 30 E 27 E 348 D 558 D 41 E SINE 90 D 136 E 
Construction 9E ae E 19 E 15 E 131 E 263 D 22E 20 E 66 D 94 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ae Aes Lz ire fe NES = 99 E 157 E 18 E gd | G2 E 56 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6F eG 9 F 8 E 86 E 125 E 14 F 8 F 28 E 39 F 

Females - Femmes 86 C 23 C 165 © 123 C 1,310 C 2,266 B 226 C 192 C0 566 C 663 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 26 E BE 52 D 41 D 408 D 750 D 77 D 58 D 187 D 209 D 
Clerical - Travail de bureau 25 E 6 E 53 D 38 D 409 D 672 C 58 D 52 D 155 D 194 D 
Sales - Ventes SE we FP IS E 11E 12SE 220 D 22 E 19 E 57 E 80 E 
Service - Services 18 E SVE 34 E 25 E 208 E 354 D 46 E 40 D 101 D LP E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire are Li Sue Perey Woe Pris 121F 29 F 10 F LE ZE Sr 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication DE oe PE 4 F LI7LE 15350E TOF sant 13 =F 7 F 
Construction Are | Pay, eats th os eo) les Po 7G Ace | eg 20H 4 J 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports EI HET. races et eee El 1359 19 F PA EAU 4G à 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Seo Ly. Fe i) al oe Ree dl © IgE 43 F 0H see 5 G 10 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, February 1990 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, février 1990 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,288 A 10,267 A 2,020 C 6,126 A 607 D 6,166 B 1,616 C 
15 - 24 years - ans 2,124 B 1,265 C 859 C 678 C 393 D 587 C 466 D 
25 - 44 years - ans 6,827 À 6,092 A 734 C 3,557 A 106 E 2,535 B 628 C 
45 years and over - ans et plus 3,338 B 2,910 B 427 D 1,888 B 108 E 1,022 C 320 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 186 C 162 C 22 E 96 C 6F 68 D 16 E 
15 - 24 years - ans 36 D 24 D 10F 12E GF 124E 6F 
25 - 44 years - ans 106 C 96 C STE 54 C reat 42 D cr 
45 years and over - ans et plus 44 D 41 D 4 Be lp 28 D BE 16 E eG 

P.E.I. = 2.°P.°é. 49 C 40 C SE 23 C aden lz 17 D 6E 
15 - 24 years - ans 9 D SE GF = SO ano. LF Bele E Ace 
25 - 44 years - ans 26 C 235, sce iF 13 D ase Li 10 D SAONE 
45 years and over - ans et plus 13 D 11 D 558 F 7 D cas 1G GE siete Gl 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 358 C 296 C 63 D 175 C 18 E 120 C G5 E 
15 - 24 years - ans 66 D 36 D 28 E 18 D 1 KA = 18 E 16 E 
25 - 44 years - ans 203 C 179 C 24 E 104 C De in 75 D LINE 
45 years and over - ans et plus 91 C 80 C 11F 53 C 106 26 E 9F 

_New Brunswick = Nouveau-Brunswick 271 C 225 C G6 D 135 C 13 E 90 C 33 D 
15 - 24 years - ans 51 D 31 D 20 E 16 D 8 F 15 D 12E 
25 - 44 years - ans 153 C 137 C 16 E 79 C repeal) 57 D ISIE 
45 years and over - ans et plus 68 C 58 D lO E 40 D 0 18 D 8 F 

Québec 2,956 B 2,501 B 655 D 1,503 B 142 E 998 C 312 D 
15 - 24 years - ans 483 C 292 D 191 E 166 D 89 E 127 D 102 E 
25 - 44 years - ans 1,700 B 527. C 173 E 881 C SISE 646 C 142 E 
45 years and over - ans et plus 772 C 682 C SPE 457 C 22 G 225 D 69 E 

Ontario 6,910 B 6,110 B 800 D 2,416 B 248 D 1,695 C 552 D 
15 - 24 years - ans 867 C 497 C 370 D 257 D 174 E 240 D 195 D 
25 - 44 years - ans 2,667 B 2,410 B 257 D 1,396 B 30 F 1,014 C 227 D 
45 years and over - ans et plus 1,376 C 1,202 C 174 E 763 C 44 F 440 D 130 E 

Manitoba 494 C 396 C 97 D 2461 C 27 E 156 C 70 D 
15 - 24 years - ans 89 D 51 D 38 E 29 D 170 rape, | 2URE 
25 - 44 years - ans 267 C 229 C 38 E 136 C 5 G 93 D 33 E 
45 years and over - ans et plus 137 C 116 C CRE 75 C 4G 41 D res 

Saskatchewan 432 B 353 C 79 D 218 C êl1E 136 C 58 D 
15 - 24 years - ans Ura \& 43 D ZOE 24 D 14 E 19 D 5 E 
25 - 44 years - ans 233 B 199 C 33 E 121 B 4G Z9%C 29 E 
45 years and over - ans et plus 127 C 110 D l70E 74 D soo: LE 37 D 1G E 

Alberta 1,209 B 1,005 B 203 D 607 B 56 E 398 C 168 D 
15 - 24 years - ans 214 C 136 D 80 E 73 D 36 E 61 D 44 E 
25 - 44 years - ans 689 B 607 B 82 D 364 B ME 243 C 71NE 
45 years and over - ans et plus 306 C 264 C Gl E 71 C 9F 94 D 33 E 

B.C. - C.-B. 1,626 B 1,180 C 266 D 711C 72 E G69 C 174 D 
15 - 24 years - ans 241 C 150 D 91 E 80 D 36 E 70E 55 E 
25 - 44 years - ans 783 C 685 C 98 E 410 C 17 G 275 C SIZE 
45 years and over - ans et plus 403 C 345 C 57 E Paral Lol & 20 G 125 D 38 F 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1990 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1990 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 2,020 215 775 380 607 GG 
15-24 years - ans 859 11 716 96 31 5 
25-44 years - ans 734 176 56 209 278 15 
45 years and over - ans et plus 427 28 Rete 76 297 24 
Males - Hommes 607 7s 375 109 95 rail 
15-24 years - ans 393 ters 347 34 3 Boe 
25-44 years - ans 106 4 28 54 13 6 
45 years and over - ans et plus 108 were Le 21 72 12 
Females - Femmes 1,414 208 400 272 512 23 
15-24 years - ans 466 10 370 62 22 er 
25-44 years - ans 628 172 28 154 265 9 
45 years and over - ans et plus 320 25 + 55 225 ke 
Newfoundland - Terre-Neuve 22 Sac 6 11 G fata 
PET Le bee =P, -É. 9 eoe eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 63 4 26 17 17 eels 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick G6 400 15 15 12 sa 
Québec 455 34 161 133 117 19 
Males - Hommes 142 ae 82 37 17 5 
Females - Femmes 312 33 79 96 99 5 
15-24 years - ans 191 ne 151 31 6 Goin 
25-44 years - ans 173 29 9 77 55 Ohi. 
45 years and over - ans et plus 91 [A ete 25 55 6 
Ontario 800 83 358 82 263 15 
Males - Hommes 248 ee 173 23 43 7 
Females - Femmes 552 80 185 59 219 8 
15-24 years - ans 370 5 332 20 11 Pee. 
25-44 years - ans 257 68 24 45 115 5 
45 years and over - ans et plus 174 11 he 17 136 
Manitoba 97 16 32 19 28 coe 
Saskatchewan 79 8 24 20 26 weg 
Alberta 203 28 72 32 68 4 
Males - Hommes 56 ates 34 11 8 Era 
Females - Femmes 148 27 37 21 60 HE 
15-24 years - ans 80 eas 65 10 4 aie 
25-44 years - ans 82 29 7 16 35 SA 
45 years and over - ans et plus 41 4 LAS 6 29 ster 
B.C. = C. -B. 266 38 80 49 70 9 
Males - Hommes 72 aah 35 16 15 5 
Females - Femmes 174 36 45 33 55 4 
15-24 years - ans 91 iets 72 12 4 ta 
25-44 years - ans 98 SE 8 26 29 4 
45 years and over - ans et plus 57 4 bad 11 38 4 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


> 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 


Canada and Provinces, February 1990 


by Sex, 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, février 1990 
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Nfld P.E.I. NESS N.B. Alta B.C 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,288 184 49 358 271 2,956 4,910 494 432 1,209 1,426 
01-09 hours - heures 480 5 SOO 14 13 97 177 28 33 50 60 
10-29 hours - heures 1,711 18 8 53 36 396 668 79 76 174 203 
30-39 hours - heures 2,904 59 9 66 58 917 1,053 108 84 235 335 
40-49 hours - heures 5,659 96 23 179 136 1,247 2,395 215 177 559 632 
50 + hours - heures 1,534 25 7 47 28 299 616 63 61 191 197 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 39.4 37.8 37.8 37.1 36.9 37.6 36.4 36.0 38.4 37.6 
Actual hours - Heures travaillées 12,288 184 49 358 271 2,956 4,910 494 432 1,209 1,426 
00 hours - heures 733 16 Gq 19 16 184 266 34 32 72 91 
01-09 hours - heures 523 6 Sea 14 15 111 191 30 32 54 67 
10-29 hours - heures 1,848 20 8 56 38 416 732 80 74 183 239 
30-39 hours - heures 2,635 36 9 65 52 785 1,000 99 78 211 300 
40-49 hours - heures 4,791 82 20 152 116 1,100 1,994 183 150 470 525 
50 + hours - heures 1,758 24 6 51 35 359 727 69 65 218 204 
Average(1) - Moyenne(1) 35.3 35.4 34.2 35.7 35.1 34.7 35.7 34.2 33.5 36.6 34.8 
Average(2) - Moyenne(2) 37.5 38.7 37.0 37.7 37.3 37.0 37.8 36.8 36.2 38.9 37.1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 459,893 7,256 1,840 13,533 10,064 108,963 184,659 17,996 15,531 46,474 53,575 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 633,554 6,511 1,667 12,780 9,516 102,547 175,329 16,912 14,462 44,225 49,605 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,731 100 26 193 148 1,646 2,664 268 240 663 783 
01-09 hours - heures 179 Bloke wate 4 5 34 71 10 12 16 23 
10-29 hours - heures 502 4 GB 15 10 117 194 24 28 50 59 
30-39 hours - heures 1,035 13 Cob 19 17 346 354 42 31 86 123 
40-49 hours - heures 3,811 60 14 117 93 907 1,571 143 117 361 428 
50 + hours - heures 1,204 21 6 38 23 241 474 49 51 151 150 
Average(1) - Moyenne(1) 40.8 43.2 41.7 42.0 40.8 40.0 40.8 40.1 39.9 42.6 41.1 
Actual hours - Heures travaillées 6,731 100 26 193 148 1,646 2,664 268 240 663 783 
00 hours - heures 383 11 SCO 10 9 93 136 18 17 35 53 
01-09 hours - heures 201 orale .. 5 5 42 76 Bt 13 19 27 
10-29 hours - heures 628 6 000 18 12 135 250 27 28 64 85 
30-39 hours - heures 1,007 12 530 21 17 315 368 38 31 79 122 
40-49 hours - heures 3,147 50 12 98 76 772 1,281 122 98 297 339 
50 + hours - heures 1,365 19 5 40 28 289 552 51 52 170 157 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 37.8 3701 39.6 38.7 38.0 39.0 37.9 3725 40.8 38.0 
Average(2) - Moyenne(2) 41.0 42.4 40.7 41.7 41.2 40.3 41.1 40.6 40.2 43.1 40.7 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 274,732 4,321 1,086 8,103 6,041 65,751 108,675 10,754 9,568 28,242 32,192 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 260,360 3,779 965 7,640 5,731 62,539 103,811 10,148 8,952 27,055 29,740 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,557 84 23 165 123 1,310 2,246 226 192 546 643 
01-09 hours - heures 302 evs BOG 9 8 62 106 19 21 35 37 
10-29 hours - heures 1,208 14 5 38 26 279 475 55 48 124 144 
30-39 hours - heures 1,869 27 6 G7 40 571 699 66 52 149 211 
40-49 hours - heures 1,848 36 9 62 43 339 824 71 60 198 204 
50 + hours - heures 330 4 Disks 9 5 58 142 14 11 60 47 
Average(1) - Moyenne(1) 33.3 34.9 33.2 32.9 32.8 33.0 33.8 SZ 31.0 33.4 3323 
Actual hours - Heures travaillées 5,557 84 23 165 123 1,310 2,246 226 192 546 643 
00 hours - heures 350 5 GO 9 7 92 130 16 15 37 38 
01-09 hours - heures 322 4q es 9 9 70 114 19 19 36 40 
10-29 hours - heures 1,220 14 5 38 26 282 482 53 46 119 154 
30-39 hours - heures 1,628 24 6 4G 34 470 632 60 47 132 178 
40-49 hours - heures 1,644 32 8 54 40 328 713 60 51 173 186 
50 + hours - heures 393 5 Ae 11 7 69 175 18 13 48 47 
Average(1) - Moyenne(1) 3162 S25 30.9 31.2 30.8 30.5 31.8 30.0 28.7 31.5 30.9 
Average(2) - Moyenne(2) 33.3 34.6 32.9 32.9 32.7 S226 33.8 Seve SCT 33.7 529 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 185,161 2,935 755 5,431 4,023 43,212 75,984 7,242 5,963 18,232 21,383 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 173,195 2,732 702 5,140 3,785 40,008 71,518 6,764 5,510 17,170 19,866 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 


Canada and Provinces, February 1990 
TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 


travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, février 1990 


Nfld Peel. N.S. N.B. Alta Bete 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. I-P-E. N-É. N-B. Alb. CÈB: 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 12,288 184 49 358 271 2,956 4,910 494 432 1,209 1,426 
01-09 hours - heures 480 5 iets 14 TS 97 177 28 33 50 60 
10-29 hours - heures itera | 18 & 53 36 396 668 79 76 174 203 
30-39 hours - heures 2,904 39 9 66 58 917 1,053 108 84 235 335 
40-49 hours - heures 5,659 96 23 179 136 1,247 2,395 215 177 559 632 
50 + hours - heures 1,534 25 7 47 28 299 616 63 61 191 197 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 39.4 37.8 Seco Sel 36.9 37.6 36.4 36.0 38.4 37.6 
Actual hours - Heures travaillées 12,288 184 49 358 271 2,956 4,910 494 432 1,209 1,426 
00 hours - heures 733 16 4 19 16 184 266 34 32 72 91 
01-09 hours - heures 523 6 ete 14 15 111 191 30 32 54 67 
10-29 hours - heures 1,848 20 8 56 38 416 732 80 74 183 239 
30-39 hours - heures 2,635 36 9 65 52 785 1,000 99 78 rane 300 
40-49 hours - heures 4,791 82 20 152 116 1,100 1,994 183 150 470 525 
50 + hours - heures 1,758 24 6 51 35 359 727 69 65 218 204 
Average(1) - Moyenne(1) 35.5 35.4 34.2 35.7 35.1 34.7 35.7 34.2 33.5 36.6 34.8 
Average(2) - Moyenne(2) 37.5 38.7 37.0 SAT 373 37.0 37.8 36.8 36.2 38.9 S7iL 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 459,893 7,256 1,840 13,533 10,064 108,963 184,659 17,996 15,531 46,474 53,575 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 433,554 6,511 1,667 12,780 9,516 102,547 175,329 16,912 14,462 44,225 49,605 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,288 184 49 358 271 2,956 4,910 494 432 1,209 1,426 
01-09 hours - heures 496 5 SIC 14 13 101 182 29 34 53 62 
10-29 hours - heures 1,778 19 8 55 37 407 697 83 80 182 211 
30-39 hours - heures 2,960 40 9 67 59 935 1,071 111 85 240 342 
40-49 hours - heures 5,719 97 23 180 138 1,252 2,425 219 179 570 636 
50 + hours - heures 1,335 23 6 42 24 261 535 52 53 164 176 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 39.1 So 37:35 36.6 36.4 37.0 35.6 35.1 3729 37.0 
Actual hours - Heures travaillées 12,288 184 49 358 271 2,956 4,910 494 432 1,209 1,426 
00 hours - heures 742 16 4 19 16 186 270 35 32 73 91 
01-09 hours - heures 538 6 eters 15 15 115 195 30 33 56 69 
10-29 hours - heures 1,910 21 8 58 39 429 756 82 78 192 248 
30-39 hours - heures 2,679 36 9 66 53 798 1,013 102 80 217 305 
40-49 hours - heures 4,835 83 20 153 117 1,106 2,018 186 150 476 526 
50 + hours - heures 1,585 Car 5 47 pl 322 658 59 58 195 187 
Average(1) - Moyenne(1) 34.7 35.1 33.5 35.2 34.6 34.2 35.2 33.4 3237, 35.8 34.2 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 38.4 36.3 37.2 36.8 36.5 Sie 36.0 35,3 38.0 36.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 452,533 7,202 1,807 13,351 9,928 107,626 181,803 17,581 15,146 45,363 52,725 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 426,690 6,461 1,635 12,608 9,386 101,227 172,722 16,512 14,108 43,212 48,819 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 11,111 168 41 323 245 rary a 4,501 430 334 1,073 1,283 
01-09 hours - heures 384 5 es 10 10 80 154 21 20 37 45 
10-29 hours - heures 1,568 17 7 50 33 365 629 70 55 154 188 
30-39 hours - heures 2,797 39 8 63 56 902 1,011 103 69 224 322 
40-49 hours - heures 5,392 93 21 171 129 1,183 2,306 202 160 534 593 
50 + hours - heures 970 14 Ace 29 16 183 401 35 29 125 135 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 37.9 35.6 36.8 36.4 36.1 36.7 35.5 35.5 37.5 36.8 
Actual hours - Heures travaillées 11,111 168 41 323 245 2,713 4,501 430 334 1,073 1,283 
00 hours - heures 633 10 Accs 15 13 165 PAT f 28 24 63 79 
01-09 hours - heures 425 6 ae 11 12 95 165 22 20 41 52 
10-29 hours - heures 1,700 19 7 53 35 Sou 685 70 55 164 222 
30-39 hours - heures 2,532 35 8 62 51 769 959 94 65 203 286 
40-49 hours - heures 4,575 80 19 146 110 1,048 1,926 172 133 447 494 
50 + hours - heures 1,245 19 aera 34 25 245 528 44 37 157 151 
Average(1) - Moyenne(1) 34.7 36.1 34.1 35.2 34.9 34.0 35.0 23.6 SZ 35.9 34.3 
Average(2) - Moyenne(2) 36.8 38.3 35.5 36.9 36.8 36.2 S720 36.0 35, 7, 38.1 36.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 406,602 6,374 1,459 11,883 8,901 98,041 165,329 15,257 11,845 40,271 47,242 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 385,341 6,056 1,396 11,375 8,535 92,359 157,625 14,443 11,078 38,484 43,991 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, February 1990 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, février 1990 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. » insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. » assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 377 271 2,030 687 938 2,el2 734 4,250 789 
01-09 hours - heures 38 aere 13 16 13 115 19 265 17 
10-29 hours - heures 90 7 66 41 74 472 89 889 50 
30-39 hours - heures 56 25 309 97 243 375 283 1,193 380 
40-49 hours - heures 76 177 1,527 433 486 989 259 1,452 321 
50 + hours - heures 118 60 116 100 122 262 84 451 ee 
Average(1) - Moyenne(1) 38.3 44.8 39.9 40.2 39-9 35.3 37.5 34.2 36.9 
Actual hours - Heures travaillées 377 271 2,030 687 938 2,2l2 734 4,250 789 
00 hours - heures 28 39 118 64 70 118 40 225 40 
01-09 hours - heures 36 6 19 24 19 122 18 276 18 
10-29 hours - heures 83 12 108 80 98 467 93 889 80 
30-39 hours - heures 51 29 344 98 200 366 241 1,047 303 
40-49 hours - heures 66 130 1,246 322 405 847 237 1,289 293 
50 + hours - heures 112 55 194 100 147 293 106 523 56 
Average(1) - Moyenne(1) 35.9 37.5 37.8 S55 37.0 LLALT 36.0 32.7 35.3 
Average(2) - Moyenne(2) 38.8 43.8 40.2 38.9 40.0 35.4 38.1 34.5 37.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 14,441 12,130 80,914 27,638 37,421 78,112 27,528 145,236 29,113 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 13,557 10,143 76,787 24,231 34,697 76,057 26,457 138,921 27,840 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 3,694 2,098 1,194 1,668 495 1,608 657 464 410 
01-09 hours - heures 101 86 79 157 33 11 9 6 14 
10-29 hours - heures 401 401 271 442 88 54 23 47 51 
30-39 hours - heures 1,124 851 203 329 62 171 92 52 74 
40-49 hours - heures 1,533 733 436 626 153 1,280 456 243 257 
50 + hours - heures 535 26 205 113 158 92 78 115 13 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 33.2 35.6 31.5 41.4 40.0 40.7 42.6 36.0 
Actual hours - Heures travaillées 3,694 2,098 1,194 1,668 495 1,608 657 464 410 
00 hours - heures 201 114 70 72 58 106 55 39 23 
01-09 hours - heures 108 86 80 167 34 19 16 12 17 
10-29 hours - heures 432 431 265 432 86 87 64 54 59 
30-39 hours - heures 938 737 193 315 61 213 94 51 77 
40-49 hours - heures 1,352 678 371 551 LUZ 1,033 336 188 209 
50 + hours - heures 664 51 216 126 140 150 92 120 25 
Average(1) - Moyenne(1) 37.1 31.3 33.6 29.9 36.1 37.5 36.4 38.8 33.9 
Average( 2) - Moyenne(2) 29e 33.1 35.7 31.4 40.8 40.2 39.8 42.4 35.9 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 141,809 69,581 42,504 52,528 20,505 64,302 26,773 19,769 14,761 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 137,059 65,590 40,137 49,864 17,858 60,332 23,950 17,997 13,904 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, February 1990 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, février 1990 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
€*000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 433,554 35235 37.5 459,893 37.4 
15 - 24 years - ans 60,102 28.3 29.4 62,902 29.6 
25 - 44 years - ans 254,226 SA 39.4 267,122 39.1 
45 years and over - ans et plus 119,227 35.7 38.9 129,869 38.9 
Full-time - Plein temps 403,671 39.3 41.8 428,739 41.8 
15 - 24 years - ans 48,875 38.6 40.2 51,374 40.6 
25 - 44 years - ans 242,077 39.7 42.0 254,473 41.8 
45 years and over - ans et plus 112,719 38.7 42.1 122,892 42.2 
Part-time - Temps partiel 29,883 14.8 15.7 31,154 15.4 
15 - 24 years - ans PP 227 LS 13.6 11,527 13.4 
25 - 44 years - ans 12,149 16.5 77 12,649 1722 
45 years and over - ans et plus 6,508 Ubjar2 16.8 6,977 16.3 
Males - Hommes 260 ,360 38.7 41.0 274,732 40.8 
15 - 24 years - ans 32,540 30.4 31.5 SET TI 315 
25 - 44 years - ans 150,711 41.1 43.3 156,799 42.8 
45 years and over - ans et plus 77,108 38.6 42.2 84,156 42.2 
Full-time - Plein temps 251,984 41.1 43.7 266,046 43.4 
15 - 24 years - ans 27,422 40.4 41.8 28,513 42.0 
25 - 44 years - ans 149,041 41.9 44.0 155,081 43.6 
45 years and over - ans et plus 75,520 40.0 43.6 82,452 43.7 
Part-time - Temps partiel 8,376 13.8 14.5 8,686 14.3 
15 - 24 years - ans 5,118 13.0 13.5 5,264 13.4 
25 - 44 years - ans 1,670 15.7 16.6 1,718 16.2 
45 years and over - ans et plus 1,588 14.8 16.4 1,704 15.8 
Females - Femmes 173,195 31.2 33.3 185,161 S505 
15 - 24 years - ans 27,562 26.2 27.4 29,125 Chet 
25 - 44 years - ans 103,514 32,7 34.9 110,323 34.9 
45 years and over - ans et plus 42,118 31.4 34.1 45,713 34.1 
Full-time - Plein temps 151,688 36.6 39.1 162,693 3925 
15 - 24 years - ans 21,453 36.6 38.4 22,862 39.0 
25 - 44 years - ans 93,036 56.7 39.1 99,392 39.2 
45 years and over - ans et plus 37,199 36.4 39.3 40,440 39.6 
Part-time - Temps partiel 21,507 15.2 16.2 22,467 15.9 
15 - 24 years - ans 6,109 151 13.6 6,263 13.4 
25 - 44 years - ans 10,479 1607 17.8 10,931 17.4 
45 years and over - ans et plus 4,919 15.4 17.0 5,273 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 426,690 34.7 37.0 452,533 36.8 
15 - 24 years - ans 58,958 27.8 28.9 61,705 29.1 
25 - 44 years - ans 250,136 36.6 38.8 262,689 38.5 
45 years and over - ans et plus 117,596 35.2 38.4 128,139 38.4 
Full-time - Plein temps 397,285 38.7 Ge 421,846 41.1 
15 - 24 years - ans 47,890 37.9 39.5 50,345 39.8 
25 - 44 years - ans 238,231 SO 41.4 250,275 41.1 
45 years and over - ans et plus 111,165 38.2 41.5 121,226 41.7 
Part-time - Temps partiel 29,405 14.6 15.5 30,686 15.2 
15 - 24 years - ans 11,069 12.9 13.4 11,361 13.2 
25 - 44 years - ans 11,905 Gog 1725 12,413 16.9 
45 years and over - ans et plus 6,431 Lol 16.6 6,912 16.2 
Males - Hommes 256,296 36.1 40.4 270,308 40.2 
15 - 24 years - ans 31,926 29.8 30.9 33,141 30.9 
25 - 44 years - ans 148,329 40.5 42.6 154,179 42.1 
45 years and over - ans et plus 76,041 56.1 41.6 82,989 41.6 
Full-time - Plein temps 248,029 40.5 43.0 261,738 42.7 
15 - 24 years - ans 26,874 39.6 41.0 27,942 41.2 
25 - 44 years - ans 146,688 41.2 43.4 152,496 42.9 
45 years and over - ans et plus 74,467 39.4 43.1 81,300 43.1 
Part-time - Temps partiel 8,267 136 14.4 8,570 14.1 
15 - 24 years - ans 5,051 12.9 13:53 5,198 132 
25 - 44 years - ans 1,641 15.4 16.5 1,683 15.8 
45 years and over - ans et plus 1,575 14.6 16.3 1,689 18.7 
Females - Femmes 170,393 30.7 RTA 182,225 32.8 
15 - 24 years - ans 27,033 25.7 26.9 28,565 rap we 
25 - 44 years - ans 101,806 S202 34.4 108,510 34.3 
45 years and over - ans et plus 41,554 31.0 336 45,150 33.6 
Full-time - Plein temps 149,256 36.0 38.5 160,108 38.6 
15 - 24 years - ans 21,016 35.8 37.6 22,402 38.2 
25 - 44 years - ans 91,542 36.1 38.5 97,779 38.6 
45 years and over - ans et plus 36,698 35.9 38.8 39,926 39.1 
Part-time - Temps partiel 21,138 15.0 16.0 22,117 15.6 
15 - 24 years - ans 6,017 12.9 13.4 6,162 1302 
25 - 44 years - ans 10,264 16.3 427.5 10,730 17.1 
45 years and over - ans et plus 4,856 15.2 16.8 5,224 19,7 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


B-37 


TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, February 1990 
TABLEAU 24, Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, février 1990 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,288 39,163 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,541 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,013 11,749 

Illness - Maladie 316 3,690 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 180 1,608 
Bad weather - Mauvais temps 180 1,970 
Labour dispute - Conflit de travail 12 171 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 17 289 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 15 261 
Vacation - Vacances 132 1,715 
Holiday - Jour férié 9 81 
Working short time - Travail à temps réduit 131 1,669 
Other reasons - Autres raisons 20 296 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 733 27,413 
Illness - Maladie 223 8,453 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 111 3,616 
Bad weather - Mauvais temps 15 595 
Labour dispute - Conflit de travail G 144 
Vacation - Vacances 292 10,893 
Other reasons - Autres raisons 89 S72 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,731 22,681 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,816 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 531 6,842 

Illness - Maladie 156 1,926 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 85 754 
Bad weather - Mauvais temps 103 1,388 
Labour dispute - Conflit de travail 9 122 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 10 185 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 129 
Vacation - Vacances 71 995 
Holiday - Jour férié 4 43 
Working short time - Travail a temps réduit 75 1,102 
Other reasons - Autres raisons 12 198 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 383 15,838 
Illness - Maladie 125 5,087 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 12 349 
Bad weather - Mauvais temps 12 527 
Labour dispute - Conflit de travail ood oon 
Vacation - Vacances 169 6,841 
Other reasons - Autres raisons 63 2,943 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,557 16,482 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,725 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 482 4,907 

Illness - Maladie 160 1,764 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 95 854 
Bad weather - Mauvais temps 77 582 
Labour dispute - Conflit de travail 4 49 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 104 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 133 
Vacation - Vacances 61 720 
Holiday - Jour férié 4 38 
Working short time - Travail à temps réduit 56 566 
Other reasons - Autres raisons 9 98 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 350 11,575 
Illness - Maladie 97 3,367 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 99 3,267 
Bad weather - Mauvais temps ces siete 
Labour dispute - Conflit de travail sien SEC 
Vacation - Vacances 123 4,052 
Other reasons - Autres raisons 27 769 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, February 1990 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, février 1990 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


580 
102 
350 
128 


316 
51 
186 
79 


264 
51 
164 
49 


254 


By province 
Selon la province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - fle-du Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 


Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 
Managerial and Professional - Direction et 


professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 


primaire 


Processing, machining and fabricating - 


Transformation, machinage et fabrication 


Construction 
Transportation - Transports 
Material handling and other crafts - 


Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 580 83 
01-19 hours - heures 43 43 
20-29 hours - heures 4G 28 
30-39 hours - heures 70 10 
40-49 hours - heures 164 Euh 
50 + hours - heures 258 Re 


20-29 
hours 
heure 


s 


30-39 
hours 
heures 


127 


cee 


19 
64 
43 


40-49 
hours 
heures 


223 


eee 
eee 


72 
152 


50 + 
hours 
heures 


60 


cee 
eee 
eee 


cee 


60 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, February 1990 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, février 1990 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
Cmonths) 
Total 
es 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,288 938 1,029 1,100 3,861 1,891 2,301 1,168 89.3 
15 - 24 years - ans 2,124 387 400 391 869 75 Bo vate 17.7 
25 - 44 years - ans 6,827 426 504 570 2,337 1,318 1,449 223 74.8 
45 + years - ans 3,338 126 125 139 656 498 849 945 164.6 

Males - Hommes 6,731 475 480 565 1,921 1,035 1,383 871 103.9 
15 - 24 years - ans 1,071 201 201 192 434 42 Loic. ee 18.2 
25 - 44 years - ans 3,664 210 213 293 1,161 734 897 155 83.2 
45 + years - ans 1,996 64 66 80 326 259 484 717 188.0 

Females - Femmes 5,557 463 549 534 1,941 855 918 297 71.7 
15 - 24 years - ans 1,053 186 200 199 435 32 ere 5.00 17.2 
25 - 44 years - ans 3,163 215 291 ALES 1,176 584 552 68 65.1 
45 + years - ans 1,342 62 59 58 330 239 365 229 129.9 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,288 938 1,029 1,100 3,861 1,891 2,301 1,168 89.3 
Agriculture 377 16 10 14 63 54 81 138 208.8 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 271 23 14 Ze 72 GG 65 30 103.8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 2,030 119 124 134 642 320 446 245 102.7 
Construction 687 79 56 75 240 98 92 48 71.9 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 938 50 51 60 236 146 257 138 117.7 
Trade - Commerce 2,212 166 216 254 786 335 319 137 71.4 
Finance, -insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 734 36 54 71 253 125 144 51 84.7 
Service - Services 4,250 403 457 418 1,384 622 688 278 73.9 
Public administration - Administra- 

tion publique 789 G7 46 52 185 148 209 102 112.1 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,288 938 1,029 1,100 3,861 1,891 2,301 1, 168 89.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,694 175 239 267 1,148 655 829 381 99.2 
Clerical - Travail de bureau 2,098 166 185 203 706 320 376 142 77.9 
Sales - Ventes 1,194 94 126 142 431 178 146 76 69.0 
Service - Services 1,668 210 227 205 532 202 204 88 60.9 
Primary occupations - Professions 
-du secteur primaire 495 32 19 26 90 69 108 151 182.4 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,608 114 103 110 498 252 358 175 98.4 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 657 67 52 63 200 92 117 65 86.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 464 42 41 40 134 74 88 46 90.0 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 410 38 38 43 122 49 74 45 89.0 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, February 1990 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


février 1990 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


PSESIS = 2.-P."É. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Total 


thousands - milliers 


12,288 
6,731 
5,557 


10,267 
2,020 


is 
months 


938 
475 
463 


607 
331 


4-6 


months 


4-6 
mois 


Lim V2 
months 


1-12 
mois 


13-60 
months 


13-60 
mois 


eee 


106 
52 
54 


86 
20 


75 
37 
38 


61 
14 


907 
461 
446 


773 
133 


1,620 
802 
818 


1,350 
270 


119 


119 


6-10 
years 


6-10 
ans 


11-20 
years 


11-20 
ans 


Over 


Average 


20 years tenure 


Plus 
20 ans 


1,168 
871 
297 


1,090 


(months) 


Durée 
moyenne 
(mois) 


89.3 
103.9 
71.7 


97.3 
48.8 


89.2 
109.3 
65.4 


97.6 
27.0 


95.8 
120.8 
67.2 


108.4 
40.8 


91.5 
109.5 
70.4 


101.7 
44.0 


90.0 
106.2 
70.4 


100.1 
40.5 


95.2 
107.3 
79.9 


102.9 
52.9 


88.1 
103.3 
70.0 


96.1 
47.1 


96.5 
113.9 
15.9 


106.9 
53.9 


113.8 
137.7 
84.0 


125.6 
61.4 


80.2 
93.3 
64.4 


87.0 
47.0 


78.4 
91.0 
62.9 


84.8 
47.5 
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TABLE 28. persons Sri Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
February 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1990 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
("000) ("000) Z ("000) yA 
Canada 547 376 3.6 173 8.6 
15 - 24 years - ans 182 98 7.7 84 9.8 
25 - 44 years - ans 311 239 3.9 72 9.8 
45 years and over - ans et plus 54 37 1.3 17 4.0 
Males - Hommes 300 233 3.8 67 11.1 
15 - 24 years - ans 94 60 8.8 34 8.7 
25 - 44 years - ans 175 148 4.2 27 25.8 
45 years and over - ans et plus 31 25 1.3 6 Bie 
Females - Femmes 247 141 3.4 106 7.5 
15 - 24 years - ans 88 38 6.5 50 10.7 
25 - 44 years - ans 136 91 3.6 45 71 
45 years and over - ans et plus 23 12 152 11 3.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 7 5 3.1 56 BOÛ 
P.E.I. C3 &.°P.-é. eee eco ese eco coe 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 10 3.4 4 6.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 13 9 4.2 G 9.0 
Québec 111 70 2.8 41 9.0 
Males - Hommes 63 47 Soll 16 11.0 
Females - Femmes 48 23 eos 25 8.1 
15 - 24 years - ans 35 18 6.2 17 8.8 
25 - 44 years - ans 66 47 321 20 11.4 
45 years and over - ans et plus 10 5 .8 q 4.8 
Ontario 208 163 3.5 65 8.1 
Males - Hommes 109 84 3-5 25 10.0 
Females - Femmes 99 59 3.5 40 7.3 
15 - 24 years - ans ral 36 Ted 35 9.6 
25 - 44 years - ans 115 91 3.8 24 9.3 
45 years and over - ans et plus 22 16 1°3 6 Siam 
Manitoba 34 24 6.0 10 10.3 
Saskatchewan 25 15 6.6 10 12.1 
Alberta 67 51 5.1 16 8.0 
Males - Hommes 38 31 Cr 6 10.9 
Females - Femmes 30 20 4.9 10 6.9 
15 - 24 years - ans 19 Dy 8.6 8 9.6 
25 - 44 years - ans 40 34 5.6 6 7.6 
45 years and over - ans et plus 8 6 Lee atone ost 
British Columbia - Colombie Britannique 65 4G 3.7 21 8.4 
Males - Hommes 39 31 4.3 8 11.4 
Females - Femmes 26 13 2.8 12 7.1 
15 - 24 years - ans 24 14 9.4 10 10.9 
25 - 44 years - ans 36 26 3.8 9 9.4 
45 years and over - ans et plus 5 eters San FE SE 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1990 
TABLEAU 29. Durée du chémage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1990 


4 weeks Isp aIk< 14 - 26 Ze) Se 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 

4 semaines SENS 14 - 26 21 52 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 

(2) 
thousands - milliers 

Canada 1,131 273 376 267 131 64 20 17.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 324 98 120 76 23 6 sere É2:7 
25-44 years - 25 à 44 ans 592 128 197 141 82 31 13 17.9 
45 years and over - 45 ans et plus 215 47 60 51 25 27 5 22.6 
Males - Hommes 656 143 239 161 61 41 9 17.4 
15-24 years - 15 a 24 ans 197 55 76 49 13 iad ps 1237 
25-44 years - 25 à 44 ans 326 62 122 82 37 18 5 17.6 
45 years and over - 45 ans et plus 133 26 42 31 12 20 cee 23.8 
Females - Femmes 475 130 137 106 69 22 11 7 
15-24 years - 15 à 24 ans 127 43 44 27 10 SEL. OC 12.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 266 66 75 59 45 13 8 18.2 
45 years and over - 45 ans et plus 81 21 18 20 13 Fé wae 20.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 5 12 12 6 eee eee 21.9 
shal sas oe = £.°-P.-é. 12 eee 4 5 eee ees eee 15.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 50 9 19 14 5 5D0 ee 16.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 43 8 14 13 4 S00 lets 18.6 
Québec 363 74 111 87 58 27 6 20.8 
Males - hommes 212 40 72 54 28 16 ores 20.35 
Females - femmes 152 34 39 33 30 12 4 21.6 
15-24 years - 15 a 24 ans 86 19 34 21 9 se a. 14.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 203 41 61 44 39 13 [A ra NA 
45 years and over - 45 ans et plus 75 14 16 21 10 12 es 27.0 
Ontario 311 89 116 66 25 12 7 16.1 
Males - Hommes 178 44 73 SA 12 8 CO 14.6 
Females - Femmes 134 G4 41 27 14 eters 4 13.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 98 34 35 23 4 ae sieved LIT 
25-44 years - 25 à 44 ans 148 36 57 31 16 4 5 14.1 
45 years and over - 45 ans et plus 65 19 22 10 6 7 AGE: 18.7 
Manitoba 63 10 13 12 4 tate siete 17.0 
Saskatchewan 38 8 15 9 soc ware eels 17.4 
Alberta 95 31 32 18 10 mate aera 13.4 
Males - Hommes 54 16 20 11 5 ne Co 13.9 
Females - Femmes 41 15 12 4 & De Dre 1247 
15-24 years - 15 à 24 ans 30 14 10 4 ee Basic: wee 9.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 49 13 17 11 5 UE ae 14.5 
45 years and over - 45 ans et plus 17 5 5 ere CES Fes Fee 18.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 136 37 62 33 13 8 Slate 16.6 
Males - Hommes 77 21 26 18 5 6 We 16.4 
Females - Femmes 59 15 16 15 8 AGE abe 16.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 42 16 15 8 tats Pics See 10.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 73 17 22 19 8 5 ste 18.2 
45 years and over - 45 ans et plus 21 4 6 5 nieve AC siake 22.5 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 


past four weeks, but who were available for work in the reference week. 


Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 


pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, February 1990 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, février 1990 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent ‘Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes Pst 94 1,037 883 155 990 47 
15 - 24 years - ans 324 13 312 217 95 282 30 
25 - 44 years - ans 592 53 539 500 40 528 11 
45 + years - ans 215 28 186 166 20 180 6 

Males - Hommes 656 60 596 535 61 570 26 
15 - 24 years - ans 197 9 188 136 53 172 17 
25 - 44 years - ans 326 32 293 290 CON 288 6 
45 + years - ans 133 19 114 109 5 110 4 

Females - Femmes 475 33 441 348 94 420 21 
15 - 24 years - ans 127 4 123 81 42 111 13 
25 - 44 years - ans 266 20 246 209 37 240 6 
45 + years - ans 81 9 72 57 15 69 Bers 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 719 n/a 719 618 101 688 31 
15 - 24 years - ans 225 n/a 225 156 69 204 ral 
25 - 44 years - ans 375 n/a 375 353 22 367 7 
45 + years - ans 120 n/a 120 110 10 117 = OC 

Males - Hommes 424 n/a 424 380 G4 405 19 
15 - 24 years - ans 136 n/a 136 96 40 122 14 
25 - 44 years - ans 211 n/a 211 209 8h 207 Ries 
45 + years - ans 77 n/a 77 75 siete 76 Bro 

Females - Femmes 295 n/a 295 238 57 283 12 
15 - 24 years - ans 89 n/a 89 60 29 81 7 
25 - 44 years - ans 164 n/a 164 143 20 160 4 
45 + years - ans 42 n/a 42 35 8 41 SG 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 414 n/a 414 382 32 401 13 
15 - 24 years - ans 123 n/a 123 107 16 116 7 
25 - 44 years - ans 225 n/a 225 215 10 221 4 
45 + years - ans 66 n/a 66 60 6 64 ates 

Males - Hommes 249 n/a 249 238 11 240 9 
15 - 24 years - ans 81 n/a 81 71 9 76 5 
25 - 44 years - ans 127 n/a 127 126 cc 125 erate 
45 + years - ans 41 n/a 41 41 SE 39 000 

Females - Femmes 165 n/a 165 144 21 161 5 
15 - 24 years - ans 42 n/a 42 35 7 40 ese 
25 - 44 years - ans 99 n/a 99 90 9 97 gon 
-45 + years - ans 25 n/a 25 19 6 24 aoc 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 573 n/a 573 493 80 551 22 
15 - 24 years - ans 169 n/a 169 124 45 154 15 
25 - 44 years - ans 304 n/a 304 280 24 298 6 
45 + years - ans 101 n/a 101 89 12 99 S08 

Males - Hommes 323 n/a 323 296 27 312 12 
15 - 24 years - ans 101 n/a 101 78 23 93 8 
25 - 44 years - ans 162 n/a 162 160 ne 159 OS 
45 + years - ans 61 n/a 61 58 Ge 60 350 

Females - Femmes 250 n/a 250 196 53 239 10 
15 - 24 years - ans 68 n/a 68 46 22 61 Th 
25 - 44 years - ans 142 n/a 142 120 22 139 ern 
45 + years - ans 40 n/a 40 31 10 39 tere 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 351 n/a 351 309 42 337 14 
15 - 24 years - ans 97 n/a 97 73 24 88 9 
25 - 44 years - ans 196 n/a 196 184 12 193 Ac = 
45 + years - ans 58 n/a 58 53 5 56 30e 

Males - Hommes 211 n/a 211 197 14 204 7 
15 - 24 years - ans 59 n/a 59 48 12 55 4 
25 - 44 years - ans 114 n/a 114 113 siete 112 Sot 
45 + years - ans 38 n/a 38 SZ soc BY¢ wee 

Females - Femmes 140 n/a 140 112 28 133 7 
15 - 24 years - ans 38 n/a 38 25 12 33 5 
25 - 44 years - ans 82 n/a 82 71 EL 81 stele 
45 + years - ans 20 n/a 20 16 4 19 5 5e 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 6 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31, Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, February 1990 
TABLEAU 31. Chômeurs selon le LA de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, février 1990 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work RP 1 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 ere 38 36 OE 37 area 
P.E.I. = 1.=P.-E. 12 de 12 11 DE TL 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 50 ste 47 42 5 46 pe 
NB N--B: 43 a 42 38 4 40 See 
Québec 363 28 336 297 38 321 15 
15 - 24 years - ans 86 ws. 83 63 20 76 8 
25 - 44 years - ans 203 16 187 177 10 183 4 
45 years and over - ans et plus 75 9 66 58 8 62 sate 
Males - Hommes 212 15 196 181 15 188 8 
Females - Femmes 152 12 139 116 23 133 6 
Ontario 311 38 273 218 55 257 16 
15 - 24 years - ans 98 5 93 56 38 81 12 
25 - 44 years - ans 148 21 128 116 ui 126 "te 
45 years and over - ans et plus 65 13 52 46 6 51 CHIC 
Males - Hommes 178 FAT 151 129 22 143 8 
Females - Femmes 134 11 122 89 33 115 T4 
Manitoba 43 08 40 34 7 38 PO. 
Saskatchewan 38 ais 36 30 5 33 ee 
Alberta 95 7 88 72 16 83 5 
15 - 24 years - ans 30 = LE 29 20 9 26 oad 
25 - 44 years - ans 49 4 45 40 5 43 nee 
45 years and over - ans et plus 17 Sic LS 12 are 14 AE + 
Males - Hommes 54 4 50 43 7 48 wae 
Females - Femmes 41 ES 38 29 9 35 aon 
BC C.-B. 136 10 126 103 22 123 wee 
15 - 24 years - ans 42 Ses 39 25 13 37 ane 
25 - 44 years - ans 73 5 68 60 if 67 siete 
45 years and over - ans et plus 21 de 19 17 One 18 Me 
Males - Hommes 77 ré 70 62 8 69 Sg 
Females - Femmes 59 es 55 41 14 54 At 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 22 n/a 22 22 DCE 22 See 
P.E.I. - £.-P.-E. 5 n/a 5 5 ee 5 Ae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse SA n/a 32 28 4 31 ee 
N:B5:7— N.-B. 28 n/a 28 25 apt 26 EE 
Québec 262 n/a 262 237 25 253 9 
Ontario 182 n/a 182 147 35 eS 9 
Manitoba 25 n/a 25 LS 5 23 sde 
Saskatchewan 21 n/a Fa | 18 cae 20 bicw 
Alberta 58 n/a 58 47 11 54 4 
BG. CZ: 84 n/a 84 70 14 82 aoe 
Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 17 Jo 17 + 
P.E.I. - Î.-P.-É. 9 n/a 9 9 Dore 8 were 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 26 n/a 26 25 Oe 25 were 
NBC NB 14 n/a 14 14 Bore 14 wee 
Québec 117 n/a 1 Wr 4 108 8 113 4 
Ontario 119 n/a 119 108 12 115 4 
Manitoba 16 n/a 16 15 ae 16 = 
Saskatchewan 13 n/a 13 11 Age 12 ais 
Alberta 29 n/a 29 27 Ae 28 a eis 
B.C. 2="G. =Be 54 n/a 54 48 6 53 eae 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 17 n/a 17 16 de 17 of « 
P.E.I. - f.-P.-£. 6 n/a 6 5 age 5 SG 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 n/a 20 19 ns 20 ACTE 
NORE=-IN;-8. 18 n/a 18 16 ÈS 18 = ont 
Québec 148 n/a 148 133 15 143 5 
Ontario 182 n/a 182 151 SL 174 8 
Manitoba 25 n/a 25 21 23 aa 
Saskatchewan 25 n/a 25 22 4 23 siege 
Alberta 54 n/a 54 47 8 52 Paes 
BeG.-e C.-B. 78 n/a 78 63 15 77 oa 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 n/a 10 10 ee 10 nels 
P.E.I. - £.-P.-E. aoe n/a re fee i oe Se ans 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 17 n/a 17 16 Scale 16 mate 
N.B. — N.-B. 10 n/a 10 10 eae 10 aoe 
Québec 64 n/a 64 57 Z 62 
Ontario 115 n/a 115 100 15 109 6 
Manitoba 16 n/a 16 14 ale 15 msg 
Saskatchewan 18 n/a 17 15 = 16 «a> 
Alberta 43 n/a 43 37 6 41 ele 
BLOC ER. 56 n/a 56 50 Vs 55 ite 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1990 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, février 1990 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,131 841 203 638 100 538 290 111 97 82 
15-24 years - ans 324 203 58 145 16 129 121 19 87 15 
25-44 years - ans 592 468 110 358 56 302 124 70 9 45 
4S + years - ans 215 170 36 134 28 106 45 22 ser 22 
Males - Hommes 656 540 106 G34 71 364 116 5 54 57 
15-24 years - ans 197 138 34 105 12 93 59 eters 48 10 
25-44 years - ans 326 289 53 237 39 198 36 Sere 6 29 
45 + years - ans 133 112 19 93 20 73 rail SEE go 18 
Females - Femmes 475 301 98 203 29 174 174 105 43 25 
15-24 years - ans 127 65 25 40 q 37 62 17 39 6 
25-44 years - ans 266 179 57 122 17 105 88 68 4 16 
45 + years - ans 81 58 16 42 9 33 24 20 SG afte 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 32 5 27 456 26 7 $ aisle ee 
P.E.I. D i. =P, =€. 12 11 eee 10 eee 9 eee ese eee eee 
N. S. = Nov. 50 40 9 31 500 28 10 alee see 
N. B. - N.-B. G3 35 6 29 cee 27 9 Doc oes 
Québec 363 276 59 216 27 190 88 34 19 35 
Males - Hommes 212 175 32 143 17 126 36 wate 10 25 
Females - Femmes 152 100 27 73 10 63 51 33 8 10 
15-24 years - ans 86 58 17 41 eters 38 28 5 17 6 
25-44 years - ans 203 159 34 125 15 110 44 20 eters 22 
45 + years - ans 75 59 8 50 9 41 16 9 Sree 7 
Ontario 311 220 57 163 46 117 91 33 39 19 
Males - Hommes 178 139 32 108 34 74 39 ane 22 14 
Females - Femmes 134 81 26 55 12 43 53 31 17 5 
15-24 years - ans 98 55 16 39 7 31 GG 6 36 nave 
25-44 years - ans 148 115 29 86 25 61 33 21 arate 10 
45 + years - ans 65 51 13 38 13 25 14 7 soe 8 
Manitoba 63 30 8 22 atete 19 12 [A 5 q 
Saskatchewan 38 29 6 23 500 20 10 300 [A ... 
Alberta 95 70 21 49 6 G3 25 11 9 5 
Males - Hommes 54 45 11 34 5 30 9 eters 6 ee 
Females - Femmes 41 25 10 15 AOD 13 16 11 S05 S08 
15-24 years - ans 30 18 6 12 SOC 11 12 Aor 8 SOC 
25-44 years - ans 49 40 12 28 avers 25 9 7 SEC No 
45 + years - ans 17 12 AOD 9 Ae 7 4 me s.% es 
B.C. - C. -B. 136 98 30 68 9 59 38 13 16 10 
Males - Hommes 77 63 14 50 6 GG 14 asic 7 6 
Females - Femmes 59 35 17 18 BNC 15 24 13 7 4 
15-24 years - ans 42 25 9 16 tote LS 17 48.4 12 Age 
25-44 years - ans 73 56 16 40 4 36 16 9 ord 6 
45 + years - ans 21 16 5 11 eters 10 4 Owes iets iets 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-enter ing the labour force. — 4 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, February 1990 


TABLEAU 33, Chômeurs selon la raison pour la 
Canada et provinces, février 199 


pr ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 

illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 

de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 1,131 36 49 45 728 9 202 37 23 
15-24 years - ans 324 G 12 41 182 HOG 67 AGE 18 
25-44 years - ans 592 22 33 4 400 store 108 20 cae 
45 + years - ans 215 10 G pre 146 8 28 16 a de 
Males - Hommes 656 17 8 25 476 7 99 12 11 
15-24 years - ans 197 sais 4 24 126 siete 33 Hise 8 
25-44 years - ans 326 9 4 Bo 253 AG 51 6 on 
45 + years - ans 133 6 eiere F0 98 6 15 6 oer 
Females - Femmes 475 19 41 20 252 conus 103 25 12 
15-24 years - ans 127 SE 8 17 56 Se 34 ts. 9 
25-44 years - ans 266 13 30 7. 148 Sere 57 14 Aric 
45 + years - ans 81 G were stele 48 eters 13 10 Pir, 
Newfoundland = Terre-Neuve 39 eee eee ese 31 cece 5 eee eee 
PIE LS = î.-P.-É. 12 eee eee eee 10 eee eee eee eee 
N. Ss. — N.-É. 50 eee eee eee 35 eee 8 eee eee 
N. B. ser N.-B. 63 ece eee eos 31 eee 5 eee eee 
Québec 363 10 13 12 249 HE 54 17 8 
Males - Hommes Pie 4 sec 6 157 RER 31 7 4 
Females - Femmes 152 6 11 6 92 rere 23 9 q 
15-24 years - ans 86 sere rere 10 51 tare 16 Oe 6 
25-44 years - ans 203 7 8 ES 146 mete 31 7 sere 
45 + years - ans 75 eters sac ee 52 Ce 7 9 . 
Ontario 311 11 16 17 186 [4 61 10 6 
Males - Hommes 178 5 rane 10 120 [A 31 Le .. 
Females - Femmes 134 6 13 7 66 tere 31 8 ote 
15-24 years - ans 98 SR 5 17 52 ate CE SC 4 
25-44 years - ans 148 8 10 Here 93 Mes 31 6 Boe 
45 + years - ans 65 AS See ote 42 4 10 4 sv. 
Manitoba 63 eee eee eee 25 eee 10 eee ees 
Saskatchewan 38 eal 50C eee 26 aise 5 wale eee 
Alberta 95 AGE 5 5 56 aac 22 see eee 
Males - Hommes 54 SES RO 4 37 mite 9 Ae ar 
Females - Femmes 41 Re [A de 19 siete 13 ue er 
15-24 years - ans 30 Hoi ayers 5 15 were 7 tre were 
25-44 years - ans 49 BAle 4 fot 30 ere 12 a Cr 
45 + years - ans 17 aie oE tere 11 HR cow RIC. oan 
B.C. = C.-B. 136 6 8 4 79 soe 31 4 coe 
Males - Hommes 77 alata wes orate 57 Bec 13 arate aera 
Females - Femmes 59 4 8 Stik ce mere 18 rain + 
15-24 years - ans 42 arora AIC 4 22 ane 11 DE eet 
25-44 years - ans 73 4 6 ree 44 ee 15 Sr arate 
45 + years - ans 21 re Dare ole 13 +. 5 en ers 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


February 1990 
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TABLEAU 36. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, février 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,897 334 305 637 692 554 300 3,068 1,008 
15-24 years - ans 1,317 22 64 555 194 Co 86 12 384 
25-44 years - ans 1,270 91 198 76 281 ét 132 373 119 
45 + years - ans 4,310 220 4G 5 217 553 83 2,683 505 
Males - Hommes 2,514 168 24 346 328 351 87 999 210 
15-24 years - ans 642 11 9 308 108 GG: 34 eats 170 
25-44 years - ans 305 39 8 36 125 ÉTÉ 30 46 21 
45 + years - ans 1,567 118 8 A 95 351 23 951 19 
Females - Femmes 4,383 165 281 290 365 202 213 2,068 798 
15-24 years - ans 675 11 55 247 86 On. 52 10 214 
25-44 years - ans 965 52 190 40 156 Role 102 326 98 
45 + years - ans 2,743 103 36 ee 122 202 59 1,732 486 
Newfoundland - Terre-Neuve 208 5 G 15 66 8 6 59 45 
P.E.I. = £.-P.-É. 37 eee eee eee 7 eee eee 16 5 
N. S. = N."É. 272 16 11 21 32 16 10 120 45 
N. B. = N.-B. 237 11 6 17 GG 13 10 97 39 
Québec 1,939 83 61 149 236 126 71 884 329 
Males - Hommes 690 43 CA 71 124 86 17 277 67 
Females - Femmes 1,249 40 57 78 112 39 53 607 262 
15-24 years - ans 357 7 11 132 59 se 18 4 126 
25-44 years - ans 391 22 40 16 98 AC 32 142 42 
45 + years - ans 1,191 54 10 a: 79 125 21 739 161 
Ontario 2,321 134 126 246 139 221 101 1,063 314 
Males - Hommes 829 64 112 139 55 137 32 329 61 
Females - Femmes 1,492 70 114 105 84 85 69 713 253 
15-24 years - ans 431 6 25 214 43 Bet 30 4 110 
25-44 years - ans 379 37 80 27 51 S86 45 105 33 
45 + years - ans 1,510 91 20 os 45 221 26 933 172 
Manitoba 267 12 11 21 27 25 11 129 32 
Saskatchewan 254 8 8 26 27 21 12 111 G2 
Alberta 520 27 33 73 65 66 29 198 67 
Males - Hommes 188 13 SAS 41 18 28 9 61 15 
Females - Femmes 332 14 31 32 27 18 20 137 53 
15-24 years - ans 122 aos 8 61 13 vere 8 es 28 
25-44 years - ans 109 8 23 11 16 were 14 26 10 
45 + years - ans 289 17 ace ae 16 46 6 172 29 
B.C. - C.-B. 843 35 G6 68 69 75 G9 410 90 
Males - Hommes 316 19 ote 41 31 46 14 143 17 
Females - Femmes 527 16 43 26 S7 29 35 267 73 
15-24 years - ans 132 rene 9 56 18 sich 13 see 32 
25-44 years - ans 149 9 32 11 27 ayers ral 39 10 
45 + years - ans 561 23 5 Gn > 24 75 15 370 48 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, February 1990 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, février 1990 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 320 G6 67 16 56 49 28 67 
15-24 years - ans 144 11 52 5 13 8 9 47 
25-44 years - ans 122 24 14 TA 28 19 13 17 
45 + years - ans 54 11 BOC 4 15 13 7 ser 
Males - Hommes 163 10 38 6 35 23 14 37 
15-24 years - ans 80 Sr, 29 tere 10 5 5 28 
25-44 years - ans 58 % 8 AGE 19 10 6 9 
45 + years - ans 25 4 Are stare 7 8 ate oes 
Females - Femmes 157 36 29 10 21 17 14 30 
15-24 years - ans 64 9 23 orale siete re 4 19 
25-44 years - ans 65 20 6 6 9 9 7 9 
45 + years - ans 28 7 wae aches 8 5 4 ces 
Newfoundland = Terre-Neuve 18 eco eee eos eee 8 eee ose 
P.E.I. L =P, -é, eee eee eee eee eee eee eee eee 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse li eee eee eee coe eee eee eos 
New Brunswick ~ Nouveau Brunswick 18 eee eee eee 5 5 eee eee 
Québec 94 9 15 ware 35 12 8 12 
Males - Hommes 50 Sen 8 rte 22 Te SE 7 
Females - Femmes 43 8 7 Are 13 5 5 4 
15-24 years - ans 31 eters 10 eave 7 re es 9 
25-44 years - ans 40 5 4 re. 18 5 4 Her 
45 + years - ans 23 Biers sate rate 10 6 cer = 
Ontario 89 15 23 6 5 4 9 26 
Males - Hommes 45 G 13 55 GO AGH 5 15 
Females - Femmes GG 11 10 & 16e fers 4 11 
15-24 years - ans 47 4 19 teks tere LAS A 17 
25-44 years - ans 31 8 4 4 ARC ee 4 8 
45 + years - ans 10 4 + . Soc SE wes are 
Manitoba 13 eee eee eee eee eee eee 4 
Saskatchewan 13 Sale cele see eee cee see eee 
Alberta 25 4 5 eee eee eee eee 8 
Males - Hommes 11 OS ns re Sore 00 wale 4 
Females - Femmes 14 os ere we erate Boe FN Gq 
15-24 years - ans 13 356 aos Avie Acie ie Boe 6 
25-44 years - ans 9 mir Sas re sic BAS se Per 
45 + years - ans arate FT wate Se rele AR ue wok 
B.C. = C. -B. 37 8 10 eoe eee eee 4 9 
Males - Hommes 19 ate 6 mete nie AOC ns 5 
Females - Femmes 18 6 4 ware erate AE ears 4 
15-24 years - ans 17 SEE 8 na Ace LE CE 6 
25-44 years - ans 14 4 PIE Peete Jes elas ss ae 
45 + years - ans 6 wale ead Are eka siete < ete mae 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), February 1990 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), février 1990 
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St-John's 
Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 
Montréal 
Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 


Hamilton 


St. Catharines - Niagara 


London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


125 80 D 
241 168 C 
92 58 D 
107 62 D 
473 304 D 
95 55*E 
105 67 C 
2,393 1,565 E 
665 474 D 
106 69 D 
145 107 D 
2,826 2,034 C 
472 336 D 
250 157 D 
244 166 D 
203 133 D 
255 186 D 
101 67 D 
493 335 C 
139 94 C 
139 92 C 
522 382 C 
554 396 C 
1,232 820 C 
215 131 D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


70 
153 
51 
57 
277 
50 
60 
1,405 
446 
64 
100 
1,944 
318 
145 
157 
118 
174 
62 
308 
85 
84 
355 
363 
760 
118 


oo à | oO fF OFA Se Ss se --- N--- A om Ss Solem lh — 


ment 


Chômage 


OT PA AT ETIENNE ETC) Gs) STG) 02 Ga MI LC) StH CO LT LT ET) 


Not in 
labour 
force 


inactive 


45 
73 
36 
45 
169 
39 
37 
827 
190 
37 
38 
792 
136 
93 
78 
70 
69 
34 
158 
45 
46 
140 
159 
412 
84 


eS SSeS eae me Mame m aim SF Mm Manas mee Seo Ss oem 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


64.1 D WS 52> F 
69.6 C 8.7 
62.7 10.6 


58.1 9.2 


64.3 8.9 
58.4 10.0 
64.4 11.5 
65.4 10.2 
71.4 6.0 
65.2 6.8 
73.6 6.4 
72.0 4.5 
71.3 
62.8 7.7 
67.9 5.3 
65.3 10.8 
T7209 6.2 
66.3 7.6 
68.0 8.1 
67.8 10.0 
66.6 8.7 
735-1 7.1 
71.4 8.3 


66.6 


F 
F 
G 
F 
H 
E 
G 
G 
G 
G 
F 

5.3 G 
G 
H 
F 
G 
G 
E 
F 
F 
F 
E 

7.3F 

F 


Nr Mel Mar Ce ed Kee - TE MN AN ET MR MC th oe Gull LE TE 2 


61.0 79 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


55.7 
63.6 
56.0 
52.8 
58.6 
52.6 
57.0 
58.7 
67.1 
60.8 
68.9 
68.8 
67.5 
58.0 
64.3 
58.3 
68.4 
61.3 
62.5 
61.1 
60.8 
67.9 
65.5 
61.7 
54.9 


DT CT NET EM GC ON CL OM OEM OOo OMC EETENONT EN REN 


TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), February 1990 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), février 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


PoEsas = £.-P.-é, 


N.S. = N.-É, 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. = N. -B. 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Régions) 


Alberta 
Region(s) - 
Régions) 


B.C. - C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


010 
020 
030 
040 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
460 
400 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 


& 490 


& 680 


& 760 


& 990 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


ONDNTOMSOW DGDONNTDNNTW uns nNnwm NnMmOUMOUWm DONNNNANANOMAYP MOUYNNnTOUNMMMO CONnNNnNNW NOUOUUW OF DOONO 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Employment Unemploy- Population 


ment inactive 

Emploi Chômage 
186 C 39 E 208 C 
89 D US 83 D 
U7 E GF 20 D 
41 D 9 F 46 D 
36 D 10F 59 E 
49 C 12E 37 C 
358 C 50 E 272 C 
51 D LE 61 D 
61 D 1isF 53 D 
43 D TN 36 D 
47 D 6F 466 D 
156 C 15 F 77 D 
271 C 43 E 237 C 
56 D 13 F 70 D 
66 D LE 55 D 
72 D 10F 52 D 
49 D SF 30 E 
30 D GF 29 E 
2,956 B 363 D 1,939 C 
26 D 9G 49 E 
70E 15 H 78 E 
LIONE 14 H 102 E 
GIG E 47 G LOIRE 
187 C 26 F 155 D 
120 D 15 F 72 D 
543 D 65 F 274 E 
962 D LISRE 631 D 
152 C 19 E 83 D 
129 E Lise 85 E 
135 D 12 G 60 E 
60 D 8 G 42 E 
48 E 6F Zt 
4,910 B 311 D 2,321 C 
179 C 15 F 98 E 
PESSE 12 G 100 F 
2,134 D 102 G 861 E 
409 C rae] = 172 D 
601 C 42 F 288 E 
251 C 18 F 127 D 
252 C 25 G 158 E 
125 C ZE 67 D 
238 C 24 G 160 D 
108 D Orr 59 D 
693 D 30 G 2321E 
696 C 63 E 267 C 
39 D SA à 13°F 
22 D EU 14 E 
50 E & G SE 
18 D UE Ae = 
41 D 5 G 25 cE 
SRY] = ri à 18 F 
290 C rapa 153 D 
432 B 38 E 254 C 
126: € iz EF 66 D 
51 D Ce 30 E 
13506 LE 68 D 
42 D SRE 30 E 
77 D DE 59 D 
1,209 B 95 E 520 C 
93 D 8 F 49 E 
44 D ace D ra Li = 
396 C 29 F 158 D 
52 D AR à 235% 
68 D 6F 26 E 
419 C 36 E 181 D 
61 D 5 G 24 F 
75 D 6F ar & 
1,626 B 136 E 843 C 
19 D PC ILE 
39 E ate N 23 
103 D 15 F 81E 
45 D fF 36 E 
846 C 69 E 467 D 
240 D 24 F 163 D 
82 D 10F 36 E 
51 D 6F 26 E 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


per cent - pourcentage 


51.8 C 
557 
51.8 
52.2 
44.1 


62.1 


59.9 
50.4 
529 
58.6 
531 
68.9 


57.0 
49.8 
525 
61.2 
64.3 
54.1 


63.1 
41.9 
52.4 
54.8 
62.1 
57.8 
65.3 
68.9 
63.1 
67-2 
62.3 
71.0 
Gee 
66.2 


69.2 
66.4 
56.8 
fee 
TEST 
69.0 
68.1 
63.7 
66.5 
62.2 
66.5 
69.3 


66.7 
76.2 
63.1 
63.4 
60.0 
65.0 
66.2 
67.4 


64.9 
68.0 
64.5 
67.8 
59.9 
5902 


71.5 
67.3 
68.7 
TER. 
70.4 
73.8 
71.5 
75.7 
68.6 


65.0 
65.4 
64.9 
59.4 
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Supplementary 
Surveys 


ABSENCE FROM WORK SURVEY 


The Absence from Work Survey has been conducted 
as an annual supplement to the February Labour 
Force Survey since 1976. Sponsored by Employment 
and Immigration Canada, the survey provides infor- 
mation on paid workers absent from work because of 
illness, accident or pregnancy at some time during 
the previous year. The absences covered are those 
lasting two weeks or longer. In addition, the survey 
gathers data on the type of financial compensation 
received during the most recent absence, including 
Unemployment Insurance, Worker’s Compensation, 
group insurance and so on. 


The data allow government departments such as 
Employment and Immigration Canada to measure the 
frequency of longer absences resulting from illness, 
accident or pregnancy. The findings from the survey 
assist in the planning and development of programs 
to help workers absent from work for extended 
periods of time for health-related reasons. 


The survey is administered to half of the Labour 
Force Survey sample, that is, approximately 24,000 
households yielding 50,000 questionnaires. 
Processing of the 1990 survey data will be completed 
and the survey results turned over to the sponsors by 
May 1990. 


For further information, contact Denis Lefebvre 
(613-951-4600), Special Surveys Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa K1A OT6. 


Enquétes 
Supplémentaires 


ENQUETE SUR L’ABSENCE DU TRAVAIL 


L’enquéte sur l’absence du travail, menée en tant que 
supplément à l’enquête sur la population active de 
février, est effectuée annuellement depuis 1976. 
Parrainée par Emploi et Immigration Canada, l’en- 
quéte fournis des renseignements sur les travailleurs 
rémunérés absents du travail au cours de l’année 
précédente pour des raisons de santé, d’accident ou 
de grossesse. Les absences en question sont celles 
d’au moins deux semaines. De plus, lenquéte 
recueille des renseignements sur le type de rémunéra- 
tion financière reçue pendant la dernière absence, ce 
qui comprend l’assurance-chômage, les indemnisations 
pour accidents de travail, les assurances groupes et 
ainsi de suite. 


Les données permettent aux ministères tels que 
Emploi et Immigration Canada de mesurer la fré- 
quence d’absences prolongées pour des raisons de 
santé, d’accident ou de grossesse. Les résultats de 
Penquéte aident à planifier et élaborer des program- 
mes destinés à aider les travailleurs qui sont absents 
du travail pendant des périodes prolongées pour des 
raisons de santé. 


L'enquête touche la moitié de l'échantillon de 
l'enquête sur la population active, soit environ 24,000 
ménages, ce qui donne 50,000 questionnaires. Le 
traitement des données de l’enquête de 1990 sera 
achevé et les résultats seront communiqués à EIC en 
mai 1990. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec 
Denis Lefebvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes 
spéciales, Division des enquêtes-ménages, Statistique 
Canada, Ottawa K1A OT6. 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 48,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 100,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, KIA OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1989. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 48,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 48,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 100,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Aprés plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquéte sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s’adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent 4 une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de |’Enquéte sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1989. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, KIA OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d'épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff’ and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquété) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises a pied et de celles qui devaient commencer 4 travailler a 
une date ultérieure déterminée). 


Chémeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semainys (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler‘; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


D-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption”. A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an “un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Ra rt emploi- ulation 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le méme logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


) 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1987, 1988 and 1989. 


DES) 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1987, 1988 et 1989. 


1989 1988 1987 

week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 21 16 17 
February - Février 18 20 21 
March - Mars 18 19 Pay 
April - Avril 15 16 18 
May - Mai 20 21 16 
June - Juin 17 18 20 
July - Juillet 15 16 18 
August - Août 19 20 15 
September - Septembre 16 17 19 
October - Octobre pil 15 17 
November - Novembre 18 12 14 
December - Décembre 16 10 12 

Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 


publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 


(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program", Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d'activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
- “H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours a diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquéte, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
KIA OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l'erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l'effet de l'erreur non due à l'échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 
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The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-typc exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


ALLO mmOOow> 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 05% 
0.6 % - 10% 
1.1% - 25% 
2.6 Yo - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


) Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 


several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 
010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The.counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 


» 420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
| 
| du-Nouveau-Québec. 

| 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l'océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 


. the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Weliington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


) 591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19%21,.22;and,23. 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 
Alberta 


810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


Dir 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
22r*eti28;: 


Saskatchewan 


710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
SE 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 


750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 


recensement 01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 
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850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 


de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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CONFIDENTIAL when completed 


1 FORM NO. 05 


Ee Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 
HRD page - line No. Given name Mo. Yr. Surname 
sl TT 6 fa LR Er 
10 LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID . . . HAVE A JOB OR BUSI- 


NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 
Os: 


BUSINESS? (Regardless of the number of 


hours. 1 2 
Yes ( ) Go to 33 No 
“re No © Gt 30 lies 


PERMANENTLY unable to work Go to 50 31 


AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 


HAVE MORE THAN ONE JOB OR 


LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB TO START 


50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


au no? ©) co to 55 


| 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


mec, li 


ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 


DID: 1 2 
11 BUSINESS LAST WEEK? Yes O No O Go to 50 NS et > Ware Mo Yr 
LE 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change a 7 HO nou M EA 
vs O wo? Oc 1a 132 FN MANY WEEKS ML START TO RESTE ae 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) # 51 is before...... 1 ©) 5G 
2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... [GG WHY WAS ... ABSENT FROM WORK LAST eee ae © ww 53 
/ - d i 
ee ee ee [al and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
ate ne Angad M Sie = OB OR KE 
sr 34 DID... HAVE MORE NE J PS, O ace © 
Other jobs? ga, go to 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more Fours (Less than 30"hours 
1 C) 2 O per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 
act USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code 5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 Phe WEEK HOW MANY HOURS OG a saat ibe */f “perm. unable to work” in 10 ; O to 80 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 30 or more Per oe 
WORK? Other jobs? oo otherwise 2 (Ù) go to 56 
(Include paid and unpaid If none oe 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS | DE IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? —— ; 4 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code Yes O No — Gi Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) L— on 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 ° iN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) ae ae FROM WORK? Nothing Go to 62 
¢ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
1F4 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 |S... GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
co FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... eat ? 
= i 2 lepeat met eae 8 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK ves'Q) wo *O Mo ere 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 NIEBVIEWER CHECK ITEM: Checked with: used svy. week) 
AE ae 
(Main) JOB? 1 2 @ 
‘et «cove 5 (evo aa ) dv 56 PUBLIC employment AGENCY : Fi 
Other jobs? © Otherwise 2 oy go to 40 PRIVATE employment AGENCY y _—_ 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS. .. LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION 


Lvs'O ves’ C) no? C) ef 


Go to 72 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 
FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 


72 


EMPLOYERS directly 
FRIENDS or relatives 


Placed or answered ADS 


nok iP | 


Cor) > 


change | 


LOOKED at job ADS 


OTHER, Specify in NOTES [_] 
(== 


| Le | 
Al 


73  WHENDID...START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo. Yr 
em | Tiel cee 


If month unknown 
enter -- in month 


58 LP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? FA 


(Not counting weeks worked.) 
59 WHAT WAS ....’s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? Ent 
er 
code 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 
federal government, canning industry, forestry services.) 


— 60 IS . . . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


MONTHS? - 
Weal O No ~ Gs) 


(More than 6 months) (6 months or less) 


LC» | 


IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


61 


change 


Cp | 


1 2 
Full-time O Part-time GB} 


7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS. .. . DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, 
forestry technician.) 


Gis 


change 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 


Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
Enter code 


... COULD NOT TAKE A 


63 WAS THERE ANY REASON WHY 


Cp | 


JOB LAST WEEK? 


Enter code 


75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


wk b> 


64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
ef “No” (never worked) in 50 


2 
go to 80 


3 
if upper circle in 52 is marked ‘OF to 80 


change 
4 
Cor) > | * Otherwise Oe to 72 
L EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
sd LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
fae res ( e nor À 80 Gruniversity? : 2 
Main job nok dim | al oe ves'C) no *C) & 0 90 
0 ee D 81 WAS... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
PALES > fer STUDENT? Full 4 Part 2 
77 = mor | Æ cote 80 Pe eee 
eae 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
9] + || Le Enter code 
l } | 
is FF 


FRANÇAIS AU VERSO 


INFORMATION SOURCE 


This 
interview interview 


“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


3 ad Statistics Canada Statistique Canada 


CODESHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


es 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 


] À Going to school 
36 Could only find part-time work 


N 


Did not want full-time work 
Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


© O O1 B 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Weather 
Labour dispute (strike or lockout) 
Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or 
job terminated (does not expect to return) 
Vacation 
Holiday (legal or religious) 
Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


O O1 B GO N = 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


wo N 
EU N= 


oOND 


x 


= 
———)) 


1 Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Onty) 


include: Seasonal job, on-call arrangement, 
temporary job, dismissal (fired), com- 
pany moved or went out of business, 
economic conditions, etc. 


L 


[ep 


Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- 


NO | flict with employer or co-workers, no 
Te | opportunity for advancement, etc. 
nm | : 
ly 8 Retired 

O Other — Specify in NOTES 


Lu 


Exemplaire francais 
disponible sur 
demande 


is 
59 


| 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

No longer interested in finding work 

Waiting for recall (to former job) 

Has found new job 

Waiting for replies from employers 

Believes no work available (in area, 
or suited to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


62 


© NO O1 BR © ND = 


(le) 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


O BR © N = 


No (Was available for work) 


“IN ...'S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


7 
| 


Tapes ...‘S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 


Worked for Others 


1 Paid worker 
Unpaid family worker 


Self-Employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 

Not incorporated business (/nc/ude se/f-employed 
without a business) -- No paid help | 


aon RP Ww 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


OWN = 


4401 2987 


iw Statistique Canada Statistics Canada 


N° de dossier 2 | Date d'enquête 3 oe 


N° de page-ligne duDM Prénom 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


Mois Année 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 FORMULE O5 


sL[ | 6 (PSE REERRSRRE eT 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 

1 


Oui Non ©) Passez à 30 


. A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 


Non’ À — 


MOT 33 


RMANENTE Passez à 50 

ch a be = 31 LA SEMAINE DERNIERE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
41 .... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 

PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE 7 i 
DERNIERE? à O 2 O DÉTERMINÉE? Oui O Non O Passez 2 50 

Oui No Passez à 13 

aE CREER 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
- DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
12 D'ÉMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


Oui | O 0) 


NOUVEL EMPLOI? 


ET] mers 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 


VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUO!...S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 


TR 


A SON EMPLOI (principal)? Si le total 


est 30 ou plus, 


DERNIERE? 


Inscrivez le 
code. Si c'est 6, 


AVAIL LA SEMAINE 


passez à 32 
AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 


, passez à 15 Cane” 
nero 34 us “D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


{4 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- ie 


TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


SEMAINE? CJ Inscrivez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- 


le code VA 


{5 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES | 
SUPPLEMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLE? 
(Comptez les heures, “ ” 
ÉNNÈLES ON On 5 Pour “aucune 

inscrivez 00 


à tous les emplois) 


RNIÈRE? 
Ou. es" on oy 


ILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


A SON EMPLOI (principal)? Si le total 


est 30 ou plus, 


à d'autres emplois? passez à 37 


50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? : 2 
Oui O Non Ss: Passez a 55 


51 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


rails NE a 
Au- 
ON] al i ea 
changement Mois Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
52 À L'INTERVIEWER: 


(1) Si la date à 51 se situe 1 Passez 
MMS tyes ty Tana O 255 
(2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 2 Re 
Mois Année O ae 
53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 
A temps plein , O 
(30 heures ou (moins de 30 heures 


plus par semaine) par semaine) 
54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


... ALAISSE CET EMPLOI? 
[ Inscrivez le code 
5 5 À _L'INTERVIEWER: 


1 
+ Si “incapacité permanente” à 10 (es passez à 80 
° Autrement 2 O passez à 56 


À temps partiel 2 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES SO TELLEMENT MOINS DE 

.… A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL R + pscrivez 

POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE ? sas 


vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 


JU 
37 Ww 
(Tous les emplois) 


Pour “aucune”, 
inscrivez 00 
LEE et passez à 18 
7 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 


Inscrivez le code 


LA 


1 8 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: 


DERNIÈRE ? 


SQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
NDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- 


CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) 


DU TRAVAIL? 


== 38 ... REÇOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


SEMAINE 


‘si @) Ron @) 


156 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? 
1 


Oui O Non O Passez à 64 


57 ‘* AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
.. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
indiquée. 


Rien œ? Passez à 62 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, .. . A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
e QUAND ... _______LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 


Méthode (excl. la 


À SON EMPLOI (principal)? 
es 


à d'autres emplois? 


39 À L'INTERVIEWER: 


1 
*Si code 5 (mise à pied) à 33 O passez à 56 


2 
+ Autrement C) passez à 40 


S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 


O 


2 
a un BUREAU de placement PUBLIC... 
3 
à un BUREAU de placement PRIVE . 


19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? Et alo 


Passez à 72 


40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 


. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? 160 0 


Passe] à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


POUR QUI... -T- f i 
72 Pony) TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, 


de l'organisme gouvernemental ou de la 


= 


| 


à un SYNDICAT 


directement a des EMPLOYEURS 


A-t-il(elle) publié une ANNONCE li 
ou répondu à une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


O 

O 

fo ©) 

a des AMIS ou des parents ... : A : ©) 
O 

O 

O 


AUTRE, Précisez dans les NOTES ............. 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 


73 QUAND...A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Annee 


nt FIL 


Mois Année 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D’INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


75 A QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 


75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex., classement de documents, 


aul > 


FONCTIONS LES PLUS 
séchage de légumes, estimation forestière.) 


changement 


Cou] > 


Cat ie de travailleur: 
76 em 


Emploi principal cun 1 > 
changement 


le code 


27 Autre emploi an œ i> ie Cou] > [| Inscrivez 


7-5030-475: 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


les semaines travaillées. 


59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE Hate 
CHERCHER DU TRAVAIL? [| 

le code 

60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 

MOIS? 
re) Non” C) 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 

61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 3 

À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(pus par semaine) par semaine) 
di 
Passez à 63 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
...N’A PAS CHERCHE DE 
fi Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIERE? 

63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE .. . DE 
PRENDRE UN EMPLOI } 

Inscrivez le code 

64 À L'INTERVIEWER: 


LA SEMAINE DERNIÈRE ? 
2 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 ‘evr a 80 


3 
*S'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 ET 80 


4 
* Autrement ere: 72 


ACTIVITE SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez a 90) 
80 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ECOLE, UN COLLEGE # 
OU UNE UNIVERSITÉ? oui’ ©) non ? (© 590 


81 cas Zea es ISCAS COMME ETUDIANT(E) A 
IN OU Atemps + A temps 2 
PARTIEL ? pen ©) pan O 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-IL? 


[] inscrivez le code 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
renseignements ci-dessus. 
La dernière Cette 
interview interview 
"Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


a od Statistique Canada Statistics Canada 


14 
36 


OO OGBRON = 


© © for) O1 À © N = 


FEUILLE DES CODES 


English version 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales 
Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 


Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 


Autre — Précisez dans les NOTES 


=| 


1 Maladie ou invalidité de |’enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 
3 Température 
4 Conflit de travail (grève ou lock-out) 
5 Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
3 (travailleurs rémünérés seulement) 
6 Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 
7 Vacances 
8 Entreprise saisonnière 
(sauf travailleurs rémunérés) 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 
1 Maladie ou invalidité de l'enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 
3 Va à l'école 
4 A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
5A déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 
6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


pe 


7—5036y 440.2 29-87 


| 1 Travaillait 


2 Tenait maison 
3 Allait à l'école 
O Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Os 


he? pS awe 


ON OoRWNH = 


Etait malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


oo 


available on request 


"OU 


- 


Oui, parce qu'il(elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


© BB WN = 


5 Non (était prét(e) à travailler) 


; 


“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, .. . EST-IL (ELLE) UN 


TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 


PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


A travaillé pour d'autres 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 

6 Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs à leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


J 


1 Ecole primaire Ou secondaire 
2 Collége communautaire ou CEGEP 
3 Université 


O Autre — Précisez dans les NOTES 


ROCK 
SOLID 


INFORMATION 


N eta focus on Canada’s markets and business op- 
portunities with the source of reliable information... 
Statistics Canada and its unequaled family of 

outstanding publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 


DE L'INFORMATION 


SOLIDE 


COMME 


LE ROC 


W tatistique Canada vous offre des produits et ser- 
Ne à 


vices de qualité qui vous donnent une image claire 
du secteur canadien des affaires. 


Joignez-vous aux milliers de personnes et d'entreprises qui, 
année après année, fondent leurs décisions sur les publica- 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier a Statistique Canada, c'est fonder vos décisions 
sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu'offre Statistique Canada, 
veuillez composer le numéro sans frais 1-800-267-6677. 


Statistique Canada fournit l'information à la base des grandes 
réalisations. 


) 
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Publication Sales 
Statistics Canada 
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(Please print) CJ Charge to my: 
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BON DE COMMANDE 


Postez a: 

Vente des publications 
Statistique Canada 
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(Lettres moulées s.v.p.) 


Compagnie 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for March 1990 show a _ substantial 
decrease in the labour force with a slight decline 
in employment following the modest gains noted 
over the past few months. The unemployment 
rate declined by 0.5 to 7.2. 


Labour Force 


Millions 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de lenquête sur la 
population active de Statistique Canada montrent 
une très forte baisse de l’activité en mars 1990. 
L’emploi a diminué légèrement après avoir connu 
une croissance modeste au cours des quelques 
derniers mois. Le taux de chômage a régressé de 
0.5 pour s’établir à 7.2. 


Population active 
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For the week ended March 17, 1990, the Pour la semaine se terminant le 17 mars 1990, le 


seasonally adjusted level of employment declined 
by 17,000, to 12,593,000. This month’s fall in 
employment was concentrated among women. 
The overall employment/population ratio declined 
0.2 to 61.9. 


- The decline in employment was entirely due to 
a decrease for persons aged 15 to 24. The 
employment/population ratio for this age group 
has continued to decline, with young women 
affected the most this month. 


- Full-time employment showed a notable decline 
(-47,000) after having posted strong gains in 
the first two months of the year. This decrease 
was concentrated among women. 


niveau désaisonnalisé de l’emploi a diminué de 
17,000 pour s'établir à 12,593,000. Cette 
diminution a surtout touché les femmes. Le 
rapport emploi-population a reculé de 0.2 pour 
s'établir à 61.9. 


- La baisse de l'emploi était entièrement 
attribuable à une diminution observée chez les 
personnes de 15 à 24 ans. Le rapport emploi- 
population pour ce groupe a continué de 
régresser, les jeunes femmes étant les plus 
touchées ce mois-ci. 


- L'emploi à plein temps a chuté de façon 
marquée (-47,000) après avoir connu une forte 
croissance au cours des deux premiers mois de 
l'année. Cette baisse était surtout observée 
chez les femmes. 


- Part-time employment rose by 16,000 after 
showing relative weakness over the past few 
months. This month’s rise in part-time 
employment was due to gains posted by women 
(+20,000). 


- Employment declined by an estimated 34,000 in 
manufacturing, continuing the downward trend 
that began in the second quarter of last year. 
Employment also declined by 11,000 in 
transportation, communication and other 
utilities while it increased in construction and 
trade. There was little or no change in the 
other sectors. 


- Employment declined by an estimated 21,000 in 
Ontario and by 10,000 in British Columbia 
while it rose by 5,000 in Saskatchewan. There 
was little or no change in the other provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of 
unemployment fell by 74,000 to 975,000 and the 
unemployment rate dropped 0.5 to 7.2. The 
participation rate also declined sharply (-0.5) to 
66.7. 


- The decline in unemployment was distributed 
between men and women. 


‘ The unemployment rate fell by 0.9 to 11.0 for 
persons aged 15 to 24 and it declined by 0.4 to 
6.3 for those aged 25 and over. 


- The participation rate dropped to 68.7 (-1.1) 
for persons aged 15 to 24 and it fell to 66.3 
(-0.3) for those aged 25 and over. 


- The seasonally adjusted level of unemployment 
continued to decline in Quebec this month 
(-38,000) after having posted a sharp increase 
in January. Unemployment also declined in 
Newfoundland, Nova Scotia and Alberta. 
There was little change in the other provinces. 


- L'emploi a temps partiel a progressé de 16,000 
après avoir été relativement faible au cours des 
quelques derniers mois. La hausse en mars est 
attribuable à une croissance observée chez les 
femmes (+20,000). 


- L’estimation de l’emploi dans le secteur de la 
fabrication a diminué de 34,000, poursuivant la 
tendance à la baisse amorcée au deuxième 
trimestre de l’an dernier. L’emploi a aussi 
reculé de 11,000 dans le secteur des transports, 
communications et autres services publics, 
tandis qu’il augmentait dans la construction et 
le commerce. Les autres secteurs ont connu 
peu ou pas de changement. 


- L'emploi a diminué de 21,000 en Ontario et de 
10,000 en Colombie-Britannique. Il a 
augmenté de 5,000 en Saskatchewan et a peu 
ou pas varié dans les autres provinces. 


Chômage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé du chômage a diminué 
de 74,000 pour s'établir à 975,000 et le taux de 
chômage a chuté de 0.5 pour s'établir à 7.2. Le 
taux d’activité a aussi fortement régressé de 0.5 
pour s'établir à 66.7. 


- La baisse du chômage a été répartie entre les 
hommes et les femmes. 


- Le taux de chômage a chuté de 0.9 pour passer 
à 11.0 chez les personnes de 15 à 24 ans et 
il a diminué pour s'établir à 6.3 (-0.4) chez 
celles de 25 ans et plus. 


- Le taux d’activité est tombé à 68.7 (-1.1) chez 
les personnes de 15 à 24 ans et il a atteint 
66.3 (-0.3) chez les personnes de 25 ans et 
plus. 


- Le niveau désaisonnalisé du chômage a 
continué de chuter au Québec ce mois-ci 
(-38,000) après avoir connu une hausse 
marquée en janvier. Le chômage a également 
diminué à Terre-Neuve, en Nouvelle-Écosse et 
en Alberta. Il a peu varié dans les autres 
provinces. 


- The unemployment rate declined by 1.5 in 
Newfoundland (14.7) and Nova Scotia (9.4), 2.0 
in Prince Edward Island (14.2), 0.8 in New 
Brunswick (11.9), 1.0 in Quebec (9.2), 0.5 in 
Manitoba (6.5), 0.6 in Saskatchewan (6.3) and 
by 0.4 in Alberta (6.3). The unemployment 
rate edged down in Ontario (5.3) and British 
Columbia (7.8). 


Changes since March 1989 
(Unadjusted _estimates) 


- Employment rose by an estimated 157,000 
(+1.3%) to 12,314,000. The year-over-year 
increase was entirely due to gains among 
women (+2.7%). 


- Full-time employment rose by 112,000 (+1.1%) 
and part-time employment increased by 46,000 
(12.374): 


- Employment grew by 2.1% in the service- 
producing industries while it declined by 0.8% 
in the goods-producing sector. Strong year- 
over-year gains were noted in construction 
(+9.2%) while declines were posted in 
manufacturing and primary industries other 
than agriculture. 


- The estimated number of unemployed 
decreased by 43,000 (-3.8%) to 1,104,000. 


- The unemployment rate declined 0.4 to 8.2. 

- The participation rate declined 0.3 to 66.0 and 
the employment/population ratio edged down 
to 60.5 (-0.1). 

Notes to Data Users 
Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


- Le taux de chômage a régressé de 1.5 a Terre- 
Neuve (14.7) et en Nouvelle-Ecosse (9.4), 2.0 
à lÎle-du-Prince-Édouard (14.2), 0.8 au 
Nouveau-Brunswick (11.9), 1.0 au Québec 
(9.2), 0.5 au Manitoba (6.5), 0.6 en 
Saskatchewan (6.3) et de 0.4 en Alberta (6.3). 
Le taux de chômage a aussi diminué légère- 
ment en Ontario (5.3) et en Colombie- 
Britannique (7.8). 


Par rapport a mars 1989 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation de l'emploi a augmenté de 
157,000 (+1.3%) pour s’établir a 12,314,000. 
La hausse annuelle était attribuable à une 
augmentation observée chez les femmes 
CP24%0) 


- L'emploi à plein temps a progressé de 112,000 
(+1.1%), et l'emploi à temps partiel de 46,000 
(+2.3%). 


- Lvestimation de l’emploi a augmenté de 2.1% 
dans le secteur des services alors qu’il a baissé 
de 0.8% dans le secteur des biens. Le secteur 
de la construction a affiché une forte 
croissance annuelle (+9.2%), tandis que le 
secteur de la fabrication et le secteur primaire 
autre que l’agriculture ont affiché une baisse. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a chuté de 
43,000 (-3.8%) pour passer à 1,104,000. 


- Le taux de chômage a diminué de 0.4 pour 
s'établir à 8.2. 


- Le taux d’activité a régressé de 0.3 pour 
s'établir à 66.0, et le rapport emploi-population 
a diminué légèrement pour passer à 60.5 (-0.1). 


Notes aux utilisateurs des données 
Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de 


leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements 
téléphoner à: 


(613) 951-0053 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| March February January | March February January | March February January 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 
thousands - milliers 
| | | 
| 
Total | 13,568 13,659 13,653 | 12,593 12,610 12,588 | 975 1,049 1,065 
Males | 7,517 7,556 7,565 | 6,980 6,984 6,980 | 537 572 585 
Females | 6,051 6,103 6,088 | 5,613 5,626 5,608 | 438 477 480 
| | | 
15-24 years | 2,582 2,629 2,638 | 2,298 Cooke CPE T TA | 284 312 316 
Males | 1,355 1,375 1,393 | 1,194 1,195 1,206 | 161 180 187 
Females | L,ceet 1,254 1,245 | 1,104 1,122 1,LI6 | 123 132 129 
| | | 
25 years and over | 10,986 11,030 11,015 | 10,295 10,293 10,266 | 691 737 749 
Males | 6,162 6,181 6,172 | 5,786 5,789 5,774 | 376 392 398 
Females | 4,824 4,849 4,843 | 4,509 4,504 4,492 | 315 345 351 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| March February January | March February January | March February January 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 238 241 245 | 203 202 204 | 35 39 41 
| | | 
Prince Edward Island | 63 64 64 | 54 54 53 | 9 10 11 
| | | 
Nova Scotia | 416 423 421 | 377 377 375 | 39 46 46 
| | | 
New Brunswick | 329 332 333 | 290 290 293 | 39 42 40 
| | | 
Quebec | 3,366 3,397 3,413 | 3,057 3,050 3,056 | 309 347 357 
Males | 1,888 1,906 1,927 | 1723 1,7È2 1,729 | 175 194 198 
Females | 1,478 1,491 1,486 | 1,364 1,338 1,327 | 134 153 159 
| | | 
Ontario | 5,259 5,286 5,270 | 4,981 5,002 4,975 | 278 284 295 
Males | 2,870 2,889 2,887 | 2,fal 2,741 2,724 | 149 148 163 
Females | 2,389 2,397 2,383 (| 2,260 2,261 2,251 | 129 136 132 
| | | 
Manitoba | 542 542 532 | 507 504 497 | 35 38 35 
| | | 
Saskatchewan | 480 478 478 | 450 4465 442 | 30 33 36 
| | | 
Alberta | 1,318 1,323 1,324 | 1,235 1,235 1,236 | 83 88 88 
Males | 733 730 732 | 690 684 686 | 43 46 46 
Females | 585 593 592 | 545 551 550 | 40 42 42 
| | I 
British Columbia | 1,566 1,578 1,594 | 1,444 1,454 1,472 | 122 124 122 
Males | 872 875 880 | 806 806 814 | 66 69 66 
Females | 694 703 714 | 638 648 658 | 56 55 56 
| | | 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


| 
Employment/population ratio | 
Rapport emploi-population j 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


I 
| 
| | Canada 
March February January March February January | March February January | 
1990 1990 1990 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 
Mars Février Janvier Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
Tee oth 7.8 | 66.7 67.2 67.3 | 61.9 62.1 62.0 | Total 
Test 7.6 PARTS | 75.8 76.3 76.5 | 70.4 70.5 70.6 | Hommes 
Tew 7.8 7.9 | 58.0 58.6 58.5 | 53.8 54.0 53.9 | Femmes 
| | | 
11.0 11.9 12.0 | 68.7 69.8 70.0 | 61.1 61.5 61.6 | 15-24 ans 
11.9 134 13.4 | 71.0 72.0 72.9 | 62.5 62.6 63.1 | Hommes 
10.0 10.5 10.4 | 66.3 67.6 67.0 | 59.6 60.5 60.1 | Femmes 
| | | 
6.3 6.7 6.8 | 66.3 66.6 66.7 | 62.1 62.2 62.1 | 25 ans et plus 
6.1 6.3 6.4 | 77.0 77.4 77.4 | T2635 72.5 72.4 | Hommes 
6.5 7.1 7.2 | 56.3 56.6 56.7 : 52.6 52.6 52.6 | Femmes 
I | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Provinces 
March February January | March February January | March February January | 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 
Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | Mars Février Janvier | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
I | | 
16.7 16.2 16.7 | 55.1 55.9 56.8 | 47.0 46.9 47.3 | Terre-Neuve 
I | l 
14.2 16.2 16.6 | 64.2 65.5 65.1 | Soe 54.9 54.3 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
9.4 10.9 10.9 | 61.2 62.2 62.0 I 55.4 55.4 55.2 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
11.9 12.7 12.0 | 59.6 60.3 60.4 | 52.5 52.6 53.2 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
9.2 10.2 10.5 | 64.0 64.6 65.0 | 58.1 58.0 58.2 | Québec 
2975 10.2 10.3 | 74.0 74.8 75.7 | 67.2 67.2 67.9 | Hommes 
9.1 10.3 10.7 | 54.5 55.0 54.9 | 49.5 49.4 49.0 | Femmes 
| | | 
5.3 5.4 5.6 | 69.6 70.1 70.0 | 66.0 66.3 66.0 | Ontario 
5.2 5.1 5.6 | 78.1 78.7 78.8 | 74.0 74.7 74.3 | Hommes 
5.4 5.7 5.5 | 61.6 61.9 61.6 | 58.3 58.4 58.2 | Femmes 
| : | | 
6.5 7.0 6.6 | 67.4 67.4 66.3 | 63.1 62.7 61.9 | Manitoba 
| | | 
6.3 6.9 7.5 | 66.3 66.0 66.0 | 62.2 61.5 61.0 | Saskatchewan 
| | I 
6.3 6.7 6.6 | 72.2 72.6 72.7 | 67.6 67.7 67.8 | Alberta 
5.9 6.3 6.3 | 80.9 80.7 81.0 | 76.2 75.6 75.9 | Hommes 
6.8 7.1 7.1 | 63.7 64.6 64.5 | 59.3 60.0 59.9 | Femmes 
| | | 
7.8 7.9 7.7 | 65.0 65.6 66.4 | 60.0 60.5 61.3 | Colombie-Britannique 
7.6 7.9 7.5 | 74.0 74.4 75.0 | 68.4 68.5 69.3 | Hommes 
8.1 7.8 7.8 | 56.4 57.2 58.2 | 51.9 52.8 53.7 | Femmes 
I | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Bis 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à p 


Sex 


Sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
Males - hommes 
Females - femmes 


thousands - milliers 


10,665 10,712 
6,412 6,422 
4,253 4,290 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Industry 


Branche d'activité 


| 
| 
| 
Goods-producing industries - | 
Industries de biens | 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 
Agriculture | 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 
Construction | 
Transportation, communication] 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics] 
Trade - Commerce 
Finance, insurance and real 
estate(2) - Finances, 
assurances et affaires 
immobiliéres(2) 
Services 
Public administration(2) - 
Administration publique(2) 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Employment 
Emploi 


March February January 
1990 1990 1990 
Mars Février Janvier 


thousands - milliers 


3,692 3,715 3,717 
8,906 8,894 8,871 
420 421 420 
287 291 285 
2,058 2,092 2,090 
804 791 795 
950 961 961 
2,244 2,234 2,206 
742 751 762 
4,262 4,252 4,234 
827 818 835 


| 

| Full-time 

| A plein temps 
| 

| March February 

| 1990 1990 

| Mars Février 


January 


1990 


Janvier 


10,676 
6,426 
4,250 


March 
1990 
Mars 


340 


576 


174 


ent, Canada . 
ein temps ou à temps partiel, Canada. 


Unemployment(1) 
Chômage(1) 
February January 
1990 1990 
Février Janvier 
381 391 
598 594 
26 24 
39 38 
191 197 
120 125 
50 55 
164 174 
306 292 


March 
1990 
Mars 


Part-time 
A temps partiel 


February January 
1990 1990 
Février Janvier 
1,902 1,902 
554 545 
1,348 1,357 


Unemployment rate(1) 
Taux de chômage(1) 


March February January 
1990 1990 1990 
Mars Février Janvier 


Per cent - Pourcentage 


8.4 9.3 5 
6.1 6.3 6.3 
5.2 5-5 5.4 
11.4 11.8 11.8 
7.8 8.4 8.6 
12.2 13.2 13.6 
551 4.9 5.4 
6.7 6.8 7.2 
6.5 6.7 6.5 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,338 13,418 A 12,314 A 1,106 C 6,921 66.0 À 8.8 C 60.5 À 
15-24 years - ans 3,761 2,443 B 2,138 B 305 D 1,318 65.0 B 12.5 D 56.8 B 
15-19 years - ans 1,818 958 C 822 C 136 E 860 52.7 C 14.2E 45.2 C 
20-24 years - ans 1,963 1,485 B 1,316 B 169 E 458 76.4 B 11.4E 67.7 B 
25 years and over - ans et plus 16,577 10,975 A 10,176 A 798 C 5,603 66.2 À TISSE 61.4 À 
25-44 years - ans 8,703 7,414 À 6,833 A 580 D 1,289 85.2 À 7.8 D 78.5 A 
25-34 years - ans 4,638 3,931 A 3,590 A 341 D 707 84.8 À 8.7 D 77.4 À 
35-44 years - ans 4,065 3,483 A 3,243 A 240 D 583 85.7 A 6.9 D 79.8 A 
45-64 years - ans 5,088 3,353 B 3,138 B 216 D 1,735 65.9 B 6.4 D 61.7 B 
45-54 years - ans 2,763 2,194 B 2,055 B 139 E 569 79.4 B 6.3 E 74.4 B 
55-64 years - ans 2,325 1,159 C 1,082 C 76 E 1,166 49.9 C 6.6 E 46.6 C 
65 years and over - ans et plus 2,786 208 E 205 E Bice HH 2,579 7.4 E SEM 7.4 E 
65-69 years - ans 1,019 ISZIE 130 E aoc a, 887 1350 E aod LU 12.8 E 
70 years and over - ans et plus 1,767 75 E 75 E SOG. à 1,692 4.3 E SOO G.2E 
55 years and over - ans et plus 5,111 1,366 C 1,288 C 79 E 3,744 26.7 C 5.8 E 25.2.C 
Males - Hommes 9,912 7,393 A 6,753 A 639 D 2,519 74.6 A 8.6 D 68.1 À 
15-24 years - ans 1,909 1,272 B 1,093 C 179 D 636 66.7 B 14.1 D LY Aaa 
15-19 years - ans 930 505 C 426 C 79 E 425 54.3 C 15.6 E 45.8 C 
20-24 years - ans 979 767 B 667 C 100 E 212 78.4 B 13.0 E 68.2 C 
25 years and over - ans et plus 8,003 6,120 A 5,660 A 460 D 1,883 76.5 A 7.5 D 70.7 À 
25-44 years - ans 4,302 4,003 A 3,681 A 322 D 299 93.1A 8.0 D 85.6 À 
25-34 years - ans 2,291 2,123 A 1,927 B 196 E 168 92.7 A 9.2.E 84.1 B 
35-44 years - ans - 2,010 1,880 A 1,754 A 126 E 131 93.5 A 6.7 E 87.2 A 
45-64 years - ans 2,511 1,977 B 1,841 B 136 E 534 78.7 B 6.9 E 73.3 8B 
45-54 years - ans 1,376 1,237 A 1,151 B 86 E 139 89.9 À FeURE 83.6 B 
55-64 years - ans 1,134 739 C 690 C SOE 395 65.2 C 6.8 E 60.8 C 
65 years and over - ans et plus 1,191 141 E 138 E OS à) 1,050 11.8 E cs. 11.6 E 
65-69 years - ans 464 90 E 89 E pee J 374 19.4 E Seed! 19.1 E 
70 years and over - ans et plus 727 50 E 50 E BEN à] 677 6.9 E Sco 2! 6.9 E 
55 years and over - ans et plus 2,325 880 C 828 C 52 E 1,445 SOG 5.9 E 35.6 C 
Females - Femmes 10,426 6,025 A 5,560 B G65 D 6,601 57.8 À 7.7 D 53.3 B 
15-24 years - ans 1,852 1,171 B 1,044 C 126 E 681 63.2 B 10.8 E 56.4 C 
15-19 years - ans 888 453 C 396 C 57 E 435 51.0 C 12274E 44.5 C 
20-24 years - ans 964 718 C 649 C 69 E 246 74.5 C 9.6 E 67.3 C 
25 years and over - ans et plus 8,574 4,854 A 4,516 B 338 D 3,720 56.6 A 7.0 D 52.7 8B 
25-44 years - ans 4,402 3,411 B 3,152 B 258 D 991 77.58 7.6 D 71.6 B 
25-34 years - ans 2,347 1,808 B 1,663 B 145 D 539 77.0 B 8.0 D 70.9 B 
35-44 years - ans 2,055 1,603 B 1,490 B 114 E 452 78.0 8B ail [ez 72.5 B 
45-64 years - ans 2,577 1/35762C 1729700 79 E 1,201 53.4 C 5.8 E 50.3 C 
45-54 years - ans 1,387 957 C 904 C 53 E 430 69.0 C 5.5 E 65.2 C 
55-64 years - ans 1,190 419 D 393 D 27 F 771 35.2 D 6.3) i 33.0 D 
65 years and over - ans et plus 1,595 67 E 67 E ana Wy 1,528 4.2 E ES à] 4.2E 
65-69 years - ans 555 42 F 42 F Eno © 513 7.6F coed! 7.58 F 
70 years and over - ans et plus 1,040 25 F 25 F san 1,015 2.4 F oe oe) 2.4 F 
55 years and over - ans et plus 2,786 487 C 460 D cme 2,299 17.5. C 5.5 F 16.5 D 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 432 226 C 186 C Gl E 206 52.4 C 18.0 E 43.0 C 
15-24 years - ans 105 45 D 34 D BIE 60 42.9 D 24.1E 3255 °D 
15-19 years - ans 54 14 E PIRE NE 40 eGue ec REA 20.6 E 
20-24 years - ans 52 SI D 23 D 8F 21 60.2 D 25.4 F 44.9 D 
25 years and over - ans et plus 326 181 C 151 C 30 E 145 55.5 C 16.4 E 46.4 C 
25-44 years - ans 181 LS. iG 107 C 235E 50 GaectG lieé E 59.4 C 
25-34 years - ans 93 68 C 55 C 14 E 25 cL G 20:1 -E 58.4 C 
35-44 years - ans 88 62 C 53 C OTF 25 212200 15.2 F 60.4 C 
45-64 years - ans 95 49 D 42 D Tee 46 51.3 D 13516 44.4 D 
45-54 years - ans 54 35 D 30 D 5 G 19 64.4 D 14.6 F 55.0 D 
55-664 years - ans 42 14 E IS £ 15:16 27 34.5 E ae 6 30.8 E 
65 years and over - ans et plus 50 eter tt Fe CA FA He À 48 AE a 2 J 70H 
Males - Hommes 213 124 C 100 C 24 E 89 5822 C 19.6-E 46.8 C 
15-24 years - ans 53 FAN) 16 E 7F 31 41.6 D 30.0 F 29. WE 
15-19 years - ans 28 7E Ls} = tit 20 26.4 E se G 19:51E 
20-24 years - ans 26 15 D 10 E 5 F 11 57.7 D Sheoek 39.3 E 
25 years and over - ans et plus 160 102 C 84 C 18 E 58 63:72 C bese S246 
25-44 years - ans 89 70 C 56 C 14 E 19 78.7 C 19532E 63.5 C 
25-34 years - ans 45 35 C PAC 8 F 10 Te fey AN © Le DRE 59.8 ¢ 
35-44 years - ans 43 Ry le, 29 C 6F 9 80.4 C 16-216 67.4 C 
45-64 years - ans 48 31 D 27 D 4G 17 63.9 D playa) |e 55.4 D 
45-54 years - ans 27 21 D 18 D $2.46 6 78.9 D se. G 67.0 D 
55-64 years - ans 21 9E 8 E de. H 12 46.4 E fee H 40.4 E 
65 years and over - ans et plus 23 se on es 22 ata dy AA Boo dil 
Females - Femmes 218 102 C 86 C 16 E 116 46.7 C 16.0. E 39.2 C 
15-24 years - ans 52 23 D 19 E GF 29 44.2 D 18.4 F 36. 3SE 
15-19 years - ans 26 VAE 6E 3.16 19 26-10 E on. -G 21.92E 
20-24 years - ans 26 16 E 13 E Age |? 10 Grose Bee AP 50.6 E 
25 years and over - ans et plus 166 F2C 67 D T22E 87 47.5 C 15.4 E 40.2 D 
25-44 years - ans 92 61 C 51 D 10 E 32 65.8 C 15.9 E 55.3 D 
25-34 years - ans 48 33 D 27 D 6F 15 69.2 D 1785°F 5Z+¥20D 
35-44 years - ans 4G 27 D 24 D GF 17 (72e 1 13.9 F 53.4 D 
45-64 years - ans 47 18 E 16E ae. G 29 38:5 E aaeaG 33612E 
45-54 years - ans 26 IZ E 11E tery wal 13 49.5 E oe +G 42.6 E 
55-64 years - ans 21 5 F GF 7.14 16 24.4 F preven tt 21.0 F 
65 years and over - ans et plus 27 Bea ana à ae 8: 27 RER RS HEC À 
Prince-Edward-I. - £-du-Prince-€douard 
Both sexes - Les deux sexes 98 61 C 49 C Lge 37 61.9 C 19.0hE 50.1 C 
15-24 years - ans 20 12 D 9 D PS Ie 8 61.9 D # la 47.6 D 
15-19 years - ans 10 GE aoe = ae. (|G 5 44.8 E sae G QÉ.2E 
20-24 years - ans 10 8 C 6 D dao à M 79.3 C ses F 61.4 D 
25 years and over - ans et plus 78 48 C 40 C JE 30 61.9 C LITE 50.8 C 
25-44 years - ans 40 S3AC 26 C 7E 74 82.8 C COPE 66.1 C 
25-34 years - ans 21 TSG 14 D 4 F 4 83.5 C eOuks 65.2 D 
35-44 years - ans 19 15 ic i2 ¢ oer wat 81:90 es FE 67.1 C 
45-64 years - ans 23 14 D 12 D ooh Ee 8 63.4 D ds oe Fi 54.7 D 
45-54 years - ans 12 10 D 9 D 7216 RS 79.0 D mG 68.9 D 
55-64 years - ans 10 LM = GE Ben 6 652) E Sale 37.8 E 
65 years and over - ans et plus 15 RENE 2.48 LF est G 15 Yaa le ste F tl À 
Males - Hommes 48 335C 26 C (él 15 (LE al & 20.6 E 54.9 C 
15-24 years - ans 10 6 D 5 D dE 4 63.9 D 0 F 44.8 D 
15-19 years - ans 5 week acto = tae ies apres eo Hi eae E 
20-24 years - ans 5 40D 7 AE one Sse 80.6 D wine i RTE 
25 years and over - ans et plus 38 AT A ZonG SF EX 20.5.6 16.35 F 57.6 C 
25-44 years - ans 20 171€ 14 D GF ce 88.0 C 20.5 F 70.0 D 
25-34 years - ans 10 9.C FD FR à ei 89.4 C Argel 5 68.6 D 
35-44 years - ans 9 GG 7 D D . 86.4 C Hee 71.6 D 
45-64 years - ans ll 9D 7.0 ee AE tee 76.0 D sus 0 66.4 D 
45-54 years - ans 6 6 D 5 D ate Gs Le Ce ae as 78.6 D 
55-64 years - ans 5 Lei = FSU = Say 2. ares RE FRE ds. LE 
65 years and over - ans et plus rs aoe sae LE es 6 A © Pie ©, ot 
Females - Femmes 50 28 C ZG LA = 23 55.0 C 17TE 45.6 C 
15-24 years - ans 10 6 D BLE rye 4 59.8 D ae aie 50.5 E 
15-19 years - ans 5 = etal 2 AE ail à Se itd a ale et a ae 
20-24 years - ans 5 4D UE sale wat 78.0 D eee à PR = 
25 years and over - ans et plus 40 22€ 18 D Gok 19 53.8 C L725. FE 44.4 D 
25-44 years - ans 20 16C 13 D RP 5 77.800 mee 62.4 D 
25-34 years - ans 11 9 D 72D EN à wee 78.0 D Am à 61.9 D 
35-44 years - ans 9 70D 6 D peta te ae 77.5 D sus. D 62.8 D 
45-64 years - ans 11 6 D LAN = PTE 6 51.0 D ass & G5.0 E 
45-54 years - ans 6 GE GE Resse lly were 66:57 E one 1 59.2 E 
55-64 years - ans 5 Peery à ER id mints rel 4 eae 7 ee ses 
65 years and over - ans et plus 9 Sra. 2 ETS Sen er 9 Re. AE un 
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TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1990 


a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 680 406 B 360 C 46 E 274 59.7 B 11.64 E 52.9 C 
15-24 years - ans 133 79 C 66 D 13 E 54 59,2 C 16.6 E 49.4 D 
15-19 years - ans 67 31 D 26 D 5F 36 45.9 D 15.5. F 38.8 D 
20-24 years - ans 67 48 C 40 D 8 F 18 72.6 C 17:22F 60.1 D 
25 years and over - ans et plus 547 327 B 294 C SSAE 220 59.8 B LOUE 53.8 C 
25-44 years - ans 280 227 B 202 C è5 E 53 81.0 B 10.9 E 28 CAE 
25-34 years - ans 149 120 C 105 C 14 E 29 80.4 C nee al 70.7 C 
35-44 years - ans 131 107 C 97 C 10F 24 81.8 C 9.6F 73.9 C 
45-64 years - ans 163 95 C 86 C 8 F 68 58.1 C 8.7 F 53.1 C 
45-54 years - ans 89 64 C 59 C SE 24 7e 510 8.5F 66.3 C 
55-64 years - ans 74 30 D 28 D cfs) HH GG 40.8 D 0h 37.2 D 
65 years and over - ans et plus 104 5 G 5 G wae! 99 5.1 G ee 5.0 G 
Males - Hommes 326 223 B 197 1C rare le 103 68.5 B 11.9 E 60.3 C 
15-24 years - ans 2 67 41 D 33 D 8 F 26 60.6 D 18.6 F 49.6 D 
15-19 years - ans 34 16 E LSsE see |G 18 46.1 E 6 38.4 E 
20-24 years - ans 33 25 D 20 D 5 G 8 75.6 D 19.8 G 60.6 D 
25 years and over - ans et plus 259 183 B 164 C 19: E 76 70.5 B 10.4 E 63.2 C 
25-44 years - ans 135 122 B 108 C 14 F 14 89.8 B LS F; 79.7 C 
25-34 years - ans 72 64 C 56 C 8 F 8 89.2 C 12.6F 78.0 C 
35-44 years - ans 64 58 C 5210 6 G 6 90.5 C 10.0 G 81.5 C 
45-64 years - ans 79 57 C 52 C 5 G 22 72.5 C 9.0 G 66.0 C 
45-54 years - ans GG 38 C 35 C aie G 6 86.6 C ...G 79.4 C 
55-64 years - ans 35 19 D 17 D bie 16 55.0 D SE | 49.3 D 
65 years and over - ans et plus 44 4G 46 533 À 41 8.2 G ve 1H 8.1 G 
Females - Femmes 354 183 C 163 C 20 E 172 51.6 C 10.7 E 46.0 C 
15-24 years - ans 66 38 D 33 D 6F 28 57.8 D 14.5 F 49.4 D 
15-19 years - ans 33 IS E 13 E 16 18 45.7 E 16 39.1 E 
20-24 years - ans 34 23 D 20 D SIDA 10 69.5 D sis or Gi 59.5 D 
25 years and over - ans et plus 288 144 C 130 C 14 E 144 50.1 C 9.7 E 45.3 C 
25-44 years - ans 145 106 C 95 C ior 39 72.8 C 10.4 E 65.3 C 
25-34 years - ans 77 56 C 49 D 6F 21 Fe ec 11.5 F 63.9 D 
35-44 years - ans 68 50 D 45 D Sate 18 73.5 D Rene) = 66.8 D 
45-64 years - ans 84 37 D 364 D ne UG 46 44.4 D wee G 40.8 D 
45-54 years - ans 45 26 D 24 D ec... G 19 58.7 D 16 53.5 D 
55-64 years - ans 39 LIE 10 E Soa J 28 27.705 so 26.1E 
65 years and over - ans et plus 59 Asa th eg (ri aoe ll 58 ow. ln sise Q Sc Un 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 552 317 B 2 C 45 E 235 57.64 B 14.3 E 49). 20G 
15-24 years - ans 113 64 C 50 D 14E 49 56.5 C 22.6 E 43.8 D 
15-19 years - ans 58 23 D 18 D 6 F 34 40.4 D CAES NZ 30.6 D 
20-24 years - ans 56 41 C 32 D 9F 15 HSE CA VS A 3 57.3 D 
25 years and over - ans et plus 438 253 C 222 C 31 E 186 57.7 C P2e20E 50.6 C 
25-44 years - ans 230 176 B 154 C FA ANS 54 76.5 B 12.6 E 66.9 C 
25-34 years - ans 120 93 C 79 C 14 E 27 Vie C 14.7 E 65.8 C 
35-44 years - ans 110 83 C 75 C 8 F 27 75.8 C 10.1F 68.1 C 
45-64 years - ans 129 74 C 66 C 9 F 54 57.7 C 11.6F 51.0 C 
45-54 years - ans 71 50 C 44 D 6F 21 70.7 C 11.6 F 62.5 D 
55-64 years - ans 58 24D 21 D aa. G 34 41.8 D 16 36.9 D 
65 years and over - ans et plus 80 ee BG Broo Ao ees H 77 26 ce H Fou 
Males - Hommes 268 174 B 148 C 27 E 93 65.2 B 15.3 E 55.2 C 
15-24 years - ans 57 S20D 24 D & F 25 55.8 D 25.9. F 41.4 D 
15-19 years - ans 29 LIVE 8 E Re 18 38.9 E Somer 28.4 E 
20-24 years - ans 28 20 D 15 D SF 7 73.6 D 25.3 F 55.0 D 
25 years and over - ans et plus 210 142 B 124 C 18 E 68 67.7 B Le 90e 5930 € 
25-44 years - ans 113 95 B 82 C 1StE 17 84.6 B 14.0 E 72.8 C 
25-34 years - ans 58 49 C 40 C 9F 9 84.2 C 6. 2a 68.9 C 
35-44 years - ans 54 46 C 42 € GF 8 85.0 C Le PSN © 76.9 C 
45-64 years - ans 63 45 C 40 D SF 18 71.5 C al Se at 63.5.D 
45-54 years - ans 35 29°C 26 D 06 6 82.9 C eG fac? 0D 
55-64 years - ans 28 16 D 14 D =. H 12 57.1 D NES Li! 50.7 D 
65 years and over - ans et plus 35 eric IS ... G aan 2! 33 meni 14 oe CH 16 
Females - Femmes 284 142 C 124 C 19 E 142 DO C bees 43.6 C 
15-24 years - ans 56 32 D 26 D @ lz 24 57.2 D 19.3 F 46.2 D 
15-19 years - ans 28 V24E 9E Re sG 16 41.9 E aes. -G OS DIE 
20-24 years - ans 28 20 D 17 D GF 8 72.9 D 18e 59.6 D 
25 years and over - ans et plus 228 110 C 98 C Wy ja 118 48.4 C WEST 1S 42.9 C 
25-44 years - ans 117 BEC 2210 Os E: 37 68.7 C 10.9 E GL:2XC 
25-34 years - ans 62 43 C 39 D SF 18 70.5 C 10.9 F 62.8 D 
35-44 years - ans 56 37 D 33 D 4G E 19 66.8 D AC = 59.5 D 
45-64 years - ans 65 29 D 25 D 4 G 36 44.3 D 12.5 G 38.8 D 
45-54 years - ans 35 el D 18 D ea... G 15 58.5 D soo 51.3 D 
55-64 years - ans 30 8 E Ae eh 22 LTUE AR Li) 260. E 
65 years and over - ans et plus 45 Sao] = À san de 45 ders arse, CG 00) 
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Québec 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
— ans 
= ans 
ans 
— ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
ons 
ROIS 
ans 
— ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Ontario 


Both sexes - Les deux sexes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
— ans 
— ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
ans 
- ans 
ans 
- ans 
ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


ans 
ans 


ans 
- ans 
= ans 
ans 
- ans 
- ans 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


3,317 


567 
201 
365 
2,750 
1,899 
1,013 
886 
819 
556 
263 
33 


1,852 


299 
109 
190 
1,553 
1,032 
547 
485 
501 
328 
173 


1,465 
268 
1,197 
867 
466 
401 
228 
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Employment Unemploy- Population 


Emploi 
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Chômage 
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267 
199 
109 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1990 
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Sa ee a a ee ee ee ee ee 
Population Labour force 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


15 years 
and over 


Population 


de 15 ans 
et plus Total 


thousands - milliers 


804 540 B 
152 107 C 
75 46 D 
77 61) C 
652 433 B 
329 286 B 
178 15210 
151 133 C 
192 136 C 
101 86 C 
90 50 D 
131 16043 
391 298 B 
78 58 D 
39 26 D 
39 32 D 
313 240 B 
163 156 B 
89 84 B 
75 ire | 
94 77 C 
50 47 C 
44 29 D 
56 8 F 
413 242 C 
75 49 D 
37 20 E 
38 29 D 
339 193 C 
166 130 C 
89 68 C 
77 62 C 
97 60 D 
51 39 D 
46 21ME 
75 ... G 
724 472 B 
136 84 C 
69 33 D 
67 51 C 
588 388 B 
291 252 B 
160 138 C 
131 115 B 
172 J2INC 
89 73 C 
83 48 D 
125 lé E 
357 266 B 
69 46 C 
35 19 D 
34 27 C 
288 220 B 
146 137 B 
80 74 B 
66 63 B 
85 7erc 
44 41 C 
41 S12D 
57 119E 
366 207 C 
67 38 D 
34 TSsE 
33 24 D 
299 168 C 
145 LISE 
80 6320 
65 5220 
86 50 D 
44 S22D 
42 VES SS 
68 oe. G 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


498 


406 


139 
127 
129 


272 


223 
144 


436 


363 
234 


109 
115 
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126 


193 


159 
108 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, March 1990 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mars 1990 


Population 


15 years 
and over 


Population 


de 15 ans 
et plus 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,826 
15-24 years - ans 365 
15-19 years - ans 176 
20-24 years - ans 189 
25 years and over - ans et plus 1,460 
25-44 years - ans 847 
25-34 years - ans 467 
35-44 years - ans 381 
45-64 years - ans 415 
45-54 years - ans 233 
55-64 years - ans 182 
65 years and over - ans et plus 197 
Males - Hommes 906 
15-24 years - ans 185 
15-19 years - ans 90 
20-24 years - ans 95 
25 years and over - ans et plus 721 
25-44 years - ans 424 
25-34 years - ans 232 
35-44 years - ans 192 
45-64 years - ans 210 
45-54 years - ans 118 
55-64 years - ans 92 
65 years and over - ans et plus 87 
Females - Femmes 919 
15-24 years - ans 180 
15-19 years - ans 86 
20-24 years - ans 94 
25 years and over - ans et plus 739 
25-44 years - ans 423 
25-34 years - ans 235 
35-44 years - ans 189 
45-64 years - ans 206 
45-54 years - ans 115 


55-64 years - ans 90 


65 years and over - ans et plus 110 
British Columbia - Colombie-Britannique 

Both sexes - Les deux sexes 2,408 

15-24 years - ans 415 

15-19 years - ans 202 

20-24 years - ans 213 

25 years and over - ans et plus 1,993 


25-44 years - ans 1,007 


25-34 years - ans 518 
35-44 years - ans 489 
45-64 years - ans 613 
45-54 years - ans 331 
55-64 years - ans 282 

65 years and over - ans et plus STE 
Males - Hommes 1,178 
15-24 years - ans 210 
15-19 years - ans 103 
20-24 years - ans 106 

25 years and over - ans et plus 968 
25-44 years - ans 496 
25-34 years - ans 253 
35-44 years - ans 243 
45-64 years - ans 308 
45-54 years - ans 167 
55-64 years - ans 141 

65 years and over - ans et plus 164 
Females - Femmes 1,230 
15-24 years - ans 205 


15-19 years - ans 99 


20-24 years - ans 106 
25 years and over - ans et plus 1,025 
25-44 years - ans 511 
25-34 years - ans 265 
35-44 years - ans 246 
45-64 years - ans 305 
45-54 years - ans 164 
55-64 years - ans 141 

65 years and over - ans et plus 209 


ment inactive 

Total 

Emploi Chômage 

1,306 B 1,215 B 91 E 520 
245 C 217€ 28 E 120 
104 D 91 D LSE 72 
141 C 125 C 15 F 48 
1,061 B 998 B 62 E 400 
737 B 691 B G6 E 110 
397 B 369 C 28 E 70 
341 B 322 B 18 F 40 
SA PA 286 C 16 F 113 
201 C 191 C 10F 32 
101 D 96 D 6 G 81 
Ze ZI E AAD J 176 
721 B 671 B 51 E 185 
129 C IBM JF 56 
56 D 49 D PRE 35 
74 C 63 D 11 G 21 
592 B 559 B 33 E 129 
402 A 37 24E 22 
219 B 204 B ISLE 13 
183 B 174 C 9F 10 
£75 C 166 C DE 35 
2B 107 C 5G 6 
63 D 60 D 4G 28 
15 E 15 E eevee 72 
585 B 544 C 40 E 335 
116 C 105 D 1) F 64 
49 D 43 D 6 G 37 
67 D 62 D 5 G 27 
469 C 440 C 29 E 270 
336 C 314 C 22E 88 
178 C 165 C 15 F 57 
158 C 149 C 9F 31 
127: C 120 C hE 78 
89 C 84 D 5 G 26 
38 D 36 E Sc di 52 
6 G 6 G Ae. 2, 104 
1,562 B 1,433 B LO. E 846 
281 C 244 C 37, E 134 
110 D 94 D 16 F 92 
1715 = 149 D ZF 42 
1,282 B 1,189 B 93, E 711 
859 B 788 C rate 148 
434 C 394 C 61 E 83 
425 C 394 C SE 65 
398 C 374 Cc La. F 215 
270 C 259° C ie E 61 
128 D 118 D 10 G 154 
24 F 24 F RE! À 349 
865 B 794 B ZkE 312 
141 D 121: D Loy F 69 
56 D G7 E 9G 47 
85 D 75 D 10 G 21 
725 B 673 B 52 E 243 
470 B 432 C 7; 26 
238 B 216 C rN 52 15 
233 B 216 C 17 G 11 
2359: C 225 C 14 F 70 
152 C 145 C 726 15 
86 D 79 D 7 G 55 
16 G 16 G TA 148 
697: C 638 C 59° E 533 
140 C 123:D Leet 65 
55 D 48 E 726 44 
86 D 75 D 11 G 21 
557: C 516 C GIVE 468 
389 C 355. C aE 122 
197 C 177 D Zon F 68 
L92-C 178 D 14 F 54¢ 
160 D 152 D 8 G 145 
118 D 114 D 4 G 46 
42 E 38 E GH 99 
8H 8H |: 201 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


71.5 B 6.9 E 
67.1 C 11.6 E 
59.2 D 12.4 F 
74.4 C Li OE 
72.6 B 5I92E 
87.0 B 6.3 E 
85.0 B 77. Ô00E 
89.4 B 5.4%E 
TAC AS 5.355 
86.1 C 5.246 
55.7 D 5.516 
10. 76E oie opr 
79.6 B 7.0 E 
69.8 C 13.4 F 
61.7 D 2.2) 5 
77-510 14.3 G 
82.1 B Se62E 
94.7 A 6.0E 
94.4 B 6.8 F 
95.0 B 5.1°F 
83.4 C CS al 2 
94.6 B 4.6 G 
69.1, D 5.8 G 
1#:6hE ose JS 
63.6 B 6-945 
64.3 C 925° F 
56.6 D 12.5) EF 
71.30 7.3 G 
63.4 C 6.2E 
79.5.6 6.6E 
75:70 1.3416 
83.7 C ote Le 
61.9 C 5.6 F 
LG. 5yC 5.8 G 
42.1 D cos H 
5.2 G .. J 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, March 1990 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, mars 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,338 13,418 12,314 1,104 6,921 66.0 8.2 60.5 
15-24 years - ans 3,761 2,443 2,138 305 1,318 65.0 12.5 56.8 
25-44 years - ans 8,703 7,414 6,833 580 1,289 85.2 7.8 78.5 
45 years and over - ans et plus 7,874 3,561 3,343 218 4,313 45.2 6.1 42.5 
Single - Célibataires 5,296 3,626 3,225 402 1,670 68.5 bod 60.9 
15-24 years - ans 3,094 1,917 1,678 239 1,178 61.9 12.4 54.2 
25-44 years - ans 1,723 1,493 1,344 149 230 86.6 10.0 78.0 
45 years and over - ans et plus 479 217 203 14 262 45.2 6.5 42.3 
Married - Marié(e)s 12,669 8,799 8,199 600 3,870 69.5 6.8 64.7 
15-24 years - ans 643 511 446 65 132 79.5 12.8 69.3 
25-44 years - ans 6,360 5,407 5,034 374 952 85.0 6.9 79.1 
45 years and over - ans et plus 5,667 2,880 2,720 161 2,786 50.8 5.6 48.0 
Separated/Divorced - : 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,163 799 717 82 365 68.7 10.3 61.6 
15-24 years - ans 22 14 13 ware 7 65.7 F3 59.1 
25-44 years - ans 567 470 420 50 97, 82.9 10.6 74.1 
45 years and over - ans et plus 575 315 284 31 260 54.7 9.8 49.4 
Widowed - Veufs(ves) 1,209 194 173 20 1,016 16.0 10.6 14.3 
15-24 years - ans as ae Hoc 2 BE DO CA ko 
25-44 years - ans 54 4G 36 8 10 81.3 17.6 66.9 
45 years and over - ans et plus 1,154 149 136 13 1,005 12.9 8.6 11.8 
Males - Hommes 
Total 9,912 7,393 6,753 639 2,519 74.6 8.6 68.1 
15-24 years - ans 1,909 1,272 1,093 179 636 66.7 14.1 57.3 
25-44 years - ans 4,302 4,003 3,681 322 299 93.1 8.0 85.6 
45 years and over - ans et plus 3,702 Cp lyy 1,979 138 1,584 57.2 6.5 53.5 
Single - Célibataires 2,926 2,067 1,792 275 859 70.6 13.3 61.2 
15-24 years - ans 1,685 1,070 915 155 615 63.5 14.5 54.3 
25-64 years - ans 1,006 884 775 108 123 87.8 bee 77.0 
45 years and over - ans et plus 234 113 102 12 121 48.4 10.3 43.4 
Married - Mariés 6,318 4,940 4,624 316 1,378 78.2 6.4 F5 ee 
15-24 years - ans Car 197 173 24 21 90.5 Mee 795 
25-44 years - ans 3,073 2,915 25783 191 158 94.9 6.6 88.6 
45 years and over - ans et plus 3,028 1,829 1,728 101 1,200 60.4 5.5 57.0 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 448 337 295 42 112 75.1 12.4 65.8 
15-24 years - ans 6 5 5 tee D 98.6 ete 98.6 
25-44 years - ans 207 190 169 21 17 92.0 11.0 81.9 
45 years and over - ans et plus 236 141 120 21 95 59.6 14.8 50.8 
Widowed - Veufs 219 49 43 6 170 22.5 13.0 19.6 
15-24 years - ans Ans oe. So eters ers «ee wa. 238 
25-44 years - ans 15 14 15 ee ae 93.8 ae 83.4 
45 years and over - ans et plus 204 35 30 5 169 Asa | 13.9 14.7 
Females - Femmes 
Total 10,426 6,025 5,560 465 4,401 57.8 E72 53.3 
15-24 years - ans 1,852 1,171 1,044 126 681 63.2 10.8 56.4 
25-44 years - ans 4,402 3,411 3,152 258 991 77.5 7.6 71.6 
45 years and over - ans et plus 4,173 1,443 1,364 80 2,729 34.6 5.5 S2.7 
Single - Célibataires 2,371 1,560 1,433 127 811 65.8 8.1 60.4 
15-264 years - ans 1,409 847 763 84 562 60.1 9.9 54.2 
25-44 years - ans 717 609 568 41 107 85.0 6.7 79.3 
45 years and over - ans et plus 245 103 101 oro 141 42.2 ae 41.3 
Married - Mariées 6,351 3,859 3,576 284 2,492 60.8 RES 56.3 
15-24 years - ans 426 315 273 41 111 73.9 13.2 64.2 
25-44 years - ans 3,287 2,493 2,310 182 794 75.8 “3 70.3 
45 years and over - ans et plus 2,638 1,052 992 60 1,587 39.9 5.7 37.6 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 715 462 422 40 253 64.6 8.7 59.0 
15-24 years - ans 16 #5) 7 Sor iti 54.4 Sex 45.5 
25-44 years - ans 360 279 250 29 80 710 10.3 69.7 
45 years and over - ans et plus 339 174 164 10 165 51.3 5.7 48.4 
Widowed - Veuves 990 144 130 14 846 14.6 97 1321 
15-24 years - ans ee 54565 6.58 eis ACIS elie nae oe « 
25-44 years - ans 39 29 23 6 9 76.4 20.8 60.5 
45 years and over - ans et plus 950 114 106 8 836 1260 6.9 mine 
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TABLE 6, Estimates by Marital Status, Sex and Province, March 1990 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mars 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 432 226 186 41 206 52.4 18.0 43.0 
Single - Célibataires 123 58 45 12 65 46.9 21.4 36.9 
Married - Marié(e)s 270 158 131 27 113 58.3 16.9 48.4 
Other - Autres 38 LE 9 5. 27 28.3 ee 24.1 
Males - Hommes 215 124 100 24 89 58.2 19.6 46.8 
Single - Célibataires 69 31 22 9 38 45.0 27.9 32.4 
Married - Mariés 135 90 75 15 46 66.4 16.9 55.1 
Other - Autres 10 4 See ae 6 S/S ae sore 
Females - Femmes 218 102 86 16 116 46.7 16.0 39.2 
Single - Célibataires 55 27 es 4 28 49.3 14.0 42.4 
Married - Mariées 135 68 56 11 67 50.2 16.9 41.7 
Other - Autres 29 7 6 ren fa 25.4 she 21.4 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-Édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 61 49 11 37 61.9 19.0 50.1 
Single - Célibataires 28 12 13 4 10 62.0 Ces 48.2 
Married - Marié(e)s 60 40 33 7 20 66.4 : 17.6 54.7 
Other - Autres 10 esis Se & aie 6 nye à dada os 
Males - Hommes 48 33 26 i 15 69.1 20.6 54.9 
Single - Célibataires 15 10 7 dre 5 65.7 3 46.9 
Married - Mariés 30 22 18 4 8 72.8 16.7 60.6 
Other - Autres eas ÈS alae one cae Ae Sas ede 
Females - Femmes 50 28 23 5 es 55.0 uy ae 45.6 
Single - Célibataires 13 7 6 me 5 57.6 Oe: 49.9 
Married - Mariées 30 18 15 eed 12 59.9 eave 48.7 
Other - Autres 7 ere Fe Sec 5 ue ds à daté 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 680 406 360 46 274 597 11.4 52.9 
Single - Célibataires 184 110 93 17 74 60.0 15.6 50.6 
Married - Marié(e)s 416 268 243 26 148 64.5 9.6 58.3 
Other - Autres 80 28 24 iets 53 34.3 nd 30.1 
Males - Hommes 326 223 197 CT 4 103 68.5 11:9 60.3 
Single - Célibataires 100 62 50 12 39 61.6 18.7 50.1 
Married - Mariés 205 152 139 13 53 74.1 8.9 67.5 
Other - Autres 21 10 8 ee 11 46.2 Me 38.8 
Females - Femmes 354 183 163 20 172 51.6 10.7 46.0 
Single - Célibataires 83 48 43 6 35 58.0 11.6 51.3 
Married - Mariées 211 116 104 12 95 55.1 10.5 49.3 
Other - Autres 60 18 16 Ge 42 36.1 2 FA AT 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 552 317 271 45 235 57.4 14.3 49.2 
Single - Célibataires 144 81 64 16 64 55.9 20.4 44.5 
Married - Marié(e)s 342 213 187 26 129 62.3 12.0 54.8 
Other - Autres 65 23 20 woke 42 SB ee dara 30,5 
Males - Hommes 268 174 148 27 93 65.2 15.3 55.2 
Single - Célibataires 81 46 34 12 35 56.5 26.3 41.6 
Married - Mariés 169 120 107 13 49 71.0 11.0 63.2 
Other - Autres 17 8 7 Ane 9 48.6 meh 40.6 
Females - Femmes 284 142 124 19 142 50.1 13.1 43.6 
Single - Célibataires 63 35 31 4 28 55.2 12.6 48.2 
Married - Mariées 173 93 80 12 80 53.7 13.4 46.5 
Other - Autres 48 15 13 Ae 33 30.4 ae 26.6 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,263 3,317 2,972 346 1,946 63.0 10.4 56.5 
Single - Célibataires 1,341 843 732 111 498 62.8 LS 54.6 
Married - Marié(e)s 3,310 2,235 2,037 199 1,075 67.5 8.9 61.5 
Other - Autres 612 239 203 36 373 SRE 15.0 33 
Males - Hommes 2,550 1,852 1,649 203 698 72.6 11.0 64.7 
Single - Célibataires FAT 6 484 406 77 244 66.5 16.0 55,8 
Married - Mariés 1,652 1,276 1,165 111 376 15e aed 70.5 
Other - Autres 171 93 77 15 78 54.2 16.4 45,3 
Females - Femmes af LE 1,465 1,323 142 1,248 54.0 a, 7 48.8 
Single - Célibataires 613 359 326 33 254 58.5 2.3 53.1 
Married - Mariées 1,658 959 871 88 699 57.9 9.2 52.5 
Other - Autres 442 147 126 21 295 335,2 Le 2 28.5 
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TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mars 1990 

Se ri ey 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 

Emploi Chômage 

thousands - milliers per cent - pourcentage 

Ontario 

Both sexes - Les deux sexes 7,552 5,211 4,894 317 2,341 69.0 6.1 64.8 
Single - Célibataires 2,000 1,465 1,343 122 535 73.3 8.3 67.2 
Married - Marié(e)s 4,659 3,361 3,195 166 1,299 72.1 4.9 68.6 
Other - Autres 893 385 357 28 508 43.1 7.4 39.9 

Males - Hommes 3,675 2,836 2,654 181 839 77.2 6.4 72.2 
Single - Célibataires 1,098 822 740 82 277 74.8 10.0 67.3 
Married - Mariés 2,324 1,864 1,781 83 460 80.2 4.4 76.6 
Other - Autres 252 150 134 17 102 59.5 LIT 52.9 

Females - Femmes 3,877 2,375 2,240 135 1,502 61.3 5.7, 57.8 
Single - Célibataires 901 643 603 40 258 71.4 6.2 66.9 
Married - Mariées 2,335 1,497 1,413 84 838 64.1 5.6 60.5 
Other - Autres 640 235 223 12 406 36.7 50 34.8 

Manitoba ; 

Both sexes - Les deux sexes 804 540 498 41 264 67.1 OU 62.0 
Single - Célibataires 215 153 134 19 62 71.3 12.4 62.5 
Married - Marié(e)s 493 346 327 19 147 70.3 5.6 66.3 
Other - Autres 96 40 37 ee 56 41.7 ee 38.4 

Males - Hommes 391 298 272 26 93 76.1 8.7 69.5 
Single - Célibataires 120 91 78 13 29 76.0 14.0 65.4 
Married - Mariés 246 192 180 12 54 78.0 6.3 73.1 

% Other - Autres 25 14 13 Do 10 58.0 CO 53.7 

Females - Femmes 413 242 227 16 171 58.6 6.4 54.8 
Single - Célibataires 95 62 56 6 33 65.4 10.1 58.8 
Married - Mariées 247 154 147 7 93 62.5 4.7 59.6 

Other - Autres 71 26 24 GOGO 46 36.0 ashe 33.1 
Saskatchewan 

~ Both sexes - Les deux sexes 724 472 436 36 251 65.3 7.6 60.3 

Single - Célibataires 180 116 101 14 64 64.2 12.5 56.1 

Married - Marié(e)s 465 327 308 19 138 70.4 5.8 66.3 

Other - Autres 78 29 27 stake 49 37.5 tere 34.3 

Males - Hommes 357 266 243 23 92 74.4 8.5 68.0 
Single - Célibataires 105 73 62 10 33 69.0 14.4 59.0 
Married - Mariés 232 182 170 ee 50 78.3 6.2 73.5 
Other - Autres 20 12 11 Pos 9 57.2 re 5272 

Females - Femmes 366 207 193 13 160 56.4 6.5 52.8 
Single - Célibataires 75 43 39 6 32 57.5 9.3 52.1 
Married - Mariées 233 146 138 8 87 62.5 5.3 59.1 
Other - Autres 58 18 16 lore 40 30.7 te 28.0 

Alberta 

Both sexes - Les deux sexes 1,826 1,306 1,215 91 520 71.5 6.9 66.6 
Single - Célibataires 484 350. 314 36 134 72.4 10.3 64.9 
Married - Marié(e)s 1,155 863 815 47 293 74.7 55 70.6 
Other - Autres 186 93 86 7 93 49.8 7.8 45.9 
Males - Hommes 906 721 671 51 185 79.6 7.0 74.0 
Single - Célibataires 275 206 180 26 69 74.9 12.5 65.5 
Married - Mariés 577 480 458 22 98 83.1 4.6 79.3 
Other - Autres 54 35 33 god 18 65.7 eas 60.5 
Females - Femmes 919 585 544 40 335 63.6 6.9 59.2 
Single - Célibataires 209 145 134 10 65 69.1 Tail 64.2 
Married - Mariées 578 383 357 25 195 66.2 6.6 61.8 
Other - Autres 132 57 53 4 75 43.4 TATE 40.0 

British Columbia - Colombie-Britannique 

Both sexes - Les deux sexes 2,408 1,562 1,433 130 846 64.9 8.3 59:5 
Single - Célibataires 598 434 385 50 164 72.6 11.4 64.3 
Married - Marié(e)s 1,497 987 923 64 510 66.0 6.5 61.7 
Other - Autres 313 141 125 16 172 45.1 1107 39.8 
Males - Hommes 1,178 865 794 ral 312 73.5 8.2 67.4 
Single - Célibataires 336 244 213 31 92 TA OU 12.9 63.3 
Married - Mariés 746 562 530 32 184 75: SATA 74.0 
Other - Autres 96 59 52 8 37 61.9 13.0 53.9 

4 Females - Femmes 1,230 697 638 59 533 56.7 8.4 51.9 
Single - Célibataires 263 190 172 18 72 72.4 9.5 65.5 
Married - Mariées 750 425 393 32 325 56.6 7.5 52.4 
Other - Autres 217 82 7S 9 135 37.7 10.7 32 


B-14 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1990 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou dipléme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 44 years - 25 à 4G ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


thousands - milliers 


20,338 
3,117 


4,661 
4,048 
1,901 


4,483 
2,128 


9,912 
1,503 


2,280 
1,767 
941 


Employ- 
ment 
Total 
Emploi 
13,418 12,314 
1,077 923 
2,686 2»333 
2,980 2,742 
1,328 1,235 
3,517 3,310 
1,830 1,770 
7,393 6,753 
691 591 
1,567 1,357 
1,488 1,358 
700 651 
1,868 1,749 
1,078 1,046 
6,025 5,560 
386 331 
1,119 977 
1,492 1,383 
628 584 
1,648 1,561 
752 724 
2,443 2,138 
79 53 
809 672 
599 525 
442 411 
412 378 
101 98 
7,414 6,833 
346 287 
1,124 969 
1,136 1,602 
677 624 
2,260 2,125 
1,270 1,226 
3,561 3,343 
652 582 
752 693 
644 614 
209 200 
844 808 
459 446 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


119 


87 


305 


138 


135 


218 
70 


37 
à 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


66.0 
34.6 


57.6 
73.6 
69.9 


78.4 
86.0 


74.6 
46.0 


68.7 
84.2 
74.4 


84.4 
89.3 


57.8 
23.9 


47.0 
65.4 
65.5 


72.6 
81.7 


65.0 
40.8 


55.6 
80.6 
60.7 


80.0 
81.9 


85.2 
65.0 


77.2 
85.5 
83.8 


90.5 
92% 


45.2 
27.3 


43.0 
50.6 
5735 


8.2 
14.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 432 226 186 41 206 52.4 18.0 43.0 
0-8 years - 0 a 8 années 99 27 18 9 72 27.6 Soo 18.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 115 43 32 11 72 3722 24.8 28.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 63 40 31 9 23 63.3 21.8 49.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 35 19 16 Be 16 53.9 gee 44.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 97 76 67 9 21 78.4% 11.7 69.2 
University degree - Grade universitaire 23 22 21 eae ess 93.5 ah 92.8 
Prince Edward Island - î.-du-P,.-Édouard 
Total 98 61 49 11 37 61.9 19.0 50.1 
0-8 vears - 0 à 8 années 18 6 [A Être ial 36.5 Red 22.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 32 17 13 4 14 54.3 26.2 40.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 15 11 9 ERA DE 76.6 sûe 61.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 6 4 4 Le à AR 66.8 es 57.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 22 17 15 Sete 5 75.7 ste 68.6 
University degree - Grade universitaire 6 5 5 Dre Sa 86.4 POO 83.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 680 406 360 46 274 59.7 11.4 5229 
0-8 vears - 0 à 8 années 95 25 19 6 70 26.5 23.5 20.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 191 93 77 16 99 68.4 16.9 40.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 105 75 67 8 30 71.4 10.4 64.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 46 30 26 GE 17 64.1 Bop 57.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 174 124 113 12 49 71.5 9.4 64.8 
University degree - Grade universitaire 69 59 58 BAG 10 86.0 ayays 83.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 552 317 271 65 235 57.4 14.3 49.2 
0-8 years - 0 à 8 années 121 35 26 9 86 29.0 25.7 21.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 127 61 48 13 66 47.9 21.6 37.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 108 76 65 11 32 70.5 14.7 60.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles G2 26 22 Sag 17 60.6 aes 52.7 
Post-secondary certificate or diploma | 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 115 87 79 7 29 75.2 8.5 68.8 
University degree - Grade universitaire 39 33 32 AZ 6 83.9 exes 80.7 
Québec 
Total 5,263 3,317 2, 9te 346 1,946 63.0 10.4 56.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,240 421 353 68 819 33.9 16.1 28.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,098 632 537 95 466 57.5 15.1 48.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 875 626 558 68 249 71.5 10.8 63.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 419 299 273 26 120 71.4 8.6 65.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,174 936 863 72 238 79.7 Yentd 73.5 
University degree - Grade universitaire 457 404 387 17 53 88.3 4.2 84.6 


DE ee eS ee 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, March 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,552 5,211 4,894 317 2,341 69.0 6.1 64.8 
0-8 years - 0 à 8 années 922 345 311 34 577 37.4 9.9 SSL 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,783 1,093 977 115 691 61.3 10.5 54.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,584 1,181 LL 71 402 74.6 6.0 70.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 754 541 516 25 213 71.8 4.6 68.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,586 1,257 1,208 50 329 79.3 3.9 76.1 
University degree - Grade universitaire 923 793 771 23 129 86.0 2.8 83.5 
Manitoba 
Total 804 540 498 41 264 67.1 Tad 62.0 
0-8 years - 0 à 8 années 128 43 38 5 85 33.8 11.8 29.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 207 123 111 13 83 59.7 10.3 53.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 157 121 111 10 35 77.6 8.6 70.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 83 63 59 4 21 75.4 6.4 70.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 152 121 114 7 31 79.7 6.0 74.9 
University degree - Grade universitaire 78 68 66 ore 10 87.6 Bete 85.1 
Saskatchewan 
Total 724 472 436 36 251 65.3 7.6 60.3 
0-8 years - 0 à 8 années 120 40 35 5 80 3323 11.8 29.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 183 106 93 13 77 57.8 1252 50.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 144 114 106 8 30 79.2 6.9 7347 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 57 36 34 Mes 20 64.1 ere 59.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 160 124 119 6 36 77.6 4.6 74.1 
University degree - Grade universitaire 60 52 50 UE 8 87.1 See 83.5 
Alberta 
Total 1,826 1,306 1,215 91 520 4125 6.9 66.6 
0-8 years - 0 à 8 années 169 63 54 9 106 Ya | 137 32.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 424 262 232 30 162 61.8 11.5 54.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 399 315 295 20 84 79.0 6.5 1329 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 192 130 122 8 62 67.9 6.1 63.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 432 355 337 18 78 82.0 4.9 78.0 
University degree - Grade universitaire 209 181 175 6 29 86.4 Le 83.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,408 1,562 1,433 130 846 64.9 8.3 59.5 
0-8 years - 0 à 8 années 205 we 64 8 134 34.9 11.1 31.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 501 256 214 42 244 51.2 16.4 42.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 600 420 389 31 180 70.0 7.4 64.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 267 180 163 17 86 67.7 9.6 61.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 571 421 396 25 150 FIST 5.8 69.4 
University degree - Grade universitaire 264 213 206 7 51 80.6 woe 78.1 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1990 
TABLEAU 6, Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


mars 1990 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Canada 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Males - Hommes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Prince Edward I. - 2.-du-P.-édouard 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 

15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Males - Hommes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Ontario 

15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Males - Hommes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Manitoba 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
15-19 years - ans 


20-24 years - ans 
Females - Femmes 

15-19 years - ans 

20-24 years - ans 


British Columbia - C.-Britannique 

15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Males - Hommes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


1,839 
1,377 
462 
937 
693 
243 
903 
684 
219 


54 
43 
11 
27 
28 


10 


170 
126 


184 
144 


809 
619 
189 
406 
314 

93 
402 
305 

97 


764 
560 
184 
370 
281 

90 
374 
280 

94 


64 
59 


106 


44.0 8.0 
45.0 9 
41.0 5 
43.4 8 
45.2 10 
38.1 : 
44.6 7 
44.7 8 
44.2 3 


16.6 eee 
16.3 vat 
13.8 ene 
19.4 OF 


37.5 eee 


eee eee 
cee eee 
eee eee 


eee eee 


43.2 eee 
42.0 Sele 
46.8 see 
43.8 Le 
42.6 eee 


32.1 eee 
33.4 E 
29.1 ME 
35.1 ae 


35.6 
35.1 
37.1 
36.4 
36.1 
5775 
34.8 
34.2 
36.7 


52.1 8.5 
54.4 10.6 
45.8 ° 
51.2 9 
54.5 11 
42.4 . 
53.0 7 

9 


ON Nw 
e 


ma: 


54.3 
49.4 


52.7 1 
53.8 1 
48.7 
53.4 
52.0 


38.6 eoe 
39.7 Bes 
34.7 Fic 
42.9 Seis 
34.1 oes 


44.9 7.3 
48.8 8.4 
33.6 rare 
43.3 Le 
49.9 36.0 
26.2 coe 
46.5 à 

47.7 sisi 
42.9 BoC 


42.4 6 
42.3 7. 
42.7 4 
38.4 . 
39.0 : 
36.5 : 
47.0 She 
45.7 De 
55°1 Eee 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 


Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 


40.5 
40.7 
39.8 
39.5 
40.5 
36.8 
41.4 
40.9 
43.0 


15.5 
15.1 


18.5 
36.0 


eee 
eee 
cee 


cece 


40.6 
3923 
44.5 
41.0 
40.2 


28.3 
29.1 
27.0 
29.6 


33.1 
32.4 
35.1 
33.5 
33.0 
35.1 
32.6 
31R9 
35.0 


47.7 
48.6 
45.0 
46.3 
48.0 
41.5 
49.1 
49.2 
48.8 


47.0 
47.2 
46.2 
46.9 
47.1 


34.8 
35.0 
34.1 
38.1 
31.3 


61.6 
44.7 
32.6 
39.4 
45.2 
24.5 
43.9 
44.3 
42.7 


39.8 
39.2 
42.2 
36.4 
36.4 
36.5 
43.7 
42.1 
5126 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, March 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mars 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,338 13,618 12,314 1,104 6,921 66.0 8.2 60.5 
Family members - Membres d'une famille 17,057 11,474 10,548 926 5,582 67.3 8.1 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 7,160 5,347 4,982 365 1,813 74.7 6.8 69.6 
Spouses - Conjoints 6,148 3,802 3,528 274 2,346 61.8 Tae 57.4 
Single children - Enfants célibataires 3,008 1,909 1,673 236 1,099 63.5 12.5 55.6 
Other relatives - Autres parents 741 416 364 51 325 56.1 12.4 49.2 
Unattached individuals - Personnes seules 3,282 1,944 1,766 178 1,338 59.2 9.1 53.8 
15 - 54 years - ans 2,002 1,727 1,563 163 275 86.3 9.5 78.1 
55 years and over - ans et plus 1,280 rai FA 203 14 1,063 16.9 6.5 15.8 
Males - Hommes 9,912 7,393 6,753 639 2,519 74.6 8.6 68.1 
Family members - Membres d'une famille 8,386 6,294 5,781 512 2,092 75.0 8.1 68.9 
Heads of family - Chefs de famille 5,790 4,492 4,211 281 1,298 Li <6 6.3 Tes 
Spouses - Conjoints 547 454 418 36 93 83.0 7.9 76.5 
Single children - Enfants célibataires 1 PAT A ke) 1421 956 164 598 65.2 14.7 55.6 
Other relatives - Autres parents 330 226 196 31 103 68.6 13.6 59.3 
Unattached individuals - Personnes seules 1,526 1,099 972 127 427 72.0. 11.6 63.7 
15 - 54 years - ans 1,149 998 882 117 151 86.9 1157 76.7 
55 years and over - ans et plus 377 101 90 10 276 26.7 10.4 24.0 
Females - Femmes 10,426 6,025 5,560 465 4,401 57.8 été 53.3 
Family members - Membres d'une famille 8,671 5,181 4,766 414 3,490 59.7 8.0 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,370 855 771 84 515 62.4 9.8 56.3 
Spouses - Conjointes 5,601 3,348 3,110 238 2,253 59.8 FA à 55.5 
Single children - Enfants célibataires 1,289 788 717 71 501 61.1 9.0 55.6 
Other relatives - Autres parents 411 189 169 21 221 46.1 11.0 41.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,756 844 794 51 911 48.1 6.0 45.2 
15 - 54 years - ans 853 728 681 47 124 85.4 6.4 79.9 
55 years and over - ans et plus 903 116 112 G 787 12.9 Lit 12.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 432 226 186 61 206 52.6 18.0 43.0 
Family members - Membres d'une famille 400 210 171 39 190 5255 18.6 42.8 
Heads of family - Chefs de famille 153 95 80 15 58 61.9 15.9 52.1 
Spouses - Conjoints 129 66 54 11 63 50.9 17.4 42.0 
Single children - Enfants célibataires 94 39 29 10 56 40.9 25.1 30.6 
Other relatives - Autres parents 24 12 9 ete 13 47.4 2. 35.4 
Unattached individuals - Personnes seules 31 16 14 tele 15 50.6 Apc 45.5 
Prince Edward Island - ?.-du-Prince-Édouard 98 61 49 11 37 61.9 19.0 50.1 
Family members - Membres d'une famille 85 54 44 10 31 64.1 1932 5164 
Heads of family - Chefs de famille 34 24 20 4 10 70.0 17-58 57.8 
Spouses - Conjoints 30 18 14 ASS 12 60.0 aie 48.6 
Single children - Enfants célibataires 17 11 8 EX 7 61.3 PE 46.7 
Other relatives - Autres parents 4 Ane ae .. moe ae orang "ee 
Unattached individuals - Personnes seules 13 6 5 ee 7 47.5 see 39.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 680 606 360 66 276 59.7 11.6 52.9 
Family members - Membres d'une famille 585 358 317 40 227 61:1 li 54.3 
Heads of family - Chefs de famille 240 166 150 16 73 69.4 9.4 62.8 
Spouses - Conjoints 204 115 103 12 90 56.0 10.1 50.4 
Single children - Enfants célibataires 114 64 53 11 49 56.5 17:5 46.6 
Other relatives - Autres parents 27 13 11 a 14 46.7 Fe 40.1 
Unattached individuals - Personnes seules 96 48 43 6 47 50.7 1252 44.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 552 317 271 45 235 57.4 14.3 49.2 
Family members - Membres d'une famille 488 286 245 41 202 58.6 14.4 50.2 
Heads of family - Chefs de famille 200 134 118 15 66 66.9 11.5 59.2 
Spouses - Conjoints 167 90 78 12 77 5378 13.0 46.8 
Single children - Enfants célibataires 98 52 40 12 45 53.5 ep Oe 41.4 
Other relatives - Autres parents 23 10 8 debe 13 42.9 said 33.3 
Unattached individuals - Personnes seules 64 31 27 4 33 48.3 13-35 41.9 
Québec 5,263 3,317 2,972 346 1,966 63.0 10.4 56.5 
Family members - Membres d'une famille 4,437 2,871 2,584 287 1,566 64.7 10.0 58.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,898 1,393 1,264 128 506 73.4 92 66.6 
Spouses - Conjoints 1,621 958 870 88 664 59.1 9.2 53.7 
Single children - Enfants célibataires 768 455 394 62 Siz. 59.3 13.6 51.3 
Other relatives - Autres parents 150 66 57 9 84 43.8 13.8 37.8 
Unattached individuals - Personnes seules 826 446 387 59 380 54.0 154 46.9 
Males - Hommes 2,550 1,852 1,649 203 698 72.6 11.0 64.7 
Family members - Membres d'une famille 2,176 1,605 1,443 162 572 Cait 10.1 66.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,528 1,170 1,072 98 358 76.6 8.4 70.2 
Spouses - Conjoints 148 122 107 15 26 82.4 12.2 723 
Single children - Enfants célibataires 439 277 233 44 162 63.0 16.0 53.0 
Other relatives - Autres parents 62 36 31 5 25 58.6 2320 51.0 
Unattached individuals - Personnes seules 374 248 206 42 126 66.3 16.9 55.1 
Females - Femmes 2,713 1,465 1,525 142 1,248 54.0 9.7 48.8 
Family members - Membres d'une famille 2,261 1,267 1,141 125 994 56.0 9.9 50.5 
Heads of family - Chefs de famille 371 223 192 31 148 60.1 ES 51.9 
Spouses - Conjointes 1,473 836 763 73 638 56.7 SH 51.8 
Single children - Enfants célibataires 328 178 161 17 150 54.4 9.8 49.1 
Other relatives - Autres parents 88 30 25 4 59 33.5 14.7 28.5 
Unattached individuals - Personnes seules 453 198 181 17 254 43.8 8.6 40.1 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, March 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mars 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,552 5,211 6,896 317 2,341 69.0 6.1 64.8 
Family members - Membres d'une famille 6,346 4,475 4,206 269 1,671 70.5 6.0 66.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,604 1,992 1,900 92 612 76.5 4.6 73.0 
Spouses - Conjoints 2,240 1,465 1,385 80 775 65.4 5.5 61.8 
Single children - Enfants célibataires 1,166 803 725 78 364 68.8 9.7 62.1 
Other relatives - Autres parents 335 215 196 19 120 64.1 8.8 58.5 
Unattached individuals - Personnes seules 1,206 736 688 48 470 61.0 6.5 57.0 
Males - Hommes 3,675 2,836 2,654 181 839 Vileie: 6.4 Tease 
Family members - Membres d'une famille 3,128 2,426 2,279 147 702 77.6 6.1 72.8 
Heads of family - Chefs de famille 2,051 1,628 1,558 70 422 79.4 4.3 76.0 
Spouses - Conjoints 257 CA 204 13 41 84.2 5.8 79.3 
Single children - Enfants célibataires 668 465 412 53 203 69.6 11.4 61.7 
Other relatives - Autres parents 153 116 104 1e 36 76.2 10.3 68.3 
Unattached individuals - Personnes seules 547 409 375 34 137 74.9 8.3 68.7 
Females - Femmes 3,877 2,375 2,240 135 1,502 61.3 57 57.8 
Family members - Membres d'une famille 3,217 2,048 1,927 121 1,169 63.7 5.9 59.9 
Heads of family - Chefs de famille 554 364 342 22 190 65.7 6.1 61.7 
Spouses - Conjointes 1,983 1,248 1,181 67 735 63.0 5.4 59.6 
Single children - Enfants célibataires 499 338 313 25 161 67.7 7.4 62.7 
Other relatives - Autres parents 182 98 91 7 84 54.0 7.0 50.2 
Unattached individuals - Personnes seules 660 327 313 14 333 49.5 4.2 47.4 
Manitoba 806 540 498 ql 266 67.1 7.7 62.0 
Family members - Membres d'une famille 665 458 425 33 207 68.9 75 63.9 
Heads of family - Chefs de famille 283 210 196 14 73 74.2 6.9 69.1 
Spouses - Conjoints 240 153 146 6 87 63.6 4.2 60.9 
Single children - Enfants célibataires 116 81 70 10 35 69.6 1297 60.8 
Other relatives - Autres parents 25 15 12 erere 11 57.5 A 48.3 
Unattached individuals - Personnes seules 140 82 74 8 58 58.5 9.9 52.8 
Saskatchewan 726 672 436 36 251 65.3 7.6 60.3 
Family members - Membres d'une famille 600 406 376 30 194 67.7 715 62.6 
Heads of family - Chefs de famille 262 199 185 14 63 75.9 6.9 70.6 
Spouses - Conjoints 229 144 137 7 84 63.1 5.1 59.9 
Single children - Enfants célibataires 94 55 46 8 39 58.1 15.0 49.4 
Other relatives - Autres parents 15 8 7 Fee 7 54.4 SE 47.9 
Unattached individuals - Personnes seules 123 66 60 6 57 53.7 8.7 49.0 
Alberta 1,826 1,306 1,215 91 520 71.5 6.9 66.6 
Family members - Membres d’une famille 1,508 1,091 1,015 75 418 72.3 6.9 67.3 
Heads of family - Chefs de famille 649 524 495 28 126 80.6 5.4 76.3 
Spouses - Conjoints 561 375 351 24 185 66.9 6.4 62.6 
Single children - Enfants célibataires 244 161 141 20 83 65.9 12.3 57.8 
Other relatives - Autres parents 54 31 on erste 23 57.0 Sion 51.1 
Unattached individuals - Personnes seules 318 215 200 15 102 67.8 7.2 62.9 
Males - Hommes 906 721 671 51 185 79.6 7.0 74.0 
Family members - Membres d'une famille 740 594 553 40 146 80.2 6.8 74.8 
Heads of family - Chefs de famille 533 446 424 22 88 83.6 4.8 79.6 
Spouses - Conjoints 43 35 34 sate 8 82.0 a 77.7 
Single children - Enfants célibataires 138 95 80 15 43 68.9 15.4 58.3 
Other relatives - Autres parents 26 18 16 ete 8 68.2 ete 59.1 
Unattached individuals - Personnes seules 166 . 127 T7 10 39 76.7 8.0 70.5 
Females - Femmes 919 585 544 40 335 63.6 6.9 59.2 
Family members - Membres d'une famille 768 497 462 35 271 64.7 7.0 60.1 
Heads of family - Chefs de famille 116 78 71 7 38 67.1 8.6 61.4 
Spouses - Conjointes 517 340 317 22 178 657 6.6 61.4 
Single children - Enfants célibataires 107 66 61 5 41 62.1 7.8 5742 
Other relatives - Autres parents 28 13 12 bc 15 46.3 oie 43.4 
Unattached individuals - Personnes seules 152 88 83 5 64 58.0 5.9 54.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,408 1,562 1,433 130 846 66.9 8.3 59.5 
Family members - Membres d'une famille 1,943 1,265 1,164 101 678 65.1 8.0 59.9 
Heads of family - Chefs de famille 835 611 573 38 224 751 6.2 68.6 
Spouses - Conjoints 727 420 389 31 307 57.7 7.3 53.5 
Single children - Enfants célibataires 297 189 166 23 108 63.6 12.0 56.0 
Other relatives - Autres parents 84 46 36 10 38 54.9 C2 ls 2 43.3 
Unattached individuals - Personnes seules 465 297 268 29 168 63.9 9.8 57.6 
Males - Hommes 1,178 865 794 71 312 73.5 ere 67.4 
Family members - Membres d'une famille 949 692 644 48 257 73.0 7.0 67.9 
Heads of family - Chefs de famille 710 532 504 28 177 75.0 Bas 71.1 
Spouses - Conjoints G2 35 33 as 6 84.7 BS: 79.4 
Single children - Enfants célibataires 163 100 87 13 63 61.3 13.0 53.3 
Other relatives - Autres parents 34 24 19 5 10 71.5 20.9 56.6 
Unattached individuals - Personnes seules 229 173 151 23 56 75.7 Deg 65.8 
Females - Femmes 1,230 697 638 59 533 56.7 8.4 51.9 
Family members - Membres d'une famille 994 573 521 52 421 57.7 9.1 52.4 
Heads of family - Chefs de famille 126 79 69 10 47 62.5 12.6 54.6 
Spouses - Conjointes 685 384 356 28 301 56.1 7.4 51.9 
Single children - Enfants célibataires 134 89 79 10 45 66.3 10.8 59.2 
Other relatives - Autres parents 49 22 17 5 28 43.5 21.5 34.1 
Unattached individuals - Personnes seules 236 124 118 6 112 52.5 Lyaik 49.8 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ’ 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), March 1990 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,191 4,360 4,021 3,097 924 
With children less than 16 years 3,130 2,165 1,971 1,425 546 
With pre-school age children 1,517 942 845 576 269 
With children less than 3 years 934 563 501 335 166 
With youngest child 3-5 years 583 379 345 241 103 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,613 1,223 1,126 849 277 
Without children less than 16 years 4,061 2,194 2,050 1,672 378 
Head or spouse less than 55 years 2,306 1,831 1,711 1,446 264 
Head or spouse 55 years and over 1,755 364 340 : «226 114 
With female head or spouse 
Total 6,971 4,203 3,881 2,968 913 
With children less than 16 years 3,085 2,124 1,935 1,391 543 
With pre-school age children 1,508 934 840 572 268 
With children less than 3 years 930 560 499 333 166 
With youngest child 3-5 years 578 374 341 239 102 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,577 1,190 1,095 819 276 
Without children less than 16 years 3,886 2,079 1,946 1,576 370 
Head or spouse less than 55 years 2,200 1,737 1,626 1,368 257 
Head or spouse 55 years and over 1,686 342 320 208 1 1 We 
Husband employed( 1) 
Total 4,525 3,256 3,058 2,295 763 
With children less than 16 years 2,361 1,674 1,560 1,087 473 
With pre-school age children 1,183 766 707 469 238 
With children less than 3 years 747 476 435 283 153 
With youngest child 3-5 years 436 290 272 186 86 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,178 908 853 618 235 
Without children less than 16 years 2,164 1,582 1,498 1,209 290 
Head or spouse less than 55 years 1,684 1,375 1,300 1,086 215 
Head or spouse 55 years and over 479 207 198 123 75 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,628 481 412 Shiv: 95 
With children less than 16 years 301 180 146 113 33 
With pre-school age children 157 87 69 52 17 
With children less than 3 years 102 54 41 32 10 
With youngest child 3-5 years 55 33 28 20 7 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 144 93 76 61 16 
Without children less than 16 years 1,327 301 266 205 62 
Head or spouse less than 55 years 320 206 180 148 32 
Head or spouse 55 years and over 1,007 95 86 56 30 
No husband present 
Total 818 466 411 355 56 
With children less than 16 years 423 270 229 192 3f 
With pre-school age children 168 82 63 51 id 
With children less than 3 years 81 SE 22 19 oe 
With youngest child 3-5 years 87 51 41 33 9 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 255 189 166 141 25 
Without children less than 16 years 395 196 181 163 18 
Head less than 55 years 196 156 145 134 11 
Head 55 years and over 200 39 36 29 7 
With male head, no spouse present 
Total 221 157 140 129 11 
With children less than 16 years 45 41 36 34 Py oe 
With pre-school age children 9 7 6 4 us 
With children less than 3 years 4 ane wae se staid 
With youngest child 3-5 years 5 4 4 itil. eee 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 36 34 30 30 ese 
Without children less than 16 years 175 116 104 96 8 
Head less than 55 years 106 94 85 78 vi 
Head 55 years and over 69 22 19 18 ats 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
Jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), mars 1990 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
338 2,832 60.6 7.8 55.9 Total 
194 965 69.2 9.0 63.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
96 575 62.1 10.2 55.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
62 S71 60.3 SN 53.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
34 205 64.9 9.0 59.1 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
98 390 75.8 8.0 69.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
144 1,866 54.0 6.6 50.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
120 475 79.4 6.6 74.2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
24 1,392 20.7 6.6 19.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
322 2,768 60.3 7.7 55.7 Total 
189 961 68.9 8.9 62.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
95 574 62.0 10.1 55.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
61 370 60.2 1100 53.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
33 204 64.8 8.9 59.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
95 387 75.4 7.9 69.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
133 1,807 53.5 6.4 50.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
ial 462 79.0 6.4 73.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
21 1,344 20.3 6.3 19.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
7 198 1,268 72.0 6.1 67.6 Total 
114 687 70.9 6.8 66.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
59 417 64.8 7.7 59.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
41 271 63.7 8.5 58.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
18 146 66.6 6.3 62.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
55 270 77.0 6.1 72.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
84 581 73.1 55 69.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
75 309 617 5.5 77.2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 272 43.2 4.3 41.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
69 1,147 29.5 14.3 25.3 Total 
34 121 59.8 19.1 48.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
17 70 55.2 20.2 44.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
Le 49 52.6 23.1 40.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
5 22 60.0 15.4 50.8 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
17 51 64.8 18.1 53.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
34 1,026 CT ASTA 11.4 20.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
25 114 64.3 12.3 56.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 912 9.5 9.5 8.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
55 352 56.9 11.9 50.2 Total 
41 153 63.9 152 54.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
19 86 48.6 227 37.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
8 51 37.6 (COTE 27.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
10 36 58.9 19.6 47.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
22 66 74.0 11.9 65.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
14 200 49.5 7.4 45.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
11 39 79.9 7.0 74.3 Chef de moins de 55 ans 
160 160 19.7 SC 18.0 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
16 64 71.0 10.4 63.7 Total 
5 [A 90.6 12.3 79.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
efits Aer 81.8 He 62.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
OHO At ee AAO aa Avec enfants de moins de 3 ans 
id a ete 79.8 aa 66.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d’age préscolaire 
30 es 92.7 Mx 83.6 mais au moins un de 6 a 15 ans 
11 60 66.0 9.7 59.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
9 12 88.4 95 80.2 Chef de moins de 55 ans 
es 47 31.6 core 27.9 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, March 1990 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, mars 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


Ali industries - Ensemble des branches d'activité 13,418 7,393 6,025 12,316 6,753 5,560 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,892 2,951 942 3,460 25621 839 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,462 4,417 5,045 8,854 4,132 4,722 
Agriculture 406 281 125 379 264 115 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 310 270 40 264 229 35 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 39 34 5 33 29 4 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 77 69 8 55 49 6 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 194 167 27 176 151 25 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,197 1,537 660 1,999 1,419 580 
Construction 850 763 88 694 613 81 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 999 737 262 938 693 245 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 538 434 104 497 402 94 
Communications 332 203 130 318 194 123 
Other utilities - Autres services publics 129 100 28 124 96 28 

Trade - Commerce 2,417 1,319 1,098 2,239 1,229 1,010 
Wholesale trade - Commerce de gros 646 460 187 612 439 173 
Retail trade - Commerce de détail 1,771 859 912 1,627 790 837 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilieres 761 292 470 733 281 452 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 500 152 348 481 146 335 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 261 140 122 252 135 117 

Service - Services 4,560 1,684 2,876 4,259 1,564 2,695 
Business services - Services aux entreprises 722 376 346 684 356 Se 
Educational services - Services d'enseignement 887 355 531 854 347 507 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,169 224 945 1,131 218 913 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 864 357 507 763 318 445 
Other service industries - Autres services 918 372 546 827 324 502 

Public administration(3) - Administration publique(3) 853 485 368 809 462 348 

Unclassified(4) - Non classées(4) 63 25 38 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufactur ing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 


TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, March 1990 
TABLEAU 19. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, mars 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,618 12,316 À 10,251 2,063 1,106 8.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,892 3,460 C 3,256 205 432 111 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,462 8,854 B 6,996 1,858 609 6.4 
Agriculture 406 379 D 310 69 27 6.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 310 264 D 257 8 46 14.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,197 1,999 C 1,919 80 199 9.0 
Construction 850 694 C 648 46 156 18.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 999 938 C 869 69 61 6.1 
Trade - Commerce 2,417 2,239 C 1,662 576 179 7.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 761 733 D 638 95 29 3.8 
Service - Services 4,560 4,259 C 3,198 1,060 301 6.6 
Public administration - 
Administration publique 853 809 C 751 59 G4 5.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a J n/a n/a 63 100.0 
Males - Hommes 7,393 6,753 À 6,121 632 639 8.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,951 (4A PANTS 2,528 94 329 11.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,417 4,132 B 3,594 538 285 6.5 
Agriculture 281 264 D 236 29 16 5.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 270 229 D 225 5 41 15.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,537 1,419 C 1,383 36 118 7.7 
Construction 763 613 C 589 24 150 19.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 737 693 C 663 30 44 6.0 
Trade - Commerce 1,319 1,229 C 1,037 192 90 6.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 292 281 D 254 27 11 or 
Service - Services 1,684 1,564 C 1,292 272 121 7.2 
Public administration - 
Administration publique 485 462 D 443 19 24 4.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 25 n/a J n/a n/a 25 100.0 
Females - Femmes 6,025 5,560 B G,130 1,431 665 Te7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 942 839 C 728 111 103 10.9 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,045 4,722 B 3,402 1,320 323 6.4 
Agriculture 125 115 E 74 41 10 8.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 40 35 E 32 stale 5 12.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 660 580 D 536 44 80 giana 
Construction 88 81 E 59 22 7 7.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 262 245 D 205 40 iy 6.4 
Trade - Commerce 1,098 1,010 C 625 385 89 8.1 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 470 452 D 383 68 18 3.8 
Service - Services 2,876 2,695 C 1,907 788 181 6.3 
Public administration - 
Administration publique 368 348 D 308 40 20 5.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 38 n/a J n/a n/a 38 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, March 1990 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, mars 1990 


Nfld: PSE N.S. N.B. Alta. B.Ge 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E NE=B Alb. CCR: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 226 61 406 317 3,317 5,211 540 472 1,306 1,562 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 60 17 99 86 983 1,605 137 148 368 387 
Service-producing industries - 

Industries de services 164 43 306 228 2,309 3,589 400 321 933 1,170 
Agriculture «we 5 8 6 59 104 36 77 86 25 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 wets 18 12 47 54 9 14 78 57 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 25 5 45 41 666 1,043 60 28 104 180 
Construction 14 4 25 23 179 350 26 27 89 114 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 17 5 36 28 230 S75 49 33 93 134 
Trade - Commerce 43 10 82 65 602 908 ” 99 82 230 295 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières A Do el 12 168 347 28 22 65 90 
Service - Services 79 21 135 104 1,130 1,703 192 157 465 575 
Public administration - 
Administration publique 21 6 35 24 210 313 37 30 90 87 
Unclassified(1) - Non classées(1) ADE Sere SK rete 25 17 Etre sere 4 5 
Males - Hommes 126 33 223 176 1,852 2,836 298 266 721 865 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 49 13 80 70 713 1,200 105 118 289 315 
Service-producing industries - 

Industries de services 74 20 143 104 1,127 1,632 191 147 432 547 
Agriculture bac 4 5 4 41 70 27 57 61 13 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 ACEC 17 11 44 49 8 13 60 49 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 17 eae 33 29 441 729 43 22 79 141 
Construction 112 eee 23 FA 161 311 23 24 81 102 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 & 27 we 168 269 40 24 67 102 
Trade - Commerce 22 6 43 35 355 470 56 47 130 153 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières ft .. 6 4 59 142 11 10 23 34 
Service - Services 25 6 47 33 4469 616 69 51 169 219 
Public administration - 
Administration publique LS ate 22 14 120 175 20 18 51 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) aoe =e se anc 12 5 Bike Bas seis ward 
Females - Femmes 102 28 183 162 1,665 2,375 262 207 585 697 
Goods-producing industries - 
Industries de biens il 4 19 17 271 405 32 31 80 72 
Service-producing industries - 

Industries de services 90 23 163 124 1,181 1,957 209 174 502 622 
Agriculture ete aiate ears PIO 18 35 9 20 25 12 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire mae se rene, Cor ra 5 Se erate 18 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 A 12 12 225 313 18 6 26 39 
Construction $7. ar ieee Oe 18 38 ere ere 8 Le 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 wis 9 6 62 104 10 8 26 32 
Trade - Commerce 21 4 39 30 247 437 43 35 100 142 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 ee 15 8 109 205 17 F2 42 56 
Service - Services 54 14 88 71 681 1,087 123 106 296 356 
Public administration - 

Administration publique 8 fs 13 9 90 137 18 12 39 38 
Unclassified(1) - Non classées(1) é4 Joe Se er 13 13 fats mer tee mr 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, March 1990 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, mars 1990 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CCR: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 186 GS 360 271 2,972 6,896 698 636 1,215 1,633 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 42 12 80 65 842 1,480 121 135 338 344 
Service-producing industries - 

Industries de services 144 37 280 206 2,130 3,414 377 301 877 1,089 
Agriculture Oe [A 6 4 53 98 35 74 84 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 De 15 9 34 49 8 12 72 48 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 19 4 38 33 585 979 54 25 96 167 
Construction 5 SOc 19 14 140 302 20 20 75 97 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 4q 32 26 216 354 46 30 88 126 
Trade - Commerce 37 9 75 58 543 855 93 TE, 214 277 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 aan 19 11 160 337 27 22 63 85 
Service - Services 70 18 124 94 1,042 1,618 186 147 437 528 
Public administration - 
Administration publique 19 5 32 22 199 302 35 28 86 83 
Males - Hommes 100 26 197 168 1,649 2,656 272 243 671 796 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 35 9 66 54 609 1,108 92 105 263 281 
Service-producing industries - 

Industries de services 65 17 131 94 1,040 1,547 180 138 408 514 
Agriculture mee AO G Aare 37 67 26 55 59 11 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 AGS 15 8 32 44 8 11 55 41 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 14 as 28 25 395 693 38 20 73 132 
Construction 5 5.06 17 13 123 265 17 18 67 87 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 12 Le 24 21 157 257 37 22 63 97 
Trade - Commerce 19 5 41 32 326 443 53 45 123 143 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières SAS #50 6 Soc 56 137 10 10 23 33 
Service - Services 22 5 4G 30 409 579 65 47 159 203 
Public administration - 
Administration publique 11 LE 20 13 115 170 18 17 48 47 
Females - Femmes 86 23 163 126 1,323 2,860 227 193 544 638 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 7 35 0 14 12 233 373 29 29 75 63 
Service-producing industries - 

Industries de services 79 20 149 112 1,090 1,867 197 164 469 575 
Agriculture were) seks +. SEC 16 31 9 20 25 10 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ee 554 354 558 as Gq were Ge 17 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 5 40% 9 8 191 286 16 6 24 35 
Construction rete eet pile AGE 17 37 ere ant 8 10 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics sac arate 8 5 59 97 9 8 25 29 
Trade - Commerce 18 50% 35 26 217 412 40 34 91 134 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres & oss 14 8 104 200 17 12 41 52 
Service - Services 47 12 80 65 633 1,039 115 100 278 325 
Public administration - 

Administration publique 7 site 12 9 84 132 17 11 37 36 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, March 1990 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


mars 199 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,314 11,146 9,130 8,529 601 2,016 1,111 56 
Males - Hommes 6,753 6,020 5,011 4,529 481 1,010 722 11 
Females - Femmes 5,560 5,126 4,119 3,999 120 1,007 389 45 
Agriculture 379 133 133 106 26 ie ak 214 33 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 264 232 222 211 11 10 32 S95 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 1,999 1,970 1,964 1,910 54 6 28 se 
Construction 694 567 567 467 100 roc 124 oh 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 938 879 580 556 25 299 57 ee 
Trade - Commerce 2,239 2,042 2,024 1,843 181 18 188 9 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 733 688 656 624 32 32 GG AO 
Service - Services 4,259 3,827 2,984 2,811 173 843 424 7 
Public administration - 
Administration publique 809 809 ere afore 508 809 ate Er A 
Newfoundland - Terre-Neuve 186 168 119 113 6 68 17 ses 
Males - Hommes 100 88 61 56 5 27 12 2 AR: 
Females - Femmes 86 80 58 57 eels 22 5 57e 
P.E.L. = £.=P.-€ 49 G2 30 29 iets 11 7 eee 
Males - Hommes 26 21 16 14 mere 5 5 Siete 
Females - Femmes 23 21 15 14 ee 6 ere ate 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 360 325 245 236 11 80 36 eee 
Males - Hommes 197 174 131 122 9 44 Le ee 
Females - Femmes 163 151 114 113 one 36 12 TA 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 271 265 187 177 9 58 26 eee 
Males - Hommes 148 132 101 93 8 32 15 ser 
Females - Femmes 124 113 86 85 er. 26 10 eee 
Québec 2,972 2,743 2,266 2,121 145 678 215 13 
Males - Hommes 1,649 1,509 1,263 1,145 118 246 137 wee 
Females - Femmes 1,523 1,234 1,003 975 27 232 78 10 
Ontario 6,896 6,685 3,761 3,563 217 7264 396 14 
Males - Hommes 2,654 2,397 2,035 1,863 172 362 255 ete 
Females - Femmes 2,240 2,088 1,726 1,681 45 362 141 EE 
Manitoba 498 435 331 313 19 104 59 4 
Males - Hommes ret if 231 176 161 16 55 40 wat 
Females - Femmes 227 204 155 152 sare 49 19 Siete 
Saskatchewan 436 341 259 241 18 82 87 9 
Males - Hommes 243 1 Gf 139 124 15 38 64 a 
Females - Femmes 193 164 121 118 Be. 43 2 6 
Alberta 1,215 1,077 861 786 76 216 128 10 
Males - Hommes 671 585 488 428 59 97 83 ee 
Females - Femmes 544 492 373 356 17 119 45 7 
British Columbia - C.-Britannique 1,633 1,286 1,071 973 98 215 142 5 
Males - Hommes 794 706 602 524 78 104 88 shore 
Females - Femmes 638 580 468 449 19 LE 54 5 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, March 1990 


TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, mars 1990 
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Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,4618 7,393 6,025 12,314 6,753 5,560 
Manager ial and other professional - Direction et 
professions libérales 3,820 1,933 1,886 3,692 1,873 1,819 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 5 1,633 961 672 1,560 933 647 
Other professional - Professions libérales 2,187 972 1,215 2,112 939 1,173 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 454 376 79 435 361 74 
Social sciences - Sciences sociales 238 93 145 228 90 139 
Religion - Clergé 32 24 8 32 24 8 
Teaching - Enseignement 566 216 349 552 213 339 
Medicine and health - Médecine et santé 636 121 515 618 118 500 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 261 142 119 246 133 112 
Clerical - Travail de bureau 2,261 470 1,791 2,123 441 1,682 
Sales - Ventes 1,285 690 596 1,202 650 553 
Service - Services 1,859 806 1,053 1,669 725 944 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 564 453 111 493 395 98 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 401 298 103 365 272 93 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 36 33 a 31 28 wes 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 58 54 [A 37 35 ts 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 68 67 ce 60 60 ce 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,788 1,411 378 1,608 1,287 321 
Processing - Transformation 397 312 86 351 281 69 
Machining - Usinage 244 231 13 217 204 13 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,147 868 279 1,041 802 239 
Construction trades - Construction 811 791 20 662 644 17 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 499 450 49 452 410 42 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 468 365 104 413 329 84 
Material handling - Manutentionnaires 302 234 68 261 205 56 
Other crafts - Autres métiers 166 130 36 153 124 29 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 25 38 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, March 1990 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, mars 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi ¥ rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 7 
Both sexes - Les deux sexes 13,618 12,316 A 10,251 2,063 1,106 8.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,820 3,692 C 3,259 433 128 S55 
Clerical - Travail de bureau 2,261 25183 C 1,652 471 138 6.1 
Sales - Ventes 1,285 1,202 C 860 342 83 6.4 
Service - Services 1,859 1,669 C 3 LEA 1 12 556 ’ 190 10.2 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 564 493 D 427 66 70 12.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,788 1,608 C 1,543 65 180 LOL 
Construction 811 662 C 634 28 149 18.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 499 452 D 414 38 47 9.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 468 413 D 350 63 55 11.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a J n/a n/a 63 100.0 

Males - Hommes 7,393 6,753 A 6,121 - 632 639 8.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,933 1,8731C 1,763 109 61 SL 
Clerical - Travail de bureau 470 441 D 384 57 29 6.1 
Sales - Ventes 690 650 D 534 115 40 5.8 
Service - Services 806 725 D 546 179 81 10.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 453 395 D 360 35 58 12.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,411 1,287 C 1,248 39 123 8.8 
Construction 791 644 C 622 22 147 18.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 450 410 D 385 25 40 8.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 365 329 D 278 51 36 9.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 25 n/a J n/a n/a 25 100.0 

Females - Femmes 6,025 5,560 B 4,130 1,431 G65 7-7 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,886 1,819 C 1,496 324 67 5,6 
Clerical - Travail de bureau 1,791 1,682 C 1,268 414 109 6.1 
Sales - Ventes 596 553 D 326 227 43 TA A 
Service - Services 1,053 944 C 567 377 109 10.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Lu 98 E 67 31 13 11.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 378 321 D 294 27 57 15.0 
Construction 20 EAE 11 6 Ed co 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 49 42 E 29 135 7 13.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 104 84 E 72 12 19 18.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 38 n/a J n/a n/a 38 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


B-29 


TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, March 1990 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, mars 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. C.-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 226 61 606 317 3,317 5,211 540 672 1,306 1,562 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 58 14 114 81 898 1,538 153 125 397 441 
Clerical - Travail de bureau 34 8 68 52 579 913 87 64 198 256 
Sales - Ventes 20 5 39 31 312 497 46 42 126 168 
Service - Services 36 10 62 48 456 668 90 67 190 232 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 8 22 14 90 132 39 77 103 63 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 26 6 G4 37 542 762 54 36 117 165 
Construction 17 4 28 25 171 314 29 26 84 112 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 Rate 15 14 116 185 22 18 50 66 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 + 14 12 128 184 19 13 37 53 
Unclassified(1) - Non classées(1) ae Ae sise DE 25 17 Bek se 4 5 

f 
Males - Hommes 126 33 223 174 1,852 2,836 298 266 721 865 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 6 59 39 474 764 74 62 202 224 
Clerical - Travail de bureau 5 Alor 11 9 126 204 20 11 35 G7 
Sales - Ventes 10 + 22 17 176 260 24 23 67 88 
Service - Services 13 do 25 18 218 298 38 23 74 96 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 6 20 12 74 103 31 62 81 68 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 & 35 30 401 596 45 33 102 146 
Construction 16 q 28 25 168 305 29 26 82 109 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 AOS 14 13 104 166 19 15 45 61 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 SAD 11 10 99 134 16 11 32 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) ete BE ators stole 12 5 Sat S06 siete AOC 

Females - Femmes 102 28 183 142 1,665 2,375 242 207 585 697 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 8 55 42 424 774 78 63 196 217 
Clerical - Travail de bureau 29 TA 57 43 452 709 67 54 164 209 
Sales - Ventes 10 DOC 17 14 137 236 22 19 59 80 
Service - Services 23 7 37 30 238 371 52 44 115 136 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire See ee core eee 15 29 8 15 22 15 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 se 9 7 141 166 9 G 15 19 
Construction Aaa SE Biot. cere ee 8 oc SOC AE Algo 


Transport equipment operating - 


Exploitation de transports so se ts e 32e 12 20 556 S45 5 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers So fe 500 de 29 50 se seis 5 10 
Unclassified(1)} - Non classées(1) Wee ne te se 15 13 re Mace Aisin Sor 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, March 1990 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, mars 1990 


Nfld. iP.E. 1s N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. Ge=8. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 186 C 49 C 360 C 271 C 2,972B 6,896 B 498 C 436 B 1,215 B 1,433 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 56 D 13 D 109 D 78 D 861 D 1,499 C 148 D 121 D 383 C 424 D 
Clerical - Travail de bureau 29 E AE 63 D 47 D 541 D 870 C 81 D 61 D 186 D 238 D 
Sales - Ventes 18 E GE S6cE 28 E 287 D 472 D G4 E 40 D 117 D 157 E 
Service - Services 29 E 8E 53 D 41 D 398 D 622 D 82 D 61 D 173 D 203 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 12E 6E 18 E 9 E 69 E LIVES 37 E 74 E 99 E 50 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 E 5 E 37 E SÔNE 471 D 705 D 47 E SSE 108 D 154 E 
Construction SNES <a E CAIN 5 LOUE 134 E 271 D ra 20 E 69 D 96 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SE car 12 E LZ E 101E 72 © 20 E 16 E G6E 61E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers OZ seo lz ME 10E 110 E léé E 18 F ILE 34 E 49 E 

Males - Hommes 100 C 260C 197 C 168 C 1,669 B 2,656 B 272 C 263 C 671B 7948 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E SRE 57 D 37 D 454 D 747 D 72 D 60 D 197 D 215 D 
Clerical - Travail de bureau G F6 LE 8 F 117 E 196 E 19 E 10F STANE 43 F 
Sales - Ventes Où FANS Ar 21E 16 E 165 E 245 D ZE (Hens 63 E 83 E 
Service - Services 1OVE Conk rat [= 16 E 190 E 277 D 364 E 20 E 68 E 85 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire LITE 5 E 16 E 9F 56 E 93 E 29. E 59° E 77 E 39 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 15 E GF SIE 26 E 355 D 556 D GO E 30 E 94 D 138 E 
Construction QUE eer 20 E 16 E 131 E 263 D Cea 20 E 68 D 93 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports CRIME 7 LE aire ta SIE 156 E 172E IS G2 E 57 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers UF fete G CHE 9 E 90 E 121E 15 F 9 F 29 E 40 F 

Females - Femmes 86 C 23c 163 C 124 C 1,323 C 2,240 B 227 C 193 C 5446C 638 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E 8E 53 D 41 D 407 D 752 D 76 D 60 D 186 D 209 D 
Clerical - Travail de bureau 25 E 6E 52 D 38 D 424 D 674 C 62 D 51 D 154 D 194 D 
Sales - Ventes DER IE 15 E 124E 121E 226 D 211 E 18 E 54 E TUE 
Service - Services 18 E 5E oc E 26 E 208 E 345 D 47 E 40 D 105 D 118 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire See ose see (0 cs 10 14 F 25 F 8 F 15 E 22E Lise 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication GE... 7F GF 116 E 149 E 7F 4G HEED 16 F 
Construction Seem! oon. di AAC LA tte S sewed | 8 G OC o: WE. Peels ue, 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ee JC CRE EST 10 J IAE See CIC SA © 4 G GH 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Hi - 0) oe, Ce eres 20 F 43 F SE noi En 5 G 9G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, March 1990 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, mars 1990 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,316 A 10,251 A 2,063 C 6,121 A 632 D 6,130 B 1,631 C 
15 - 26 years - ans 2,138 B 1,263 C 875 C 678 C 415 D 585 C 459 D 
25 - 44 years - ans 2 6,833 A 6,099 A 734 C 3,574 A 107 E 2,525 B 627 C 
45 years and over - ans et plu 3,343 B 2,889 B 454 D 1,869 B 110 E 1,019 C 364 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 186 C 161 € 85 E 96 C 6F 67 D 19 E 
15 - 24 years - ans 34 D 23 D we à na es GF 12 E 7 F 
25 - 44 years - ans 107 C 97 C 10E 55 C ace aL 42 D OF 
45 years and over - ans et plus 44 D 40 D GF 27 D soe li LSE He 06 

P.E.I. = î.-P.-É, 49 C 40 C 9E 23 C 500 I 17 D 6E 
15 - 24 years - ans 9 D 6E 4 F Ao Al sto LP 50013 eae 
25 - 44 years - ans 26 C eS1C Goo UP 13 D aed. | 10 D sou lz 
45 years and over - ans et plus 13 D 12 D cece WP 8 D cise, D GE sen 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 360 C 298 C 61D 175 C 21 E 123 C GOE 
15 - 24 years - ans 66 D 36 D 30 E 18 D IS E 18 E 14 E 
25 - 44 years - ans 202 C 182 C 21E 104 C Stee |r. 78 D 17 E 
45 years'and over - ans et plus 92°C 80 C Ja 53 C 0 27 E NT 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 271 C 226 C 66 D 135 C IE 91C 33 D 
15 - 24 years - ans 50 D 30 D 19 E 15 D 8 F 15 D 11E 
25 - 44 years - ans 154 C 137 C LE 80 Cc IPN 57 D 16 E 
45 years and over - ans et plus 68 C 58 D 10 E 39 D SAC 19 D 7F 

Québec 2,972 B 2,520 B 452 D 1,511 B 137 E 1,008 C 315 D 
15 - 24 years - ans 488 C 303 D 185 E 167 D 87 E 136 D 98 E 
25 - 44 years - ans 1,700 B 1,526 C B75) E 885 C Scan 641 C 142 E 
45 years and over - ans et plus 783 C 691 C 92 E 460 C 18 G 231 D 74 E 

Ontario 6,896 B 6,055 B 839 D 2,391 B 263 D 1,666 C 575 D 
15 - 24 years - ans 864 C 481 C 383 D 256 D 186 E 225 D 196 D 
25 - 44 years - ans 2,664 B 2,401 B 264 D 1,394 B 30 F 1,007 C 233 D 
45 years and over - ans et plus 1,366 C 1,173 C 193 E 741 C 47 F 632 D 146 E 

Manitoba 498 C 398 C 100 D 242 C 30 E 156 C 71D 
15 - 24 years - ans 93 D 52 D 41 E 29 D 20 F 25. 21E 
25 - 44 years - ans 266 C 229 C 36 E 138 C 6 G 91 D Slee 
45 years and over - ans et plus 140 C PEC PSE 75 C 4G 42 D 19 E 

Saskatchewan 636 B 356 C 83 D 221 C 22 E 133 C 61D 
15 - 24 years - ans 74 C 43 D sit |S 24 D IS E 19 D 16 E 
25 - 44 years - ans 234 B 201 C 33 E 122 B 4G 79 C 30 E 
45 years and over - ans et plus 129 C 110 D 19 E 75 D GF 35 D ISLE 

Alberta 1,215 B 1,012 B 203 D 612 B 59 E 601 C 166 D 
15 - 24 years - ans 217 C 135 D 82 E 73 D 38 E 62 D 43 E 
25 - 44 years - ans 691 B 612 B 79 D 368 B 10F 245 C 69 E 
45 years and over - ans et plus 307 C 265 C 42 E TFC 110F 95 D 31E 

B.C. = C.-B. 1,633 B 1,187 C 266 D 717 C 77 E 670 C 169 D 
15 - 24 years - ans 244 C 154 D 90 E 81 D 40 E v2 £ 50 E 
25 - G4 years - ans 788 C 691 C 96 E 415 C 17 G 276 C 79 E 
45 years and over - ans et plus 601 C 342 C 59 E cer C 20 G 121 D 39 F 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1990 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1990 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 

PAST 1e chs sks 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


B.C. = C. -B, 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Total 


2,063 
875 
734 
454 


632 
415 
107 
110 


1,431 
459 
627 
344 


Personal Going to Could only find Did not want Other 

or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Obligations Va a l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 


ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


216 786 395 623 65 

9 727 97 38 5 
173 57 213 276 14 
33 a 85 309 26 

6 384 122 97 23 
pr 356 42 13 4 

4 28 60 9 6 
fed eS 2 75 13 
208 402 272 526 22 

vi 371 55 25 dd 
169 29 153 267 9 
31 je 64 234 13 
eee 8 11 4 eee 

CA 27 15 16 eee 
ete 15 15 12 he 
37 159 130 119 7 
ae. 78 39 16 in 
36 80 90 103 4 
85. 147 31 6 gee 
30 11 73 59 Fe. 

7 def 26 54 5 
83 355 97 285 19 
Se. 171 34 46 10 
80 184 63 239 9 

4 333 24 19 ge 
67 21 50 119 7 
12 rer 23 148 9 
13 36 20 28 eve 
10 25 22 25 de 
29 78 32 59 5 
zr. 38 10 8 sis 
28 39 22 51 Bee 
TE 70 7 pe ean 
23 7 18 30 à 

6 Bt 7 26 ais 
35 80 69 76 8 
ey. 39 16 16 5 
33 41 34 58 opt 
13 71 12 5 gee 
29 9 26 28 due 

4 Lu 11 40 4 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, March 1990 


TABLEAU 20, Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, mars 1990 
Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta Bec? 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. t-P-E. N-E. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,314 186 49 360 271 25978 4,894 498 436 1,215 1,433 
01-09 hours - heures 467 6 Bo 12 12 94 181 26 31 45 58 
10-29 hours - heures 1,747 21 7 53 37 389 697 85 78 177 204 
30-39 hours - heures 2,887 38 10 69 60 947 1,036 106 80 225 316 
40-49 hours - heures 5,619 95 ee 175 135 1,225 2,366 219 176 561 645 
50 + hours - heures 1,594 26 8 50 28 316 615 63 72 207 211 
Average(1) - Moyenne(1) 37.5 39.2 38.4 37.9 37.0 37.0 37.4 36.5 36.8 38.9 37.8 

Actual hours - Heures travaillées 12,314 186 49 360 271 2,972 4,894 498 436 1,215 1,433 
00 hours - heures 1,028 16 q 44 16 177 573 31 22 64 81 
01-09 hours - heures 482 7 isle 13 13 104 176 26 31 48 61 
10-29 hours - heures 1,798 23 8 56 40 414 691 87 80 182 218 
30-39 hours - heures 2,515 36 9 61 54 808 889 100 75 207 276 
40-49 hours - heures 4,743 78 19 141 113 1,103 1,925 182 150 473 559 
50 + hours - heures 1,749 24 7 45 35 366 641 72 79 242 238 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 34.7 34.3 Slat, 34.9 35.1 33.3 34.5 235.2 37.6 36.0 
Average(2) - Moyenne(2) 37.8 38.1 37.4 375 37.1 37.3 SFAOTÉ 36.8 3/41 39.7 38.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 461,920 7,281 1,882 13,656 10,051 110,043 183,272 18,198 16,050 47,305 54,181 


Total actual’ hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 426,323 6,433 1,684 11,772 9,478 104,229 162,937 17,174 15,375 45,660 51,579 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,753 100 26 197 148 1,649 2,654 Parse 243 671 794 
01-09 hours - heures 174 ate ooo q 5 oF 68 10 11 14 22 
10-29 hours - heures 526 5 ee 18 9 109 210 27 27 56 62 
30-39 hours - heures 1,018 13 lane 21 18 349 339 41 30 77 125 
40-49 hours - heures 3,781 59 13 113 93 898 1,560 146 116 362 422 
50 + hours - heures 1,254 21 6 41 22 255 477 48 59 162 163 
Average(1) - Moyenne(1) 41.0 43.4 42.5 41.6 40.6 40.2 40.8 40.1 41.1 43.1 41.2 
Actual hours - Heures travaillées 6,753 100 26 197 148 1,649 2,654 272 243 671 794 
00 hours - heures 476 11 so 20 10 79 252 15 11 32 4G 
01-09 hours - heures 193 Ge Ripe 5 5 45 71 11 12 15 26 
10-29 hours - heures 610 6 rere 21 13 129 238 29 30 64 74 
30-39 hours - heures 955 13 ere 21 18 310 327 42 29 79 113 
40-49 hours - heures 3,146 46 11 93 74 788 1,268 120 97 294 356 
50 + hours - heures 1,373 19 5 37 28 298 498 55 63 187 182 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 37.0 36.8 36.8 38.1 38.6 37.1 38.3 39.5 61.9 39:53 
Average(2) - Moyenne(2) 41.3 41.6 41.2 41.0 40.7 40.6 41.0 40.5 41.4 44.0 41.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 276,692 4,333 1,113 8,190 5,993 66,286 108,270 10,898 9,999 28,887 32,723 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 259,045 3,693 964 7,246 5,628 63,658 98,504 10,400 9,606 28,123 31,222 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,560 86 eS 163 124 1,323 2,240 227 193 544 638 
01-09 hours - heures 293 5 esis 8 8 57 113 16 20 31 36 
10-29 hours - heures 1,221 15 4 35 27 280 486 58 50 122 142 
30-39 hours - heures 1,869 24 7 49 42 598 697 64 50 147 191 
40-49 hours - heures 1,837 36 9 62 42 327 806 73 60 199 223 
50 + hours - heures 340 5 exons 9 5 61 138 15 13 46 47 
Average(1) - Moyenne(1) 53:35 34.4 33.6 33.5 32.8 SSL 33.5 52% 31.3 33.8 33.6 
Actual hours - Heures travaillées 5,560 86 23 163 124 1,323 2,240 227 193 544 638 
00 hours - heures 552 5 ets 24 7 98 321 16 10 S2 37 
01-09 hours - heures 288 5 As 8 8 59 105 15 19 33 36 
10-29 hours - heures 1,189 16 5 35 28 284 452 58 50 117 144 
30-39 hours - heures 1,560 22 6 40 36 499 562 59 45 128 163 
40-49 hours - heures 1,596 32 8 48 39 315 657 62 53 179 203 
50 + hours - heures 376 6 6e 8 7 68 143 17 16 55 56 
Average(1) - Moyenne(1) 30.1 32.0 31.5 27.8 Sel 30.7 28.8 29.9 29.9 32.2 31.9 
Average(2) - Moyenne(2) 33.4 34.1 33.3 32.6 32.9 335.1 33.6 SZue 515 34.2 3329 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 185,228 2,948 769 5,467 4,058 43,757 75,002 7,301 6,051 18,418 21,458 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 167,278 2,740 720 4,527 3,850 40,571 64,433 6,774 5,769 17,537 20,357 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 


Canada and Provinces, March 1990 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 


travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, mars 1990 


Nfld PsBeks N.S. N.B. Alta Bs. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. I-P-E. N-E. N-B. Alb. G-B. 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 12,314 186 49 360 271 2,972 4,894 498 436 1,215 1,433 
01-09 hours - heures 467 6 = 12 12 94 181 26 31 45 58 
10-29 hours - heures 1,747 21 7 53 37 389 697 85 78 177 204 
30-39 hours - heures 2,887 38 10 69 60 947 1,036 106 80 225 316 
40-49 hours - heures 5,619 95 22 175 135 225 2,366 219 176 561 645 
50 + hours - heures 1,594 26 8 50 28 316 615 63 72 207 211 
Average(1) - Moyenne(1) 37.5 39.2 38.4 37.9 37.0 37.0 37.4 36.5 36.8 38.9 37.8 
Actual hours - Heures travaillées 12,314 186 49 360 271 2,972 4,894 . 498 436 1seis 1,433 
00 hours - heures 1,028 16 4 44 16 177 573 31 22 64 81 
01-09 hours - heures 482 7 ACR 13 13 104 176 26 31 48 61 
10-29 hours - heures 1,798 23 8 56 40 414 691 87 80 182 218 
30-39 hours - heures 2,515 36 9 61 54 808 889 100 75 207 276 
40-49 hours - heures 4,743 78 19 141 115 1,103 1,925 182 150 473 559 
50 + hours - heures 1,749 24 if 45 35 366 641 72 79 242 238 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 34.7 34.3 Seat 34.9 35.1 33.3 34.5 35.2 57.6 36.0 
Average(2) - Moyenne(2) 37.8 381 37.4 57:35 371 ETC = TAËTA 36.8 3701 394 38.1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 461,920 7,281 1,882 13,656 10,051 110,043 183,272 18,198 16,050 47,305 54,181 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 426,323 6,433 1,684 11,772 9,478 104,229 162,937 17,174 15,375 45,660 51,579 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,314 186 49 360 271 2,972 4,894 498 436 1,215 1,433 
01-09 hours - heures 485 7 wale 12 13 100 185 ef 32 48 61 
10-29 hours - heures 1,815 21 7 55 38 398 726 89 83 185 212 
30-39 hours - heures 2,957 39 10 71 62 967 1,061 109 82 233 324 
40-49 hours - heures 5,669 95 23 177 135 1,226 2,389 224 179 572 650 
50 + hours - heures 1,387 24 7 44 25 280 533 50 61 177 187 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.8 37.6 37.4 36.6 36.6 36.9 35.6 35.8 38.0 hee 
Actual hours - Heures travaillées 12,314 186 49 360 271 2,972 4,894 498 436 15215 1,433 
00 hours - heures 1,040 16 4 45 16 178 580 31 22 65 82 
01-09 hours - heures 497 8 des 13 14 110 177 27 32 50 65 
10-29 hours - heures 1,852 24 8 59 41 423 708 92 84 190 223 
30-39 hours - heures 2,578 36 9 61 55 828 912 102 76 215 283 
40-49 hours - heures 4,776 78 20 141 113 1,097 1,944 185 152 481 565 
50 + hours - heures 1,571 23 6 41 ae 336 573 60 70 214 216 
Average(1) - Moyenne(1) 34.1 34.3 33.6 32.2 34.5 34.6 32.8 33.5 34.4 36.6 35.4 
Average(2) - Moyenne(2) Bree, START S600 36.7 36.7 36.9 S72 35.8 36.2 38.7 37.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 454,326 7,205 1,846 13,466 9,930 108,739 180,429 17,731 15,616 46,118 53,266 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 419,314 6,368 1,648 11,587 9,364 102,963 160,475 16,701 14,989 44,513 50,705 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 11,146 168 42 325 245 2,743 4,485 435 341 1,077 1,286 
01-09 hours - heures 382 6 Ot: 9 10 81 156 19 19 35 46 
10-29 hours - heures 1,618 19 7 51 33 362 663 76 59 158 189 
30-39 hours - heures 2,805 36 9 67 59 935 1,011 99 67 218 302 
40-49 hours - heures 5,327 91 21 168 126 1,163 2,250 207 160 537 606 
50 + hours - heures 1,015 16 wes 30 154 203 404 34 35 130 143 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 STÈTA 36.0 36.8 36.3 36.35 36.5 35.5 35.8 3727 36.9 
Actual hours - Heures travaillées 11,146 168 42 325 245 2,743 4,485 435 341 1,077 1,286 
00 hours - heures 933 11 se 40 13 162 534 25 16 56 75 
01-09 hours - heures 395 6 ae 10 LI 89 152 19 20 36 50 
10-29 hours - heures 1,661 23 7 53 37 388 650 80 61 163 199 
30-39 hours - heures 2,437 34 8 58 54 800 863 94 63 201 262 
40-49 hours - heures 4,492 75 19 133 106 1,042 1,831 172 135 453 527 
50 + hours - heures 1,228 20 Les 31 25 262 454 46 45 168 172 
Average(1) - Moyenne(1) 33.9 35.2 34.1 32.0 34.7 34.5 32.5 33.8 34.4 36.5 35.2 
Average(2) - Moyenne(2) 36.9 37.6 35.9 36.4 36.6 36.6 36.9 35.8 36.1 38.5 S723 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 407,871 6,325 1,498 11,967 8,887 99,631 163,817 15,469 12,205 40,560 47,513 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 377,334 5,892 1,416 10,400 8,497 94,596 145,625 14,691 11,734 39,261 45,222 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, March 1990 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, mars 1990 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary tur ing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
= primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job = Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 379 264 1,999 694 938 2,239 733 4,259 809 
01-09 hours - heures 35 se 20 12 15 113 17 255 15 
10-29 hours - heures 81 9 69 46 75 492 85 907 50 
30-39 hours - heures 50 21 311 91 240 364 286 1,200 392 
40-49 hours - heures 82 174 1,471 438 495 994 251 1,434 331 
50 + hours - heures 130 58 127 108 113 275 93 462 21 
Average(1) - Moyenne(1) 40.8 44.5 39.8 40.5 39.7 35.3 37.6 34.2 37.0 
Actual hours - Heures travaillées 379 264 1,999 694 938 2,239 733 4,259 809 
00 hours - heures 25 33 128 67 73 136 52 G54 72 
01-09 hours - heures 34 se. 24 19 17 114 17 254 17 
10-29 hours - heures 77 17 108 64 95 462 95 863 70 
30-39 hours - heures 46 25 320 90 200 347 232 1,005 313 
40-49 hours - heures 75 129 1,212 344 419 881 234 1,197 288 
50 + hours - heures 125 57 206 111 135 299 102 486 50 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 38.5 37.8 36.1 36.7 33.5 35.3 30.8 34.1 
Average(2) - Moyenne(2) 41.4 44.1 40.4 39.9 39.9 35.7 38.0 34.4 37.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 15,466 11,760 79,637 28,117 37,199 78,991 27,534 145,686 29,940 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 14,672 10,175 75,475 25,037 364,469 75,081 25,840 130,967 27,597 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 3,692 2,123 1,202 1,669 493 1,608 662 452 413 
01-09 hours - heures 97 88 80 149 32 11 5 7 16 
10-29 hours - heures 402 416 283 443 81 60 30 50 51 
30-39 hours - heures 1,128 875 199 325 56 178 88 49 59 
40-49 hours - heures 1,508 711 429 637 155 1,263 453 238 275 
50 + hours - heures 556 33 212 115 168 96 86 108 12 
Average(1) - Moyenne(1) 38.5 33.0 55.5 31.7 43.1 40.0 40.9 42.2 36.1 
Actual hours - Heures travaillées 3,692 2,123 1,202 1,669 493 1,608 662 452 413 
00 hours - heures 426 153 79 110 47 98 60 41 26 
01-09 hours - heures 104 83 79 146 32 18 10 7 18 
10-29 hours - heures 416 424 260 419 81 91 56 50 54 
30-39 hours - heures 881 753 182 309 52 208 86 47 59 
40-49 hours - heures 1,237 649 386 556 128 1,038 358 196 228 
50 + hours - heures 628 59 215 128 153 156 93 111 27 
Average(1) - Moyenne(1) 34.6 30.8 33.6 29.9 38.8 37.9 36.7 38.7 34.2 
Average(2) - Moyenne(2) 39.1 SSac 35.9 32.0 42.9 40.3 40.4 42.6 36.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 142,118 70,119 42,642 52,864 21,244 64,270 27,056 19,078 14,935 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 127,750 65,388 40,356 49,864 19,132 60,893 24,313 17,499 14,119 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, March 1990 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, mars 1990 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
("000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 426,323 34.6 37.8 461,920 37.5 
15 - 24 years - ans 61,051 28.6 30.2 63,295 29.6 
25 - 44 years - ans 247,615 SOL 39.6 268,533 39.3 
45 years and over - ans et plus 117,657 35.2 39.0 130,092 38.9 
Full-time - Plein temps 395,666 38.6 42.1 429,936 41.9 
15 - 24 years - ans 49,020 38.8 40.6 51,390 40.7 
25 - 44 years - ans 235,991 38.7 42.2 255,962 42.0 
45 years and over - ans et plus 110,655 38.3 42.4 122,583 42.4 
Part-time - Temps partiel 30,656 14.9 16.3 31,984 15.5 
15 - 24 years - ans 12,031 13.8 14.7 11,904 13.6 
25 - 44 years - ans 11,624 1576 127 12,572 17.4 
45 years and over - ans et plus 7,001 15.4 172 7,509 16.5 
Males - Hommes 259,045 38.4 41.3 276,692 41.0 
15 - 24 years - ans 33,479 30.6 32.0 34,344 31.4 
25 - 44 years - ans 149,260 40.5 43.4 158,391 43.0 
45 years and over - ans et plus 76,305 38.6 42.5 83,957 42.4 
Full-time - Plein temps 249,919 40.8 44.0 267,526 43.7 
15 - 24 years - ans 27,626 40.7 42.3 28,613 42.2 
25 - 44 years - ans 147,555 41.3 44.3 156,651 43.8 
45 years and over - ans et plus 74,739 40.0 44.0 82,262 44.0 
Part-time - Temps partiel 9,125 14.4 15.4 9,167 14.5 
15 - 24 years - ans 5,853 14.1 14.9 5,731 13.8 
25 - 44 years - ans 1,706 15.9 16.6 1,740 16.3 
45 years and over - ans et plus 1,567 14.3 16.3 1,695 1525 
Females - Femmes 167,278 30.1 33.4 185,228 33.3 
15 - 24 years - ans 27,572 26.4 28.2 28,951 2756 
25 - 44 years - ans 98,355 Slave 35.0 110,141 34.9 
45 years and over - ans et plus 41,351 30.3 33.9 46,135 33.8 
Full-time - Plein temps 145,747 35.3 39.2 162,410 39:35 
15 - 24 years - ans 21,394 36.6 38.7 22,778 38.9 
25 - 44 years - ans 88,436 35.0 39.2 99,311 39.3 
45 years and over - ans et plus 35,917 35.2 39.5 40,321 39.6 
Part-time - Temps partiel 21,531 15.1 16.7 22,818 16.0 
15 - 24 years - ans 6,178 13.5 14.5 6,173 13.4 
25 - 44 years - ans 9,919 15.8 179 10,830 17-38 
45 years and over - ans et plus 5,435 15.8 17.6 5,814 16.9 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 419,314 34.1 STATE 456,326 36.9 
15 - 24 years - ans 59,766 28.0 29.5 61,938 29.0 
25 - 44 years - ans 243,482 35.6 39.0 264,017 38.6 
45 years and over - ans et plus 116,066 34.7 38.5 128,372 38.4 
Full-time - Plein temps 389,139 38.0 41.4 422,867 41.3 
15 - 24 years - ans 47,967 38.0 39.8 50,263 39.8 
25 - 44 years - ans 232,043 38.0 41.6 251,671 41.3 
45 years and over - ans et plus 109,129 37.8 41.9 120,933 41.9 
Part-time - Temps partiel 30,175 14.6 16.1 31,460 15.3 
15 - 24 years - ans 14,799 13.5 14.4 11,675 13:35 
25 - 44 years - ans 11,439 15.6 17.5 12,346 16.8 
45 years and over - ans et plus 6,937 15.3 LA:E 7,439 16.4 
Males - Hommes 254,794 See 40.6 272,102 40.3 
15 - 24 years - ans 32,725 29.9 Sle 33,561 30.7 
25 - 44 years - ans 146,846 39.9 42.8 155,766 42.3 
45 years and over - ans et plus 75,223 38.0 41.9 82,775 41.8 
Full-time - Plein temps 245,822 40.2 43.3 263,088 43.0 
15 - 24 years - ans 26,989 39.8 41.4 27,940 41.2 
25 - 44 years - ans 145,155 40.6 43.6 154,046 43.1 
45 years and over - ans et plus 73,678 39.4 43.4 81,102 43.6 
Part-time - Temps partiel 8,972 14.2 15.2 9,014 14.3 
15 - 24 years - ans 5,736 13.8 14.6 5,621 13.25 
25 - 44 years - ans 1,692 15.8 16.5 1,720 16.1 
45 years and over - ans et plus 1,545 14.1 16.0 1,673 15.2 
Females - Femmes 164,520 29.6 32:9 182,224 32.8 
15 - 24 years - ans 27,041 25.9 27.6 28,376 CT LT 
25 - 44 years - ans 96,635 30.7 34.4 108,251 34.3 
45 years and over - ans et plus 40,843 30.0 33.5 45,597 33.4 
Full-time - Plein temps 143,317 LS à 38.6 159,779 38.7, 
15 - 24 years - ans 20,978 35.9 37.9 22,323 38.2 
25 - 44 years - ans 86,888 34.4 38.5 97,625 38.7 
45 years and over - ans et plus 35,451 34.8 39.0 39,831 39.1 
Part-time - Temps partiel 21,203 14.8 16.5 22,445 15:7. 
15 - 24 years - ans 6,063 132 14.3 6,054 13,2 
25 - 44 years - ans 9,748 15.5 17.6 10,626 16.9 
45 years and over - ans et plus 5,392 15.7 17.5 5,766 16.7 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, March 1990 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, mars 1990 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
— eee ee Nn nnn ne nnn nnn nnn nnn nnn 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,314 48,513 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,443 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 843 10,624 

Illness - Maladie à 247 2,837 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 168 1,450 
Bad weather - Mauvais temps 34 525 
Labour dispute - Conflit de travail 14 223 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 21 356 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 19 359 
Vacation - Vacances 192 2,869 
Holiday - Jour férié 7 74 
Working short time - Travail a temps réduit 119 1,656 
Other reasons - Autres raisons 22 275 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,028 37,889 
Illness - Maladie 228 8,654 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 99 3,355 
Bad weather - Mauvais temps 8 285 
Labour dispute - Conflit de travail 5 179 
Vacation - Vacances 612 22,244 
Other reasons - Autres raisons 77 3,172 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,753 26,099 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,823 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 455 6,236 

Illness - Maladie 116 1,402 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 83 730 
Bad weather - Mauvais temps 28 476 
Labour dispute - Conflit de travail 10 173 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 14 267 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 228 
Vacation - Vacances 105 1,655 
Holiday - Jour férié q 37 
Working short time - Travail à temps réduit 71 1,110 
Other reasons - Autres raisons 12 157 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 476 19,863 
Illness - Maladie 121 5,046 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 9 319 
Bad weather - Mauvais temps 6 262 
Labour dispute - Conflit de travail SR Siete 
Vacation - Vacances 282 11,581 
Other reasons - Autres raisons 55 2,562 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,560 22,414 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,620 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 388 4,388 

Illness - Maladie 131 1,435 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 85 720 
Bad weather - Mauvais temps 6 49 
Labour dispute - Conflit de travail 4 50 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine FA 89 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 131 
Vacation - Vacances 87 1,213 
Holiday - Jour férié ee AL 
Working short time - Travail à temps réduit 47 546 
Other reasons - Autres raisons 10 118 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 552 18,025 
Illness - Maladie 107 3,608 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 90 3,035 
Bad weather - Mauvais temps be re 
Labour dispute - Conflit de travail 560 SAR 
Vacation - Vacances 329 10,663 
Other reasons - Autres raisons 22 610 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, March 1990 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, mars 1990 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 
Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturieres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


592 
110 
358 
124 


325 
57 
189 
79 


267 
53 
169 
GG 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main 
Selon la profession à Veil principal 
All occupations - Ensemble des professions 
Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 
Clerical - Travail de bureau 
Sales - Commerce 
Service - Services 
Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 
Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 
Construction 
Transportation - Transports 
Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 
hours 
Total heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 592 87 
01-19 hours - heures 45 45 
20-29 hours - heures 46 31 
30-39 hours - heures 66 10 
40-49 hours - heures 170 citi: 
50 + hours - heures 264 were 


20-29 
hours 
heures 


30-39 
hours 
heures 


137 


eee 


18 
76 
44 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
220 59 
“65 * 


155 59 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, March 1990 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, mars 1990 


eee 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
125 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,314 1,031 716 1,318 3,915 1,901 2,281 1, 153 88.9 
15 - 24 years - ans 2,138 412 274 499 873 77 [A Lee 18.0 
25 - 44 years - ans 6,833 473 350 659 2,387 1,317 1,428 219 74.4 
45 + years - ans 3,343 146 92 160 655 507 849 933 163.7 

Males - Hommes 6,753 533 351 640 1,959 1,037 1,375 858 103.1 
15 - 24 years - ans 1,093 227 142 243 438 43 note +7 18.4 
25 - 44 years - ans 3,681 229 163 312 1,201 735 890 152 82.7 
45 + years - ans 1,979 78 46 85 321 259 483 707 187.7 

Females - Femmes 5,560 498 365 678 1,956 864 906 294 71.6 
15 - 24 years - ans 1,044 185 132 256 435 34 Dé Mele 17.6 
25 - 44 years - ans ! 3,152 244 187 347 1,187 582 538 68 64.7 
45 + years - ans 1,364 69 46 75 334 248 366 226 128.9 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,316 1,031 716 1,318 3,915 1,901 2,281 1,153 88.9 
Agriculture 379 18 9 18 61 55 84 135 204.9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 264 23 12 18 69 43 66 32 108.8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 1,999 141 83 154 621 322 460 238 102.8 
Construction 694 91 42 80 240 96 93 51 Tifeat 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 938 60 35 74 242 145 242 140 115.8 
Trade - Commerce 2,239 179 161 297 815 334 320 134 70.9 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 733 38 GG 75 266 122 135 53 84.4 
Service - Services 4,259 422 295 544 1,405 639 688 265 73.6 
Public administration - Administra- 

tion publique 809 60 34 59 197 144 212 103 110.4 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,314 1,031 716 1,318 3,915 1,901 2,281 1,153 88.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,692 183 153 324 1,159 667 827 379 100.1 
Clerical - Travail de bureau 2,125 185 136 247 724 319 368 144 76.9 
Sales - Ventes 1,202 112 90 166 444 174 143 73 67.4 
Service - Services 1,669 231 153 255 541 200 204 85 60.0 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 493 37 16 29 85 68 110 148 180.8 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,608 128 81 119 500 254 356 170 97.5 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 662 79 38 68 197 94 118 68 87.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 452 40 23 55 134 77 80 42 88.4 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 413 37 25 55 131 47 74 44 88.1 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, March 1990 
TABLEAU 27. Durée | laa selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


mars 199 

Les 4-6 f= be 13-60 6-10 11-20 Over Average 

months months months months years years 20 years tenure 
(months) 

Total 

123 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,314 1,031 716 1,318 3,915 1,901 2,281 1,153 88.9 
Males - Hommes 6,753 533 351 640 1,959 1,037 1,375 858 103.1 
Females - Femmes 5,560 498 365 678 1,956 864 906 294 71.6 
Full-time - Plein temps 10,251 678 498 935 3,268 1,693 2,106 1,074 96.8 
Part-time - Temps partiel 2,063 353 218 383 647 208 175 78 49.4 

Newfoundland - Terre-Neuve 186 25 10 20 52 25 37 17 88.9 
Males - Hommes 100 12 4 8 25 13 24 14 110.3 
Females - Femmes 86 12 6 12 er 12 13 er 64.0 
Full-time - Plein temps 161 19 Te 15 44 24 36 14 98.3 
Part-time - Temps partiel 25 6 se 5 8 aie ss. Ce 28.6 

P.E-1s = tose ose: 49 6 Bine 6 14 7 9 6 96.5 
Males - Hommes 26 ee sé eu 6 4 6 4 121.6 
Females - Femmes 23 ayers Do, orate 7 vee 4 or 67.8 
Full-time - Plein temps 40 4 ete 4 11 6 9 5 108.7 
Part-time - Temps partiel 9 34 Bes Aides i018 aes ee wee 39.1 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 360 30 21 63 103 56 76 33 92.0 
Males - Hommes 197 16 11 20 52 28 45 25 106.7 
Females - Femmes 163 14 10 23 51 28 29 8 74.3 
Full-time - Plein temps 298 20 15 27 84 49 70 31 102.2 
Part-time - Temps partiel 61 10 5 16 19 6 4 oem 42.5 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 271 28 17 30 75 41 53 26 90.7 
Males - Hommes 148 14 8 14 37 22 33 21 108.7 
Females - Femmes 124 14 9 16 38 20 20 6 69.1 
Full-time - Plein temps 226 17 11 22 63 37 50 25 100.5 
Part-time - Temps partiel 46 11 6 8 13 4 SOC tro 42.3 

Québec 2,972 261 153 282 913 462 581 319 93.7 
Males - Hommes 1,649 134 81 145 465 254 341 228 105.1 
Females - Femmes 15323 126 72 137 448 209 240 91 79.5 
Full-time - Plein temps 2,520 174 108 205 784 415 533 301 100.9 
Part-time - Temps partiel 452 87 46 77 128 47 48 18 53.6 

Ontario 6,894 365 287 536 1,656 729 888 455 87.8 
Males - Hommes 2,654 183 131 250 820 401 528 342 102.9 
Females - Femmes 2,240 162 157 286 834 328 360 113 69.9 
Full-time - Plein temps 4,055 228 196 373 1,364 647 825 422 96.0 
Part-time - Temps partiel 839 117 92 163 290 82 63 33 48.3 

Manitoba 498 40 27 53 150 76 101 52 95.2 
Males - Hommes ray id 19 13 28 73 39 60 40 112.9 
Females - Femmes 227 ra 14 25 77 37 40 Le 15.8 
Full-time - Plein temps 398 23 15 36 121 65 90 48 106.2 
Part-time - Temps partiel 100 1174 12 17 29 11 11 sae La A 

Saskatchewan 636 36 22 39 123 68 88 61 113.5 
Males - Hommes 243 18 11 LZ 60 36 54 47 138.4 
Females - Femmes 193 18 11 21 64 32 33 14 82.3 
Full-time - Plein temps 354 20 15 26 99 58 79 56 126.0 
Part-time - Temps partiel 83 16 FA 12 24 10 9 4 60.1 

Alberta 1,215 121 75 144 390 205 192 88 80.2 
Males - Hommes 671 64 39 72 199 115 117 66 92.4 
Females - Femmes 544 58 36 72 191 91 75 22 65.1 
Full-time - Plein temps TORS 85 54 103 328 184 E77 80 86.4 
Part-time - Temps partiel 203 36 20 41 61 ray 15 8 49.1 

British Columbia - C.-Britannique 1,633 160 101 165 661 232 258 96 78.7 
Males - Hommes 794 71 51 83 223 127 166 73 90.7 
Females - Femmes 638 69 50 81 218 105 91 23 63.8 
Full-time - Plein temps 1,187 89 75 123 368 207 237 88 85.4 


Part-time - Temps partiel 246 51 26 42 73 25 21 8 46.5 
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TABLEAU 28, Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1990 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
C"000) ("000) Z C"000) Z 
Canada ; 632 427 4.2 205 9.9 
15 - 24 years - ans 210 106 8.4 104 11.9 
25 - 44 years - ans 356 273 4.5 83 11.3 
45 years and over - ans et plus 65 48 1.7 18 3:9 
Males - Hommes 349 266 4.3 84 13,3 
15 - 24 years - ans il 63 OS) 48 11.6 
25 - 44 years - ans 197 167 4.7 31 28.5 
45 years and over - ans et plus 41 36 1.9 5 4.6 
Females - Femmes 283 162 Rik! 121 8.5 
15 - 24 years - ans 99 43 7.4 56 Eo 
25 - 44 years - ans 159 107 4.2 52 8.4 
45 years and over - ans et plus 24 12 152 13 3.7 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 6 3.8 506 eels 
P.E.I. D 2. -P.-É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 17 12 3.9 6 9.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 14 9 4.1 5 11.5 
Québec 168 99 3.9 50 11.0 
Males - Honmes 83 62 4.1 21 IS 
Females - Femmes 65 36 3.6 29 9.2 
15 - 24 years - ans 46 22 7.4 24 12.9 
25 - 44 years - ans 88 65 4.3 23 12.9 
45 years and over - ans et plus 15 11 1.6 coc Rtas 
Ontario 235 160 3.9 75 8.9 
Males - Hommes 127 97 4.1 30 11.4 
Females - Femmes 108 63 3.8 45 7.8 
15 - 24 years - ans 79 36 7.4 43 1172 
25 - 44 years - ans 134 108 4.5 26 9.9 
45 years and over - ans et plus 22 16 1.4 6 3.1 
Manitoba 35 23 5.9 12 12.1 
Saskatchewan 26 17 4.7 9 11.3 
Alberta 77 56 5.5 22 10.6 
Males - Hommes 45 35 5.8 9 15.8 
Females - Femmes 33 20 5.1 12 8.5 
15 - 26 years - ans 27 17 12.3 11 13.0 
25 - 44 years - ans 40 32 5.2 8 10.6 
45 years and over - ans et plus 10 vg 2.8 sieve es 
British Columbia - Colombie Britannique 67 66 3.7 23 9.3 
Males - Hommes 39 31 4.3 9 11.3 
Females - Femmes 28 14 2.9 14 8.4 
15 - 24 years - ans 22 14 9.1 8 8.8 
25 - 44 years - ans 37 25 3.6 12 12.8 
45 years and over - ans et plus 8 5 1.6 APS SA 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1990 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1990 


4 weeks ai LS L726 Cie oe 53 weeks Other Average 

or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 

4 semaines LO I) 14 - 26 CAT NT 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus (1) PE run 


thousands - milliers 


Canada 1,106 283 304 279 149 61 28 18.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 305 98 98 67 33 6 4 13.5 
25-44 years - 25 a 44 ans 580 135 160 151 86 31 13 18.8 
45 years and over - 45 ans et plus 218 50 46 61 29 ft 24 74 23,3 

Males - Hommes 639 147 177 181 77 42 16 19.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 179 51 55 45 20 5 sets 14.7 
25-44 years - 25 à 44 ans 322 67 89 96 41 18 10 19.3 
45 years and over - 45 ans et plus 138 29 32 40 15 19 4 24.7 

Females - Femmes 465 136 128 98 72 19 LS 16.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 126 47 43 21 13 aos ee Il .Z 
25-44 years - 25 a 44 ans 258 68 71 54 45 15 8 18.3 
45 years and over - 45 ans et plus 80 21 14 Ze 14 5 oa 20.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 41 6 9 13 8 eee aiele 21.9 

P.E.I. — £.-P.-é. 11 eee eee 5 eee eee eee 18.5 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 66 10 13 16 6 sere eee 17.7 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 45 11 12 14 5 aisle eee 18.9 

Québec 346 75 81 92 66 26 8 21.9 
Males - hommes 203 40 46 59 36 18 4 2322 
Females - femmes 142 35 35 33 28 8 4 19.9 
15-24 years - 15 a 24 ans 79 23 21 18 15 ators ASE 15.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 199 41 47 53 37 15 5 Cone 
45 years and over - 45 ans et plus 69 11 13 20 12 10 AGE 28.3 

Ontario 317 103 95 68 29 12 10 14.6 
Males - Hommes 181 52 55 46 13 9 6 15.8 
Females - Femmes 135 51 40 21 16 HS 4 12.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 95 35 33 18 7 AC vos line 
25-44 years - 25 à 44 ans 149 44 48 31 16 ee 6 14.1 
45 years and over - 45 ans et plus 72 23 14 18 6 7 dete 19.9 

Manitoba 41 9 12 13 5 wisi ev5 17.4 

Saskatchewan 36 9 10 10 4 AGC eats 18.5 

Alberta 91 28 27 20 10 4 cir 15.6 
Males - Hommes 51 15 14 12 6 cer PE 16.1 
Females - Femmes 40 13 13 8 4 eae rye 15.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 28 10 10 5 Ria) Siete ne 10.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 46 12 12 12 6 ae agua 17.8 
45 years and over - 45 ans et plus 16 5 4 moe Fee eee AE 17.6 

British Columbia - Colombie-Britannique 130 30 44 31 16 8 stale 18.1 
Males - Hommes 71 16 26 18 6 5 sons 18.3 
Females - Femmes 59 14 18 13 10 ue AE FA) 
15-24 years - 15 à 24 ans 37 12 15 T4 ais: nate Ae 13.2 
25-44 years - 25 à 44 ans ral 14 24 19 10 4 sta 18.7 
45 years and over - 45 ans et plus 22 G 6 5 ee rice weve 24.8 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the "other" category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, March 1990 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, mars 1990 


——————————————————————————…—…—…——…—…—…— EEE 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada : 

Both sexes - Les deux sexes 1,104 103 1,001 854 147 955 46 
15 - 24 years - ans 305 12 293 211 82 267 26 
25 - 4@ years - ans 580 58 523 480 42 509 13 
45 + years - ans 218 SS 185 163 23 179 7 

Males - Hommes 639 66 573 523 50 551 22 
15 - 24 years - ans we 279 9 170 129 41 157 14 
25 - 44 years - ans 322 35 287 282 5 281 6 
45 + years - ans 138 22 116 112 4 114 ECS 

Females - Femmes 465 37 428 331 96 G04 24 
15 - 24 years - ans 126 4 123 82 41 110 13 
25 - 44 years - ans 258 23 236 198 37 229 7 
45 + years - ans 80 10 69 51 18 65 4 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 704 n/a 704 606 98 670 34 
15 - 24 years - ans 218 n/a 218 158 60 196 22 
25 - 44 years - ans 367 n/a 367 340 27 359 8 
45 + years - ans 119 n/a 119 107 11 115 . 

Males - Hommes 418 n/a 418 380 39 401 17 
15 - 24 years - ans 133 n/a 133 100 33 121 dl 
25 - 44 years - ans 209 n/a 209 206 550 205 4 
45 + years - ans 76 n/a 76 73 iste 75 wos 

Females - Femmes 285 n/a 285 226 59 269 16 
15 - 24 years - ans 85 n/a 85 58 27 75 10 
25 - 44 years - ans 158 n/a 158 134 24 153 4 
45 + years - ans 42 n/a 42 34 8 41 aete 


Used public employment agency - 
Bureaux de Peat lice 


Both sexes - Les deux sexes 382 n/a 382 357 25 370 12 
15 - 24 years - ans 102 n/a 102 92 11 97 6 
25 - 44 years - ans 212 n/a 212 203 9 207 5 
45 + years - ans 67 n/a 67 62 5 65 vere 

Males - Hommes 235 n/a 235 226 9 228 7 
15 - 24 years - ans 68 n/a 68 62 6 65 Gq 
25 - 44 years - ans 121 n/a 121 119 ne 118 Bote 
45 + years - ans 45 n/a 45 44 Hele 45 siete 

Females - Femmes 147 n/a 147 131 15 142 5 
15 - 24 years - ans 34 n/a 34 29 5 32 LOS 
25 - 44 years - ans 91 n/a 91 84 7 89 AGE 
45 + years - ans 22 n/a 2. 18 aie 20 Sete 

Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 544 n/a : 544 468 75 527 17 
15 - 24 years - ans 153 n/a 153 118 35 144 9 
25 - 44 years - ans 298 n/a 298 270 28 292 6 
45 + years - ans 93 n/a 93 80 13 91 Sa 

Males - Hommes 298 n/a 298 277 21 289 9 
15 - 24 years - ans 86 n/a 86 70 16 81 5 
25 - 44 years - ans 157 n/a 157 154 À PA 154 IE 
45 + years - ans 55 n/a 55 53 Re 54 DE 

Females - Femmes 246 n/a 246 192 55 238 8 
15 - 24 years - ans 67 n/a 67 49 19 63 G 
25 - 44 years - ans 140 n/a 140 116 24 138 aiete 
45 + years - ans 39 n/a 39 27 12 37 steve 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 345 n/a 345 304 41 331 14 
15 - 24 years - ans 93 n/a 93 71 22 86 4 
25 - 44 years - ans 187 n/a 187 176 12 183 5 
45 + years - ans 65 n/a 65 58 6 63 ea 
Males - Hommes 201 n/a 201 188 12 194 6 
15 - 24 years - ans 53 n/a 53 44 10 50 & 
25 - 44 years - ans 103 n/a 103 102 Nis. 101 Ag 
45 + years - ans 44 n/a 44 43 OS 43 SRE 
Females - Femmes 145 n/a 145 116 28 1SZ 7 
15 - 24 years - ans 40 n/a 40 27 13 36 FAA 
25 - 44 years - ans 84 n/a 84 74 11 82 love 
45 + years - ans 21 n/a 21 15 5 19 SEC 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, March 1990 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, mars 199 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


ooo 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 41 SAC 38 37 ave 37 ee 
Pleo. -*T P.-E: 11 Si 11 11 SE EL cere 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 46 eats 43 38 5 42 aera 
N.B. - N.-B. 45 + 43 39 4 41 er 
Québec 346 28 317 285 32 305 12 
15 - 24 years - ans 79 Joe 76 62 14 71 5 
25 - 44 years - ans 199 18 181 167 14 177 4 
45 years and over - ans et plus 69 8 60 56 4 58 Sis 
Males - Hommes 203 19 184 1735 12 179 5 
Females - Femmes 142 9 133 1235 20 126 7 
Ontario 317 48 268 212 57 251 T7 
15 - 24 years - ans 95 6 89 52 37 77 12 
25 - 44 years - ans 149 25 124 113 11 121 ee 
45 years and over - ans et plus 72 17 55 46 9 53 "oc 
Males - Hommes 181 30 151 130 21 143 8 
Females - Femmes 135 18 117 81 36 108 9 
Manitoba 61 ate 38 31 7 36 iets 
Saskatchewan 36 Ses 33 27 5 31 4% 
Alberta 91 6 84 69 16 78 6 
15 - 24 years - ans 28 FE 27 19 8 23 4 
25 - 44 years - ans 46 aera 43 39 4 41 es 
45 years and over - ans et plus 16 PAS 14 11 CA 14 he 
Males - Hommes 51 4 47 42 5 43 ce 
Females - Femmes 40 ete 38 27 11 35 1 
BC: mic: -B: 130 5 125 106 19 122 Re 
15 - 24 years - ans 37 eas 36 27 9 34 on + 
25 - 44 years - ans 71 PICO 68 62 6 67 eres 
45 years and over - ans et plus 22 AAG 20 17 4 20 ane 
Males - Hommes 71 tere 68 63 5 66 a ole 
Females - Femmes 59 siete 57 43 14 55 RC 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve Ze n/a 22 20 Se 21 cleo 
P.E.I. - £.-P.-E. 7 n/a 7 6 aS. 6 rir. 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 30 n/a 30 26 4 29 ave 
N:B. = N.-B. 30 n/a 30 27 BAR 29 fa 
Québec 247 n/a 247 225 22 237 10 
Ontario 181 n/a 181 144 37 169 12 
Manitoba 23 n/a 23 19 AIS 22 SAG 
Saskatchewan 20 n/a 20 16 4 19 nfo 
Alberta 61 n/a 61 49 12 56 5 
Bic. -2C.-B. 84 n/a 84 73 12 82 aaa 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement pantic = 


Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 17 ate 17 wale 
P.E.I. - Î.-P.-É. 8 n/a 8 8 siete vA SA 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 22 n/a 22 21 oss 22 ea 
N2B:7= N°<B. 15 n/a 15 15 = dE 15 nee 
Québec 107 n/a 107 102 6 104 des 
Ontario 107 n/a 107 99 8 103 4 
Manitoba 14 n/a 14 13 ahi 14 ee < 
Saskatchewan 12 n/a 12 11 Fe 12 sé 
Alberta 27 n/a CAT à 25 ee 25 siete: 
B.C lac. 51 n/a 51 47 4 50 ee 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 17 n/a 17 16 ele 17 Ward 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 4 Bae 5 daa 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 19 n/a 19 17 ae 18 are 
N.B. - N.-B. 19 n/a 19 17 Ao 18 ete 
Québec 137 n/a 137 124 13 135 a. 
Ontario 173 n/a 173 143 31 166 7 
Manitoba 22 n/a 22 18 PP 20 ne « 
Saskatchewan 23 n/a 23 19 FER 22 ood 
Alberta 56 n/a 56 45 10 53 tes 
PC Cc. 2. 74 n/a 74 64 10 73 ell « 


Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 


Newfoundland - Terre-Neuve 10 n/a 10 9 a 9 wee 
P.E.I. - Î.-P.-É. Le n/a ate aoe e's re he a 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 n/a 16 15 ER 15 am 
hi. ce 9 n/a 9 8 aoe 9 ue 
Québec 62 n/a 62 56 5 59 nt 
Ontario 125 n/a 125 106 19 119 6 
Manitoba 14 n/a 14 12 ihe 13 se 
Saskatchewan 15 n/a 15 13 ES 14 wed 
Alberta 41 n/a 41 35 7 39 wl aire 
B. Ge Car Ra 52 n/a 52 48 5 52 Jan 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1990 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mars 1990 


B-45 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont À Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,106 815 198 616 93 524 289 106 96 90 
15-24 years - ans 305 186 55 131 12 118 119 18 81 20 
25-44 years - ans 580 453 108 345 51 294 127 65 12 50 
45 + years - ans 218 175 35 140 29 111 43 20 COS 20 
Males - Hommes 639 519 100 419 63 356 121 9 51 60 
15-24 years - ans 179 120 28 92 10 82 59 see 46 12 
25-44 years - ans 322 279 50 229 33 196 43 [A 4 34 
45 + years - ans 138 119 22 98 20 77 19 4 OE 14 
Females - Femmes 465 296 99 197 29 168 169 95 G4 30 
15-24 years - ans 126 66 27 39 ee 36 60 17 35 8 
25-44 years - ans 258 174 58 116 18 98 85 61 7 16 
45 + years - ans 80 56 13 43 9 34 24 16 Se 6 
Newfoundland - Terre-Neuve 41 32 5 27 eels 26 9 S0c alate G 
PES I: = + =P, -é. 11 10 ece 9 eee 9 eee eoe coe cece 
N. S. = Nock. G6 36 8 28 COC 25 10 4G ‘e's nicl 
N. B. = N.-B. 65 34 6 28 cele 27 12 5 Soc eco 
Québec 346 262 49 213 25 188 8 31 19 33 
Males - Hommes 203 167 24 143 17 126 36 SSG 8 25 
Females - Femmes 142 95 24 71 8 62 47 28 11 9 
15-24 years - ans 79 55 12 43 arate 40 24 5 14 G 
25-44 years - ans 199 152 29 123 15 109 46 19 5 23 
45 + years - ans 69 55 8 47 ti 39 14 7 Ae 7 
Ontario 317 227 62 165 G6 119 90 29 39 22 
Males - Hommes 181 144 35 109 30 79 37 erate 23 13 
Females - Femmes 135 83 27 56 16 40 52 27 16 9 
15-24 years - ans 95 50 17 33 7 26 45 FOO 36 6 
25-44 years - ans 149 118 31 87 23 64 31 19 dès 10 
45 + years - ans 72 59 14 45 16 29 13 7 SOO 6 
Manitoba 41 30 9 22 S00 19 11 6 5 re 
Saskatchewan 36 26 5 21 600 18 10 366 [4 siete 
Alberta 91 65 22 : G3 5 39 25 12 9 5 
Males - Hommes 51 40 11 29 4 26 10 stare 5 eres 
Females - Femmes 40 25 11 14 Biers 13 15 10 4 ist 
15-24 years - ans 28 18 7 10 SOD 10 11 S06 7 ate 
25-44 years - ans 46 35 11 24 ate 22 11 7 EE SO 
45 + years - ans 16 12 Le 9 ABC 7 4 ÉoE Doc on 
B.C. = C. -B. 130 92 32 60 5 55 38 11 12 14 
Males - Hommes FA 58 14 44 4 40 13 ABS 5 8 
Females - Femmes 59 35 18 17 Be 15 24 11 7 6 
15-24 years - ans 37 21 9 12 age 11 16 wee 9 4 
25-44 years - ans 71 55 19 36 4 33 16 7 eee iy 
45 + years - ans 22 16 CA 12 66e 11 5 De ood athe 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — 7 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiére fois et celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, March 1990 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 1,106 66 68 45 701 6 196 34 29 
15-24 years - ans 305 6 11 39 161 se 64 sare 24 
25-44 years - ans 580 24 35 6 385 erate 104 21 4 
45 + years - ans 218 LS late Cnc 155 6 28 12 “ee 
Males - Hommes 639 24 Te 27 458 5 94 12 13 
15-24 years - ans 179 ers Coe 25 107 wae 32 sIcic 11 
25-44 years - ans 322 12 5 as 245 state 48 7 sae 
45 + years - ans 138 9 shes = EPs 105 5 14 5 gare 
Females - Femmes 465 19 42 18 243 Aen 102 22 16 
15-24 years - ans 126 Oe: 10 14 54 2 32 See 13 
25-44 years - ans 258 12 30 4 140 erate 56 14 wad 
45 + years - ans 80 4 350 wre 50 svete 14 7 oad 
Newfoundland - Terre-Neuve 61 sc Spi! Siete 32 Sc 6 . . 
PLE STS E £.-P.-É. 11 eee eee se 10 .. eee eos see 
N. Ss ® N.-É. 66 eco eee eee 33 eee 8 eee eee 
N. B. = N.-B, 45 ees eee ees 32 eee 5 eee eee 
Québec 346 12 10 9 243 ce. 45 15 10 
Males - Hommes 203 6 Mate 4 156 ete 24 8 a 
Females - Femmes 142 6 9 5 88 Ant 22 Té 5 
15-24 years - ans 79 Ske Bo 8 51 ee 10 mare 7 
25-44 years - ans 199 7 9 Cyne 141 ire 28 10 eae 
45 + years - ans 69 % EO sae 52 CE 7 5 sn 
Ontario 317 16 17 19 182 se 63 8 9 
Males - Hommes 181 9 Soe 12 118 wate 34 ware eae 
Females - Femmes 135 7 14 8 65 re 29 7 6 
15-24 years - ans 95 AGe 5 16 42 aleve 22 ss 8 
25-44 years - ans 149 8 11 LEA 92 se SL 5 dee 
45 + years - ans 72 6 ee tere 49 Ac 10 4 2e 
Manitoba 61 eee eee eee 24 eee 9 eee eee 
Saskatchewan 36 AGS ere stele 23 Sac 5 afte eels 
Alberta 91 AAG 5 7 48 SO 22 cee eee 
Males - Hommes 51 ee ÈS 5 31 ed 9 Fe Pan 
Females - Femmes 40 sche 4 eke ile aie 13 Aare ae 
15-24 years - ans 28 ele caer: 6 12 AC 9 ae MT 
25-44 years - ans 46 Ke 5 ae 26 ayer 11 Hors ovate 
45 + years - ans 16 Arts Ae ate 11 ae os Fe ave 
Bota MCB 130 6 8 oats 73 siete 34 50€ wets 
Males - Hommes 71 G here …. 49 siete 13 Acie aa 
Females - Femmes 59 aS Hele 24 re 20 werd ae 
15-24 years - ans 37 sie = PAP a 16 a 12 ee ade 
25-44 years - ans 71 Le 6 ELA 42 plete 18 wa ae 
45 + years - ans 22 Ae Bee ate 14 ae = 4 mes Pes 
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arc 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mars 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 6,921 335 315 619 713 566 288 3,070 1,017 
15-24 years - ans 1,318 21 66 537 204 orate 87 9 393 
25-44 years - ans 1,289 95 208 78 297 ate 123 373 115 
45 + years - ans 4,313 \ 220 41 4 212 562 78 2,688 508 

Males - Hommes 2,519 162 27 333 337 360 76 1,010 213 
15-24 years - ans 636 10 9 293 114 atc 33 DOC 177 
25-44 years - ans 299 34 9 40 128 a sie 23 47 17 
45 + years - ans 1,584 118 8 +6 96 360 20 962 20 

Females - Femmes 4,401 173 288 285 376 203 212 2,060 804 
15-24 years - ans 681 10 57 245 91 4 54 8 216 
25-44 years - ans 991 61 199 38 169 GOs 99 326 99 
45 + years - ans 2,729 102 32 Go 6 116 203 58 1,726 489 

Newfoundland - Terre-Neuve 206 5 50% 15 63 9 7 60 GG 

PSESTS * t.-P.-É. 37 eee eee eee 7 eee eee 16 5 

N. S. = N.-é. 274 14 11 20 34 16 11 122 48 

N. B. = N.-B. 235 10 5 16 G3 12 11 98 39 

Québec 1,966 76 67 166 258 125 66 886 324 
Males - Hommes 698 36 6 72 133 86 14 284 66 
Females - Femmes 1,248 40 61 72 125 39 52 602 258 
15-24 years - ans 358 7 13 127 67 oats 16 were 126 
25-44 years - ans 398 22 GG 17 109 Se 29 142 35 
45 + years - ans 1,191 48 10 sete 82 125 21 741 163 

Ontario 2,361 161 129 246 148 232 91 1,033 325 
Males - Hommes 839 67 12 134 59 148 25 330 64 
Females - Femmes 1,502 73 116 110 89 84 66 703 260 
15-24 years - ans 437 7 26 213 47 Ao 28 sete 113 
25-44 years - ans 387 41 87 29 52 DAG 41 101 37 
45 + years - ans 1,517 93 16 aye 49 231 23 929 174 

Manitoba 2646 13 12 21 24 26 10 128 31 

Saskatchewan 251 9 8 25 25 22 11 109 G3 

Alberta 520 27 35 68 G6 48 29 200 69 
Males - Hommes 185 13 rele 39 18 28 7 61 16 
Females - Femmes 335 14 32 29 27 20 21 139 53 
15-24 years - ans 120 Ant 9 L 57 14 Bloc 10 CES 28 
25-44 years - ans 110 7 22 11 18 ayers 13 28 11 
45 + years - ans 289 18 600 wate 14 47 5 172 30 

B.C. - C.-B. 846 39 44 63 67 73 53 418 89 
Males - Hommes 312 19 tere 37 32 44 16 147 15 
Females - Femmes 533 20 42 26 35 28 37 271 74 
15-24 years - ans 134 ÈS 9 53 20 + 16 were 33 
25-44 years - ans 148 10 30 10 28 BAS 20 40 9 


45 + years - ans 564 27 5 aoe 18 72 17 377 47 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, March 1990 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, mars 1 


re laquelle 
90 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 354 GG 57 15 55 38 29 115 
15-24 years - ans 183 8 46 7 13 10 12 88 
25-44 years - ans 123 CA 12 6 30 15 10 25 
45 + years - ans 49 11 oes wate 12 13 7 dre 
Males - Hommes 185 13 29 8 36 21 14 62 
15-24 years - ans 100 pale 23 4 10 6 7 47 
25-44 years - ans 58 7 6 Secs 18 7 4 14 
45 + years - ans 27 G D son 9 Ti oe ee 
Females - Femmes 169 30 28 8 19 17 15 52 
15-24 years - ans 83 6 21 Sree 4 4 5 40 
25-44 years - ans 64 18 6 4 12 8 6 11 
45 + years - ans 22 6 AR - HE mete 5 4 eae 
Newfoundland ~ Terre-Neuve 16 ese eee ees eee 7 ece eee 
P.E.r = Sie =P, =€. 4 eee eee eee eee eee eee ees 
Nova Scotia > Nouvelle-écosse 14 eoe eos eee eee eee eee 6 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 17 S00 ees wats 5 sled eee eee 
Québec 117 12 16 25È 31 18 6 33 
Males - Hommes 67 TA eae ral 12 co 21 
Females - Femmes 50 9 8 ee 10 6 wee 13 
15-24 years - ans 49 aoe 11 5 5 Le 24 
25-44 years - ans 47 8 5 DE 18 6 aie 8 
45 + years - ans 21 4 sate one 8 7 re oo 
Ontario 94 11 15 4 7 5 11 40 
Males - Hommes 45 4 8 LE 5 Pit: 5 20 
Females - Femmes 49 8 7 LE CE wee 7 20 
15-24 years - ans 58 mete 11 ABS 4 fad 5 31 
25-44 years - ans 27 6 alors mate hic ate aes 9 
45 + years - ans 10 ASE _ avers 55 > a he 4 
Manitoba 11 eee ees eee eee eee eee 6 
Saskatchewan 16 adc ae alee ete els sue 7 
Alberta 28 4 6 4 eee eee eee 10 
Males - Hommes 13 eae ACh. stave As ate SE 5 
Females - Femmes 15 Se. ona aera ce 2 ae were 5 
15-24 years - ans 16 HE & Steve! AGE Pras 4 7 
25-44 years - ans 9 2 a «as ce ae cs wate 
45 + years - ans oo ies PS Le FE oe « sss aaa 
B.C. ” c. -B. 37 8 10 eee eee eee 5 8 
Males - Hommes 20 AU 6 ee Cee BE UN 4 
Females - Femmes 16 5 4 sare RER : Saal 4 
15-24 years - ans 20 ores 9 mete Ase ee sai 6 
25-44 years - ans LZ 6 ee Rae Ast HE Ce vos 
45 + years - ans 4 SAE ss aie Ae us es ee 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d’emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 


(3) Persons (mostly full-time students) 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), March 1990 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), mars 1990 


B-49 


St-John's 
Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 
Montréal 
Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 


Hamilton 


St. Catharines - Niagara 


London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


125 82 D 
241 169 C 
2 57 D 
108 65 D 
473 304 D 
95 S72 E 
105 69 C 
27595 1,558 E 
666 481 D 
106 69 D 
146 108 D 
2,830 2,020 C 
472 335 D 
251 154 D 
244 164 D 
204 133 D 
255 185 D 
101 64 D 
493 SRY 1 
139 95 C 
139 92 C 
523 384 C 
555 393 C 
1,235 819 C 
215 132 D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


Oe Or OEIL OR OO ON OO OS US OM OM OF OL OMAN COTE 


ment 


Chômage 


148 


GS ET OS CT CT QT MT 162 GS ET CO OC Ht pm OC 10 Lee ein nah ua 


Not in 
labour 
force 


inactive 


44 
72 
35 
42 
169 
38 
36 
837 
186 
37 
37 
809 
137 
97 
80 
70 
70 
37 
156 
44 
47 
139 
162 
417 
83 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


65.2 D 12.6) F 
70.2 7.3 F 
62.4 10.8 F 
60.5 11.2 


w 
a 
ie etn Neco Mo Moon Ma we. CG Cl OS OA CO COR MEL TI. (GD 


8.5 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


57.0 
65.0 
55°7 
53.7 
59.0 
54.1 
59.5 
58.9 
68.4 
60.0 
69.6 
68.0 
67.2 
57.1 
63.6 
59.5 
68.0 
57.6 
63.0 
62.4 
60.7 
68.5 
65.1 
61.6 
56.1 


TABLE 37, Estimates by Economic Region (1981 boundaries), March 1990 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), mars 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


PES es £.-P.-é. 


N.S. = No €. 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. - N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


B.C. - C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


010 
020 
030 
040 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 


& 490 


& 680 


& 760 


& 990 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


226 
109 
21 
50 
47 


61 


406 
60 
71 
50 
52 

173 


NNSOOOMOW DONNSNNOSCW DONDNOW OMOTOMTOW DOANANAANNAOMAYSP MADD NNTOOMMMSwW CONnNNnNNnW NnOUTOUW A DODNOO 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 
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re 
COO00OOe NON 0 oumoue 


nN 
nN 
CTOONODOMOW COUNnCUNnOUUuwW DONDONW nmoumEue unnnnnnomNnw moumNnougommmoæœm 


ment 


Chômage 


61 
17 

4 
10 
10 


11 


66 
11 
10 
7 
6 
13 


45 
15 
11 
10 
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labour 
force 


inactive 
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Supplementary 
Surveys 


1989 HOUSING REPAIR AND RENOVATION 
SURVEY 


This supplementary survey this month is the 1989 
Housing Repair and Renovation Survey. The 
primary objective of this survey is to provide the 
System of National Accounts with annual information 
on home improvement and maintenance expenditures 
of Canadian homeowners. 


Residential repair and renovation has increased 
steadily over the past twenty years. Through the 
early and mid 80’s repair and renovation expenditures 
in fact exceeded the expenditures on new construc- 
tion. Because of the many different sources of mate- 
rials and services for this type of work, it is necessary 
to survey householders to inquire into the nature and 
cost of the repairs and renovations undertaken. 


The questionnaire was completed for four-sixths of 
homeowner households in the Labour Force Survey 
sample, with the information provided by one respon- 
dent knowledgeable about the household’s finances, 
Data on 28 types of additions, renovations, fixture 
and build-in equipment installations, repairs and 
maintenance are covered. These were further broken 
into contract (including labour) costs and costs for 
materials purchased separately by the household. 


For further information, contact Cynthia Silver 
(613-951-4726), Family Expenditure Surveys Section, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 
Supplémentaires 


ENQUÊTE SUR LA RÉPARATION ET LA 
RENOVATION DU LOGEMENT EN 1989 


L'enquête supplémentaire ce mois-ci est l’enquête sur 
la réparation et la rénovation du logement en 1989. 
Le principal objectif recherché est de fournir au 
Système de comptabilité nationale des renseignements 
sur les sommes que les Canadiens consacrent à 
l'entretien et à la rénovation de leurs logements. 


Les dépenses des ménages au poste de la réparation 
et de la rénovation domiciliaires ont augmenté de 
façon constante au cours des vingt dernières années. 
Au début et au milieu des années 1980, on a con- 
sacré plus d’argent aux réparations et aux rénovations 
qu’à la construction de nouveaux logements. Étant 
donné la diversité des matériaux et des services 
offerts sur le marché dans le domaine de la construc- 
tion, il faut interviewer les membres responsables du 
ménage afin de déterminer la nature et le coût des 
travaux de réparation et de rénovation effectués. 


Quatre sixièmes des ménages propriétaires d’un 
logement de l’échantillon de l’enquête sur la popula- 
tion active ont rempli le questionnaire, les rensei- 
gnements étant obtenus auprès d’un répondant qui 
connaît les finances du ménage. Les données por- 
taient sur 28 types d’ajout, de rénovation, d’instal- 
lation d’articles et d’appareils encastrés, de réparation 
et d’entretien. Elles étaient subdivisées en coûts des 
travaux à contrat (dont la main-d'oeuvre) et en coûts 
pour les matériaux achetés séparément par le 
ménage. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec 
Cynthia Silver au (613) 951-4726, Section des 
enquêtes sur les dépenses des familles, Division des 
enquêtes-ménages, Statistique Canada, Ottawa, 
K1A OT6. 


aud Statistics Pa 
Canada Canada 


Household Surveys Division 1 FORM NO. 08 


1989 HOUSING REPAIR AND Confidential (when completed) 
RENOVATION SURVEY 


Authority - Statistics Act, Revised 
Statutes of Canada, 1985, Chapter 


$19. 
Docket No. Date Assignment No. 
SP PLE] = stepisiohs -< 
Dwelling Type Listing Address 
5 6 


PLACE LABEL HERE 


Language of Assignment Telephone Number 

701 dn Me at jp ne a = 

9. COMPLETION STATUS 
LFS non-interview 10 Partially completed 4O 


Did not own in 1989 2© Refused F08 5O 


Completed 3O Other non-response 6 O 
(Specify in notes) 


10. This survey is being conducted in order to obtain information on homeowners’ expenditures for housing 
repairs, maintenance and renovations. 


. Who would be the best person to talk to about this household’s housing expenses for repairs, maintenance, 
renovations etc.? 


If the person ts not available, set up an appointment. 


ED 


First name Last name HRD page line no. (item 31, F03) 


12. RECORD OF CALLS AND APPOINTMENTS 


# Date Time Comments Call back for: 


13. How many months was this dwelling owned and occupied by a member of this household in 1989? 
ae Months 


14. Did anyone in this household occupy any other dwellings in 1989 that they owned? Exclude vacation homes. 


Yes 1Q —~> How many?L_] 
For how many 
No 20 tas months in a sin another 
ra iy anent? type of 
à ne. see Es" 


5© 6O 
sO 9O 


15. INTERVIEWER CHECK ITEM: 
IF “OO” in item 13 and “No” in item 14 


Otherwise PR AR: «let oN I RE DONC Ou EE, POLE Tete, 2 © Goto 16 


NOTES 


Item No. 


99 LL] 


99 [CT] 
8-5100-24: 16-10-89 STC/HSD -050 - 02962 FRANÇAIS AU VERSO Canadä 


16. When answering the following questions, keep in mind that they apply to the months in the dwelling(s) you 


have just reported. 


Part A. 


Were there expenditures in 1989 for 
the ADDITION of ... 


. A garage or car port? 


. Other structural extensions such 
as rooms, decks, garden sheds, 
etc.? 


. An inground swimming pool? 


. Fences, patios, driveways? 


. Landscaping? 


What was the total cost 
of WORK CONTRACTED 
OUT? (Exclude the cost 
of any materials that you 
purchased separately.) 


Don't 
know 


4O 


. Were there expenditures for RENOVATIONS or ALTERATIONS in 1989? 


This includes jobs such as remodelling rooms, adding or replacing doors and windows, renovating exterior 
walls, upgrading insulation and adding eavestroughing. Include any finishing in new homes, and the cost of any 
equipment and built-in appliances that were part of the renovation project. 


Yes 10 No 2© Go to 26 


\ 


Part B. 


Were there any RENOVATIONS or 
ALTERATIONS that involved... 


23. A combination of interior and 
exterior work? 


What was the total cost 
of WORK CONTRACTED 
OUT? (Exclude the cost 
of any materials that you 
purchased separately.) 


Don't 
know 
.00 
4O 


How much were MATERIALS 
that you purchased? 


How much were MATERIALS 
that you purchased? 


$ 
5 


(Example: 'a family room renovation that involved installing a fireplace and chimney, moving an interior wall and installing 


wall-to-wall’) 


24. Exterior work only? 


25. Interior work only? 


.00 
20 


(Examples: ‘installed seamless floor in kitchen’, ‘insulated basement walls and partitioned off laundry room’, ‘added a 


powder room’) 


Item No. 


99 LL] 
99 LL] 
99 LL] 
99 LL] 


8-5 100-24 


= 


INTERVIEWER: REPLACEMENT refers to the installation of equipment or fixtures that replaced an existing unit. 


Example: replacing an electric water heater with a gas model. 


NEW INSTALLATION refers to the installation of equipment or fixtures that did not previously exist on 
the property, or that were installed in addition to the equipment or fixtures on the 
property. Example: installing a shower stall in what had been a half-bathroom. 


Part C. What was the total cost How much were MATERIALS 
Were there expenditures of WORK CONTRACTED that you purchased? 

in 1989 for the purchase OUT? (Exclude the cost 

or installation of ... of any materials that you 


26. Plumbing fixtures? DS NL | LS 


Yes 10 No 2O Go to 27 
| Don't Don't 
know know 
For a replacement? .......... Yes 30O0— $ .00 $ .00 
No sO) SU EET 2 AM Bi wishes Bie) 
For a new installation? ....... Yes 10) 5 .00 $ .00 
No 20 0e tami oct a © PA ACIER oe D ou OL HO 
27. Heating or air conditioning equipment? 
Yes 7O No 8O Go to 28 
For a replacement? .......... YVES 1c) PES .00 $ .00 
Sa ge Pl PR eg | al A pe 
For a new installation? ....... Yes 70> $ .00 $ .00 
Nor COS FL pero bk heu) 4 [for pepies presse 
28. Electrical fixtures or equipment? (Include wiring.) 
Yes sO No 6O Go to 29 
For areplacement? .......... Yes 7O— $ .00 $ .00 
No 20. li ee SE a ke 
For a new installation? ....... Yes 5;0—~>$ .00 $ .00 


No, poles aleietet | 10 PNR Wa ac wey 


29. Built-in appliances such as ovens, dishwashers? 


Yes 3 No 4O Go to 30 
For a replacement? .......... Yes sO— $ .00 $ .00 

No Oo LE el rere Lie cee LES 
For a new installation? ....... Yes 30 — $ .00 $ .00 

No 4O es i ad 6O 7 A ego Wg a et ms 80 

30. Wall-to-wall carpeting? 

Yes 1O No 2O Go to 31 
For a replacement? .......... Yes 30— $ .00 $ .00 

NOM 2O dete HR f | Os © pls it 11 hy gee 
For a new installation? ....... Yess n@eens .00 $ .00 


No 2O a a a 4© st 6O 


31. Other fixtures or built-in equipment? 


Yes 70 No 8O Go to 32 
Ÿ 
For a replacement? .......... Yes 10 — $ .00 $ .00 


No 2O shat bee | 40 see DATE 60 
SPECIFY |) §. (3 fob): Pee ee oe de TC) 


For a new installation? ....... Yes 70 — $ .00 $ .00 


No 8O ry a ee 6e) 20 ewe 40 
SPECIEY "TL ARR | 7 LOL TEE OU LOI LICE 


NOTES 


8-5100-24 


are 


Part D. 

The following questions are about REPAIRS and MAINTENANCE costs for the dwelling(s) in 1989. 

Were there any expenditures for... What was the total cost How much were MATERIALS 
of WORK CONTRACTED that you purchased? 


OUT? (Exclude the cost 
of any materials that you 
purchased separately.) 


Don't Don’t 
know know 


32. Painting (interior or exterior)? .. Yes 10 —> $ 00 $ 00 


NoMMeGnol stake 1 i 1 | ZO 2 es 1 a hs 


33 2 Wall papering? 5-2 :  . D OO) > 5 .00 $ 00 


rt PT ON La LL on 22 —s© A] ne ses ne OS 


34. Repairs to interior walls and 
ceilings, plastering, drywall, 
panelling, tiling? ............ Yes 5O— §$ .00 $ .00 


USYESCICCS Sm a lm 30 > em el ey 


35. Repairs to hard surface flooring 
and wall-to-wall carpeting? 
(Exclude wooden flooring.) ..... Yes, 20) 225 .00 $ .00 


io 20° see ti à | i a ha als 


36. Complete re-roofing? ........ Yes MO ETS .00 $ .00 


Nome) tb) sie 
37. Eavestroughing and other roof 


YepallS PR eer es Yes 70 — $ .00 $ .00 


No 8O PL BE El m4 20 À PAreEMpe (| 4© 


38. Repairs to exterior walls includ- 
ing soffits, facia, foundations 
and chimneys? 
(Include chimney cleaning.) ... yes sO—~ $ 00 $ 00 


No “6a tet +} — 2 ree} 20 


39. Caulking and weather stripping, 
etc.? 
(Include replacement of insula- 
tion, vapour barriers, etc.) ..... Ves! 3©O > § .00 $ .00 


Nols . sisie \viuk er #0 A es | LE D le | ARRET TS 


40. Repairs to outdoor patios, 
fences and driveways? ....... Yes} 10 —= $ .00 $ .00 


Nome at et ee aR ele aie | War Merve 


41. Heating and air conditioning 


system” 
(Include service contracts.) ... Yes 70 > $ .00 $ .00 
Ne © neue LEE LE Le bs bod a ©) A ET en = aie | © 
AQ: Plumbing? 2-12 mener: : To Yes 5O—> $ .00 $ .00 


Nea. Credit Aes ae fet Ie Velie IS 


43 Electrical? © a eee Yes 30.5 .00 $ .00 


Niche Cu bees elie Siesta” WG) al) PU ey ed et es ed Poe 5 


44. Carpentry? 
(Include wooden flooring.) ... Yes 1O— §$ .00 $ .00 


Nomen al) 1 1 1 | ako ae i perl Ce 


45. Other repairs and maintenance? Yes 7O — ‘is .00 $ .00 
Exclude ‘housekeeping’ main- No sO ju dm asl, © eee Een sO 
tenance work such as rug cleaning, 
window washing, groundskeeping, SEC ava | | ts es ke hl bn ga lal hte hod elt 


snow removal, garbage removal, 
etc. 


INTERVIEWER: THANK RESPONDENT AND END 


8-5 100-24 


RE Statistique Statistics 
Canada Canada 


Division des enquêtes-ménages 1 FORMULE NO. 08 
L'ENQUÊTE SUR LA RÉPARATION ET Contidentiertusetolsivenpll) 
LA RENOVATION DU LOGEMENT EN 

1989 Déclaration exigée en vertu de la Loi 


sur la statistique, Statuts revises du 
Canada, 1985, chapitre S19. 


Dossier No Date Tâche No 


AE 6 I A CT See 


Genre de logement Adresse de liste 


, 5[ ] 6 
APPOSEZ L'ÉTIQUETTE ICI 


Langue utilisée No de téléphone 
du es 
9. ÉTAT DU QUESTIONNAIRE 
EPA - non-interview Partiellement rempli 
N'était pas propriétaire en 1989 Refus F08 


Rempli Autre non-réponse 
(Précisez dans les notes) 


. Cette enquête est menée pour obtenir des renseignements sur les dépenses faites par les propriétaires pour 
améliorer ou entretenir leur logement. 


. Quelle serait la personne la mieux placée pour nous renseigner sur les dépenses de ce ménage, relativement au 
logement, aux factures de réparations, à l'entretien, aux rénovations, etc.? 


S'il n'est pas disponible, veuillez prendre un rendez-vous. 


LL) 


Nom de famille No de page-ligne du DM (poste 31, F03) 


12. REGISTRE DES APPELS ET DES RENDEZ-VOUS 


# Date Heure Commentaires Rappeler pour: 


13. ae combien de mois en 1989 ce logement a-t-il été la propriété d'un membre du ménage et occupé par ce 
ernier? 


CET Mois 


14. Un membre du ménage a-t-il occupé, en 1989, un autre logement qui lui appartenait? Exclure les maisons de 


villégiature. 
Oui 10 —> Combien? [ ] one bien 
Non 2O de mois en 


une un un Pee 
maison 9 genre de 
individuelle? | 2PPartement? | iogement? 
10 


20 30 
4O sO 6O 
7@) 8O 9O 


15. INTERVIEWEUR VERIFIEZ LE POSTE: 
Sion a inscrit “00” à la question 13 et "non" à la question 14 


Mal, ee © Fin 


Autrement TE. ee ee Tee ee © Passez a 16 


NOTES 


No du poste 


99 LI J 


99 [| ] 


8-5100-24: 16-10-89 SQC/ENM - 050 - 02962 SEE REVERSE FOR ENGLISH Canad 


16. Lorsque vous répondez aux questions suivantes, n'oubliez pas qu'elles ne se rapportent qu’aux mois passés 
dans le(s) logement(s) que vous venez de déclarer. 


Partie A. Quel a été le coût total Quel. était le prix des 
Y avait-il des dépenses en 1989 au ges TEATS bial 1 : Ll i Mata meth dada 
titre de ’ AJOUT... comptez pas le coût des 


materiaux que vous avez 
achetés séparément.) 


Ne sait Ne sait 
17. D’un garage ou d’un abri de pas pas 
VOitUre? Re ES. mi Oui 1O0— $ .00 $ 00 


Noneo see | peer 1 lo 20 SE a ere, 


18. D’autres ajouts au bâtiment 
tels qu’une pièce, une terrasse- - 
solarium, une remise, etc.? ... Où 70— $ 00 $ 00 


Nonfs© 1 LL 11 eed 820 ST LOS 


19. D'une piscine creusée? ..... STE 4s .00 $ : 
Non ge@h  oplitelslsigial 85,40 ei 20 
20. D'une clôture, d'un patio, d’une 
entrée pour voiture? ........ Ou 63s a> eS 00 $ 00 


ilove Glee Iie ee 7 lets tlw OI cae 


21. De l'aménagement paysager? Ouiter© LS .00 $ 00 


rare RS Brie min dre EAN eu vou en al a ee 


22. Y a-t-il eu des dépenses pour des RENOVATIONS ou MODIFICATIONS en 1989? 


Parmi ces travaux, on compte la rénovation de pièces, l’ajout ou le remplacement de portes et de fenêtres, la 
rénovation des murs extérieurs, l’ajout de matériaux isolants et la pose de gouttières. Inclure tous les travaux de 
finition dans les nouvelles maisons, et le cout d'accessoires et d’appareils encastres qui font partie du travail 
de rénovation. 


Oui 10 Non 2O 
| 


Partie B. Quel a été le cout total des Quel était le prix des 

Y a-til eu des RENOVATIONS ou CONTRAT? (Ne comptez ME Sas que vous avez 

des MODIFICATIONS qui ont pas le coût des matériaux achetes : 

comporte... que vous avez achetés 
séparément.) 


Passez à 26 


Ne sait Ne sait 
23. Une combinaison de travail à pas 
l'extérieur et à l’intérieur?  .... Qui 1O— $ 00 $ 
5 


Non 2O ADN TT Te) 


(Exemple: ‘rénovation d'une salle familiale qui implique l'installation d’un foyer et d’une cheminée, le déménagement d'un 
mur intérieur et l'installation de moquette’) 


. Du travail à l’extérieur 
seulement? 


Non 8O 


(Exemples: ‘remanier un porche et remplacer une porte principale’, ‘remplacer des fenêtres de salon et de salle a 
manger’) 


. Du travail à l’intérieur 
seulement? 


(Exemples: ‘installation de vinyle coussiné dans la cuisine’, ‘isoler les murs du sous-sol et cloisonner la salle de lavage’, 
‘ajouter une salle de bain’) 


99 LL] 
99 LL] 
99 LL] 
99 LL] 
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INTERVIEWEUR: REMPLACEMENT se réfère à l'installation d'équipement remplaçant une unité existante. Exemple: 
remplacer un chauffe-eau électrique par un modèle au gaz. 


NOUVELLE INSTALLATION se réfère à l'installation d'équipements qui n'existaient pas déjà à la 
propriété ou qui ont été rajoutés aux équipements de la propriété. 
Exemple: installer une douche dans une demi-salle de bain. 


Partie C. Quel a été le coût total des Quel. AE le prix des 
TRAVAUX EXECUTES A MATERIAUX que vous 


En 1989, y a-t-il eu des dépenses 
pour l'achat ou l'installation .. a eee ne que avez achetés? 


vous avez achetés 
séparément.) 


26. Des garnitures de plomberie? 


Oui 1O Non 20 Passez à 27 
Ne sait Ne sait 
pas pas 
Pour un remplacement? i p .00 


Non 4O 8O 


Pour une nouvelle installation? OumOAS 


Noo. SU fe EU, dus 


. Des appareils de chauffage ou de climatisation? 


Oui 4 Non 8O Passez à 28 


Pour un remplacement? i 10—> $ 00 


Non 2O AIM a 4O 


Pour une nouvelle installation? Oui 7O— $ 00 


Now SOuratheinde Lan ras© 


. Des appareils ou installations électriques? (Y compris la pose de fils.) 


Oui sO Non 6O Passez a 29 


Pour un remplacement? i 70-5 


OT eV 1 VAN 1 LS ere 


Pour une nouvelle installation? .. Oui 5O—5$ 


Non 6O video at 1 | 


29. Des appareils encastrés tels que les fours, les lave-vaisselle? 
Oui 3O Non 4© Passez a 30 


Pour un remplacement? 


Pour une nouvelle installation? OO 


Non 4O BORNE | 


. La moquette ("tapis plein-parquet")? 
Oui 1O Non 2© Passez à 31 


Pour un remplacement? ia e 


Non 40 5 rte pee) 


Pour une nouvelle installation? Ou 10> $ 


POOR a) gece ad al ed 1 


. D’autres articles et appareils encastrés? 


Oui 7O Non 8 O Passez a 32 


Pour un remplacement? iy olka 00 $ 


Noi 20. see ea | ad Bi ral por Me — 
SPECIFIEZ |= t= paced? LE BELLES 


Pour une nouvelle installation? Oui 7O— $ 


00 
Na eC eee eet 454 Tim" 
SPECIFIEZ| Te fey eee CP OPEL or oie 


No du poste 
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Partie D. 


Les questions suivantes se rapportent au 
1989 


Y a-t-il eu des dépenses au titre des 
travaux suivants... 


. Peinture (intérieur ou extéri- 
eur)? 


. Pose de papier peint? 


. Réparations aux murs intérieurs 
et plafonds, plâtrage, construc- 
tion à mur sec, pose de 
panneaux, pose de carreaux de 
céramique ? 


. Réparations aux revêtements de 
sol rigides et a la moquette 
(sauf parquet de bois)? 


. Remplacement de la toiture? 


. Gouttières et autres réparations 
à la toiture? 


. Réparations aux murs ex- 
térieurs y compris les  soffites 
d’avant-toit, les fasces, les 
fondations et les cheminées? (Y 
compris le ramonage de 
cheminée.) 


. Calfeutrage et (ROSE de coupe- 
froid, etc.? ( compris le 
remplacement des matériaux 
isolants, de vaporifuges 
d'isolation, etc.) 


. Réparations au patio, à la 
clôture, et a l’entrée pour 
voiture? 


. Systeme de chauffage et 
de climatisation? (Y compris les 
contrats de service.) 


. Plomberie? 


. Électricité? 


. Menuiserie? (Y compris 
revêtements de sol en bois.) 


. Autres réparations et travaux 
d'entretien? 


Ne pas inclure les travaux 
domestiques tels: nettoyage de 
tapis, de fenêtres, entretien du 
terrain, déblayage de neige, 
enlèvement de rebuts, etc. 


cout des REPARATIONS et de L’ENTRETIEN pour ce(s) logement(s) en 


sO 


20) 


KO) == 
8O 


OC 
6O 


ON 
4© 


10 > 
2O 


1O— 
8O 


Quel. était le prix des 
MATERIAUX que vous 
avez achetés? 


Quel a été le coût total des 
TRAVAUX EXECUTE A 
CONTRAT? (Ne comptez pas le 
cout des matériaux que vous 
avez achetés séparément.) 


Ne sait 
pas 
.00 


sO 


20 


20 4O 


8O 2O 


6O 8© 


4O 6O 


.00 
20 


.00 
4O 


SPÉCIFIEZ L_1_1 pe Te Ts a OL PDT PO EE 


INTERVIEWEUR: REMERCIEZ LE REPONDANT ET METTEZ FIN A L'INTERVIEW 


No du poste 


CCR a | 
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NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 48,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 100,000 
respondents. 

The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1989. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 48,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 48,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 100,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1989. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 48,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
wecks (ending with reference week), and were available for work“; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff? and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières un (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler”; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas . 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d’être mises à pied. 


D-4 
Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. a 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chémage représente le nombre de chémeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
méme groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le méme groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d'activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cing derniéres années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le méme logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1987, 1988 and 1989. 
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Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1987, 1988 et 1989. 


1989 1988 1987 

week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 21 16 17 
February - Février 18 20 21 
March - Mars 18 19 21 
April - Avril 15 16 18 
May - Mai 20 21 16 
June - Juin 17 18 20 
July - Juillet 15 16 18 
August - Août 19 20 15 
September - Septembre 16 17 19 
October - Octobre 21 15 17 
November - Novembre 18 12 14 
December - Décembre 16 10 12 

Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
If Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 


publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 


(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program", Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant 
à la sous-division de l'enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n0 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chémage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquéte fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weightin 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 
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b) Taux de réponse à l’enquéte 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l'expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l'erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l'effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 
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The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. y 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 
Symbole littéral 


ama mom» 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 05% 
06% - 10% 
11% 025% 
2.6 %o - 50% 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 5 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Riviére-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, ‘the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 
Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 


northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


490: Côte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 

Ontario 

500: The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 


510: 
520: 
530: 
540: 
550: 


560: 


570: 


and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbiniére et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbiniére, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


S00: 


$10: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


$70: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19,,21,.22 and:23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et20: 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
22:et23: 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l’Alberta à l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
cts: 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque - 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
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Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 
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850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 

860: The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 

870: The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 

880: The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 

British Columbia iis 

910: The East Kootenay Regional District. 

920: The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

930: The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 

940: The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 

950: The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 

960: The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 

970: The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 

980: The Peace River-Liard Regional District. 

990: The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 


Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 


de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 
990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


(hy 


FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 


nm Oh 


~ 


Placed or answered ADS 


Statistique Giant LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed 
| 
Docket No 2 | ; ; 1 f Survey date 3 Assignment No 4 O5 
D a! 
HRD page - line No. Cheers Mo Yr Surname 1 FORM NO. 
| 
Se | 6 7 
10 LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 1 2 
hours.) 1 2 Yes O No O Go to 55 
1 2 Yes Go to 33 No GD Tr 
Yes No © Go'to’30 + 54 WHEN DID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 SI CASTAWEEIG DID ee g AHAVE ALJOBATO_SIART 
AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
44 DD... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ‘ 2 oe « | mie 
BUSINESS LAST WEEK? Yes Ga No ® Go to 50 : > | : ve me 
ne ( 7} 
ve! O ve () coto13 | 32 A EE MALE A EDF FES ÈS Mo Yr If month unknown, enter -- in month 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D 'NTERVIENER | CHECKOITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? 5 (1) If 51 is betore 1 O a 
(e] 
va) eee | 19120 (2) If 51 is equal to Raid Se 
2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... | 33 LM ed - - + ABSENT FROM WORK LAST ERE! AEB ce ou 3 © 90 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 6 FRE 
mur r and if code 53 DID . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? total 6 go to 32 WEEK? 
same (84 nées M ONE 108 OR re. re 
Other jobs? | goto 15 (30 or more Fours (Less than 30 hours 
L 1 O 2 O | per week ) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 
met USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
L__] Code À 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK. HOW MANY HOURS OF MERE If total ; : 14 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 30 or more DRE EI CERN 
WORK? Other jobs? go to 37 Oth 2 
(Include paid and unpaid If none oe SE © GE es) 
time at all jobs) enter 00 36 DÉS REASON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . .. LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Ene code ‘hes (@) Vs 63) NON 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY | 57 * IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS .. . DONE TO FIND 
WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
{ i If ter 00 ? 
AS rd ge om FROM WORK? er Nothing © , Gt 62 
° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 |S... GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given. ask 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? WHEN DIDS. - LAST — = 
1 O 2 O (Repeat method) NET 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK NES No. MED Bgo'fexc) 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used Svy. week) 
(Main) JOB? | 2 
Bi cote 'S eyo) in 33 | O Loue PUBLIC employment AGENCY À S) = 
Other jobs? one lie eo PRIVATE employment AGENCY © 
4 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . LOOKED FOR UNION @) 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 (a el 
1 2 1 2 EMPLOYERS directly La) 
Yes (cs) No (a) # Yes es) No (Ss) me! 6 O == 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives 


change 
or 


73  WHENDID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo Yr 
hr lu 
change 


Lo |p 


If month unknown 
enter -- in month 


74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., 


federal government, canning industry, forestry services.) 


wie 


change 


Cor] > 


8 
LOOKED at job ADS 
9 
OTHER. Specify in NOTES 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? f 
(Not counting weeks worked.) | 
59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? Enter 
code 
60 IS . . . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
MONTHS? 


1 
Yes 


(More than 6 months) 


ae 


(6 months or less) 


They ti 


forestry technician.) 


AT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 


wok i> 


IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


1 2 
Full-time O Part-time O 


{30 or more hours (Less than 30 hours 
L per week) per week ) 


61 


Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 


| Enter code 
change i | 
or) p> | 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
| | JOB LAST WEEK? | 
| Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? ] 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ef “No” (never worked) in 50 COR to 80 
3 
en | *°/f upper circle in 52 is marked ey to 80 
change ' A 
al = = * Otherwise @) go to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over, go to 90) 
76 Class of worker 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
] = = Enter | OR UNIVERSITY? F x 
Main job No Le 1 > or | > pode Yes Ca) No (s) Go to 90 
= 81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
œ Enter STUDENT? Full Part 
= or | 1 rs 
77 pis DE b> BN FRE RON time © time 
NOTES 182 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
ra ee ne = al = 
| | | | Enter code 
ja | | 
= 5 | INFORMATION SOURCE 
‘ | | | 90 HRD page-line No. of person providing 
F | the above information. 
es) || Last This 
= | | = J} interview interview 


FRANCAIS AU VERSO 


Authority - Statistics Act: Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72 


à & Statistics Canada Statistique Canada 


eC) D E : H = EF Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability | 
Personal or family responsibilities 59 
Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work | 
Full-time work under 30 hours per week 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


14 
36 


OWN = 


© O O1 B © N = 


Other — Specify in NOTES 


1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
3 Going to school 
4 No longer interested in finding work 
1 Own illness or disability 5 Waiting for recall (to former job) 
2 Personal or family responsibilities 62 6 Has found new job 
3 Weather 7 Waiting for replies from employers 
4 Labour dispute (strike or lockout) 8 Believes no work available (in area, 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) Scuitedte. dl 
N j arted during week, or x 
I 7. ; ses be ee not expect to return) 9 No reason given 


Vacation 0 Other — Specify in NOTES 


Z 

8 Holiday (legal or religious) 

9 Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 

O Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


Of WN = 


1 Own illness or disability 3 
2 Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 
3 Weather 5 No (Was available for work) 
4 Labour dispute (strike or lockout) | 
33 5 Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 


D £ 


6 New job to start in the future | 
7 Vacation | 
8 Seasonal Business (Excl. Paid Workers) jo “IN ...'S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
0 Other — Specify in NOTES 6 EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 
Le = ==) ZA ...'S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 
| | 71 


Worked for Others 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 


1 Paid worker 
2 Unpaid family worker 


3 Going to school Self-Employed 


Bey 


Quit job for no specific reason 


5 Lost job or laid off job (Paid Workers Only) S.iicetparated business - "With: pais Bele 
| include: Seasonal job, on-call arrangement, | # Wing elk pris ho ee Kao paid per 
| temporary job, dismissal (fired), com. | 5 Not incorporated business — With paid help 
5A pany moved or went out of business, 6 Not incorporated business (/nc/ude se/f-employed 
| economic conditions, etc. without a business] -- No paid help 
| 
6 Changed residence | 


7 Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con 


flict with employer or co-workers, no 1 Primary or secondary school 
opportunity for advancement, etc. 2 Community college, junior college, or CEGEP 
8 Retired 82 3 University 
O Other - Specify in NOTES | O Other - Specify in NOTES 


a = 


iw 


N° d 


Statistique Canada Statistics Canada 


N° de dossier 2 
le page-ligne du DM 


a ak *) 


Prenom 


Date d'enquête 3 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE | 


Nom de famille 


| | 
Mois Annee 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli | 


70 


1 FORMULE Æ 


10 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 

1 2 
Oui Non 
Incapacite PERMANENTE 


Passez a 30 
Passez a 50 


30 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 

None O ¥ 


1 
Oui OQ Passez a 33 


50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? ; 2 
Oui @ Non O Passez à 55 


54 QUAND...A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


99 


7-5030-475 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


- 31 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN ou | > | 
11 Re D He DEMO EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE see 
: FUTURE Au- > Mois Annee 
J » 2 ( } 
Dans pe Cu @) Ne G Pa 3 ele i vet ou O aa @ no. changement ze A : Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
on issez à 1 = = lois nnee [ i] U, Z -- 
12 ETAITCE DU TUN SHANGEMENT 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, 52 À L'INTERVIEWER: 
= à DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- CRETE ee 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 Passez 
' @) 2 Cy NOUVEL EMPLOI? GUE? Na. TETE @) à 55 
Oui Non ns Passez à 50 (2) bs cee ae 8 ee 5 passez 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- : : 4 2 TT eo à 53 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
= TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? Sie total DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus,  |— passez à 32 At nul i 1 2 
a d'autres emplois? se passez à 15 34 - «  AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU ee TORE de 30 HERS 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
2 
44 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- ahaa 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui O Non O ... ALAISSE CET EMPLOI? =| 
SEMAINE? DATES 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- USES PRE 
eee VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 A CNTERVENER = 
= sé | rame 
à 1 
15 SUPPLÉMENTAIRES PATILELLE) FA MSONEMBEOM Principal)? * Si “incapacité permanente’ à 10! C) passez à 80 
MAILLE? } 2 
conte ayes Pour acura! à d'autres emplois? passez à 37 © Autrement Gn) passez a 56 
a tous les emplois) inscrivez 00 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS S'EST-IL(ELLE) 
: POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 yee 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE as tlhe id= DU TRAVAIL? ‘ 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR x 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? ec te ou! O ae O raser à 64 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) = 2 | 57 + AU COURS DES 4 DERNIERES Pee QU'A FAIT 
fener > 37 pool Balan DE LB SEMARE DERE, apo SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
‘our aucune , - I ; —, 
(Tous les emplois) ore CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) | Rien ‘or Passez a 62 
DU TRAVAIL? ° AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
17 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? = 2 Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
38 ... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: Nombre 
Fscnesle code RS EUR POUR SES ABSENCES DE + QUAND... LA DERNIÈRE Wa. cernaines 
— DERNIÈRE ? FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- i Oui 1 2 ets ©) Méthode Fe Bee 
à —— XCI. 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: 39 À L'INTERVIEWER: Sest-il(elle) adresse(e) employee semaine d int.) 
a ee ae , 1 à un BUREAU de placement PUBLIC O 
= ° Si code 5 (mise à pied) à 33 passez à 56 3 ces 
a d'autres emplois? rent 2 ©) passez à 40 a un BUREAU de placement PRIVE : @) lue) 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, a un SYNDICAT O 
. . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHE UN AUTRE 5 O = 
EMPLOI? EMPLOI? 2 EMPLOYEUR 
an ©) ac O a. O Ne @ F directement à des LOYEURS À 
Passe] a 72 Passez à 72 a des AMIS ou des parents O 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publie une ANNONCE É O 
72 ARS ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la SUIS STIRS CHIME NINOS & O 
A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 
Au- 
OL 9 Ra 
PET AUTRE. Precisez dans les NOTES 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas | 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? les Cemenestravenléesh 
d 59 QUELLE ETAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
Mois Annee Mois Annee QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE Reema ciiconves 
_ Au- tel > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? 
an M ou > | | mettez -- à "Mois" le Cate 
wg 60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) a © Nene C) 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
OL 61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OÙ 
changement UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 5 
> . = À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(ous par semaine) par semaine) g 
Pye 
75A QUEL GENRE DE TRAVAIL . . . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
Hene, techaicten( ne See G2 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
Ate ... N'A PAS CHERCHE DE 
HO! > TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE ? 
Cou] > 63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS'LES PLUS 64 À L'INTERVIEWER: > 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex., classement de documents, séchage de legumes, estimation forestière.) © Si “Non” (jamais travaillé) à 50 eS Pac 00 
3 
a, > eS'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 Gre a 80 
changement 4 
our > = = ® Autrement @) passez a 72 
= ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 
76 ea aEr Seay * 80 LA SEMAINE DERNIÈRE, ... FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
—— ne ÉCOLE, UN COLLEGE 
Inscrivez o : 1 2 Passez 
Emploi principal and [ou > eee OU UNE UNIVERSITÉ? Où! (C) non °C) 2 90 
ae eRe 81s ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTLDIANT(E) A 
P aul 7 ; = ar) > | Inscrivez | TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS A temps ; A temps » 
77 utre emploi ound S as i ts code passez à 80 PARTIEL? plein ©) partiel 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
W de poste 5 | 
= Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourni les 


renseignements ci-dessus. 


La derniere 
interview 

“Declaration exigee en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72 


Cette 
interview 


4 + Statistique Canada Statistics Canada 


14 
36 


OO AOMORWN 


FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


17 


© © a O1 B © N = 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 
Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


[ep] O0 BB © N — 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied tempgraire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémünérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière 

(sauf travailleurs rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


O1 B © 


54 


Maladie ou invalidité de l'enquété 

Obligations personnelles ou familiales 

Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 

Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
gédiement (renvoi), l'employeur a 
déménagé ou s'est retiré des affaires, 
situation économique, etc. 

A déménagé 

N'était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise | 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité | 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, | 
aucune possibilité d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les NOTES 


7 50382468$ 2987 


[ 


62 


1 Travaillait 
2 Tenait maison 
3 Allait à l'école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 
1 Était malade ou invalide 
2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
3 Allait à l'école 
4 N'est plus intéressé (e) a trouver du travail 
5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 A trouvé un nouvel emploi 
7 Attendait que des employeurs lui répondent 
8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
O0 Autre — Précisez dans les NOTES 
ae 
Oui, parce qu’il(elle): 
1 Était malade ou invalide 
2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
3 Allait à l'école 
4 Avait déjà un emploi 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 
5 Non (était prét(e) à travailler) 


| 
76 
| 


Ft 


“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, . . . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


- 
2 


3 


4 Entreprise constituée 


5 


6 


A travaillé pour d'autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
— Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs 2 leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


| 1 Ecole primaire ou secondaire 


82 


2 
3 


O Autre — Précisez dans les NOTES 
eel — es 


Collége communautaire ou CEGEP 
Universite 
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Over three million Plus de trois 


Canadian adults 
have a 
disability ... 


he Health and Activity Limitation Survey (HALS) inter- 

viewed over 120,000 disabled Canadians residing in 
households and institutions. The result is a unique and 
detailed database on the barriers faced by more than 1 in 10 
Canadians during the conduct of their daily activities. 

Whether you plan and develop policies and programs 
for persons with disabilities, employ disabled people, or 
design accommodation facilities or transportation services, 
HALS can provide you with the information you need to 
make better decisions. 

A comprehensive profile of the disabled population is 
available for each province and territory. Special studies 
are also underway and cover issues such as: 


‘@ characteristics of disabled persons who are not in the 


labour force 

@ special needs of seniors with disabilities 

@ socio-economic conditions specific to women with 
disabilities 


Call your nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre and find out more about the publications, special 
request service and microdata files from HALS. Our centres 
are listed in this publication. 


millions d'adultes 
canadiens ont 
une incapacité ... 


our l'Enquête sur la santé et les limitations d’activités, 

on a interviewé plus de 120 000 Canadiens atteints 
d’incapacité qui faisaient partie d’un ménage ou habitaient 
en institution. On a ainsi obtenu une base de données 
unique et détaillée sur les barrières que doit surmonter plus 
d'un Canadien sur dix dans ses activités quotidiennes. 

Vous employez des personnes ayant une incapacité? 
Vous planifiez ou élaborez des politiques et des program- 
mes à leur intention? Ou vous concevez des installations ou 
des services de transport? Alors, les résultats de l'Enquête 
peuvent vous aider à prendre des décisions éclairées. 

Vous pouvez vous procurer un profil détaillé de la 
population ayant une incapacité pour chaque province et 
territoire. Des études spéciales sont également en cours et 
portent sur : 


@ les caractéristiques des personnes inactives ayant une 
incapacité 

@ les besoins particuliers des personnes âgées ayant une 
incapacité 

@ les conditions socio-économiques particulières aux 
femmes ayant une incapacité 


Pour en savoir davantage sur les publications, le service 
de demandes spéciales et les fichiers de microdonnées de 
l'Enquête, téléphonez au Centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus prés. Vous en trouverez la liste 
dans cette publication. 


Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Canada's essential employment and income 
information now in one quarterly journal. 


If you're responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 


° Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 


e Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


+ Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
current research 


+ Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don't miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $50 annually 
(4 issues) in Canada, and $60 annually 
outside Canada. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario K1A 0T6, or contact 
your nearest Statistics Canada Reference 

Centre, listed in this 
publication. 


Canada 


Nouveau ! 


L'emploi et le revenu en perspective 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et 
le revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle. 


Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 

stratégies d'emploi, de négocier des contrats 
de travail, de prévoir les nouvelles tendances 
du marché ou d'administrer des programmes 
sociaux, vous ne pouvez pas vous passer de 

L'emploi et le revenu en perspective. 


Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi... les 
employés a temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie... et des 
revenus... les disparités salariales entre 
hommes et femmes, le revenu familial et les 
habitudes de consommation et plus encore. 
Chaque numéro de cette revue trimestrielle 
comprend : 


¢ Des articles de fond... des analyses 
détaillées sur des sujets de l'heure 


¢ Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 


° Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d'information, de renseignements 
et une mise a jour sur les recherches en 
cours. 


° Des indicateurs clés de l'emploi et du 
revenu... plus de 60 indicateurs vous 
permettant d'analyser les tendances du 
marché provincial et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous 
dès aujourd'hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 
50 $ pour quatre numéros par an au pays 

et 60 $ annuellement à l'étranger. 


Pour commander, écrivez à Vente des 

ublications, Statistique Canada, Ottawa 
Ontario), K1A OT6 ou communiquez avec le 
Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près de chez vous (voir la liste 
dans cette publication). 


For faster service, call toll Pour obtenir votre revue 

free and use your VISA or plus rapidement, composez 

MasterCard. le numéro suivant sans 
frais et portez la 
commande à votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information 1S possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for April 1990 showed an increase of 
56,000 in the number of persons employed. A 
large number of individuals who left the labour 
force in March re-entered in April. This explains 
the occurrence of a moderate rise in 
unemployment together with a substantial increase 
in employment. The rate of unemployment 
remained unchanged at 7.2. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Selon les estimations tirées de l’enquête sur la 
population active de Statistique Canada, l'emploi 
a augmenté de 56,000 en avril. Un grand nombre 
de personnes ont réintégré la population active 
après l'avoir quitté en mars dernier. Ceci 
explique la légère hausse du chômage qui 
accompagne le gain appréciable de l'emploi. Le 
taux de chômage est demeuré inchangé à 7.2. 


Employment —- Emploi 


Millions 


Employment 


For the week ending April 21, 1990, the 
seasonally adjusted level of employment rose to 
12,649,000 (+56,000). The overall employment/ 
population ratio increased to 62.1 (+0.2). 


- Employment growth continued among the adult 
population, while employment levels and the 
employment ratio among young people 
followed the declining trend observed over the 
past several months. 


- The seasonally adjusted estimate of em- 
ployment rose 61,000 among persons aged 25 
years and over. Among this group, employ- 
ment was up 43,000 for women. Employment 
declined slightly for the 15 to 24 age group. 


- Part-time employment remained virtually 
unchanged at 1,927,000. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 21 avril 1990, le 
niveau désaisonnalisé de l’emploi a augmenté de 
56,000, s’établissant à 12,649,000. Le rapport 
emploi-population a augmenté à 62.1 (+0.2). 


- La croissance de l’emploi se poursuit au sein 
de la population adulte alors que le niveau et 
le taux d'emploi parmi les jeunes continue la 
baisse amorcée il y a plusieurs mois. 


- L’estimation désaisonnalisée de lemploi a 
augmenté de 61,000 parmi les personnes de 25 
ans et plus, dont 43,000 femmes. L’emploi a 
légèrement diminué parmi les jeunes de 15 à 
24 ans. 


- L'emploi à temps partiel est demeuré 
pratiquement inchangé à 1,927,000. 


- Full-time employment jumped by 65,000, a 
turnaround from the March decline, with an 
increase of 56,000 noted for women. 


- The seasonally adjusted employment estimates 
rose by 12,000 in agriculture, 11,000 in the 
other primary industries, 59,000 in the service 
industry and 18,000 in public administration. 
These gains were offset somewhat by a decline 
of 45,000 in manufacturing, the second month 
of notable decrease for this industry. There 
were no Significant changes in the remaining 
industries. 


- The employment estimate was up 29,000 in 
Quebec, 7,000 in Manitoba, and 13,000 in 
British Columbia. Smaller employment gains 
were noted in Nova Scotia, New Brunswick and 
Alberta, while there was a decline of 4,000 in 
Newfoundland. There were no significant 
changes in the other provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate’ of 
unemployment edged up to 987,000 (+12,000) 
while the unemployment rate remained unchanged 
alee) .2. The participation rate, recovering 
substantially from the March downturn, was 
estimated at 67.0 (+0.3). 


- Unemployment rose by 23,000 among those in 


the 15 to 24 age group, while there was a 
moderate decline for those aged 25 and over. 
Most of those affected were young women. 


- The seasonally adjusted estimate of 
unemployment rose 4,000 in Newfoundland and 
increased moderately in Saskatchewan, Alberta 
and British Columbia. Unemployment was 
down marginally in Ontario, while there was 
little or no change in the other provinces. 


- The unemployment rate rose 1.7 in 
Newfoundland (16.4) and 1.3 in Prince Edward 
Island (15.5). It edged up in Nova Scotia (9.5), 
New Brunswick (12.0), Saskatchewan (6.6), 
Alberta (6.5) and British Columbia (8.0) while 
it declined marginally in Quebec (9.1), Ontario 
(5.2) and Manitoba (6.4). 


- L'emploi à plein temps, qui avait régressé en 
mars, a connu une forte hausse de 65,000, dont 
56,000 parmi les femmes. 


- L’estimation désaisonnalisée de l’emploi a 
augmenté de 12,000 en agriculture, de 11,000 
dans les autres branches du secteur primaire, 
de 59,000 dans les services et de 18,000 dans 
Yadministration publique. Il a par ailleurs 
régressé de 45,000 dans les industries 
manufacturières, ce qui représente une 
deuxième forte baisse d’affilée. Il n’y a eu que 
peu de changements dans les autres branches 
de l’activité économique. 


- Le niveau estimatif de Pemploi a avancé de 
29,000 au Québec, de 7,000 au Manitoba et de 
13,000 en Colombie-Britannique. Il a aussi 
avancé légèrement en Nouvelle-Écosse, au 
Nouveau-Brunswick et en Alberta. L’emploi a 
reculé de 4,000 à Terre-Neuve et a peu ou pas 
varié dans les autres provinces. 


Chômage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé du chômage a augmenté 
légèrement pour s'établir à 987,000 (+12,000) et 
le taux de chômage est demeuré le même à 7.2. 
Le taux d’activité a regagné une bonne partie du 
recul enregistré en mars pour se fixer à 67.0 
CEOS): 


- Le chômage a augmenté de 23,000 parmi les 
personnes de 15 à 24 ans alors qu’il reculait 
quelque peu parmi celles de 25 ans et plus. 
La hausse du chômage est concentrée parmi les 
jeunes femmes. 


- L’estimation désaisonnalisée du nombre de 
chômeurs a augmenté de 4,000 à Terre-Neuve 
et, dans une moindre mesure, en Saskatchewan, 
en Alberta et en Colombie-Britannique. Le 
chômage a reculé légèrement en Ontario et n’a 
pour ainsi dire pas varié dans les autres 
provinces. 


- Le taux de chômage a avancé de 1.7 à Terre- 
Neuve (16.4) et de 13 à l’Île-du-Prince- 
Edouard (15.5). Il a aussi légèrement 
augmenté en Nouvelle-Écosse (9.5), au 
Nouveau-Brunswick (12.0), en Saskatchewan 
(6.6), en Alberta (6.5) et en Colombie- 
Britannique (8.0). D'autre part, le taux a 
quelque peu diminué au Québec (9.1), en 
Ontario (5.2) et au Manitoba (6.4). 


Changes since April 1989 
(Unadjusted estimates) 


- The estimate of employment was up 262,000 
(+2.2%) to 12,428,000. The annual increase 
was 3.8% for women and only 0.8% for men. 


- Full-time employment rose by 193,000 (+1.9%) 
and part-time employment by 69,000 (+3.5%). 


- Employment declined by 0.7% in the goods- 
producing industries as the result of a 5.9% 
drop in employment levels in manufacturing on 
a year-over-year basis. Other goods-producing 
industries showed positive growth. 


- Employment in the service-producing industries 
rose 3.3% as the result of strong growth 
(+5.5%) in community, business and personal 
services. 


- The estimate of unemployment was 1,043,000, 
a decline of 62,000 (-5.6%). 


- The unemployment rate was 7.7, down 0.6 from 
last April. 


- The participation rate remained steady at 66.1 
and the employment/population ratio rose by 
0.4 to 61.0. 


Notes to Data Users 


As of April 1990, the Labour Force Survey 
sample has been increased to 63,200 households, 
from approximately 48,000. A feature article in 
Section C of this publication highlights the 
reasons for the increase and describes how it was 
implemented. 


Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Ray Ryan 
Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


Par rapport à avril 1989 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation de lemploi a augmenté de 
262,000 (+2.2%) pour s'établir à 12,428,000. 
La hausse annuelle est de 3.8% pour les fem- 
mes et de seulement 0.8% chez les hommes. 


- L’emploi à plein temps s’est accru de 193,000 
(+1.9%) et le temps partiel de 69,000 
(36.570): 


- L'emploi dans les industries de biens affiche 
une baisse de 0.7% en raison de la forte baisse 
enregistrée dans le secteur manufacturier 
depuis un an (-5.9%). Les autres composantes 
de la production de biens affichent une 
croissance positive. 


- L’emploi dans les indusiries de services a 
augmenté de 3.3%, en raison de la forte 
avance de 5.5% des services sociaux-culturels, 
commerciaux et personnels. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a reculé de 
62,000 (-5.6%) pour s’établir a 1,043,000. 


- Le taux de chémage s’est abaissé de 0.6 pour 
s'établir a 7.7. 


- Le taux d’activité est demeuré le même à 66.1 
et le rapport emploi-population a avancé de 
0.4 pour s’établir à 61.0. 


Notes aux utilisateurs des données 


L’échantillon de lenquête sur la population 
active, qui était d’environ 48,000 ménages, a été 
augmenté à 63,200 en avril 1990. Un article 
spécial à la section C de cette publication 
explique les raisons qui ont motivé cette 
augmentation et décrit son introduction. 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements 
téléphoner à: 


(613) 951-0053 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | ee nos eee 
| April March February | April March February | April March February 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,636 13,568 13,659 | 12,649 12,593 12,610 | 987 975 1,049 
Males | 7,538 7,517 7,556 | 6,998 6,980 6,984 | 540 537 572 
Females | 6,098 6,051 6,103 | 5,651 5,613 5,626 | 447 438 477 
| | | 
15-24 years | 2,600 2,582 2,629 | 2,293 2,298 rare aS | 307 284 ae 
Males | 1,363 1,355 1,375 | 1,194 1,194 1,195 | 169 161 180 
Females | Ur ay Lecce 1,254 | 1,099 1,104 a pa | 138 123 132 
| | | 
25 years and over | 11,036 10,986 11,030 | 10,356 10,295 10,293 | 680 691 737 
Males | 6,175 6,162 6,181 | 5,804 5,786 5,789 | 371 376 392 
Females | 4,861 4,824 4,849 | 4,552 4,509 4,504 | 309 315 345 
| | | 
at ee ee ee eee ee ee 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
A —. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| April March February | April March February | April March February 
| 1990 1990 1990 ! 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février 
thousands - milliers 
| I | 
| | | 
Newfoundland | 238 238 241 | 199 203 202 | 39 35 39 
| | | 
Prince Edward Island | 65 63 64 | 55 54 54 | 10 9 10 
| | | 
Nova Scotia | 420 416 423 | 380 377 377 | 40 39 46 
| | | 
New Brunswick | 334 329 332 | 294 290 290 | 40 39 42 
| | | 
Quebec | 3,396 3,366 BYE TE | 3,086 3,057 3,050 | 310 309 347 
Males | 1,898 1,888 1,906 | 1,728 1,715 1,712 | 170 175 194 
Females | 1,498 1,478 1,491 | 1,358 1,344 1,338 | 140 134 153 
| | | 
Ontario | 5,251 5,259 5,286 | 4,980 4,981 5,002 | 271 278 284 
Males | 2,868 2,870 2,889 | 2,720 2 TE 2,741 | 148 149 148 
Females | 2,383 2,389 2,397 | 2,260 2,260 2,261 | 123 129 136 
| | | 
Manitoba | 549 542 542 | 514 507 504 | 35 35 38 
| | | 
Saskatchewan | 482 480 478 | 450 450 445 | 32 30 33 
| | | 
Alberta | 1,326 1,518 1,523 | 1,240 1,235 1,235 | 86 83 88 
Males | 735 733 730 | 691 690 684 | G4 43 46 
Females | 591 585 593 | 549 545 551 | 42 40 42 
| | | 
British Columbia | 1,583 1,566 1,578 | 1,457 1,444 1,454 | 126 122 124 
Males | 875 872 875 | 806 806 806 | 69 66 69 
Females | 708 694 703 | 651 638 648 | 57 56 55 
| | | 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


I 
Employment/population ratio | 
Rapport emploi-population | 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


| 

| 

| | Canada 
April March February | April March February April March February | 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 1990 1990 1990 
Avril Mars Février | Avril Mars Février Avril Mars Février | 


me mn 
Per cent - Pourcentage 


| I | 
I | | 
7e2 Ts are | 67.0 66.7 67.2 | 62.1 61.9 62.1 | Total 
st 7.1 7.6 | 75.9 75.8 76.3 | 70.5 70.4 70.5 | Hommes 
FAOES 84 7.8 | 58.4 58.0 58.6 | 54.1 53.8 54.0 | Femmes 
| | | 
11.8 11.0 11.9 | 69.2 68.7 69.8 | 61.0 61.1 61.5 | 15-24 ans 
12.4 1259 Sok | 71.5 7100 Prat) | 62.6 62.5 62.6 | Hommes 
1h 172 10.0 10.5 | 66.9 66.3 67.6 | 59.4 59.6 60.5 | Femmes 
| | I 
6.2 6.3 6.7 | 66.4 66.3 66.6 | 62.3 62.1 62.2 | 25 ans et plus 
6.0 6.1 6.3 | 77.0 77.0 77.4 | 72.4 1e 72.5 | Hommes 
6.4 6.5 ZT | 56.6 56.3 56.6 | 53.0 52.6 52.6 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Provinces 
April March February | April March February | April March February | 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 
Avril Mars Février | Avril Mars Février | Avril Mars Février | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | I 
16.4 14.7 16.2 | SSI 55.1 55.9 | 46.1 47.0 46.9 | Terre-Neuve 
| | | 
15.5 14.2 16.2 | 66.2 64.2 65.5 | 55.9 55.1 54.9 | Ile-du-Prince-Édouard 
| I I 
9.5 9.4 10.9 | 61.7 61.2 62.2 | 55.8 55.4 55.4 | Nouvelle-Écosse 
| I | 
12.0 i) 12.7 | 60.5 59.6 60.3 | 53.3 52.5 52.6 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
9.1 9.2 10.2 : 64.4 64.0 64.6 | 58.6 58.1 58.0 | Québec 
9.0 9.3 10.2 | 74.3 74.0 74.8 | 67.7 67.2 67.2 | Hommes 
9.3 9.1 10.3 | 55.2 54.5 55.0 | 50.0 49.5 49.4 | Femmes 
| | | 
5.2 5.3 5.4 | 69.4 69.6 70.1 | 65.8 66.0 66.3 | Ontario 
5.2 52 5.1 | 77.9 78.1 78.7 | 73.9 74.0 74.7 | Hommes 
5.2 5.4 5.7 | 61.4 61.6 61.9 | 58.2 58.3 58.4 | Femmes 
| | | 
6.4 6.5 7.0 | 68.2 67.4 67.4 | 63.9 63.1 62.7 | Manitoba 
| | | 
6.6 6.3 6.9 | 66.7 66.3 66.0 | 62.2 62.2 61.5 | Saskatchewan 
| | | 
6.5 6.3 6.7 | 72.5 Tone 72.6 | 67.8 67.6 67.7 | Alberta 
6.0 5.9 6.3 | 80.9 80.9 80.7 | 76.1 76.2 75.6 | Hommes 
TL 6.8 ZT | 64.2 63.7 64.6 | 59.6 59.3 60.0 | Femmes 
| | | 
8.0 7.8 7.9 | 65.6 65.0 65.6 | 60.4 60.0 60.5 | Colombie-Britannique 
7.9 7.6 7.9 | Tas, 74.0 74.4 | 68.3 68.4 68.5 | Hommes 
8.1 8.1 7.8 | 57.4 56.4 57.2 | 52.8 51.9 52.8 | Femmes 
I | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


mm  —————— 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | April March February | April March February 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Avril Mars Février | Avril Mars Février 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,730 10,665 10,712 | 1,927 1,918 1,902 
Males - hommes | 6,421 6,412 6,422 | 562 550 554 
Females - femmes | 4,309 4,253 4,290 | 1,365 1,368 1,348 
| | 


om a 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


i 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chomage(1) 
| | | 
Branche d'activité | April March February | April March February | April March February 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Avril Mars Février | Avril Mars Fevrier | Avril Mars Février 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,690 3,692 3,715 | 367 340 381 | 9.0 8.4 9.3 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,960 8,906 8,894 | 561 576 598 | 5.9 6.1 6.3 
Agriculture | 432 420 421 | 23 23 26 | 5.1 LS 5.8 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 298 287 291 | 35 37 39 | 10.5 11.4 11.8 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 2,013 2,058 2,092 | 175 174 191 | 8.0 7.8 8.4 
Construction | 801 804 791 | 131 LEZ 120 | 14.1 Powe }322 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 957 950 961 | 50 51 50 | 5.0 52 4.9 
Trade - Commerce | 2,229 2,244 2,234 | 154 160 164 | 6.5 6.7 6.8 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilieres(2) IL a 747 742 751 | - = = | = = = 
Services IL&, 321 4,262 4,252 | 297 296 306 | 6.4 6.5 6.7 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 845 827 818 | = = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, April 1990 
TABLEAU 1, Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, avril 1990 


EEE —_—_—.————. | 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans Pe ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,367 | 13,671 À 12,628 À 1,063 C 6,896 66.1 À 7.7 C 61.0 À 
15-24 vears - ans 3,756 2,449 B 2,145 B 303 D 1,308 65.2 B 12.4 D 57.1 B 
15-19 years - ans 1,817 964 C 827 C S706 853 5S C 14.2 E 45.5 C 
20-24 years - ans 1,940 1,485 B 1,318 B 166 E 455 76.6 B TIRE 68.0 B 
25 years and over - ans et plus 16,611 11,022 A 10,283 A 740 C 5,589 66.4 A 6.7 C 61.9 A 
25-44 years - ans 8,720 7,460 A 6,915 A 546 D 1,260 85.5 A 7.3 D 79.3 À 
25-34 years - ans 4,641 3,953 A 3,627 À 327 D 688 85.2 À 8.3 D 78.1 À 
35-44 years - ans 4,079 3,507 A 3,288 A 219 D 572 86.0 À 6.2 D 80.6 A 
45-64 years - ans 5,097 3,360 B 3,168 B 192 D 1,737 65.9 B 5.7 D 62.2 B 
45-54 years - ans Zt he. 2,199 B 2,075 B IPShE 573 79.3 B 5.6 E 74.9 B 
55-64 years - ans 2,325 1,161 C 1,093 C 69 E 1,164 49.9 C 5. 90E 47.0 C 
65 years and over - ans et plus 2,794 202 E 200 E eh 2,592 TTA AS os In Tene 
65-69 years - ans 1,020 126 E 126 E saa à 895 eos |S erie a, 12 24E 
70 years and over - ans et plus 1,773 76 E 76 E Bide 2 1,697 4.3 E Se À! 4.3 E 
55 years and over - ans et plus 5,119 1,363, C 1,293 C 70E 3,756 26.6 C 5.2 E 25.3 C 
Males - Hommes 9,927 7,686 A 6,820 A 603 D 2,503 76.8 A 8.1 D 68.7 A 
15-24 years - ans 1,907 1,280 B 1,102 C 178 D 627 67.1 B 13.9 D 57.8 C 
15-19 vears - ans 929 513 C 435 C 78 E 417 LA reel & 15.2) E 46.8 C 
20-24 years - ans 978 767 B 667 C 100 E 210 78.5 B 13.0 E 68.3 C 
25 years and over - ans et plus 8,020 6,144 A 5,718 A 425 D 1,876 76.6 A 6.9 D 71.3 A 
25-44 years - ans 4,310 4,034 A 3,725 A 309 D 276 93.6 À 7.6 D 86.4 À 
25-34 years - ans 2,293 2,139 A 1,950 B 189 E 154 93.3 A 8.8 E 85.0 B 
35-44 years - ans 2017, 1,894 A 1,775 A 119: E 123 93.9 À 6.30 88.0 A 
45-64 years - ans 2,515 1,973 B 1,857 B TIGRE 542 78.4 B 5.9 E 73.8 B 
45-54 years - ans 1,381 1,240 A 1,170 B 70E 141 89.8 A 5.6 E 84.7 B 
55-64 years - ans 1,135 733 C 687 C G6E 402 64.6 C 6ShE 60.5 C 
65 years and over - ans et plus 1,194 LS7LE 136 E Bato 1c 1,057 1 SSE Bie S. 11.4 E 
65-69 years - ans 465 84E 83 E oe 381 18.0 E ara 17.8 E 
70 years and over - ans et plus 730 53. E 53 E on, 676 7.3 E Prac. J Tore N= 
55 years and over - ans et plus 2,329 870 C 823 C 47 E 1,459 37.4 C 5.4 E 35.3 C 
Females - Femmes 10,441 6,067 A 5,608 B 660 D 6,393 57.9 À 7.3 D 53.7 B 
15-24 -vears - ans 1,849 1,169 B 1,043 C 126 E 681 63.2 B 10.7 E 56.4 C 
15-19 years - ans 887 451 C 392 C 59 E 436 50.8 C ISIRE 44.2 C 
20-24 years - ans 962 717 C 651 C 66 E 245 74.6 C 9.205 67.7 C 
25 years and over - ans et plus 8,591 4,879 A 4,565 B 314 D 3,715 56.8 A 6.4 D 53.1 B 
25-44 years - ans 4,410 3,426 B 3,189 B 237 D 984 77.7 8B 6.9 D 72.3 8B 
25-34 years - ans 2,348 1,814 B 1,676 B 137 D 534 77.3 B 7.6 D 71.4 B 
35-44 years - ans 2,062 1,612 B 1,513 B 100 E 450 78.2 B Gra E 73.3 8B 
45-64 years - ans 2,582 155870 a ea Ce 76E 1,194 53.7 C 5.54E 50.8 C 
45-54 years - ans 1,391 959 C 905 C 54 E 432 68.9 C 5.6 E 65.1 C 
55-64 years - ans 1,191 428 D 406 D 23 F 762 36.0 D 5.3 F 34.1 D 
65 years and over - ans et plus 1,599 65 E 65 E bcd, i 1,534 4.1 E aga a G.0E 
65-69 years - ans 556 42 F G2 F Rod 514 7.6 F ce UgoalE 
70 years and over - ans et plus 1,044 23 F ray |S DJ 1,021 CAO AE AE (ore Ae 
55 years and over - ans et plus 2,790 494 C 470 D 23 F 2,297 Vite GC 4.7 F 16.9 D 
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TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1990 


8 08S 8 0505058585860 SR RnOn 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population | Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
i 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Hewfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 432 Crée 186 C 43 E 203 53.0 C 18.6 E Gse2 C 
15-24 years - ans 105 45 D 33 D ipa |= 61 42.4 D PT BA el 30.9 D 
15-19 years - ans 54 13E 10 E ARAL Le 41 24.0 E ware LZ IW ESTE Le! 
20-24 years - ans 52 32 D 23 D JF 20 61.6 D CAE à 446.6 D 
25 years and over - ans et plus 327 184 C 154 C S00 142 56.4 C 16.53 47.12 € 
25-44 years - ans 181 LSS 109 C 24 E 48 25-516 18.2E 60.1 C 
25-34 years - ans 93 700G 557°C 14 E 24 74.6 C 20.5°E 59.3 C 
35-44 years - ans 88 64 C 54 C 10 F 24 PACE ISF 61.0 C 
45-64 years - ans 96 49 D 43 D 6F 46 51.8 D T2250 45.3 D 
45-54 years - ans 54 36 D 31 D 5 G 18 66.3 D 13-:97F SHA 
55-64 years - ans 42 14 E Is E Fe G 28 55.00E tee 30.0 E 
65 years and over - ans et plus 50 NH 0H et) 48 SO LL se tt 
Males - Hommes 214 128 C 101 C 26 E 86 59.8 C 20.7 E 47.4 C 
15-24 years - ans 53 23D IS E 8 F 30 43.5 D 36.0 F 27 OPE 
15-19 years - ans 27 TE BE BORNE 20 25.8 E SE lise 
20-24 years - ans 26 16 D 10 E 6F 10 62.3 D Siac 39. PE 
25 years and over - ans et plus 160 105 C 87 C 18 E 56 65.3 C LASIE 54.0 C 
25-44 years - ans 89 Tiel 58 C 14 E 17 80.7 C I9SINE 65.2 C 
25-34 years - ans 45 36 C 28 C 8F 9 79.7 C 22.6F 61.7 C 
35-44 years - ans 44 36 C 30 C 6F 8 81.740 15.5 F 69.0 C 
45-64 years - ans 48 32 D CAE) 46 17 65.7 D 13.9 °F 56.6 D 
45-54 years - ans 27 22 D 197 D ee 6 5 81.2 D sec 68.7 D 
55-64 years - ans 21 LOSE SFE 7 -0H 11 45.6 E SEL, 40.9 E 
65 years and over - ans et plus CAS 2H ceo La! Sacre: 22 Dee dl sc Boke di 
Females - Femmes 218 101 C 85 C 16 E 117 46.3 C 15.9 E 39.0 C 
15-24 years - ans 52 2D 18 E GF 30 41.3 D 17.61F 34.0 E 
15-19 years - ans 26 6E 5 E #16 20 CAE AM = 16 SESE 
20-24 years - ans 26 16 E 13 E Si D 10 60.9 E Ole 50.3 E 
25 years and over - ans et plus 167 80 C 67 D 12€ 87 47.9 C 15.576 40.5 D 
25-44 years - ans 92 INC 51 D TIVE 31 66.6 C 17-24E 55.2 D 
25-34 years - ans 48 35D 27 D 6F 15 69.7 D 18:2%F 57.1 D 
35-44 years - ans GG 28 D 24 D 4 F 16 63.3 D 16.0 F L'RET AN 1 
45-64 years - ans 47 18 E 16 E 6 30 3/.51E 5 fe, 16 33.7 E 
45-54 years - ans 24 14 E HE iG 13 51.0 E ern 45.2 E 
55-64 years - ans 21 GF 4 F oe wll 17 20°MF sorti 18.9 F 
65 years and over - ans et plus 27 86 see à SBS: 26 ss J eo À ae 
Prince-Edward-I. - î-du-Prince-éÉdouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 63 C 51 C 12E 35 64.3 C 19.0 E 52.1 C 
15-24 years - ans 20 Sep 10 D CO 7 64.6 D seen 49.8 D 
15-19 years - ans 10 LA = Sle eG 5 G6.9 E Bley SC = 
20-24 years - ans 10 8 C 6 D RARE AS 82.8 C ric Ls 66.0 D 
25 years and over - ans et plus 78 50 C 41 C 9E 28 64.2 C 18.0 E 52.6 C 
25-44 years - ans 40 34 C Zi G AE 6 84.9 C 19.8 E 68.0 C 
25-34 years - ans 21 18 C 14 D GF neve 84.8 C Pape | = 65.9 D 
35-44 years - ans 19 16 C 13 C dl à . 85.0 C UE. 70.5 C 
45-64 years - ans 23 15 D 13°D RME Zé 67.8 D FE il i 57.6 D 
45-54 years - ans 12 10 D 9 D 16 ae 83.7 D oa eee 72.1 D 
55-64 years - ans 10 DE GE aaron G 5 49.0 E PH 46 40.4 E 
65 years and over - ans et plus 15 tr SC à ss 16 15 Soa de ets ner 
Males - Hommes 48 34 C FA sal © Pig) = 13 72.110 19-208 58.3 C 
15-24 years - ans 10 70D 5D eee wate 67.4 D Sas 1 50.7 D 
15-19 years - ans 5 eae ome BIOs LL te gate ake tt + Al 3 
20-24 years - ans 5 4D sie. E BE a …— 87.1 D AIC te E re 
25 years and over - ans et plus 38 28 C 25010 5 F 10 (aco WV gPR 66.5 ¢ 
25-44 years - ans 20 18 C 14 D 4 F ete 91.5 C 26.1 FE THB 
25-34 years - ans 10 10 C 7 D ac tere 91.4 C saut 71.6 D 
35-44 years - ans 9 8 C 7 D aes 6 ers 91.6 C ANT 74.8 D 
45-64 years - ans 11 9 D 8 D case Ex ee 78.5 D sant 67.0 D 
45-54 years - ans 6 6 D 5 D ss. G ee 93.2 D BOA. 81.7 D 
55-64 years - ans 5 AMS cine 1 CS, eee ote E in ore = 
65 years and over - ans et plus 7 Pete aes Ae 6 cb ones a canteen 
Females - Femmes 50 29 C 23 C SE 22 56.9 C 18.8 E 46.2 C 
15-24 years - ans 10 6 D BE 28e dE 4 61.7 D aa 48.9 E 
15-19 years - ans 5 AMIS Ae aA = MEN 1 AUS Sere ke Sra i AREA à 
20-24 years - ans 5 4D Ar a iS ten ee piste 78.5 D ele ies eran 
25 years and over - ans et plus 41 2300 18 D 4 F 18 55.8 C 16.3 F 45.6 D 
25-44 years - ans 20 16 C 13 D SAME 4 78-520 SES 7 63.2 D 
25-34 years - ans id 9D 7 D sut MCE 78.4 D ere 60.5 D 
35-44 years - ans 9 7 D 6 D re. G CCE 78.6 D sn 66.3 D 
45-64 years - ans TE 7 D 5'E se G 5 57.2 D ior, 6 48.2 E 
45-54 years - ans 6 SE GE are el Bree 74.1 E Rd 62.4 E 
55-64 years - ans 5 al = AA 2 CES nee SRE RE à M = 
65 years and over - ans et plus 9 SNA, AE. ane 9 ar eae z mea) ae 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1990 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1990 


a a 

> Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Totél vité population 

Emploi Chômage 

thousands - milliers per cent - pourcentage 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 681 ; 409 


B 364 C 45 E 271 60.1 B 11.0E 53.5 C 
15-24 years - ans 133 80 C 68 D 1206 53 60.1 C 15.1E 51.0 D 
15-19 years - ans 67 31 D 27 D GF 36 46.3 D 13-61 39.9 D 
20-24 years - ans 67 49 C 41 D 8 F 17 74.0 C 15.9 F 62.2 D 
25 years and over - ans et plus 548 329 B 296 C 53 E 218 60.2 B 10.1E 54.1 C 
25-44 years - ans 281 230 B 205 C 26 E 50 82.0 B LITIRE Teco 
25-34 years - ans 149 T2246 106 C 152E 28 6775 C 12.6 E 71.3 C 
35-44 years - ans 132 109 C 98 C 10F 23 82.6 C 9.4F 74.8 C 
45-64 years - ans 163 95 C 87 C 7F 68 58.0 C 7.8 F 53.5 C 
45-54 years - ans 89 64 C 59 C 5F 25 VAS VMS 7200 66.8 C 
55-64 years - ans 74 30 D 28 D eee 44 41.2 D seen 37.4 D 
65 years and over - ans et plus 104 5 G 4G 0 99 4.4 G rar] 4.2 G 
Males - Hommes 326 226 B 200 C 25 E 100 69.2 B 11.3 E 61.4 C 
15-24 years - ans 67 42 D 34 D 8 F 25 62.6 D af Yaak t= 51.3 D 
15-19 years - ans 34 16 E 14 E <n eeG 18 48.4 E 16 40.6 E 
20-24 years - ans 33 26 D 21 D 5 G 7 TRIAD 19.4 G 62.3 D 
25 years and over - ans et plus 259 184 B 166 C 18 E 75 70.9 B 9.7 E 64.0 C 
25-44 years - ans 135 123 B 109 C 14 F 13 90.6 B LU 18E 80.5 C 
25-34 years - ans 72 65 C 57 C 8 F 7 90.5 C 12262F 79.1 C 
35-44 years - ans 64 58 C 52°C 6G 6 90.8 C 9.5 G 82.1 C 
45-64 years - ans 79 58 C 54 C 4G 22 [HR OAS 6.9 G 67.6 C 
45-54 years - ans 4G 38 C 36 C De CE 6 86.3 C -e00G 81.0 C 
55-64 years - ans 35 20 D 18 D Se Un 16 55.8 D see 51.0 D 
65 years and over - ans et plus GG aod 18 eae 6 Bet EL 41 22 euG Soe Li: ko 
Females - Femmes 354 184 C 164 C 20 E 171 51.8 C 10.8 E 46.2 C 
15-24 years - ans 66 38 D 34 D Slr 28 57.6 D PISE 50.8 D 
15-19 years - ans 33 14 E 13 E Gite (et 18 66.1 E cl Le 39.1 E 
20-24 years - ans 33 24 D 21 D 00 10 70.8 D 10 62.1 D 
25 years and over - ans et plus 288 145 C 130 C 15 E 143 50.5 C 10.5 E 45.2 C 
25-44 years - ans 145 10760 96 C 1245 38 74.0 C AT 0RE 65.8 C 
25-34 years - ans 77 574G 50 D 7F 21 73.3 C 12.6 F 64.0 D 
35-44 years - ans 68 510D 46 D 5:F ily 74.8 D are la 67.9 D 
45-64 years - ans 84 37 D 34 D 24.06 47 44.2 D 2.10 40.1 D 
45-54 years - ans 45 26 D 24 D 7:00 19 58.2 D 16 53.0 D 
55-64 years - ans 39 11E 10 E Sc 28 PA AE SJ 25.0 E 
65 years and over - ans et plus 59 Dao il gon ty] 55e dl 58 oo la Bond) eno, lu 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 552 321 B 277 C 44 E 231 58.1 B 13.6 E 50.2 C 
15-24 years - ans 113 64 C 50 D 13 E 50 56.2 C Pare Ne 44.2 D 
15-19 years - ans 58 23 D 18 D SF 35 39.2 D icc 30.5 D 
20-24 years - ans 56 41 C 32 D 8 F 15 Teta 20.7 F 58.5 D 
25 years and over - ans et plus 439 258 C 227 C 30 E 182 58.7 CG 11.7 E 51.8 C 
25-44 years - ans 230 180 B 158 C 251 50 78.3 B LZ s5aE 68.5 C 
25-34 years - ans 120 95 C 81 C 14 E 25 78.8 C 14.6 E 67.3 C 
35-44 years - ans 110 86 C 77 C 9F 25 77.7 C 10.2 F 69.8 C 
45-64 years - ans 129 74 C 66 C 8 F 55 57.4 C 10.3 F 5725 € 
45-54 years - ans 71 50 C 45 D SF 20 TI SIC 10.4 F 63.8 D 
55-64 years - ans 58 23 D 21 D ST 1G 35 40.5 D MG 36.5 D 
65 years and over - ans et plus 80 Bo 305 G siete. itd 77 age 16 Siac ap. 016 
Males - Hommes 268 179 B 153 C 26 E 89 66.8 B 14.6 E 5750) C 
15-24 years - ans 57 32 D 24 D 8 F 25 56.6 D 24.3 F 42.9 D 
15-19 years - ans 29 12E 9E fn 18 40.1E Bom Le 29.7 E 
20-24 years - ans 28 21 D 16D 5 F 7 74.0 D 23.4 F 56.7 D 
25 years and over - ans et plus 211 147 B 128 C 18 E 64 69.5 B L2SBVE 60.8 C 
25-44 years - ans 113 98 B 85 C 13 E 14 87.2 B ISAGRE 75.3 C 
25-34 years - ans 59 51 C 43 C 8 F 7 87.6 C 16.2 F 73.4 C 
35-44 years - ans 54 47 C 42 C 5F 7 86.7 C 10.7 F 77-510 
45-64 years - ans 63 46 C 41 D 5F 17 72.4 C 10.5 F 64.8 D 
45-54 years - ans 35 30 C 27 D 16 5 84.9 C Sr26G 75.6 D 
55-64 years - ans 28 16 D 14 D ook Li 12 56.5 D Bode ta 51.0 D 
65 years and over - ans et plus 35 ome G on G bo, 2 32 oe Bree tt von 'G 
Females - Femmes 284 142 C 125 C 18 E 142 50.0 C 12.4 E 43.8 C 
15-24 years - ans 56 31 D 26 D 6F 25 55.7 D 18.1 F 45.6 D 
15-19 years - ans 28 NE 9E le 17 38.3 E ee S13 'E 
20-24 years - ans 28 20 D 17 D GF 7 73.5 D 18.0 F 60.3 D 
; 25 years and over - ans et plus 228 111 C 99 ¢ ZTE 117 48.6 C 10.8 E 43.4 C 
| 25-44 years - ans 117 82 C 73 C OùE 35 69.8 C a bras 62.0 C 
25-34 years - ans 62 43 C 38 D 6F 18 70.5 C 12070E 61.5 D 
35-44 years - ans 56 39 D 35 D GF 17 69.0 D 9.6 F 62.4 D 
45-64 years - ans 65 28 D 25 D eas (G 37 42.9 D 00 38.7 D 
45-54 years - ans 35 20 D 18 D 6 15 57.6 D « s0G 52.0 D 
55-64 years - ans 30 8 E 7E siete) M 22 25.6 E nt 25-0NE 
65 years and over - ans et plus 45 bho cl ooo © eee 'G GG Soc, ies iii. 


B-8 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1990 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,270 3,339 B 3,014 B 325 D 1,931 63.4 B 9.7 D 57.2 B 
15-24 years - ans 923 572. C 491 C 80 E 352 61.9 C 14.0 E CLEAN 
15-19 years - ans 438 202 D 167 D 35 F 236 46.1 D AW EAS id 38.2 D 
20-24 years - ans 485 369 C 324 C 45 F 115 76.2 C 122396 66.8 C 
25 years and over - ans et plus 4,347 2,767 B 2,525 B 244 E 1,580 63.7 B 8.8 E 58.0 B 
25-44 years - ans 2,300 1,918 B 1,742 B 176 E 382 83.4 B JSCRE 75.8 B 
25-34 years - ans 1,219 1,030 B 924 C 106 E 189 84.5 B 10.3 E 75.8 C 
35-44 years - ans 1,081 888 B 818 C 70E 193 82.2 B 7È9NE 75. tue 
45-64 years - ans 1,375 819 C 751 C 68 E 555 59.6 C 8.4 E 54.6 C 
45-54 years - ans 756 553 C 507 C 47 F 202 73220 8.4 F 67.1 C 
55-64 years - ans 619 266 D 244 D PLANS 353 42.9 D 8221F 39.4 D 
65 years and over - ans et plus 673 30 F 30 F Aoi 642 4.5 F SSC! 4.5 F 
Males - Hommes 2,554 1,865 B 1,675 B 190 E 688 73.08 Tosca 65.6 B 
15-24 years - ans 469 304 C 258 D G6 F 165 64.9 C 155245 55.0 D 
15-19 vears - ans 224 109 D 89 D rAi) |= 115 48.6 D 18.7 & 39.5 D 
20-24 years - ans 245 195 C 170 D 26 F 50 Pte LE 132246 69.2 D 
25 years and over - ans et plus 2,084 1,561 B 1,417 B 146 E 524 74.9 B Clean = 68.0 B 
25-44 years - ans 1,139 1,044 B 937 B ure {= 95 91.7 B 10.2E 82.3 B 
25-34 years - ans 605 555 B 489 C 65 F 51 91.6 B 11788E 80.9 C 
35-44 years - ans 534 490 B 448 C 42 F G4 91.8 B 8.5F 83.9 C 
45-64 years - ans 668 499 C 462 C S7ae 169 74.7 C Ceber 692100 
45-54 years - ans 373 S2TRE 305 C 22 G 46 87.6 C 6.6 G 81.8 C 
55-64 years - ans 295 172 D 156 D 15 G 123 58.3 D 9.0 G 53.0 D 
65 years and over - ans et plus 278 18 G 18 G re) 260 6.4 G Bice 6.4 G 
Females - Femmes 2,716 1,474 C 17339 °C 134 E 1,243 54.2 C 9SISE 49.3 C 
15-24 years - ans 454 267 D 233 D 34 F 187 58.8 D L2978F 51.4 D 
15-19 years - ans 214 93 D 79 E 14 G 121 43.5 D TIRE, LE 36.7 E 
20-24 years - ans 240 174 D 155 D 20 F 66 72.6 D ala Sra] = 64.4 D 
25 years and over - ans et plus 2,262 1,206 C 1,106 C 100 E 1,056 532306 8231E 48.9 C 
25-44 years - ans 1,161 873 C 805 C 69 E 287 USCS Te T4eEd l= 69.3 C 
25-34 years - ans 614 475 C 435 C 40 F 139 162426 8.5 F 70.8 C 
35-44 years - ans 547 398 C 370 C 28 F 149 LesouG LATE 67.6 C 
45-64 years - ans 707 320 D 289 D Site 386 45.3 D 9.8 F 40.9 D 
45-54 years - ans 382 226 D 202 D 25 G 156 59.2 D 11.0 G 52.7 D 
55-64 years - ans 324 94 E 87 E 6H 230 292005 6.9 H ZUNE 
65 years and over - ans et plus 395 13 G 13 G ante ae 383 3.2 G Oe SL 16 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,564 5,194 A 4,918 B 276 D 2,370 68.7 À 5.300 65.0 B 
15-24 years - ans 1,394 955 C 871 C 84 E 439 68.5 C 8.8 E 62.5 C 
15-19 years - ans 668 39140 351 C 40 F 277 58.5 C 105246 52.5 C 
20-24 years - ans 726 564 C 520 C 44 F 162 11.14€ 7.9 F 71.6 C 
25 years and over - ans et plus 6,170 4,239 B 4,048 B 191 E 1,931 68.7 B 4.5 E 65.6 B 
25-44 years - ans 3,209 2,814 A 2,672 B 142 E 395 87.7 À 5.0 E 83.3 B 
25-34 years - ans 1,717 1,494 B 1,410 B 84 E 223 87.0 B SÈ6tE 82.1 B 
35-44 years - ans 1,492 1,320 B 1,262 B 58 E TE 88.5 B G34" E 84.6 B 
45-64 years - ans 1,918 TARE CY (e 1,289 ¢ 49 F 580 69.8 C S260 67.21€ 
45-54 years - ans 1,033 851 C 819 C S24F 182 82.4 C BAC Le 192516 
55-64 years - ans 885 487 C 470 C 17 G 398 55.0 C 3.4 G 5322 C 
65 years and over - ans et plus 1,043 87 E 86 E ere owl 956 8.4 E Aad. BLUE 
Males - Hommes 3,681 2,833 A 2,674 B 159 E 848 77.0 A 5.6 E Tid he 
15-24 years - ans 709 499 C 448 C 51 F 209 70.4 C LOc2 UE 63.3 C 
15-19 years - ans 342 211 D 187 D 24 F 132 61.5 D LES 54.6 D 
20-24 years - ans 367 289 C 261 C at oR 78 78.8 C 9.5 °F TES IC 
25 years and over - ans et plus 2,972 Ly33350À 2,226 B 108 E 638 78.5 A G.6E 74.9 B 
25-44 years - ans 1,583 1,510 A 1,433 B V4 |2 73 95.4 A Sal'E 90.6 B 
25-34 years - ans 850 808 A 761 B 48 F 41 95.1 A 59°F 89.5 B 
35-44 years - ans 733 702 B 673 B 29 F 34 95.7 B GANF 91.8 B 
45-64 years - ans 946 765 C 734 C 3a iF 181 80.9 C 4.0 F 17.61€ 
45-54 years - ans 514 462 B 443 C 19 G 51 90.0 B 4.2 G 86.2 C 
55-64 years - ans 432 303 C 29LLEC 11 G 130 T0S0UE 33478 67.4 C 
65 years and over - ans et plus 443 58 E 58 E eo 385 L320 TR BA oo = 
Females - Femmes 3,883 2,361 B 2,244 B 1274E 1,522 60.8 B 5.0 E 57.8 B 
15-24 years - ans 685 455 C 422 C 33. F 229 66.5 C Fe 2 61370 
15-19 years - ans 326 180 D 164 D 16 146 55.3 D 9.0 F 50.3 D 
20-24 years - ans 359 275 C 258 C 17 6 84 76.7 G 6.2 G PER 
25 years and over - ans et plus 3,198 1,906 B 1,822 B 84 E 1,293 59.6 B 4.4 E 57.0 B 
25-44 years - ans 1,626 1,304 B 1,239 B 65 E 322 80.2 B 5.0 E 76.2 B 
25-34 years - ans 867 685 C 649 C 36 F 182 79.0 C Sar 74.9 C 
35-44 years - ans 759 619 C 590 C 29 F 140 61.5 C GE Thad IE 
45-64 years - ans 972 573 C 555 C 18 F 399 58.9 C 3,1 iF ST4L1,C 
45-54 years - ans 520 389 C 376 C 13 G 131 74.8 C 3576 Fée 
55-64 years - ans 452 184 D 179 D SH 268 40.7 D 2.9 H 39.6 D 
65 years and over - ans et plus 600 29 F 28 G a ee: vee 571 4.8 F Eee 4.7 G 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1990 


SS SS ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 805 546 B 507 C 39 E 259 67.8 B 7 ME 63.0 C 
15-24 years - ans 152 109 C 95 D 14 F 43 716€ 13508E 62.3 D 
15-19 years - ans 75 46 D 39 D THE 29 61.6 D sete [F 51.9 D 
20-24 years - ans 77 63 C 56 D 7F 14 81.4 C Wika fF 72.4 D 
25 years and over - ans et plus 653 437 B 412 C 25 E 216 67.0 B SA7AE 63.2 C 
25-44 years - ans 330 286 B 267 C 19%E 44 86.7 B 6.5 E 81.1 C 
25-34 years - ans 178 15200 139 C 1206 26 85.3 C jolt [E 78.3 C 
35-44 years - ans 152 134 C 128 C 6F 18 88.4 C 4.6 F 84.3 C 
45-64 years - ans 192 139 C 133 C 6F 53 Te 60C 4.3 F 69.5 C 
45-54 years - ans 101 87 C 84 C 66 14 86.0 C 06 83.0 C 
55-64 years - ans 90 52 D 49 D 6-26 38 57.6 D 2586 54.3 D 
65 years and over - ans et plus 131 12 F 12 F Aon J 119 eee el 2 Sie 2 6.9 F 
Males - Hommes 391 298 B 274 C 2¢E 9G 76.0 B 7.9 E 70.0 C 
15-24 years - ans 78 56 D 48 D (NA 21 72.7 D 14.4 F 62.2 D 
15-19 years - ans 39 24 D 20 E 4G 15 62.0 D 15.4 G 52.4 E 
20-24 years - ans 39 32 D 28 D 4 G Fe 83.3 D 13.7 G 71.9 D 
25 years and over - ans et plus 314 241 B 226 C 59 73 76.8 B 6.4 F 71.9 ¢ 
25-44 years - ans 164 155 B 145 C RISE 8 95.0 B 7.0F 88.4 C 
25-34 years - ans 89 84 B 76 C 7G 5 94.2 B 8.6 G 86.1 C 
35-44 years - ans 75 Zeac 68 C GH see 96.1 C 5.0 H 91256 
45-64 years - ans 94 77 C 73 C 5 G 17 81.8 C 5.9 G 76.9 C 
45-54 years - ans 50 48 C 45 C 3.1H HG 94.7 C SSH 89.4 C 
55-64 years - ans G4 30 D 28 D ote 15 67.0 D aco lia 62.7 D 
65 years and over - ans et plus 56 OE 8 F ote 47 15°34F oie 15.2 F 
Females - Femmes 414 248 C 233 € 15 E 165 60.1 C 6.2E 56.4 C 
15-24 years - ans 75 53 D 47 D 6F 22 70.4 D 11.4 F 62.4 D 
15-19 years - ans 37 CFA |S 19 E 4 G 14 61.1E 15.9 G 51.4 E 
20-24 years - ans 38 30 D 28 D Ds on (E 8 79.4 D ee 16 73.0 D 
25 years and over - ans et plus 339 196 C 187 C 9F 143 572816 4.7 F 55.1 1c 
25-44 years - ans 166 130 C 12320 8F 36 78.5 C 5.9 F 73.8 C 
25-34 years - ans 89 68 C 63 D CE 2k 76.4 C 7:5%F 70.7 D 
35-44 years - ans 77 625C 60 D ste 15 80.9 C oaeulG 77.5 D 
45-64 years - ans 97 62 D 61 D sek 35 632722 ote oa 62.3 D 
45-54 vears - ans 51 40 D 39 D Biba. ln 12 77.5 D Aico. ls 76.7 D 
55-64 years - ans 46 22 E 21 E oe, 2) 24 48.5 E eo dl 46.3 E 
65 years and over - ans et plus 75 16 106 ada 72 16 2216 16 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 723 474 B 438 B 36 E 249 65.5 B 7.60E 60.6 B 
15-24 years - ans 136 84 C 74 C 10 F 51 625100 lIS61E 54.9 C 
15-19 years - ans 69 36 D 31 D SF 33 51.6 D 12.8 F 44.9 D 
20-24 years - ans 67 49 C 43 C SF 18 7S. 10-745 65.2 C 
25 years and over - ans et plus 588 390 B 364 B 201E 198 66.3 B 6.7 E 61.9 B 
25-44 years - ans 291 252 B 232 B 19 E 39 86.5 B Tota 79.8 B 
25-34 years - ans 159 136 C 123 C VA 24 SS 1G 9.0 E 77.4 C 
35-44 years - ans 132 116 B 109 C ie 16 88.2 B 6.2 F 82.7 C 
45-64 years - ans 172 128820 AAC 7F 48 71-910 5.4 F 68.0 C 
45-54 years - ans 89 75 C 71 C 4 F 14 84.4 C 5.0 F 80.2 C 
55-64 years - ans 83 49 D 46 D <a 4G 34 58.5 D 16 55.0 D 
65 years and over - ans et plus 125 LOUE lé E Sont) 110 11.6 E Goo 2! 15 
Males - Hommes 357 266 B 244 C CAN] © 91 74.6 B 8°31E 68.4 C 
15-24 years - ans 69 47 C 40 D 7 F 23 67.3 C 14.1 F 57.8 D 
15-19 years - ans 35 20 D 17 E ... G 15 56.8 D 16 48.5 E 
20-24 years - ans 34 LrAC 23 D 4G 2 78-506 13.8 G 67.6 D 
25 years and over - ans et plus 288 220 B 204 C 16 E 68 76.3 B FIVE 70.9 C 
25-44 years - ans 146 137 B 126 B 11 F 9 93.9. B 72905 86.5 B 
25-34 years - ans 79 7548 66 C 7F 6 92.2 B 9.6 F 83.4 C 
35-44 years - ans 67 64 B 60 B 4 G tote 95.8 B 5.9 G 90.1 B 
45-64 years - ans 85 72 C 67 C 5 G 14 83.8 C 6.7 G 78s iG 
45-54 years - ans G4 42 C 39 C 16 wa 93.9 C 16 87.7 C 
55-64 years - ans 41 30 D 28 D Bio) | à 11 7e 000 ie lui 67.8 D 
65 years and over - ans et plus 57 JME 11E So À 46 19.8 E Hess no) 19.8 E 
Females - Femmes 366 208 C 194 C 14 E 158 56.7 C 6.7 E 52.9 C 
15-24 years - ans 66 38 D 34 D Cor 29 56.7 D PSS ER 51.8 D 
15-19 years - ans 34 16 E 14 E ... G 18 66.1 E 10 41.2 E 
20-24 years - ans 33 22 D 21 D . 46 11 67.7 D AG 62.8 D 
25 years and over - ans et plus 300 170 C 159 C JAUNE 130 56.7 C 6.2 E 53.2 C 
25-44 years - ans 145 1150 106 C 9F 30 79.0 C 02 5 TSG 
25-34 years - ans 80 62 C 57 C 5F 18 77.9 C 8.3 F 71.5 C 
35-44 years - ans 65 5216 49 C een 1G 13 80.4 C Be, (© Tose E 
45-64 years - ans 86 52 D 50 D sare. Gr 34 60.1 D .- 18 58.0 D 
45-54 years - ans GG 33 D 32 D ciate 11 74.9 D ote 72.6 D 
55-64 years - ans 42 19 E 18 E Aad 2 23 44.6 E ee 42.6 E 
65 years and over - ans et plus 68 wee G foe G eae: ned 65 Soc. (© GA ASS 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, April 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, avril 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,829 1,313 B peal Us ag 32 94 E 516 71.8 B FAST = 66.7 B 
15-24 years - ans 365 248 C 216 C SINE 118 67.8 C Le AE 59.2°C 
15-19 years - ans 176 104 D 88 D 16F 72 59.4 D 15.8 F 50.0 D 
20-24 years - ans 189 143 C 128 C 15 F 46 45.4 € 10.5 F 67.8 C 
25 years and over - ans et plus 1,464 1,065 B 1,003 B (Ral = 398 72.8 B SOLE 68.5 B 
25-44 years - ans 849 742 B 696 B 46 E 107 87.4 B 6.296 82.0 B 
25-34 years - ans 466 400 B SALE 29 E 66 85.9 B Fete 79.5 G 
35-44 years - ans 383 342 B 325 B 76 41 89.2 B 4.8 F 84.9 B 
45-64 years - ans 416 303 C 286 C DW ASS 114 LAS AN 5.5F 68.7 C 
45-54 years - ans 234 200 C LOT C ONE 34 85.5 C 4.6 F 81.6 C 
55-64 years - ans 182 103 D 95 D 7G 80 56.3 D 7.2 G 5205. 
65 years and over - ans et plus 198 FAN = 21E Stewed 177 10.4 E AL | 10.4 E 
Males - Hommes 908 723 B 671 B 52 E 185 79.6 B TUE 73.9 B 
15-24 years - ans 185 128 C 111 C 18 F 57 69.2 C 13.7 F 59.7 C 
15-19 years - ans 90 54 D 46 D 8F 36 60.3 D 14.4 F 51.6 D 
20-24 years - ans 95 74 C 64 D 10 G 21 tit G 13.2 G 67.4 D 
25 years and over - ans et plus Tes 595 B 561 B 34 E 128 82.3 B LST foal 77.6 8B 
25-44 years - ans 425 405 A 381 B 24 E 20 95.3 À 5.9 E 89.7 B 
25-34 years - ans 231 220 B 204 B 16 F 12 95.0 B TT a 88.2 B 
35-44 years - ans 193 185 B 177 C 8F 8 95.7 B 4.4 F 91.5 C 
45-64 years - ans 210 175 C 165 C 10F 36 83.0 C La > 78:3516 
45-54 years - ans 119 111 B 106 C 5 G 8 93.6 B 4.6 G 89.2 C 
55-64 years - ans 92 66 D 59 D 5 G 28 69.3 D 71506 64.1 D 
65 years and over - ans et plus 88 15 E 15 E SE dl 72 17.4 E Acie, 17:51E 
Females - Femmes 921 590 B 548 C 43 E REP! 64.1 B T'AS = 59 Se 
15-24 years - ans 180 1192C 106 D 14 F 61 66.4 C pa = 58.7 D 
15-19 years - ans 86 50 D 42 D 9G 36 58.4 D 172218 48.3 D 
20-24 years - ans 94 69 D 64 D 5 G 25 75.6 D 7.5 G 68.1 D 
25 years and over - ans et plus 741 471 C 442 C 2ISE 270 63.5 C Gale 59.7 C 
25-44 years - ans 424 3372C 315 C 2246 87 79.4 C 6.51E 74.2 C 
25-34 years - ans 235 180 C 167 C 14 F 54 76.8 C 7:5%F 712076 
35-44 years - ans 190 157 C 148 C 8F 33 82.7 C 5.4 F 78.2 C 
45-64 years - ans 206 128 C 122 C 73E 78 62.2 C 5.2 F 59.0 C 
45-54 years - ans 116 89 C 85 D 4G 26 ZéseiG 4.5 G 73.7 D 
55-64 years - ans 91 39 D 36 E Se ln. 51 43.1 D sent 40.2 E 
65 years and over - ans et plus 110 5 G 5 G ee aad 105 4.9 G see) Teh 4.9 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,413 1,583 B 1,452 B 130 E 830 65.6 B 8.2E 60.2 B 
15-24 years - ans 415 280 C FAST AN © 43 E 135 67.6 C 15.3 E 572720€ 
15-19 years - ans 202 1134D 93 D 20 F 88 56.2 D 170746 46.3 D 
20-24 years - ans 213 167 C 144 D 235 \F 46 76-516 By | = 67.6 D 
25 years and over - ans et plus 1,998 1,302 B 1,215 B 88 E 696 65.2 B GE 60.8 B 
25-44 years - ans 1,009 871 B 806 C 65 E 139 86.3 B 75418 79.8 C 
25-34 years - ans 518 438 C 402 C 36 E 79 84.6 C SE Teste G 
35-44 years - ans 492 433 C 404 C 29 F 59 88.0 C CET dl (2 FA A > 
45-64 years - ans 614 404 C 382 C LètE 210 65.8 C 5.5 F 6221. 'E 
45-54 years - ans 332 era iG 259 C 1246 61 8k.7 € 4.6F 77:39 GC 
55-64 years - ans 282 135 D 123 D 10 G 149 47.1 D 7.5 G 43.6 D 
65 years and over - ans et plus 374 Zea CAT LM © a te aD 347 1.515 Bice he Poa 
Males - Hommes 1,180 872 B 799 B Tote 308 73.9 B aE 67.7 B 
15-24 years - ans 209 141 D 118 D coon 69 67.5 D 16-50 56.3 D 
15-19 years - ans 103 57 D 46 E 11 G 46 55.5 D 18.8 G 45.1 E 
20-24 years - ans 106 84 D 72 D 12 G 23 78.7 D 14.6 G 67.2 D 
25 years and over - ans et plus 970 fou OB 681 B 50 E 239 75.3 B 668 'E 1.2 E 
25-44 years - ans 497 471 B 436 C 35 F 26 94.8 B Coe à 87.7 C 
25-34 years - ans 253 238 B 218 C 20 F 15 94.2 B 6:31E 86.4 C 
35-44 years - ans 244 233 B 218 C 16 G 11 95.4 B 6.7 G 89.1 C 
45-64 years - ans 309 242 C PAT Ie 14 F 67 18.2-€ 5.9 F 73.5 C 
45-54 years - ans 168 154 C 146 C 8 G 14 91.9 C 5.4 G 87.0 C 
55-64 years - ans 141 88 D 82 D 6 G 54 61.9 D 6.9 G 57.6 D 
65 years and over - ans et plus 164 18 G 18 G se ae 146 11.0 G os 11.0 G 
Females - Femmes 1,233 711 € 653 C 58 E 522 Pe S-LE 52.9 € 
15-24 years - ans 205 139 C 119 D 20 F 66 67.8 C 14.3 F 58.1 D 
15-19 years - ans 99 56 D 47 E 9 G 43 57.0 D 16.5 G 47.5 E 
20-24 years - ans 106 83 D to 0 11 G 24 77.9 D 12.8 G 67.9 D 
25 years and over - ans et plus 1,028 S7L GC 533 C 38 E 456 55.6 C 66 E SINE 
25-44 years - ans 512 400 C 370 C 30 E 113 78.0 C 7.4 E #2-2'C 
25-34 years - ans 265 200 C 184 D 16 [5 65 75.5 C CE 9 3 69.4 D 
35-44 years - ans 247 199 C 186 D 14 F 48 80.6 C 6.8F 75.2 D 
45-64 years - ans 305 163 D 154 D 8 G 143 53.2 D 5.0 G 50.6 D 
45-54 years - ans 165 117 D 113 D 4 G 47 41.2 D 3.6 G 68.7 D 
55-64 years - ans 141 45 E 41 E GH 95 32.8 & 8.7 H 29.4 E 
65 years and over - ans et plus 210 9H 9H 2. ae 201 4.4 H ea ED 4.4 H 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, April 1990 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et Le sexe, Canada, avril 1990 


qe mm mo mL ee, 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,367 13,471 12,428 1,043 6,896 66.1 7.7 61.0 
15-24 years - ans 3,756 2,449 2,145 303 1,308 65.2 12.4 57.1 
25-44 years - ans 8,720 7,460 6,915 546 1,260 85.5 73 79.3 
45 years and over - ans et plus 7,891 3,562 3,368 194 4,328 45.1 5.4 42.7 
Single - Célibataires 5,243 3,603 3,213 390 1,640 68.7 10.8 61.3 
15-24 years - ans 3,109 1,940 1,700 240 1,169 62.4 12.4 54.7 
25-44 years - ans 1,675 1,459 1,323 136 216 87.1 9.3 79.0 
45 years and over - ans et plus 459 203 190 13 255 44.3 6.6 41.4 
Married - MariéCe)s 12,769 8,884 8,324 560 3,885 69.6 6.3 65.2 
15-24 years - ans 626 493 432 61 133 78.8 12.4 69.0 
25-44 years - ans 6,420 5,484 5,131 353 936 85.4 6.4 79.9 
45 years and over - ans et plus 5,723 2,907 2,761 146 2,816 50.8 5.0 48.3 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,165 802 725 77 362 68.9 9.7 62.2 
15-24 years - ans 19 14 12 ofee 5 72.6 vere 60.9 
25-44 years - ans 575 476 426 51 99 82.8 10.6 74.0 
45 years and over - ans et plus 571 312 288 25 258 54.7 7.9 50.4 
Widowed - Veufs(ves) 1,191 182 166 16 1,009 15.3 8.8 13.9 
15-24 years - ans ie Bsc Eras Bod mets Sieve Son car 
25-44 years - ans 51 41 36 6 9 81.3 13.8 70.0 
45 years and over - ans et plus 1,138 140 129 10 999 1172 7.3 11.4 
Males - Hommes 
Total 9,927 7,424 6,820 603 2,503 74.8 8.1 68.7 
15-24 years - ans 1,907 1,280 1,102 178 627 67.1 13.9 57.8 
25-44 years - ans 4,310 4,034 3,725 309 276 93.6 7.6 86.4 
45 years and over - ans et plus 3,710 2,110 1,993 117 1,600 56.9 BEL 53.7 
Single - Célibataires 2,905 2,068 1,800 268 837 71.2 13.0 61.9 
15-24 years - ans 1,690 1,086 929 157 605 64.2 14.4 54.9 
25-44 years - ans 987 873 773 100 113 88.5 11.5 78.4 
45 years and over - ans et plus 228 109 98 11 119 47.7 10.5 42.7 
Married - Mariés 6,368 4,986 4,694 292 1,382 78.3 5.9 73.7 
15-24 years - ans 210 189 168 21 22 89.7 11.0 79.9 
25-44 years - ans 3,105 2,960 2,776 183 146 95.3 6.2 89.4 
45 years and over - ans et plus 3,052 1,838 1,749 88 1,215 60.2 4.8 57 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 443 325 287 37 118 73.3 11.5 64.9 
15-24 years - ans 5 5 5 siete ries .0 ee 92.0 
25-44 years - ans 207 190 167 23 17 91.8 12.0 80.7 
45 years and over - ans et plus 231 130 116 14 101 56.3 10.7 50.2 
Widowed - Veufs 210 45 39 5 166 21.3 1272 18.7 
15-24 years - ans Ro . Re -. Bon re se SOC 2656 
25-44 years - ans 12 11 9 OC ee 95.8 erate 75.8 
45 years and over - ans et plus 198 33 30 eters 165 16.7 ad JS 
Females - Femmes 
Total 10,441 6,047 5,608 440 4,393 57.9 Tho) 5527 
15-24 years - ans 1,849 1,169 1,043 126 681 63.2 10.7 56.4 
25-44 years - ans 4,410 3,426 3,189 237 984 AA 6.9 72.3 
45 years and over - ans et plus 4,181 1,452 1,376 77 2,729 34.7 5.3 5229 
Single - Célibataires 2,338 1,535 1,413 122 803 65.7 729 60.5 
15-24 years - ans 1,419 855 771 83 564 60.2 9.7 54.4 
25-44 years - ans 688 586 549 36 103 85.1 6.2 79.8 
45 years and over - ans et plus 230 94 92 A 136 41.0 eters 40.1 
Married - Mariées 6,400 3,898 3,630 267 2,503 60.9 6.9 56.7 
15-24 years - ans 416 304 264 40 111 73.3 1525 63.6 
25-44 years - ans 3,315 2,524 2,354 170 791 76.1 6.7 71.0 
45 years and over - ans et plus 2,670 1,069 1,012 57 1,601 40.0 5.3 37.9 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 722 478 438 40 244 66.2 8.4 60.6 
15-24 years - ans 14 9 7 ane 5 63.0 Le 50.0 
25-44 years - ans 368 287 259 28 82 77.8 9.7 70.3 
45 years and over - ans et plus 340 182 172 11 157 53.7 5.8 50.6 
Widowed - Veuves 980 137 127 11 843 14.0 Tod, 12.9 
15-24 years - ans des ce or ME ayere State oan were 
25-44 years - ans 39 30 27 boo 9 76.9 Soc 68.3 
45 years and over - ans et plus 941 106 99 7 834 TS 6.7 10.6 
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TABLE 4, Estimates by Marital Status, Sex and Province, April 1990 
TABLEAU 6, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, avril 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d’acti- chomage emploi- 

et plus Total vite population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 432 229 186 43 203 53.0 18.6 43.2 
Single - Célibataires 122 56 42 14 66 46.0 25.2 34.4 
Married - Marié(e)s 273 163 136 26 110 59.6 16.2 50.0 
Other - Autres 38 10 8 siete CAL 27.8 ES PL 
Males - Hommes 214 128 101 26 86 59.8 207 47.4 
Single - Célibataires 67 31 20 11 37 45.6 34.3 30.0 
Married - Mariés 137 94 78 15 43 68.5 16.3 57.3 
Other - Autres 10 4 Ce siete 6 36.6 esate ate 
Females - Femmes 218 101 85 16 117 46.3 15.9 39.0 
Single - Célibataires 54 25 22 Gq 29 46.4 14.1 3929 
Married - Mariées 136 69 58 del 67 50.7 16.1 42.5 
Other - Autres 28 7 5 siete 21 24.7 ayete 19.6 


Prince Edward I. = î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 63 51 12 35 64.3 1970 21 
Single - Célibataires 27 18 14 4 10 64.7 CL 50.4 
Married - Marié(e)s 60 41 34 7 19 68.9 175 56.8 
Other - Autres 10 4 eile state 7 36.9 ec ho 
Males - Hommes 48 34 28 7 13 72.1 1972 58.3 
Single - Célibataires 15 10 8 wats 5 69.4 Len 51.9 
Married - Mariés 30 22 19 [A 7 75.4 16.2 63.2 
Other - Autres 2. Bad 52e oo Le T0 see siete 
Females - Femmes 50 29 23 5 22 56.9 18.8 46.2 
Single - Célibataires 12 7 6 shave 5 59.1 une 48.5 
Married - Mariées 30 19 15 4 11 62.4 191 50.5 
Other - Autres 8 BC Rate Bod 5 ere sate ate 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 681 409 364 45 271 60.1 11.0 53.5 
Single - Célibataires 182 110 93 17 72 60.5 15.2 51.3 
Married - Marié(e)s 420 273 248 25 147 65.0 9.2 59.0 
Other - Autres 79 27 24 stele 52 33.9 Se 29.8 
Males - Hommes 326 226 200 25 100 69.2 AS 61.4 
Single - Célibataires 99 63 51 12 37 63.1 18.5 51.4 
Married - Mariés 207 154 142 13 53 74.3 8.1 68.3 
Other - Autres 20 9 8 Pe 11 46.2 SE 393 
Females - Femmes 354 184 164 20 171 51.8 10.8 46.2 
Single - Célibataires 82 47 42 5 35 57.3 10.9 51.0 
Married - Mariées 213 119 106 13 94 55.8 1027 49.8 
Other - Autres 59 18 16 sete 42 2929 see 26.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 552 321 277 44 231 58.1 13.6 50.2 
Single - Célibataires 142 78 64 14 64 54.9 18.0 45.1 
Married - Marié(e)s 345 220 194 27 124 63.9 121 56.2 
Other - Autres 66 23 20 Le 43 34.8 iets 30.3 
Males - Hommes 268 179 153 26 89 66.8 14.6 57.0 
Single - Célibataires 79 4G 34 10 35 56.0 22.8 43.2 
Married - Mariés 171 126 111 15 45 7326 11.6 65.1 
Other - Autres 18 9 7 Pe 9 49.1 Rel 41.2 
Females - Femmes 284 142 125 18 142 50.0 12.4 43.8 
Single - Célibataires 62 33 30 à 29 53.6 126 47.4 
Married - Mariées 174 95 83 12 79 54.4 Lace 47.4 
Other - Autres 48 14 ES À 34 29.5 0 = 26.2 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,270 3,339 3,014 325 1,931 63.4 QT 57.2 
Single - Célibataires 1,317 830 719 Li 486 63.1 13.4 54.6 
Married - Marié(e)s 3,345 Sere 2,091 186 1,068 68.1 8.2 62.5 
Other - Autres 608 231 204 27 377 38.0 11.9 33.5 
Males - Hommes 2,554 1,865 1,675 190 688 73.0 10.2 65.6 
Single - Célibataires 719 485 404 81 234 67.5 16.7 56.2 
Married - Mariés 1,669 1,294 1,194 100 374 77.6 7.8 71.5 
Other - Autres 166 86 77 9 80 51.9 10.4 46.5 
Females - Femmes 2116 1,474 1,339 134 1,243 54.2 9.1 49.3 
Single - Célibataires 598 345 315 30 252 57.8 8.8 52.7 
Married - Mariées 1,677 983 898 85 694 58.6 8.7 53,5 
Other - Autres 442 145 127 18 297 32.8 12.7 28.6 


B-13 


TABLE 4, Estimates by Marital Status, Sex and Province, April 1990 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, avril 1990 


SS 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population 3 Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,564 5,194 4,918 276 2,370 68.7 5.3 65.0 
Single - Célibataires 1,980 1,452 1,344 108 527 73.4 7.5 67.9 
Married - Marié(e)s 4,701 3,358 3,218 140 1,343 71.4 4.2 68.5 
Other - Autres 883 384 356 28 500 43.4 7.2 40.3 
Males - Hommes 3,681 2,833 2,674 159 848 77.0 5.6 72.7 
Single - Célibataires 1,095 824 751 73 270 75.3 8.8 68.6 
Married - Mariés 2,345 1,870 1,800 70 475 79.8 SAT. 76.8 
Other - Autres 241 138 122 16 103 57.3 11.4 50.8 
Females - Femmes 3,883 2,361 2,244 117 1,522 60.8 5.0 57.8 
Single - Célibataires 885 628 593 35 257 71.0 5.6 67.0 
Married - Mariées 2,356 1,488 1,418 70 868 63.2 4.7 60.2 
Other - Autres 642 245 233 iW 397 38.2 4.8 36.3 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 805 546 507 39 259 67.8 Thos! 63.0 
Single - Célibataires 210 150 132 18 59 TAROT, 11.9 63.1 
Married - Marié(e)s 498 354 337 18 144 71.2 5.0 67.6 
Other - Autres 97 41 38 arene 56 42.6 a 39.3 
Males - Hommes 391 298 274 24 94 76.0 7.9 70.0 
Single - Célibataires 118 87 75 12 30 74.1 14.1 63.7 
Married - Mariés 249 196 185 10 53 78.7 5.2 74.6 
Other - Autres 25 15 14 ee 10 58.7 stone 54.6 
Females - Femmes 414 248 233 15 165 60.1 6.2 56.4 
Single - Célibataires 92 63 57 6 29 68.5 8.9 62.4 
Married - Mariées 249 159 151 7 91 63.7 4.7 60.6 
Other - Autres 73 27 25 Ott G6 37.1 ere 34.1 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 723 474 438 36 249 65.5 7.6 60.6 
Single - Célibataires 181 119 105 14 62 65.6 11.8 57.9 
Married - Marié(e)s 465 327 307 19 138 70.3 5.9 66.1 
Other - Autres 78 29 26 ares 49 37.0 S100 33.5 
Males - Hommes 357 266 244 22 91 74.6 8.3 68.4 
Single - Célibataires 106 75 65 10 31 70.7 1S 7, 61.0 
Married - Mariés 232 180 169 11 52 77.6 6.0 72.9 
Other - Autres 20 12 11 Biers 8 59.6 5e 54.1 
Females - Femmes 366 208 194 14 158 56.7 6.7 52.9 
Single - Célibataires 75 [TA 40 4 31 58.5 8.7 53.4 
Married - Mariées 233 147 138 8 86 63.0 5.7 59.4 
Other - Autres 58 ib7/ 15 OS 41 29.3 aa 26.4 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,829 1,313 1,219 94 516 71.8 TEST < 66.7 
Single - Célibataires 492 359 321 38 132 73.1 10.6 65.3 
Married - Marié(e)s 1,151 860 811 49 291 74.7 5.7 70.5 
Other - Autres 186 94 86 7 93 50.3 7.7 46.4 
Males - Hommes 908 723 671 52 185 19:60 7.1 73.9 
Single - Célibataires 277 208 184 24 69 75.2 11.8 66.3 
Married - Mariés 575 477 454 24 98 83.0 5.0 78.9 
Other - Autres 56 37 34 ore 19 66.8 Cu 60.8 
Females - Femmes 921 590 548 43 331 64.1 There 59.5 
Single - Célibataires 215 151 138 14 64 70.4 9.0 64.1 
Married - Mariées 576 383 358 25 193 66.5 6.5 62.1 
Other - Autres 130 56 52 [A 74 43.2 6.9 40.2 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,413 1,583 1,452 130 830 65.6 8.2 60.2 
Single - Célibataires 592 430 379 51 162 Tet 12.0 64.0 
Married - Marié(e)s 1,511 1,010 947 63 501 66.9 6.2 62.7 
Other - Autres 310 142 126 16 168 45.8 11.3 40.6 

Males - Hommes 1,180 872 799 73 308 73.9 8.3 67.7 
Single - Célibataires 330 240 208 32 90 72.8 13.5 62.9 
Married - Mariés 754 573 541 31 181 76.0 5.5 71.8 
Other - Autres 96 59 50 9 37 61.3 14.9 52.2 

Females - Femmes 15233 ZA 653 58 522 57.6 8.1 52.9 
Single - Célibataires 262 190 171 19 72 72.6 10.0 65.3 
Married - Mariées 757 437 406 32 320 57.8 Tee 53.6 
Other - Autres 214 83 76 7 131 38.8 8.7 35.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1990 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,367 13,471 12,428 1,043 6,896 66.1 FAST 61.0 
0-8 years - 0 à 8 années 3,066 1,073 932 141 1,993 35.0 le 30.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,732 hee 2,396 333 2,003 57.7 1 (Pre 50.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,048 2,973 2,755 218 1,075 73.4 723 68.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,865 1,308 1,218 90 557 70.1 6.9 65.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,458 3,515 3,311 204 943 78.9 5.8 74.3 
University degree - Grade universitaire 2,198 1,873 1,816 57 325 85.2 3.0 82.6 
Males - Hommes 
Total 9,927 7,424 6,820 603 2,503 74.8 8.1 68.7 
0-8 years - 0 à 8 années 1,486 697 603 94 789 46.9 13.4 40.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,315 1,595 1,402 193 719 68.9 128 60.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,779 1,482 1,363 119 297 83.3 8.0 76.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 917 684 638 46 235 ' 74.6 6.8 69.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,208 1,880 1,764 116 328 85.1 6.2 79.9 
University degree - Grade universitaire 1,222 1,085 1,050 35 137 88.8 Sac 85.9 
Females = Femmes 
Total 10,441 6,047 5,608 440 4,393 57.9 tes 53.7 
0-8 years - 0 à 8 années 1,580 377 329 48 1,204 23.8 127 20.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,417 1,133 994 140 1,284 46.9 L253 41.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,269 1,491 1,392 99 779 65.7 6.6 61.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 948 624 580 4G 324 65.8 7.0 61.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,250 1,635 1,547 88 615 72.7 5.4 68.8 
University degree - Grade universitaire 976 787 765 22 188 80.7 2.8 78.5 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,756 2,449 2,145 303 1,308 65.2 12.4 57.1 
0-8 years - 0 à 8 années 203 88 62 27 115 43.5 30.2 30.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,460 814 680 134 646 55.8 16.5 46.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 740 598 527 71 143 80.7 11.9 71.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 710 437 404 33 273 61.5 eG 56.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 514 410 379 31 104 79.7 7.6 135.6 
University degree - Grade universitaire 128 102 95 t4 26 79.6 70 74.0 
25 - 4G years - 25 à 44 ans 
Total 8,720 7,460 6,915 546 1,260 85.5 Les 79.3 
0-8 years - 0 à 8 années 516 340 289 51 176 65.9 15.1 55.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,476 1,151 1,002 149 325 78.0 12.9 67.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,030 1,738 1,615 123 292 85.6 Dak 79.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 784 659 610 49 124 84.1 7.5 77.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,491 2,271 2,137 134 220 91.2 5.9 85.8 
University degree - Grade universitaire 1,423 1,301 1,262 38 123 91.4 3.0 88.7 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,891 3,562 3,368 194 4,328 45.1 5.4 42.7 
0-8 years - 0 à 8 années 2,347 645 582 63 1,702 27.5 9.8 24.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,796 764 714 49 1,032 42.5 6.5 39.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,278 637 614 24 641 49.9 Sir 48.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 371 Zhe 204 8 159 57.0 Sat 55.0 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,453 834 796 39 619 57.4 4. 
University degree - Grade universitaire 646 470 459 iz 176 72.8 2 


54.8 
71.0 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1990 


TABLEAU 5, Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - £.-du-P,-éÉdouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles F 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
) Some secondary education - Études secon- 

daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années ‘ 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Same post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Québec 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


432 229 186 
96 27 17 
117 45 33 
62 40 33 
35 19 16 
96 75 66 

25 23 22 

98 63 51 

18 7 5 

32 18 13 

14 11 9 

6 5 4 

21 17 15 

6 5 5 
681 409 364 
98 28 23 
188 91 77 
107 77 68 
47 31 28 
172 124 112 
68 58 56 
552 321 277 
121 37 28 
129 63 51 
107 76 64 
41 24 22 
113 86 79 
41 34 33 
5,270 3,339 3,014 
rina $l 408 348 
1,104 625 527 
871 634 579 
406 290 267 
1,194 961 888 
484 421 406 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


72 
15 


Not in 
labour 
force 


inactive 


233 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d’acti- 
vite 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


53.0 
28.0 


38.6 
64.9 
53.6 
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TABLE 5, Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, April 1990 
TABLEAU 5, Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1990 


Ontario 

Total 

0-8 vears - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Manitoba 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Saskatchewan 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Alberta 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


7,564 5,194 4,918 
896 345 318 
1,835 1,116 1,020 
1,589 1,158 1,096 
734 530 505 
1,562 1,241 1,194 
948 804 785 
805 546 507 
126 44 39 
211 132 116 
153 117 110 
85 64 60 
152 121 115 
78 69 67 
723 474 438 
120 41 35 
184 108 97 
146 115 107 
57 37 34 
155 121 114 
62 53 51 
1,829 1,313 1,219 
173 63 55 
424 266 234 
395 314 294 
191 131 122 
428 352 333 
219 188 181 
2,413 1,583 1,452 
207 73 65 
508 264 227 
606 432 395 
262 178 161 
565 419 395 
266 217 210 


Unemploy- Population 
inactive 


ment 


Chômage 


276 


Not in 
labour 
force 


2,370 
551 


FA? 
430 
204 


321 
146 


259 


830 
134 


244 
174 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d’acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


68.7 
38.5 


60.8 
1209 
72.1 


5.3 
(LEZ 


8.6 
5.3 
4.6 


65.0 
35.5 


55.6 
69.0 
68.8 


66.7 
31.8 


55.3 
74.5 
63.8 


77.9 
82.6 


60.2 
31.4 
44.7 
65.2 
61.5 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1990 


TABLEAU 6. porimateons pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
avri 


Ee SS EEE EE Ee ee ee ee ee 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
fi ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,869 820 757 63 1,069 63.9 7.7 60.5 
15-19 years - ans 1,408 633 574 58 776 44.9 922 40.8 
20-24 years - ans 460 187 182 5 273 40.6 Ze 39.6 
Males - Hommes 951 414 381 33 537 43.5 7.9 40.1 
15-19 years - ans 705 322 292 30 383 45.7 9.4 41.4 
20-24 years - ans 246 92 89 ss 154 37.3 Nave 36.3 
Females - Femmes 918 406 376 30 512 44.2 7.4 41.0 
15-19 years - ans 703 311 283 28 392 46.2 9.0 40.2 
20-24 years - ans 215 95 93 Arcs.cs 119 44.4 set 43.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 51 8 7 wee 63 15.1 S00 13.7 
15-19 years - ans 41 6 5 Oe ke 35 14.4 se 12.9 
20-24 years - ans 10 Cod ee DC 8 de oars Reve 
Males - Hommes 25 [A SOG ears 22 14.1 LOGE ere 
Females - Femmes 26 [A 4 Sate 22 16.2 eters 15.4 
Prince Edward I. - î.-du-P.-éÉdouard 9 4 stele 086 6 39.6 500 DOC 
15-19 years - ans 8 558 SOC om 5 Aas stele Mere 
20-24 years - ans So eats Gba sts eels este aoe Cte 
Males - Hommes 5 iets SE KE Aric Bon ee 5.60 
Females - Femmes 5 568 ee wees oats aod rene ware 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 68 27 25 466 61 39.5 were 36.6 
15-19 years - ans 54 21 19 AGE 33 39.0 ABS 3507 
20-24 years - ans 14 6 6 rela 8 41.4 ene 5929: 
Males - Hommes 35 14 13 ade: 21 40.5 vate 36.5 
Females - Femmes 33 13 12 ay 20 38.5 AAG 36.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 15 14 500 39 28.5 210 26.0 
15-19 years - ans 45 13 12 FIO: 31 29.8 Sis 27.0 
20-24 years - ans 10 co DGA ce 7 Ses tere he 
Males - Hommes 28 8 7 RDC 20 28.3 EG S 25.4 
Females - Femmes FAT 4 8 7 Fat 19 28.7 Co 26.5 
Québec 668 165 150 15 286 36.8 9.0 33.5 
15-19 years - ans 331 115 102 3 216 34.8 11.7 30.7 
20-24 years - ans 118 50 48 SE 68 42.2 ne 41.1 
Males - Hommes 221 81 75 6 140 36.5 7.4 33.8 
15-19 years - ans 160 55 50 5 105 34.4 10.0 31.0 
20-24 years - ans 61 25 25 Ache: 35 42.0 502 41.2 
Females - Femmes 228 84 75 9 143 37.0 10.4 S3 1 
15-19 years - ans 171 60 52 8 111 35.2 13.3 30.5 
20-24 years - ans 57 24 23 oo 33 42.4 S00 41.9 
Ontario 750 383 357 26 367 51.1 6.8 67.6 
15-19 years - ans 555 296 PATA 25 258 53.4 8.4 48.9 
20-24 years - ans 196 87 85 be 109 44.4 6 43.7 
Males - Hommes 384 198 183 14 186 51.4 es 47.7 
15-19 years - ans 282 156 143 13 125 55.6 8.5 50.8 
20-24 years - ans 102 41 40 nieve 61 40.1 5 39.0 
Females - Femmes 366 185 174 12 181 50.6 6.4 47.4 
15-19 years - ans 273 140 128 151 133 SIA 8.2 46.9 
20-24 years - ans 93 46 45 Key's) 47 49.2 ASE 48.8 
Manitoba 71 37 33 G 34 52.1 9.8 66.9 
15-19 years - ans 57 30 27 eas 27 53.0 565 47.6 
20-24 years - ans 14 7 6 Brats 7 48.3 GE 44.4 
Males - Hommes 35 18 16 Sty 18 49.9 Sa 43.9 
Females - Femmes 36 19 18 arene 16 54.2 Bis 50.0 
Saskatchewan 67 27 25 siete 40 40.1 Sele 37.3 
15-19 years - ans 52 22 21 eters 29 43.2 ane 39.8 
20-24 years - ans 16 5 4 noc 11 29.9 SE 28.6 
Males - Hommes 34 14 13 ere 19 42.7 ators 39.6 
Females - Femmes 34 13 12 Da 21 SEE Kae 34.9 
Alberta 165 76 68 6 91 66.9 8.5 61.1 
15-19 years - ans 121 58 53 6 62 48.3 9.5 43.6 
20-24 years - ans 45 16 15 D AE 29 35.8 FIG 34.3 
Males - Hommes 88 36 33 GE 52 40.9 5.06 37.8 
15-19 years - ans 62 29 27 5e 34 46.2 Han 42.9 
20-24 years - ans 26 7 7 sieve 18 28.1 aah 25.3 
Females - Femmes 77 38 35 4 39 49.5 9.2 44.9 
15-19 years - ans 58 29 26 4 29 50.5 12.0 44.4 
20-24 years - ans 19 9 9 noce 10 46.3 ne 46.3 
British Columbia - C.-Britannique 183 79 74 6 103 63.6 7.1 60.6 
15-19 years - ans 146 67 62 6 79 46.1 8.3 42.2 
20-24 years - ans 36 12 12 .. 24 32,9 Bec 32.9 
Males - Hommes 96 40 36 4 56 41.5 9.1 SV fats 
15-19 years - ans 73 33 29 4 41 44.5 1172 39.6 
20-24 years - ans 23 7 7 566 16 31.7 rete SALSA 
Females - Femmes 87 40 38 ae 47 45.7 Oe 43.4 
15-19 years - ans 73 35 33 eee 38 47.6 Fos 44.9 
20-24 years - ans 13 5 5 OS 9 35.1 aac Rhye | 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 


Nota: Pour les mois d'été (mai a septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, April 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, avril 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,367 13,671 12,628 1,063 6,896 66.1 fl 61.0 
Family members - Membres d'une famille 17,182 11,580 10,701 879 5,602 67.4 7.6 62.3 
Heads of family - Chefs de famille 7,206 5,394 5,059 335 4,812 74.9 6.2 70.2 
Spouses - Conjoints 6,193 3,844 3,585 259 2,349 62.1 6.7 57.9 
Single children - Enfants célibataires 3,038 1,934 1,694 241 1,103 63.7 12.4 55.8 
Other relatives - Autres parents 746 408 363 44 338 54.7 10.9 48.7 
Unattached individuals - Personnes seules 3,185 1,09 1,727 164 1,294 59.4 (seas 54.2 
15 - 54 years - ans 1,946 1,683 1,530 152 264 86.5 Sep 78.6 
55 years and over - ans et plus 1,239 209 196 12 1,030 16.8 5.8 15.9 
Males - Hommes 9,927 7,424 6,820 603 2,503 74.8 8.1 68.7 
Family members - Membres d'une famille 8,451 6,356 5,872 484 2,095 75.2 7.6 69.5 
Heads of family - Chefs de famille 5,848 4,545 4,285 261 1,303 Cloak 5.7 7525 
Spouses - Conjoints 536 443 413 30 93 82.7 6.8 77.0 
Single children - Enfants célibataires 1,736 1,141 975 166 595 65.7 14.5 56.2 
Other relatives - Autres parents Son 226 199 27 105 68.3 11.9 60.2 
Unattached individuals - Personnes seules 1,475 1,068 948 120 407 72.4 12 64.3 
15 - 54 years - ans 10117 977 865 112 141 87.4 11.5 77.4 
55 years and over - ans et plus 358 91 84 7 267 CAS LS) 8.1 23.4 
Females - Femmes 10,441 6,047 5,608 440 4,393 57.9 Ze 53.7 
Family members - Membres d'une famille 8,731 5,224 4,829 395 3,507 59.8 726 55.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,358 848 774 74 510 62.5 8.7 57.0 
Spouses - Conjointes 5,657 3,401 Spire 229 2,256 60.1 6.7 56.1 
Single children - Enfants célibataires 1,302 793 719 75 508 61.0 9.4 55.2 
Other relatives - Autres parents 415 182 164 18 233 43.8 9.6 3936 
Unattached individuals - Personnes seules 1,710 823 778 45 887 48.1 5.4 45.5 
15 - 54 years - ans 829 706 666 40 123 85.1 CET: 80.3 
55 years and over - ans et plus 881 117 113 5 763 1S25 3.9 12.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 632 229 186 63 203 53.0 18.6 43.2 
Family members - Membres d'une famille 401 214 173 G1 187 53am 19.0 43.2 
Heads of family - Chefs de famille 153 98 82 15 55 64.1 S28 54.0 
Spouses - Conjoints 130 67 56 11 64 Bec L635 42.7 
Single children - Enfants célibataires 96 39 27 12 56 41.0 30.5 28.4 
Other relatives - Autres parents 22 10 8 Se 12 45.6 piste 35.2 
Unattached individuals - Personnes seules 31 15 13 Le 16 48.9 re 42.8 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-Édouard 98 63 51 12 35 64.3 19.0 52. 1 
Family members - Membres d'une famille 85 57 46 11 28 66.8 1975 53.8 
Heads of family - Chefs de famille 34 25 21 4 9 73.0 Lak 60.5 
Spouses - Conjoints 30 19 15 4 11 62.7 1953 50.6 
Single children - Enfants célibataires 18 11 9 ee 6 64.4 te 48.0 
Other relatives - Autres parents FES cent siete ere Riera see re PE 
Unattached individuals - Personnes seules 13 6 5 CES 7 48.0 SES 41.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 681 609 364 45 271 60.1 11.0 53.5 
Family members - Membres d'une famille 588 363 324 39 225 61.7 10.7 55.1 
Heads of family - Chefs de famille 240 167 154 14 73 69.7 8.3 63.9 
Spouses - Conjoints 207 117 105 13 89 56.9 10.8 50.7 
Single children - Enfants célibataires 112 65 55 10 47 57.8 16.0 48.5 
Other relatives - Autres parents 28 13 11 SA 15 45.5 Pas 38.6 
Unattached individuals - Personnes seules 93 G7 40 6 46 50.2 13.4 43.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 552 321 277 66 231 58, 1 13.6 50.2 
Family members - Membres d'une famille 488 291 251 40 197 Se nTe i326 51.4 
Heads of family - Chefs de famille 199 138 122 17 61 69.3 La 61.0 
Spouses - Conjoints 168 92 81 5 1 à 76 54.8 1255 48.1 
Single children - Enfants célibataires 97 50 40 10 46 52.1 Laz, 41.8 
Other relatives - Autres parents 23 10 8 es 13 44.4 EC 34.5 
Unattached individuals - Personnes seules 64 30 26 Et 35 46.3 oor 41.0 
Québec 5,270 3,339 3,014 325 1,931 63.4 9.7 57.2 
Family members - Membres d'une famille 4,486 2,923 2,651 271 1,563 65.2 9.3 59.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,923 1,416 1,301 116 506 TIC ET à 8.2 67.7 
Spouses - Conjoints 1,636 979 895 83 657 59.8 8.5 54.7 
Single children - Enfants célibataires TT 462 398 65 309 59.9 14.0 51.6 
Other relatives - Autres parents 156 65 57 8 91 41.8 12.1 36.8 
Unattached individuals - Personnes seules 784 416 363 53 368 53.1 12.8 46.3 
Males - Hommes 2,554 1,865 1,675 190 688 73.0 10.2 65.6 
Family members - Membres d'une famille 25195 1,629 1,478 151 566 742 9:3 67.4 
Heads of family - Chefs de famille 1,551 1,192 1,101 90 360 76.8 7.6 71.0 
Spouses - Conjoints 139 119 108 11 20 85.8 9.6 77.6 
Single children - Enfants célibataires 442 281 237 a 161 63.6 15:52 53.6 
Other relatives - Autres parents 63 37 32 5 25 Le Sr à 13.4 51.7 
Unattached individuals - Personnes seules 359 236 197 39 123 65.8 16.7 54.8 
Females - Femmes 2,716 1,474 1,339 134 1,243 54.2 JL 49.3 
Family members - Membres d'une famille 2,291 1,294 1,173 120 998 56.5 3 51.2 
Heads of family - Chefs de famille 372 225 200 25 147 60.5 11.2 53.7. 
Spouses - Conjointes 1,497 859 788 72 637 57.4 8.4 52.6 
Single children - Enfants célibataires 329 181 161 20 148 55.1 11.2 48.9 
Other relatives - Autres parents 93 28 25 + 66 29.8 re 26.7 
Unattached individuals - Personnes seules 425 180 166 14 245 42.3 LT à 39.1 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, April 1990 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, avril 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 an ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vite population 
Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,566 5,196 6,918 276 2,370 68.7 5.3 65.0 
Family members - Membres d'une famille 6,391 4,472 4,236 236 1,918 70.0 5.3 66.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,619 1,994 lz, 78 624 76.2 3.9 73.2 
Spouses - Conjoints 2,257 1,463 1,396 67 794 64.8 4.6 61.8 
Single children - Enfants célibataires 1,182 815 738 77 367 69.0 9.5 62.4 
Other relatives - Autres parents 333 201 186 15 132 60.2 7.3 55.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,174 hee 682 39 452 61.5 5.4 58.1 
Males - Hommes 3,681 2,833 2,674 159 848 77.0 5.6 Te-T 
Family members - Membres d'une famille 3,153 2,435 2,305 130 718 77.2 5.3 73.1 
Heads of family - Chefs de famille 2,067 1,635 1,576 58 433 79.1 3.6 76.2 
Spouses - Conjoints 259 212 202 9 47 81.8 4.4 78.1 
Single children - Enfants célibataires 675 477 424 53 198 70.7 Wing! 62.8 
Other relatives - Autres parents 152 112 102 10 40 73.6 8.7 67.2 
Unattached individuals - Personnes seules 528 398 370 28 130 75.4 7.1 70.0 
Females - Femmes 3,883 2,361 2,244 117 1,522 60.8 5.0 57.8 
Family members - Membres d'une famille 3,238 2,038 woe 106 1,200 62.9 ee 59.7 
Heads of family - Chefs de famille 551 360 341 19 191 65.3 5.4 61.8 
Spouses - Conjointes 1,998 1,251 1,193 57 747 62.6 4.6 59.7 
Single children - Enfants célibataires 507 338 314 24 169 66.7 7e 61.9 
Other relatives - Autres parents 181 89 84 5 92 49.0 5.6 46.3 
Unattached individuals - Personnes seules 646 324 313 11 322 50.1 3.4 48.4 
Manitoba 805 566 507 39 259 67.8 7.1 63.0 
Family members - Membres d'une famille 668 466 434 32 202 69.8 6.8 65.0 
Heads of family - Chefs de famille 285 214 203 11 71 75.1 5.2 Tite 
Spouses - Conjoints 242 156 149 7 86 64.5 4.5 61.6 
Single children - Enfants célibataires 116 80 69 11 36 69.1 13.5 59.8 
Other relatives - Autres parents 25 16 15 -. 9 63.0 ete 53.0 
Unattached individuals - Personnes seules 137 80 73 7 57 58.4 9.0 53.1 
Saskatchewan 723 G7G 638 36 249 65.5 7.6 60.6 
Family members - Membres d'une famille 602 408 378 30 194 67.8 7.4% 62.8 
Heads of family - Chefs de famille 263 199 185 14 64 75.6 6.9 70.3 
Spouses - Conjoints 228 145 137 8 84 63.3 5.4 59.9 
Single children - Enfants célibataires 97 58 50 8 39 60.0 13.3 52.0 
Other relatives - Autres parents 14 7 6 agate 7 50.5 ore 44.7 
Unattached individuals - Personnes seules 121 66 60 6 56 54.1 9.0 49.3 
Alberta 1,829 1,313 1,219 96 516 71.8 7.2 66.7 
Family members - Membres d'une famille 1,516 1,096 1,018 78 420 72.3 frou 67.1 
Heads of family - Chefs de famille 650 523 496 27 127 60.5 5.2 76.3 
Spouses - Conjoints 560 375 350 25 184 67.1 6.8 62.5 
Single children - Enfants célibataires 252 166 143 23 86 65.8 13.6 56.8 
Other relatives - Autres parents 54 31 29 ste 23 58.1 ers 53.1 
Unattached individuals - Personnes seules 313 217 201 16 96 69.4 7.4 64.2 
Males - Hommes 908 723 671 52 185 79.6 Pal 73.9 
Family members - Membres d'une famille 747 596 555 41 151 79.8 6.9 74.3 
Heads of family - Chefs de famille 537 4468 426 22 89 83.5 4.9 79.4 
Spouses - Conjoints 41 33 31 rave 8 81.5 wate 76.1 
Single children - Enfants célibataires 143 96 81 15 47 67.0 15.6 56.5 
Other relatives - Autres parents 26 19 17 rove 7 71.8 50 63.7 
Unattached individuals - Personnes seules 161 127 117 10 34 78.8 8.1 72.4 
Females - Femmes 921 590 548 43 331 64.1 Die 59.5 
Family members - Membres d'une famille 769 500 463 37 269 65.0 722 60.2 
Heads of family - Chefs de famille 113 75 70 5 38 66.4 Tine: 61.6 
Spouses - Conjointes 519 342 319 23 177 65.9 6.8 61.5 
Single children - Enfants célibataires 108 69 62 8 39 64.1 10.8 57.1 
Other relatives - Autres parents 28 13 12 oa 15 45.3 SIO 43.2 
Unattached individuals - Personnes seules 152 90 85 6 62 59.5 6.5 55.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,613 1,583 1,452 130 830 65.6 8.2 60.2 
Family members - Membres d'une famille 1,959 1,290 1,190 100 669 65.9 7.8 60.7 
Heads of family - Chefs de famille 840 618 579 39 221 SIT 6.3 69.0 
Spouses - Conjoints 735 431 402 30 303 58.7 6.9 54.7 
Single children - Enfants célibataires 299 188 165 23 111 63.0 12.1 55.4 
Other relatives - Autres parents 86 52 43 9 34 60.9 16.9 50.6 
Unattached individuals - Personnes seules 454 292 262 30 162 64.4 10.3 57.8 
Males - Hommes 1,180 872 799 73 308 73.9 8.3 67.7 
Family members - Membres d'une famille 959 705 656 49 255 73.5 6.9 68.4 
Heads of family - Chefs de famille 716 540 511 29 176 75.4 5.3 71.4 
Spouses - Conjoints 42 35 33 She 6 84.7 AID 79.7 
Single children - Enfants célibataires 165 102 88 14 63 61.9 13.4 53.6 
Other relatives - Autres parents Sif 28 23 & 9 74.8 15.7 63.1 
Unattached individuals - Personnes seules 221 167 144 24 53 75.8 14.2 65.1 
Females - Femmes 1,233 711 653 58 522 57.6 8.1 52.9 
Family members - Membres d'une famille 1,000 586 534 51 414 58.6 8.8 53.4 
Heads of family - Chefs de famille 123 79 69 10 45 63.7 12.9 55.5 
Spouses - Conjointes 693 396 368 28 297 57.1 7.0 53.2 
Single children - Enfants célibataires 134 86 77 9 48 64.3 10.5 57.6 
Other relatives - Autres parents 49 25 20 5 24 50.4 18.3 41.1 
Unattached individuals - Personnes seules 233 125 119 6 108 53.5 5.1 50.8 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. : | 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), April 1990 


mo 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,234 4,403 4,085 3,166 919 
With children less than 16 years 5,132 2,176 1,997 1,453 545 
With pre-school age children 1,516 940 848 587 261 
With children less than 3 years 931 561 501 338 164 
With youngest child 3-5 years 584 380 347 250 97 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,616 1,236 1,149 865 284 
Without children less than 16 years 4,102 25227 2,088 1,714 375 
Head or spouse less than 55 years 2,320 1,854 1,755 1,474 261 
Head or spouse 55 years and over 1,782 373 353 239 114 
With female head or spouse 
Total 7,015 4,249 3,947 3,035 912 
With children less than 16 years 3,085 2,136 1,962 1,418 544 
With pre-school age children 1,508 934 843 582 261 
With children less than 3 years 928 558 499 335 164 
With youngest child 3-5 years 580 376 344 247 97 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,576 1,202 : 1,119 835 283 
Without children less than 16 years 3,930 ALS 1,985 1,617 368 
Head or spouse less than 55 years 2,217 1,760 1,651 1,395 256 
Head or spouse 55 years and over L713 353 334 223 112 
Husband employed(1) 
Total 4,591 3,335 3,139 2,376 763 
With children less than 16 years 2,387 1,705 1,593 15116 477 
With pre-school age children 1,195 TITI 713 477 236 
With children less than 3 years 752 477 437 285 152 
With youngest child 3-5 years G44 296 275 192 84 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,192 930 880 639 241 
Without children less than 16 years 2,204 1,632 1,546 1,260 286 
Head or spouse less than 55 years 1,715 1,415 15336 LUZ 215 
Head or spouse 55 years and over 489 218 210 138 72 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,605 447 386 300 86 
With children less than 16 years 285 164 134 107 28 
With pre-school age children 146 78 63 51 12 
With children less than 3 years 96 49 38 Se 7 
With youngest child 3-5 years 50 29 25 20 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 139 86 71 55 16 
Without children less than 16 years 1,321 282 252 194 58 
Head or spouse less than 55 years 303 187 164 139 25 
Head or spouse 55 years and over 1,018 95 88 55 33 
No husband present 
Total 818 468 421 359 62 
With children less than 16 years 413 269 234 195 39 
With pre-school age children 167 83 67 54 13 
With children less than 3 years 81 32 23 19 4 
With youngest child 3-5 years 87 51 G4 36 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 246 186 167 141 26 
Without children less than 16 years 405 199 187 164 23 
Head less than 55 vears 200 159 151 135 16 
Head 55 years and over 205 39 36 29 7 
With male head, no spouse present 
Total 220 154 139 131 8 
With children less than 16 years 47 40 36 35 pipe 
With pre-school age children 7 6 5 5 aaa 
With children less than 3 years ARC es are ane py 
With youngest child 3-5 yeers 4 arate Fae ares aa 
Without pre-school age child en 
but at least one 6-15 years 40 34 30 30 = ot 
Without children less than 16 years 172 114 103 96 fs 
Head less than 55 years 103 94 85 80 5 
Head 55 years and over 69 20 19 17 à ot 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), avril 1990 


EN EE 


Labour force 
Population active 
Unemployment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Population 
inactive 


thousands - milliers 


318 
179 
92 
59 
32 


87 
139 
119 

20 


303 
174 
oI 
59 
32 


84 
128 
110 

18 


196 
110 


2,831 
956 
576 
371 
205 


380 
1,875 
466 
1,409 


2,765 
949 
575 
370 
204 


374 
1,817 
457 
1,360 


1,256 
684 
423 
275 
148 


261 
572 
300 
271 


1,159 
120 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


vf 


per cent - pourcentage 


60.9 
69.5 
62.0 
60.2 
64.9 


76.5 
54.3 
79.9 
20.9 


60.6 
69.2 
619 
60.1 
64.8 


76.3 
53.8 
79.4 
20.6 


72.6 
TAGS 
64.6 
63.4 
66.7 


78.1 
74.1 
82.5 
44.5 


27.8 
57.8 
53.6 
51.3 
58.1 


62.1 
21.4 
61.7 

9.4 


57.2 
65.1 
49.7 
39.7 
59.0 


75.5 
49.1 
79.8 
19.2 


70.1 
85.0 
86.2 


84.8 
66.0 
90.6 
29.4 


eo + garer ete 
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DART OO 
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DOWH ONNHO 


Cees.) 8 


KY EFNee 
+ a ea —) CN © 9 F0 0 


oe # © 6 


"RNR WOrOD 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


5Ga5 
63.8 
56.0 
53.8 
59.4 


71.1 
50.9 
74.8 
19.8 


56.3 
63.6 
55-9 
53.7 
59.3 


71.0 
50.5 
74.4 
1935 


68.4 
66.7 
59.6 
58.2 
62.1 


73.9 
70.1 
119 
42.9 


24.1 
47.2 
43.3 
40.1 
49.3 


51.4 
19.1 
54.0 

8.7 


5155 
56.7 
40.2 
28.6 
51.0 


67.8 
46.2 
75.7 
17.6 


63.2 
75.6 
73.0 


76.1 
59.8 
81.9 
26.9 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, April 1990 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, avril 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,471 7,626 6,047 12,428 6,820 5,608 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,930 2,999 931 S513 2,686 827 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,484 4,401 5,082 8,915 4,135 4,781 
Agriculture 438 298 139 414 284 130 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 320 274 46 271 230 40 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 46 40 6 36 31 4 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 74 64 10 51 43 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrieres et puits de pétrole 200 170 31 184 156 29 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,160 1,531 629 1,974 1,422 552 
Construction 874 786 … 68 721 642 79 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 998 737 261 941 694 247 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 542 435 108 502 400 101 
Communications 318 192 126 306 186 120 
Other utilities - Autres services publics 138 111 28 134 108 26 

Trade - Commerce 2,391 1,303 1,089 PAST aN | Lear lrg 1,014 
Wholesale trade - Commerce de gros 648 461 187 612 436 176 
Retail trade - Commerce de détail 1,743 841 902 1,619 782 837 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 768 286 482 743 280 463 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 507 152 355 495 151 344 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 261 134 127 247 129 119 

Service - Services 4,601 1,691 2,909 4,309 1,578 CAT ED 
Business services - Services aux entreprises 749 397 352 709 375 334 
Educational services - Services d'enseignement 895 352 542 866 342 524 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,186 225 961 1,141 217 924 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 857 353 504 763 319 444 
Other service industries - Autres services 914 364 550 832 325 506 

Public administration(3) - Administration publique(3) 864 495 369 825 473 351 

Unclassified(4) - Non classées(4) 57 23 34 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, April 1990 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, avril 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chémage 
active : Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes = Les deux sexes 13,471 12,628 A 10,396 2,032 1,063 7.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,930 5,513 C 3,322 190 418 10.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,484 8,915 B 7,073 1,842 568 6.0 
Agriculture 438 414 D 345 68 24 5.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 320 271 D 262 8 50 15.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,160 1,974 C 1,902 72 186 8.6 
Construction 874 ele 681 40 153 17.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 998 941 C 874 67 57 5.7 
Trade - Commerce 2,391 2,231 C 1,664 567 160 6.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 768 743 D 645 98 26 3.3 
Service - Services 4,601 4,309 C 3,254 1,055 291 6.3 
Public administration - 
Administration publique 864 825 C 768 57 39 4.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 57 n/a J n/a n/a 57 100.0 
Males = Hommes 7,924 6,820 A 6,206 614 603 8.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,999 2,686 C 2,600 86 314 10.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,401 4,135 B 3,606 529 267 6.1 
Agriculture 298 284 D 256 28 15 5.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 274 230 D 226 q 43 15.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,531 1,422 C 1,389 34 108 74 
Construction 786 642 C 622 20 144 18.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 737 694 C 663 31 43 5.9 
Trade - Commerce 1,303 1,217 Cc 1,030 187 85 6.5 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 286 280 D 258 22 6 2.1 
Service - Services 1,691 1,578 C 1,307 271 113 6.7 
Fublic administration - | 
Administration publique 495 473 D 455 18 22 4.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 23 n/a J n/a n/a 23 100.0 
Females - Femmes 6,067 5,608 B 6,190 1,618 640 7.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 931 827 C 722 105 104 BL rs 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,082 4,781 B 3,467 1,315 302 5:9 
Agriculture 139 130 E 89 41 9 6.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 46 40 E 36 4 6 13.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 629 552 D 513 38 78 12.4 
Construction 88 79 E 59 20 9 10.1 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 261 247 D LIT 37 14 5.2 
Trade - Commerce 1,089 1,014 C 634 380 75 6.9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 482 463 D 387 76 20 4.1 
Service - Services 2,909 PA TASih 163 1,948 784 178 6.1 
Public administration - 
Administration publique 369 351 D 313 39 17 4.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 34 n/a J n/a n/a 34 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, April 1990 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, avril 1990 


1m 


Nfld: P. Ede N.S. N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. €.-Be 


ee EE SS a SEES SS SSS SSS SSS STS 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 229 63 609 321 3,339 5,194 546 676 1,313 1,583 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 65 18 103 89 982 1,615 141 152 381 385 
Service-producing industries - 

Industries de services 162 45 304 230 2,338 3,564 402 319 929 1,191 
Agriculture Sexe 6 7 6 65 108 40 83 95 28 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 De 21 12 47 59 9 14 81 55 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 28 5 45 42 645 1,031 60 26 99 177 
Construction 15 4 26 22 188 359 27 26 92 116 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 18 5 37 27 243 361 48 33 93 131 
Trade - Commerce 41 10 80 66 586 897 100 80 234 297 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 7 mere 21 12 177 341 30 22 66 91 
Service - Services 79 22 137 106 1,154 1,701 190 157 461 593 
Public administration - 

Administration publique 21 6 33 24 215 322 38 29 87 88 
Unclassified(1) - Non classées(1) See BAA Bor arate 19 16 An. “fans hs 6 

Males - Hommes 128 34 226 179 1,865 2,833 298 266 723 872 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 14 85 72 728 1,215 107 118 295 313 
Service-producing industries - 

Industries de services 74 21 140 106 1,126 1,614 190 147 426 557 
Agriculture en 4 G 5 43 71 29 60 66 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 eters 20 12 42 52 9 12 61 47 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 20 were 33 31 443 727 41 20 74 139 
Construction 14 AGC 24 21 170 319 25 23 83 104 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 14 5 28 21 181 260 38 25 66 99 
Trade - Commerce 21 6 42 38 344 461 57 46 132 156 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières htt ters 7 4 61 132 11 10 24 33 
Service - Services 26 7 47 33 442 624 67 52 166 226 
Public administration - 
Administration publique 12 es 20 14 127 182 20 17 49 50 
Unclassified(1) - Non classées(1) fe se Aas de 11 Ate Joe sie as fits 
Females - Femmes 101 29 184 142 1,676 2,361 248 208 590 711 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 12 5 18 17 254 400 35 33 85 72 
Service-producing industries - 

Industries de services 88 24 163 124 1,212 1,949 213 172 503 634 
Agriculture eee avai a DCE 22 36 11 23 29 12 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire isis GE Be ee 5 7 rare CR 20 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 este 12 11 203 305 19 6 25 38 
Construction sete AO - avers 17 39 afte aera 9 12 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 cae 9 6 62 101 10 8 27 33 
Trade - Commerce 20 4 38 28 242 436 44 35 102 140 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres & Ac 14 9 115 209 19 12 42 57 
Service - Services 53 15 90 72 712 1,076 123 105 295 368 
Public administration - 

Administration publique 8 us 13 10 88 140 18 12 38 38 
Unclassified(1) - Non classées(1) ay LE se De 8 12 were a Pe 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, April 1990 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, avril 1990 


LU 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BG 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. (SRE : YA 


oo 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 186 51 366 277 3,016 6,918 507 638 1,219 1,452 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 44 13 85 68 848 1,495 126 140 349 344 
Service-producing industries - 

Industries de services 142 38 279 209 2,167 3,423 381 298 870 1.108 
Agriculture A 5 6 5 58 103 39 81 93 23 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 cers 17 9 36 54 8 12 75 45 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 20 4 38 34 570 972 53 24 90 167 
Construction 7 SES 20 15 147 310 22 20 79 99 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 15 Gq 34 25 228 348 46 31 89 122 
Trade - Commerce 36 9 74 60 538 849 95 76 218 276 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 6 Stic 19 11 170 335 29 21 62 87 
Service - Services 70 19 125 95 1,064 1,635 179 146 429 547 
Public administration - 

Administration publique 18 5 31 22 204 313 36 27 84 84 

Males - Hommes 101 28 200 153 1,675 2,676 274 246 671 799 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 37 10 71 57 631 1,130 94 108 269 280 
Service-producing industries - 

Industries de services 65 1074 130 96 1,044 1,545 180 136 402 520 
Agriculture eles & q 4 38 69 28 59 65 13 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 13 SE. 16 8 32 48 8 10 56 38 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 15 OD 30 27 399 694 36 19 68 155 
Construction 6 are 18 14 132 273 20 18 69 89 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 12 AAG 26 20 168 251 36 23 63 92 
Trade - Commerce 18 6 39 34 321 434 54 43 124 144 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres SEE Me 6 4 60 130 11 9 23 33 
Service - Services 23 6 43 29 402 596 63 48 157 210 
Public administration - 

Administration publique 11 are 19 13 122 177 18 15 47 48 

Females - Femmes 85 23 164 125 1,339 2,246 233 194 548 653 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 8 RAT 14 12 217 366 31 32 80 64 
Service-producing industries - 

Industries de services 77 20 150 113 1,122 1,879 202 162 467 589 
Agriculture Set ears Ge BG 20 34 11 22 28 10 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Que ne he AGE 4 6 SOD BE 19 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 5 se 9 8 172 278 16 5 22 35 
Construction Date ares se svete 15 37 aa crete 9 10 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics re one 8 6 59 96 10 8 27 30 
Trade - Commerce 17 bo 35 26 217 415 G1 33 94 Hz 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 wet 13 8 110 205 18 ve 39 55 
Service - Services 47 13 82 66 661 1,039 116 98 273 337 
Public administration - 

Administration publique 7 SET 12 9 82 135 18 11 37 36 
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TABLE 13, Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, April 1990 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


avril 1990 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,428 11,266 9,176 8,587 589 2,069 1,120 63 
Males - Hommes 6,820 6,077 5,045 4,574 471 1,032 730 12 
Females - Femmes 5,608 5,167 4,130 4,013 118 1,037 390 51 
Agriculture 414 149 149 122 26 OG 229 37 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 271 239 227 215 11 HZ 31 Soe 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 1,974 1,949 1,942 1,895 48 7 23 SE 
Construction 721 592 592 494 99 Siete) 125 4 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 941 887 574 550 25 313 53 acre 
Trade - Commerce seo 2,044 2,026 1,848 7 178 18 176 11 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 743 702 667 634 32 35 40 ic 
Service - Services 4,309 3,857 2,998 2,828 170 860 442 9 
Public administration - 
Administration publique 825 825 Beis Mes re 824 are #93 
Newfoundland - Terre-Neuve 186 170 122 116 6 47 16 eee 
Males - Hommes 101 89 64 59 5 25 12 See 
Females - Femmes 85 80 58 57 inte 22 5 clea 
P,E.I. = £.°P.-€ 51 G3 31 30 aes 11 7 slate 
Males - Hommes 28 22 7 15 arene 5 5 ane 
Females - Femmes 23 21 15 14 oe 6 pias . 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 364 327 266 236 10 83 36 A 
Males - Hommes 200 177 133 124 8 45 23 were 
Females - Femmes 164 150 112 110 are 39 13 wae 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 250 191 182 9 60 26 ove 
Males - Hommes 153 137 106 98 8 St 16 wae 
Females - Femmes 125 114 85 84 BAe 29 10 alee 
Québec 3,016 2,773 2,280 2,135 145 492 227 15 
Males - Hommes 1,675 1,532 1,272 1,154 118 261 139 eae 
Females - Femmes 1,339 1,240 1,009 981 28 ase 88 11 
Ontario 6,918 6,526 3,780 3,572 208 766 377 15 
Males - Hommes 2,674 2,422 2,051 1,885 167 371 250 AE 
Females - Femmes 2,244 2,104 1,729 1,687 41 375 127 15 
Manitoba 507 639 335 317 18 104 63 5 
Males - Hommes 274 230 177 162 14 53 42 wee 
Females - Femmes 233 209 158 155 weve 51 2k ure 
Saskatchewan 638 338 256 238 19 82 89 10 
Males - Hommes 244 176 137 122 15 38 66 es 
Females - Femmes 194 163 119 115 4 44 23 8 
Alberta 1,219 1,077 860 786 73 218 132 10 
Males - Hommes 671 583 485 428 57 98 87 wee 
Females - Femmes 548 495 375 358 27 120 45 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,652 1,300 1,076 977 99 224 166 6 
Males - Hommes 799 709 605 527 78 105 90 # 


Females - Fommes 653 591 671 451 20 120 56 6 
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TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, April 1990 
TABLEAU 14, Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, avril 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Honmes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,671 7,424 6,067 12,628 6,820 5,608 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 3,886 1,955 1,932 3,752 1,888 1,865 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,672 990 682 1,624 965 659 
Other professional - Professions libérales 2,214 965 1,250 2,129 923 1,206 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 456 377 78 433 359 75 
Social sciences - Sciences sociales 244 95 149 229 91 138 
Religion - Clergé 39 27 12 39 26 12 
Teaching - Enseignement 577 211 366 561 206 355 
Medicine and health - Médecine et santé 640 118 522 627 116 511 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 259 137 122 239 125 114 
Clerical - Travail de bureau 2,254 457 1,797 ran 472 432 1,690 
Sales - Ventes 1,265 672 593 1,186 633 553 
Service - Services 1,850 807 1,044 1,683 741 942 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 610 482 128 541 426 115 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 444 326 118 414 305 109 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 42 38 4 32 30 stake 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 55 50 5 32 30 502 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 70 68 were 62 62 ers 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,766 1,410 356 1,594 1,294 300 
Processing - Transformation 402 321 81 357 293 64 
Machining - Usinage 242 229 13 216 204 12 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,121 859 262 1,021 796 224 
Construction trades - Construction 820 801 18 679 665 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 496 451 45 451 410 41 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 466 366 101 419 331 87 
Material handling - Manutentionnaires 302 240 63 268 213 54 
Other crafts - Autres métiers 164 126 38 151 118 33 
Unclassified(2) - Non classées(2) 57 23 34 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15, Estimates by Occupation and Sex, Canada, April 1990 
TABLEAU 15, Estimations selon la profession et le sexe, Canada, avril 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi ia rate 
Population Chémage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,471 12,628 A 10,396 2,032 1,063 tat 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,886 3,752. C 3,322 430 134 3.4 
Clerical - Travail de bureau 2,254 2,122 C 1,664 458 132 5.8 
Sales - Ventes 1,265 1,186 C 851 335 79 6.2 
Service - Services 1,850 1,683 C 1,135 548 167 9.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 610 541 D 473 68 69 11.3 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,766 1,594 C 1,535 59 172 9.7 
Construction 820 679 C 658 22 140 17.1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 496 451 D 409 42 45 9.2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 466 419 D 349 70 48 10.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 57 n/a J n/a | n/a 57 100.0 

Males - Hommes 7,426 6,820 A 6,206 616 603 8.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,955 1,888 C 1,795 93 67 3.4 
Clerical - Travail de bureau 457 432 D 378 55 24 523 
Sales - Ventes 672 633 D 526 107 39 5.8 
Service - Services 807 741 D 552 189 66 8.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 482 426 D 393 33 56 1157 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,410 1,294 C 1,259 35 116 8.2 
Construction 801 665 C 646 18 137 17:1 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 451 410 D 381 29 41 SATA 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 366 331 D 276 56 35 9.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 23 n/a J n/a n/a 23 100.0 

Females - Femmes 6,067 5,608 B 4,190 1,418 660 7.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,932 1,865 C 1,527 337 67 3.5 
Clerical - Travail de bureau 1,797 1,690 C 1,286 403 107 6.0 
Sales - Ventes 593 553 D S25 228 40 6.8 
Service - Services 1,044 942 C 583 359 102 927 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 128 115 E 80 35 13 10.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 356 300 D 276 24 56 15.6 
Construction 18 Sar 11 is 4 19.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 45 GItE 28 13 4 9.0 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 101 GE 73 14 13 13.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 34 n/a J n/a n/a 34 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, April 1990 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, avril 1990 


} Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B:C: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes = Les deux sexes 229 63 609 321 3,339 5,194 546 47G 1,313 1,583 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 60 15 112 81 942 1,556 151 123 399 448 
Clerical - Travail de bureau 33 8 69 50 582 892 90 65 202 262 
Sales - Ventes 19 5 40 32 301 490 47 41 128 163 
Service - Services 35 11 61 50 453 664 86 67 182 242 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 9 25 16 97 142 43 85 112 65 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 28 6 43 39 532 749 57 35 114 161 
Construction 18 5 28 24 173 315 30 26 84 117 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 +. 15 14 110 186 22 17 49 70 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 Soe 13 12 129 184 19 12 40 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) Co LA AG AA 19 16 aes See se 6 

Males - Hommes 128 34 226 179 1,865 2,833 298 266 723 872 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 7 56 39 488 767 73 62 201 231 
Clerical - Travail de bureau 5 Me 12 9 123 199 19 11 34 4G 
Sales - Ventes 9 eos 23 18 164 252 25 21 69 87 
Service - Services 14 505 24 18 213 305 36 23 71 100 

| Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 7 23 14 76 110 34 67 87 50 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 21 5 34 52 413 584 47 32 100 142 
Construction 17 5 28 23 170 308 29 26 82 113 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9 SO 15 14 101 168 19 15 GG 64 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 aan 11 10 104 136 14 10 33 39 
Unclassified(1) - Non classées(1) - Soc 500 wate 556 11 —. stare ators Sige: DO 

Females - Femmes 101 29 184 142 1,474 2,361 2468 208 590 711 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 8 55 42 453 789 78 61 198 218 
Clerical - Travail de bureau 29 7 57 41 459 694 71 54 168 218 
Sales - Ventes 10 Da 17 14 137 238 22 19 59 76 
Service - Services 22 8 37 31 240 359 49 GG 111 143 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire APE se Bele Abs 20 32 9 19 25 15 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 50 9 7 119 165 10 se 14 19 
Construction SE ser SiO Mate ee v4 GS 560 he G 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports re otis BE 555 9 18 ie Nore 4 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 5&0 ee 556 AS 26 48 5 UE 7 9 
Unclassified(1) - Non classées(1) Fe LE 330 avers 8 12 Se Ain ome 4 

q (1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 

Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, April 1990 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, avril 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nfld. P.E.I. 


TiccN i. -PEÉS 


Nose 
N.-E 


thousands - milliers 


186 


54 
29 
17 
28 


12 


21 


101 


C 


mmm © 


mT TT 


Cp. 9 PSN Mmm 


51 C 


14 
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NT oT) Go: in 


rm 
Ww 
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oO 
Fe TR MT Sere 
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200 


1990 
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C 277 C 3,016B 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, April 1990 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, avril 1990 
Se PET ae eee She ee TE SRL ARBRES SONS UN ORO. , Gee es QU ef ees. 
Both sexes Males Females 


Les deux sexes Hommes Femmes 


ee — EEE 


Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
2 A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,428 A 10,396 A 2,032 C 6,206 A 614 D 6,190 B 1,418 C 
15 - 24 years - ans 2,145 B 1,284 C 862 C 691 C 411 D 592 C 451 D 
25 - 44 years - ans 6,915 A 6,193 A 722 C 3,627 A 99 E 2,566 B 623 C 
45 years and over - ans et plus 3,368 B 2,919 B 449 D 1,888 B 105 E L032:C 344 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 186 C 166 C 23 E 96 C 6F 68 D 17 E 
15 - 24 years - ans 33 D 23 D 9F 11E GF 12E 6 F 
25 - 44 years - ans 109 C 100 C 9 E 57 C sees 1 43 D 8 F 
45 years and over - ans et plus 45 D 41 D 4 F 28 D Sie (UU 2S 4E 4G 

P.E.I. = f.°P.-€. 51 C G2 C 9E 24 C 1h 17 D 6E 
15 - 24 years - ans 10 D 6 E 4 F +. E ceo Als cr E CES dE 
25 - 44 years - ans cio 24 C 4 F 13 D 0h 10 D ses de 
45 years and over - ans et plus 14 D 12 D SOQ AE 8 D ado AO GE Fes ie: 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 364 C 302 C 62 D 180 C 21 E 123 C G1 E 
15 - 24 years - ans 68 D 37 D Sie 19 D 15 E 18 E 15 E 
25 - 44 years - ans 205 C 185 C 20 E 106 C Ae. 5, 79 D 17 
45 years and over - ans et plus 92 C 80 C 12 F 55 C = .916 25 E GE 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 877 C 233 C 44 D 140 € 13 E 96 C 31 D 
15 - 24 years - ans 50 D 32 D 18 E 16 D 81F 16 D 10 E 
25 - 44 years - ans 158 C 141 C 7c 83 C se. 10 59 D 14 E 
45 years and over - ans et plus 69 C 60 D SE 41 D ooo (8 19 D FRE 

Québec 3,016 B 2,565 B 650 D 1,543 B 132 E 1,022 C 318 D 
15 - 24 years - ans 491 C 313 D 178 E 176 D 84 E 139 D 94 E 
25 - 44 years - ans 1,742 B 1,564 C 178 E 908 C 29 F 656 C 148 E 
45 years and over - ans et plus 781 C 687 C 94 E 461 C 19 G 226 D 75 E 

Ontario 6,918 B 6,100 B 819 D 2,419 B 255 D 1,681 C 563 D 
15 - 24 years - ans 871 C 487 C 384 D 260 D 189 E 227 D 196 D 
25 - 44 years - ans 2,672 B 2,416 B 256 D 1,407 B 26 F 1,009 C 230 D 
45 years and over - ans et plus 1,376 C 1,197 C 178 E “5c, GC 41 F 446 D 138 E 

Manitoba 507 C 406 C 101 D 266 C 2g E 160 C 73 D 
15 - 24 years - ans 95 D 54 D Gl E 30 D 18 F 24 E 23 E 
25 - 44 years - ans 267 C 2 SceG 35 E 141 C 4G 92 D 31 E 
45 years and over - ans et plus 145 C 120 C 25 E 76 C 5G 44 D 20 E 

Saskatchewan 438 B 360 C 78 D 223 C 21 E 137 C 57 D 
15 - 24 years - ans 74 C 45 D 29 E 25 D 15 E 20 D 15'E 
25 - 44 years - ans 232 B 202 C 30 E 123 B ooo 48 79320 è7 E 
45 years and over - ans et plus 131 C 113 D 18 E 75 D dE 38 D 15 E 

Alberta 1,219 B 1,022 B 197 D 616 B 57 E 608 C 139 D 
15 - 24 years - ans 216 C 138 D 78 E 76 D 34 E 62 D G4 E 
25 - 44 years - ans 696 B 618 B 78 D 369 B J246 249 C 66 E 

_ 4&5 years and over - ans et plus 307 C 266 C Gl E 169 C 11F 97 D 30 E 

B.C. = C.-B. 1,652 B 1,201 C 251 D 721 C 79 E 681 C 172 D 
15 - 24 years - ans 237 C 148 D 89 E 76 D 42 E 72E 48 E 
25 - 44 years - ans 806 C 709 C 96 E 419 C 17 G 290 C 80 E 
45 years and over - ans et plus 409 C 344 C 65 E 225 C 20 G 119 D 45 F 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1990 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1990 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 2,032 207 785 392 614 35 
15-24 years - ans 862 9 729 90 31 te 
25-44 years - ans wee 162 53 210 286 11 
45 years and over - ans et plus 449 36 a ee 92 297 21 

Males - Hommes 614 7 395 108 87 18 
15-24 years - ans 411 hate 364 35 9 siete 
25-44 years - ans 99 4 30 52 9 4 
45 years and over - ans et plus 105 D. SA 21 70 12 

Females - Femmes 1,418 200 391 284 526 16 
15-24 years - ans 451 8 365 55 22 Se 
25-44 years - ans 623 158 24 158 rah 6 
45 years and over - ans et plus 344 33 SE A 74 227 10 

Newfoundland - Terre-Neuve 23 adc 6 10 5 Sar 

PEEL. = rz =P, -é. 9 eco eee ace ece ese 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 62 dt. 25 18 15 coe 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 46 wale 14 16 11 G0 

Québec 450 30 158 132 123 7 
Males - Hommes 132 ere 78 36 15 Adu 
Females - Femmes 318 29 80 96 109 4 
15-24 years - ans 178 Nee 144 25 6 Sete 
25-44 years - ans 178 25 13 80 59 He 
45 years and over - ans et plus 94 ote SES 28 58 5 

Ontario 819 78 370 89 269 12 
Males - Hommes 255 SAG 187 22 38 6 
Females - Femmes 563 77 182 67 231 6 
15-24 years - ans 384 Binks 350 20 10 AIG 
25-44 years - ans 256 58 19 47 128 5 
45 years and over - ans et plus 178 17 aiote 22 131 7 

Manitoba 101 13 35 20 31 owe 

Saskatchewan 78 8 25 18 25 eoe 

Alberta 197 28 70 37 58 ase 
Males - Hommes 57 che 35 10 9 B00 
Females - Femmes 139 26 36 27 49 are 
15-24 years - ans 78 Rhee 62 10 4 ‘ate te 
25-44 years - ans 78 22 8 20 28 et 
45 years and over - ans et plus 41 5 ASC 7 26 tere 

B.C. = C. -B, 251 G3 77 69 73 8 
Males - Hommes 79 Sco 40 16 15 5 
Females - Femmes 172 41 38 33 59 AA 
15-24 years - ans 89 ne 70 13 5 de 
25-44 years - ans 96 34 8 21 30 . 
45 years and over - ans et plus 65 2 Eos 15 38 5 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of pap Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), 


Canada and Provinces, April 199 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 


et total des heures travaillées (x), selon le sexe, Canada et provinces, avril 1990 
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by Sex, 


Nfld PRES L< N.S. N.B. Alta BiG. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. I-P-E. N-E. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,428 186 51 364 277 3,014 4,918 507 438 1,219 1,452 
01-09 hours - heures 450 5 SHG 12 9 89 183 23 24 42 60 
10-29 hours - heures 1,717 19 7 52 39 388 679 85 69 173 204 
30-39 hours - heures 2,916 39 11 73 59 957 1,054 111 77 226 310 
40-49 hours - heures 5,673 98 22 178 142 1,259 2,366 217 177 555 661 
50 + hours - heures 1,673 26 9 50 30 321 636 71 90 224 216 
Average(1) - Moyenne(1) 37.8 39.5 38.8 38.1 SPRL See 37.6 Siok 39.3 39.5 3729 
Actual hours - Heures travaillées 12,428 186 51 364 277 3,014 4,918 507 438 1,219 1,452 
06 hours - heures 817 29 [4 23 19 185 284 30 46 87 109 
01-09 hours - heures 483 6 leks 14 11 95 195 24 26 44 65 
10-29 hours - heures 2,173 23 8 64 46 635 790 95 66 195 249 
30-39 hours - heures 3,012 38 12 94 68 956 1,051 115 78 249 351 
40-49 hours - heures 4,191 68 17 120 100 809 1,899 168 128 409 474 
50 + hours - heures 1,752 22 7 49 34 333 700 75 93 235 205 
Average(1) - Moyenne(1) 34.4 3127 33.6 34.0 34.1 3362 35.0 34.3 35.3 36.3 33.9 
Average(2) - Moyenne(2) 36.9 37.5 36.7 36.3 36.7 35.3 37.2 36.5 39.4 39.1 36.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 469,730 7,374 1,976 13,884 10,448 112,073 184,916 18,794 17,195 48,098 54,972 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 427,928 5,907 1,714 12,389 9,463 99,932 172,199 17,400 15,454 44,238 49,232 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,820 101 28 200 153 1,675 2,674 27% 244 671 799 
01-09 hours - heures 158 ete S06 4 ete 32 67 7 8 13 22 
10-29 hours - heures 507 5 so 17 11 107 206 25 20 50 64 
30-39 hours - heures 1,033 13 4 be 17 368 353 44 28 77 108 
40-49 hours - heures 3,804 61 13 116 98 916 1,548 142 116 357 437 
50 + hours - heures 1,319 21 8 40 24 253 501 55 TE 175 169 
Average(1) - Moyenne(1) 41.3 43.5 43.1 41.8 41.1 40.3 40.9 41.1 44.7 43.6 41.4 
Actual hours - Heures travaillées 6,820 101 28 200 153 1,675 2,674 274 244 671 799 
00 hours - heures 393 15 see 12 11 91 129 14 19 40 59 
01-09 hours - heures 172 5e BOG 5 [A 36 68 7 9 14 25 
10-29 hours - heures 728 8 ee 23 15 216 258 33 22 66 84 
30-39 hours - heures 1,368 16 5 40 28 488 434 51 33 107 165 
40-49 hours - heures 2,782 41 10 79 68 584 1,244 109 85 257 304 
50 + hours - heures 1,377 18 6 41 27 260 542 60 76 187 161 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 34.7 37.4 32.9 37.5 36.4 38.8 38.7 41.5 41.0 373 
Average(2) - Moyenne(2) 40.5 41.0 40.9 40.3 40.5 38.5 40.8 40.7 45.1 43.6 40.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 281,768 4,413 1,197 8,382 6,280 67,487 109,467 11,251 10,926 29,280 33,085 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
_effectivement travaillées 260,616 3,520 1,038 7,592 5,731 60,984 103,724 10,591 10,147 27,503 29,785 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,608 85 23 164 125 1,339 2,244 233 194 548 653 
01-09 hours - heures 291 4 DOS 8 5 57 116 16 17 29 38 
10-29 hours - heures 1,210 14 5 35 28 282 473 60 50 123 140 
30-39 hours - heures 1,883 25 7 50 42 590 701 66 49 149 203 
40-49 hours - heures 1,869 37 9 61 44 343 818 75 61 198 224 
50 + hours - heures 355 5 mists 9 6 69 136 15 17 50 47 
Average(1)} - Moyenne(1) 3355 34.8 33.6 33.6 33.5 33:35 33.6 32.3 S2.5 34.4 33.5 
Actual hours - Heures travaillées 5,608 85 23 164 125 1,339 2,244 233 194 548 653 
00 hours - heures 424 14 Riove 11 8 94 154 16 27 47 50 
01-09 hours - heures 311 4 55e 9 7 59 127 117 18 30 40 
10-29 hours - heures 1,445 15 5 42 31 420 532 62 44 129 165 
30-39 hours - heures 1,644 22 7 54 40 468 617 64 45 142 185 
40-49 hours - heures 1,409 26 7 40 32 225 656 59 44 152 170 
50 + hours - heures 375 4 838 8 7 74 158 15 17 48 43 
Average(1) - Moyenne(1) 29.8 28.1 C9, 29.3 30.0 29.1 30.5 29.2 27.4 30.6 29.8 
Average(2) - Moyenne(2) 32.35 33.4 31.6 315 32.1 3123 32.8 31.4 Sar 33.4 32.3 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 187,962 2,961 779 5,502 4,168 44,586 75,449 7,543 6,269 18,818 21,887 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 167,312 2,387 675 4,796 STATE 38,949 68,475 6,808 5,307 16,735 19,447 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


©) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked (*), by Class of Worker, 


Canada and Provinces, April 1990 


TABLEAU 21. Personnes ge selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et 
, 


travaillées (x 


Nfld PSÈST. N.S. 
Canada 
TN: I-P-E. N-E. 


i thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,428 186 51 364 
01-09 hours - heures 450 5 eae 12 
10-29 hours - heures i BP a EF 19 Tf 52 
30-39 hours - heures 2,916 39 11 73 
40-49 hours - heures 5,673 98 ee 178 
50 + hours - heures 1,673 26 9 50 
Average(1) - Moyenne(1) 37.8 39.5 38.8 38.1 

Actual hours - Heures travaillées 12,428 186 51 364 
00 hours - heures 817 29 Gq 23 
01-09 hours - heures 483 6 sere 14 
10-29 hours - heures 25173 23 8 64 
30-39 hours - heures 3,012 38 12 94 
40-49 hours - heures 4,191 68 17 120 
50 + hours - heures 1,752 22 iG 49 
Average(1) - Moyenne(1) 34.4 S137 33.6 34.0 
Average(2) - Moyenne(2) 36.9 37.5 36.7 36.3 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 469,730 7,374 1,976 13,884 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 427,928 5,907 1,714 12,389 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,428 186 51 364 
01-09 hours - heures 464 5 erate 13 
10-29 hours - heures 1,785 19 8 54 
30-39 hours - heures 2,989 40 sul 73 
40-49 hours - heures 56729 98 22 180 
50 + hours - heures 1,460 24 8 44 
Average(1) - Moyenne(1) 37.2 39.2 38.0 37.6 
Actual hours - Heures travaillées 12,428 186 51 364 
00 hours - heures 824 29 4 24 
01-09 hours - heures 496 6 see 15 
10-29 hours - heures PTS) 23 9 66 
30-39 hours - heures 3,074 39 12 94 
40-49 hours - heures 4,223 68 17 122 
50 + hours - heures 1,573 20 6 44 
Average(1) - Moyenne(1) 33.9 31.4 S229 535.5 
Average(2) - Moyenne(2) 36.3 37.3 5155) 35.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 462,023 7,303 1,938 13,704 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 420,719 5,851 1,676 12,215 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,244 170 43 327 
01-09 hours - heures 371 5 etete 5 
10-29 hours - heures 5595 18 7 49 
30-39 hours - heures 2,842 37 10 68 
40-49 hours - heures 5,387 94 21 170 
50 + hours - heures 1,049 15 4 32 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 38.0 36.5 37.2 

Actual hours - Heures travaillées 11,244 170 43 327 
00 hours - heures 749 24 FC 20 
01-09 hours - heures 403 6 nas 11 
10-29 hours - heures 2,036 22 8 60 
30-39 hours - heures 2,920 37 LL 90 
40-49 hours - heures 5,951 65 25 LTS. 
50 + hours - heures 1,186 16 G 33 
Average(1) - Moyenne(1) 33.4 31.6 32.8 33.5: 
Average(2) - Moyenne(2) 35.8 36.8 34.8 35.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 413,126 6,446 1,565 12,189 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 375,274¢ 5,361 1,406 10,905 


N.B. 
Qué. 

N-B. 
277 3,014 
9 89 
39 388 
59 S57 
142 1,259 
30 Sel 
SET. Sime 
277 3,014 
19 185 
11 95 
46 635 
68 956 
100 809 
34 333 
34.1 33.2 
36.7 35.3 


10,448 112,073 


9,463 99,932 


277 3,014 
93 


9 
40 396 
60 979 
142 1,262 
26 283 
Shoe 36.7 
277 3,014 
20 186 
apt 100 
47 645 
69 973 
100 808 
31 303 
33.7 32.7 
36.2 34.9 


10,321 110,706 


9,342 98,639 


250 2,773 
7 71 

35 360 
Se 946 
133 1,192 
18 204 
36.9 36.4 
250 2,773 
17 174 

9 78 

42 604 
66 941 
92 748 
24 228 
53.25 32.3 
35.9 34.4 


9,232 100,954 


8,380 89,477 


selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, avril 1990 


Ont. 


4,918 
183 
679 

1,054 

2,366 
636 


37.6 


4,918 
284 
195 
790 

1,051 

1,899 
700 


35.0 
37.2 


184,916 


172,199 


4,918 
187 
710 

1,077 

2,388 
556 


37.0 


4,918 
285 
198 
817 

1,070 

1,917 
631 


34.5 
36.6 


182,079 


169,602 


4,526 
165 
650 

1,028 

2,264 
418 


36.6 


4,526 
262 
176 
753 

1,016 

1,823 
497 


34.1 
36.2 


165,696 


154,215 


Man. 


15,602 


14,365 


total des heures 


Sask. 


438 
24 
69 
77 

177 
90 


5935 
438 
46 
26 
66 
78 
128 
‘93 


35.3 
39.4 


17,195 


15,454 


12,337 


10,742 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


Alta B.C. 
Alb. C=B: 


42 60 
173 204 
226 310 
555 661 
224 216 

595 37.9 
1,219 1,452 

87 109 

44 65 
195 249 
249 351 
409 474 
235 205 

36.3 5329 
59.1 36.6 


48,098 54,972 


44,238 49,232 


1,219 1,452 


42 62 
183 213 
236 319 
566 668 
192 191 

38.4 3723 
1,219 1,452 

89 109 

44 67 
204 258 
258 359 
414 478 
209 181 

35.3 33.3 
38.1 36.1 


46,866 54,095 


43,082 48,423 


31 46 
158 186 
222 299 
529 620 
137 149 

37.9 37.1 
1,077 1,300 

82 99 

33 52 
180 227 
244 335 
388 440 
151 148 

34.6 33.2 
37.4 35.9 


40,830 48,276 


37,244 43,179 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), 
by Industry and Occupation, Canada, April 1990 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées (x), selon la branche d'activité et la profession, Canada, avril 1990 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


See 


ue Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 

primary turing commun. » insurance adminis- 
indus- and other real tration 

Agricul- tries utilities estate 

ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publ ique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 


Lats : i thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 414 271 1,974 721 941 2,231 743 4,309 825 
01-09 hours - heures 25 Bop 17 10 13 110 18 253 15 
10-29 hours - heures 70 9 61 41 74 483 91 907 50 
30-39 hours - heures 49 27 291 89 237 368 299 1,225 405 
40-49 hours - heures 90 181 1,482 457 492 999 251 1,443 334 
50 + hours - heures 180 51 125 125 124 271 84 481 21 
Average(1) - Moyenne(1) 45.5 43.9 40.0 41.1 39.8 35.4 S75) 34.4 37.1 

Actual hours - Heures travaillées 414 271 1,974 721 941 2,231 743 4,309 825 
00 hours - heures 14 36 117 55 66 116 52 296 72 
01-09 hours - heures 25 EC 20 14 18 119 18 261 19 
10-29 hours - heures 68 15 115 72 122 489 121 1,094 144 
30-39 hours - heures 48 44 421 138 253 449 254 1,108 357 
40-49 hours - heures 75 130 1,102 314 355 773 203 1,071 199 
50 + hours - heures 183 43 199 127 127 286 96 479 33 
Average(1) - Moyenne(1) 44.8 36.5 37.4 36.7 35.6 33.1 34.1 31.1 30.9 
Average(2) - Moyenne(2) 46.4 42.0 39.7 39.7 38.3 34.9 36.7 33.4 33.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 18,814 11,883 78,886 29,635 37,434 78,997 27,678 148,118 30,580 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 18,533 9,878 73,784 26,435 33,525 73,849 25,353 133,899 25,463 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


; thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,752 2,122 1,186 1,683 541 1,594 679 451 419 
01-09 hours - heures 91 87 73 149 25 11 4 7 15 
10-29 hours - heures 401 409 281 440 70 51 26 49 59 
30-39 hours - heures 1,153 872 194 350 59 159 89 50 63 
40-49 hours - heures 1,534 715 432 626 171 1,282 467 232 268 
50 + hours - heures 573 39 205 118 216 91 94 113 Je 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 33.2 35.3 31.8 46.0 40.1 41.3 42.2 35.9 

Actual hours - Heures travaillées 3,752 2,122 1,186 1,683 541 1,594 679 451 419 
00 hours - heures 273 150 59 91 37 101 56 31 26 
01-09 hours - heures 99 89 78 156 25 14 8 10 17 
10-29 hours - heures 610 539 278 458 73 92 57 62 71 
30-39 hours - heures 1,053 743 211 372 71 308 150 70 96 
40-49 hours - heures 1,122 545 351 480 129 929 315 166 185 
50 + hours - heures 596 57 208 126 207 151 94 111 23 
Average(1) - Moyenne(1) 34.9 29.5 33.4 29.4 42.8 37.2 36.2 38.4 SANT 
Average(2) - Moyenne(2) 37:72 31.8 35.1 31.0 45.9 39,7 39.5 41.3 34.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 145,189 70,423 41,909 53,562 24,908 63,916 28,059 19,023 15,032 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 131,037 62,624 39,587 49,449 23,157 59,244 24,597 14,322 13,702 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. i ; 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(%) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked (x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, April 1990 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées (x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, avril 199 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
(*000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 427,928 34.4 36.9 469,730 37.8 
15 - 24 years - ans 60,206 28.1 29.4 64,214 2929 
25 - 44 years - ans 249,521 36.1 3625 273,376 59.5 
45 years and over - ans et plus 118,201 35.1 38.3 132,140 Sa 
Full-time - Plein temps 397,481 38.2 41.0 437,911 42.1 
15 - 24 years - ans 48,606 37.9 39.7 52,352 40.8 
25 - 44 years - ans 237,647 38.4 41.0 260,915 42.1 
45 years and over - ans et plus 111,228 38.1 41.6 124,644 42.7 
Part-time - Temps partiel 30,447 15.0 15.9 31,820 Ssh 
15 - 24 years - ans 11,599 13.5 14.1 11,862 PSS 
25 - 44 years - ans 115875 16.5 17.6 12,461 17.3 
45 years and over - ans et plus 6,973 15.5 16.8 7,496 16.7 
Males - Hommes 260,616 Sore 40.5 281,768 41.3 
15 - 24 years - ans 33,416 30.3 31.5 35,063 31.8 
25 - 44 years - ans 150,433 40.4 42.6 161,407 43.3 
45 years and over - ans et plus 76,766 38.5 41.9 85,298 42.8 
Full-time - Plein temps 251,841 40.6 43.1 272,756 44.0 
15 - 24 years - ans 275745 40.1 41.4 29,273 42.3 
25 - 44 years - ans 148,842 41.0 43.3 159,804 44.1 
45 years and over - ans et plus 75,284 39.9 43.3 83,679 44.3 
Part-time - Temps partiel 8,774 14.3 15.1 9,013 14.7 
15 - 24 years - ans 5,701 13.9 14.5 5,790 14.1 
25 - 44 years - ans 1,591 LOST 16.9 1,602 1672 
45 years and over - ans et plus 1,482 14.1 15.8 1,620 15.4 
Females - Femmes 167,312 29.8 32.5 187,962 55.5 
15 - 24 years - ans 26,790 25.7 Lhe 29,151 27.9 
25 - 44 years - ans 99,088 SEAL 33.7 111,969 S5 2 
45 years and over - ans et plus 41,434 30.1 33.0 46,842 34.1 
Full-time - Plein temps 145,640 34.8 37.8 165,155 39.4 
15 - 24 years - ans 20,891 35.3 37.6 23,079 39.0 
25 - 44 years - ans 88,805 34.6 37.6 101,111 39.4 
45 years and over - ans et plus 35,944 34.8 38.4 40,965 Sor 
Part-time - Temps partiel 21,673 15.3 16.3 22,807 16-1 
15 - 24 years - ans 5,899 13.1 13.2 6,072 1355 
25 - 44 years - ans 10,283 16.5 17.7 10,858 17.4 
45 years and over - ans et plus 5,490 16.0 17-21 5,877 171 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 420,719 33.9 36.3 462,023 Siac 
15 - 24 years - ans 58,980 27.5 28.8 62,969 29.4 
25 - 44 years - ans 245,107 35.4 37.9 268,624 38.8 
45 years and over - ans et plus 116,631 34.6 37.8 130,429 38.7 
Full-time - Plein temps 390,735 37.6 40.3 430,681 41.4 
15 - 24 years - ans 47,576 37.2 38.9 51,308 40.0 
25 - 44 years - ans 233,442 37.7 40.3 256,378 41.4 
45 years and over - ans et plus 109,717 37.6 41.0 122,994 42.1 
Part-time - Temps partiel 29,984 14.8 15.7 31,342 15.4 
15 - 24 years - ans 11,404 13.2 13.9 11,661 13.5 
25 - 44 years - ans 11,665 16.2 Lies 12,246 17.0 
45 years and over - ans et plus 6,914 15.4 16.7 7,435 16.6 
Males - Hommes 256,284 37.6 39.9 277,249 40.7 
15 - 24 years - ans 32,738 29.7 30.8 34,399 SP2 
25 - 44 years - ans 147,784 So ah 41.9 158,650 42.6 
45 years and over - ans et plus 75,762 38.0 41.4 84,201 42.3 
Full-time - Plein temps 247,622 39.9 42.4 268,353 43.2 
15 - 24 years - ans 27,126 39.2 40.5 28,700 41.5 
25 - 44 years - ans 146,207 40.3 42.6 157,061 43.3 
45 years and over - ans et plus 74,290 39.4 42.7 82,592 43.8 
Part-time - Temps partiel 8,662 14.1 14.9 8,896 14.5 
15 - 24 years - ans 5,612 PS if 14.3 5,699 1529 
25 - 44 years - ans 1,577 16.0 16.7 1,589 16.1 
45 years and over - ans et plus 1,472 14.0 15.7 1,609 15.3 
Females - Femmes 164,435 29.3 SL ot 184,774 32.9 
15 - 24 years - ans 26,242 25.2 26.7 28,571 27.4 
25 - 44 years - ans 97,324 30.5 3322 109,975 34.5 
45 years and over - ans et plus 40,869 29.7 32.5 46,228 33.6 
Full-time - Plein temps 143,113 34.2 Se 162,328 38.7 
15 - 24 years - ans 20,450 34.5 36.8 22,608 38.2 
25 - 44 years - ans 87,236 34.0 BY /AU | 99 317 38.7 
45 years and over - ans et plus 35,428 34.3 34.9 40,402 39.2 
Part-time - Temps partiel 21,522 15.0 16.0 22,446 15.8 
15 - 24 years - ans 5,792 12.8 13.5 5,962 1352 
25 - 44 years - ans 10,088 16.2 17.4 10,657 17.4 
45 years and over - ans et plus 5,442 15.8 17.0 5,826 16.9 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 26, Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (x) by Sex, Canada, April 1990 
TABLEAU 24, Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (x) selon le sexe, 
Canada, avril 1990 
Employed persons Hours lost 
- Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,428 54,433 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 9,043 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 2,569 24,003 

Illness - Maladie 160 1,975 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 116 1,214 
Bad weather - Mauvais temps 18 333 
Labour dispute - Conflit de travail 9 143 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 16 318 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 23 505 
Vacation - Vacances 216 2,806 
Holiday - Jour férié 1,888 15,100 
Working short time - Travail a temps réduit 106 1,365 
Other reasons - Autres raisons 16 244 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 817 30,430 
Illness - Maladie 234 8,919 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 102 3,262 
Bad weather - Mauvais temps 6 309 
Labour dispute - Conflit de travail 9 317 
Vacation - Vacances 399 15,031 
Other reasons - Autres raisons 67 2,592 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,820 29,480 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,069 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,359 13,444 

Illness - Maladie 79 1,061 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 59 659 
Bad weather - Mauvais temps 17 318 
Labour dispute - Conflit de travail 7 112 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 11 229 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 15 335 
Vacation - Vacances 113 1,548 
Holiday - Jour férié 990 8,204 
Working short time - Travail à temps réduit 60 847 
Other reasons - Autres raisons 8 150 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 393 16,035 
Illness - Maladie 125 5,114 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 13 368 
Bad weather - Mauvais temps 5 291 
Labour dispute - Conflit de travail 6 236 
Vacation - Vacances 196 7,968 
Other reasons - Autres raisons 48 2,058 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,608 24,953 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 3,974 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,210 10,559 

Illness - Maladie 81 934 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 57 554 
Bad weather - Mauvais temps mate ee 
Labour dispute - Conflit de travail steve Rens 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 5 89 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 170 
Vacation - Vacances 103 1,258 
Holiday - Jour férié 898 6,896 
Working short time - Travail à temps réduit 46 518 
Other reasons - Autres raisons 8 93 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 424 14,395 
Illness - Maladie 109 3,805 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 90 2,894 
Bad weather - Mauvais temps oe Lee 
Labour dispute - Conflit de travail S86 200 
Vacation - Vacances 202 7,063 
Other reasons - Autres raisons 20 533 


el 


(*) In April 1990 a large number of persons worked less than their usual number of hours because of Easter Monday being in the 


reference week. 7 à : a 
En avril 1990 un grand nombre de personnes ont travaillé moins que le nombre habituels d'heures, le lundi de Pâques 


tombant dans la semaine de référence. 
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TABLE 25, Multiple Jobholders, April 1990 
TABLEAU 25, Personnes ayant plus d'un emploi, avril 1990 


thousands - milliers 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 587 
15-24 years - ans 107 
25-44 years - ans 355 
45 years and over - ans et plus 125 

Males - Hommes 309 
15-24 years - ans 55 
25-44 years - ans 182 
45 years and over - ans et plus 72 

Females - Femmes 278 
15-24 years - ans 52 
25-44 years - ans 173 
45 years and over - ans et plus 52 


By industry of main job : 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 587 
Agriculture 29 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 10 
Manufacturing - Industries manufacturières 68 
Construction 21 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 40 
Trade - Commerce 96 
Finance, insurance and real estate - Finances, 

assurances et affaires immobilieres 38 
Services - Service 245 
Public administration - Administration publique 40 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées 


01-19 20-29 

hours hours 

Total heures heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 587 76 89 
01-19 hours - heures 38 38 ae 
20-29 hours - heures 45 26 19 
30-39 hours - heures 70 10 42 
40-49 hours - heures 161 AE 25 
50 + hours - heures 272 Siete Sac 


30-39 
hours 
heures 


144 


eee 


eee 


18 
76 
51 


By province 
Selon la province 


Canada 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Feosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


> 


à l'emploi principal 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
217 61 
"59 ea 
158 61 


587 


196 
93 
65 
90 


34 
54 
20 
21 


14 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, April 1990 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, avril 1990 


Fe 1=5 4-6 7e 13-60 6-10 112=20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 712 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,428 1,116 663 1,372 3,932 1,907 2,297 1,160 88.2 
15 - 24 years - ans 2,145 411 244 516 894 76 5 see 18.3 
25 - 44 years - ans 6,915 539 334 692 2,397 1,305 1,434 213 73.7 
45 + years - ans 3,368 166 86 163 641 526 858 928 162.7 

Males - Hommes 6,820 587 331 643 1,984 1,033 1,388 855 102.3 
15 - 24 years - ans 1,102 226 124 250 459 41 tee wee 18.6 
25 - 44 years - ans 3,725 271 164 312 15213 72% 896 146 81.6 
45 + years - ans 1,993 91 44 81 Siz 267 489 709 187.4 

Females - Femmes 5,608 529 S32 728 1,948 875 910 286 était 
15 - 24 years - ans 1,043 185 120 266 435 34 sad “IO 17.9 
25 - 44 years - ans 3,189 268 170 380 1,184 581 539 67 64.4 
45 + years - ans 1,376 75 42 82 329 259 369 219 126.9 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,428 1,116 663 1,372 3,932 1,907 2,297 1,160 88.2 
Agriculture 414 39 8 16 67 55 91 138 192.8 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 271 26 13 16 67 46 69 34 110.9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 1,974 140 88 154 605 311 GGG 232 103.1 
Construction 721 112 43 83 243 99 93 48 69.3 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 941 59 36 74 238 143 252 139 117.2 
Trade - Commerce (ape 211 142 312 815 323 307 2a 67.8 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 743 37 37 90 256 128 139 55 86.0 
Service - Services 4,309 432 266 565 1,437 654 688 267 73.4 
Public administration - Administra- 

tion publique 825 59 30 62 204 150 215 106 aA 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,628 1,116 663 1,372 3,932 1,907 2,297 1,160 88.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,752 180 145 352 1,175 673 840 388 100.4 
Clerical - Travail de bureau 2,122 188 132 257 717 323 374 130 75.4 
Sales - Ventes 1,186 125 77 172 443 168 139 62 64.1 
Service - Services 1,683 240 136 259 566 199 195 88 59.8 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 541 68 16 25 89 72 120 151 169.1 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,594 128 76 130 481 257 352 171 98.7 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 679 96 36 67 202 92 121 65 85.6 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 451 GG 22 52 134 73 81 45 89.6 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 419 47 22 58 125 49 75 41 85.0 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, April 1990 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


avril 1990 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


PES TS = LPL. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Total 


thousands - milliers 


12,628 
6,820 
5,608 


10,396 
2,032 


186 
101 
85 


164 
23 


51 
28 
23 


42 


1,116 
587 
529 


CLS 
344 


26 
F2 
13 


19 
5 


141 
117 


188 


390 
210 
181 


267 
123 


46 
23 
23 


28 
18 


37 
18 
18 


22 
15 


118 
60 
58 


84 
35 


161 
77 
84 


107 
54 


eee 


Wo on 


fle 
months 


ee 
mois 


13-60 
months 


13-60 
mois 


6-10 
years 


6-10 
ans 


EE=26 
years 


11-20 
ans 


Over 


Average 


20 years tenure 


Plus 
20 ans 


(months) 


Durée 
moyenne 
(mois) 
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TABLE 28, re Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
pri 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, avril 1990 


———————————————— —————…— —…—— — ——…—…——… —…—…—…— …— …———…——…— — _… ———————————"———————————___————————— "me 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
("000) ("000) Z C"000) 7 
Canada 663 623 6.1 221 10.9 
15 - 24 years - ans 227 106 8.3 120 14.0 
25 - 44 years - ans 346 264 4.3 82 11.4 
45 years and over - ans et plus 70 52 1.8 18 4.0 
Males - Hommes 341 246 4.0 94 15.3 
15 - 24 years - ans 118 59 8.5 60 14.5 
25 - 44 years - ans 184 155 4.3 29 29.6 
45 years and over - ans et plus 38 33 1.7 5 4.9 
Females - Femmes 303 176 4.2 126 8.9 
15 - 24 years - ans 108 48 8.0 60 13.4 
25 - 44 years - ans 162 109 4.2 53 8.5 
45 years and over - ans et plus 32 20 1.9 13 BIT / 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 6 3.6 Sor 506 
PSEST: be î.-P.-É. eos eee ese ces eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 13 6.5 8 12.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 15 10 4.3 5 10.3 
Québec 110 67 2.6 63 9.5 
Males - Hommes 64 44 2.8 21 15.6 
Females - Femmes 46 23 229 22 7.0 
15 - 24 vears - ans 41 20 6.2 21 11.8 
25 - 44 years - ans 57 38 2.4 19 10.6 
45 years and over - ans et plus 12 9 1.4 Otic rch 
Ontario 266 174 G.2 90 11.0 
Males - Hommes 137 99 4.1 38 15.0 
Females - Femmes 127 75 4.4 52 9.3 
15 - 24 years - ans 96 40 8.3 55 14.4 
25 - 44 years - ans 144 114 4.7 30 11.7 
45 years and over - ans et plus 25 20 1.6 5 3.0 
Manitoba 35 23 5.6 12 12.3 
Saskatchewan 25 16 4.5 9 11.9 
‘Alberta 84 62 6.1 22 11.1 
Males - Hommes 45 35 5.6 10 WES 
Females - Femmes 39 27 6.7 12 8.5 
15 - 24 years - ans 27 16 11.9 10 13.3 
25 - 44 years - ans 46 37 6.0 9 11.6 
45 years and over - ans et plus 11 8 Si) OO ere 
British Columbia - Colombie Britannique 76 49 4.1 27 10.9 
Males - Hommes 39 CAN Sie) 11 14.3 
Females - Femmes 38 CA 4.6 16 9.3 
15 - 24 years - ans 24 12 8.2 12 13.6 
25 - 44 years - ans 43 31 4.4 12 12.4 
45 years and over - ans et plus 9 6 1.7 tere soc 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1990 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1990 


G4 weeks Seek 14 - 26 2f = 52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 5 Ss 14 - 26 CADET 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,043 292 220 286 141 63 41 18.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 303 108 76 71 SA 6 10 1525 
25-44 years - 25 à 44 ans 546 141 112 158 79 33 22 19.0 
45 years and over - 45 ans et plus 194 43 32 56 30 24 9 25.5 

Males - Hommes 603 158 117 181 75 44 28 19:24 
15-24 years - 15 à 24 ans 178 58 41 48 20 5 7 14.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 309 76 59 96 40 22 15 19.8 
45 years and over - 45 ans et plus 117 24 18 37 15 17 5 27.7 

Females - Femmes 4460 133 103 105 66 19 14 16.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 126 50 35 24 12 sete SE 11.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 237 64 53 62 39 athe 7 1729 
45 years and over - 45 ans et plus 77 19 15 19 14 7 Bac 22.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 63 8 6 16 10 es ewe 23.0 

P.E.I, = î.-P,-É. 12 eee eee 4 eee eee eee 20.4 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 65 11 9 15 7 wale alate 17.9 

New Brunswick = Nouveau-Brunswick 66 11 8 14 6 were see 18.5 

Québec 325 78 59 92 51 32 13 22.7 
Males - hommes 190 39 30 59 30 24 8 2557 
Females - femmes 134 39 29 33 21 ie 4 18.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 80 25 19 22 10 aes Co. 14.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 176 37 29 54 29 18 8 23.5 
45 years and over - 45 ans et plus 69 16 10 17 12 11 AGE 30.0 

Ontario 276 85 76 68 28 9 11 14.7 
Males - Hommes 159 48 40 GG 13 7 7 15.1 
Females - Femmes 127 37 34 25 15 OK: 4 14.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 84 32 25 18 6 dus + 122 
25-44 years - 25 à 44 ans 142 43 38 36 16 ..e 5 132% 
45 years and over - 45 ans et plus 49 10 10 15 6 6 so 23.5 

Manitoba 39 9 8 12 6 360 eae 17.9 

Saskatchewan 36 11 7 9 4 50 eters 18.4 

Alberta 94 33 22 20 12 see ooo 15.4 
Males - Hommes 2 17 12 12 7 sere ate 15.3 
Females - Femmes 43 16 LÉ 9 5 ADO Br, 15.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 31 15 7 6 eae Ses oe 10.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 46 14 12 11 5 ace sa 172% 
45 years and over - 45 ans et plus 17 4 G Fee 4 wae sete 19.5 

British Columbia - Colombie-Britannique 130 G2 25 36 15 7 5 17.3 
Males - Hommes 73 24 13 21 6 4 pai 17.2 
Females - Femmes 58 18 Lz 15 9 . ee 173 
15-24 years - 15 à 24 ans 43 18 11 8 4 ware oe 10.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 65 18 11 20 9 4 Fc 18.7 
45 years and over - 45 ans et plus 23 6 core 8 ue iets are 25,2 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the "other" category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre™ sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, April 1990 


TABLEAU 30. Chomeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, avril 1990 


eee 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,043 91 952 819 133 906 46 
15 - 24 years - ans 303 18 285 210 75 255 30 
25 - 44 years - ans 546 48 498 459 39 487 11 
45 + years - ans 194 25 169 150 19 164 5 
Males - Hommes 603 60 543 495 48 523 21 
15 - 24 years - ans 178 12 166 130 36 152 14 
25 - 44 years - ans 309 33 275 268 7 CT 4 
45 + years - ans 117 15 102 97 5 100 Aloo 
Females - Femmes 440 31 408 324 85 383 25 
15 - 24 years - ans 126 6 120 80 39 103 16 
25 - 44 years - ans 237 15 eee 191 32 215 7 
45 + years - ans 77 10 67 53 14 64 eters 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 681 n/a 681 589 92 649 32 
15 - 24 years - ans 211 n/a 211 154 56 187 24 
25 - 44 years - ans 359 n/a 359 334 25 353 6 
45 + years - ans LE n/a 111 101 10 109 es 

Males - Hommes 401 n/a 401 364 36 385 16 
15 - 24 years - ans 126 n/a 126 98 28 114 12 
25 - 44 years - ans 208 n/a 208 203 5 205 BEC 
45 + years - ans 67 n/a 67 64 4 66 Eee 

Females - Femmes 280 n/a 280 225 56 264 17 
15 - 24 years - ans 85 n/a 85 57 29 73 12 
25 - 44 years - ans 151 n/a 151 131 20 148 G 
45 + years - ans 4G n/a 4G 38 7 43 rere 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes 350 n/a 350 322 29 338 13 
15 - 24 years - ans 96 n/a 96 83 13 89 7 
25 - 44 years - ans 196 n/a 196 186 10 191 5 
45 + years - ans 58 n/a 58 53 6 57 he 

Males - Hommes 215 n/a 215 204 10 208 7 
15 - 24 years - ans 61 n/a 61 56 6 57 4 
25 - 44 years - ans 117 n/a 117 114 ere 115 de 
45 + years - ans Sy n/a 37 35 OS 36 cies 

Females - Femmes 136 n/a 136 118 18 130 6 
15 - 24 years - ans 35 n/a 35 28 Tf 32 SES 
25 - 44 years - ans 79 n/a 79 72 7 76 ses 
45 + years - ans 22 n/a 22 18 q 21 se 

Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 489 n/a 489 421 68 471 18 
15 - 24 years - ans 145 n/a 145 110 35 133 11 
25 - 44 years - ans 265 n/a 265 242 23 261 [A 
45 + years - ans 79 n/a 79 69 10 77 Fo 

Males - Hommes 268 n/a 268 244 24 261 6 
15 - 24 years - ans 87 n/a 87 70 17 83 4 
25 - 44 years - ans 139 n/a 139 133 5 137 SAIC 
45 + years - ans 42 n/a 42 41 A0 41 Se 
Females - Femmes 221 n/a 221 177 G4 210 11 
15 - 24 years - ans 58 n/a 58 40 18 50 8 
25 - 44 years - ans 126 n/a 126 109 17 124 che 
45 + years - ans BY / n/a SY4 28 9 36 HA 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 330 n/a 330 291 39 318 12 
15 - 24 years - ans 90 n/a 90 73 17 82 8 
25 - 44 years - ans 187 n/a 187 171 17 184 ee 
45 + years - ans 53 n/a 53 47 5 51 Se 
Males - Hommes 198 n/a 198 183 15 193 6 
15 - 24 years - ans 57 n/a 57 48 8 53 [A 
25 - 44 years - ans 108 n/a 108 103 5 107 He 
45 + years - ans 33 n/a 33 32 S38 33 ane 
Females - Femmes ise n/a 132 108 24 126 6 
15 - 24 years - ans 35 n/a 33 24 9 29 4 
25 - 44 years - ans 80 n/a 80 68 11 78 ere 
45 + years - ans 19 n/a 19 15 4 19 ACF 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, April 1990 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le Et. de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, avril 1990 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 

N'ont pas (1) (2) 

cherché Total 

de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 

Newfoundland - Terre-Neuve 43 ist 40 38 Fee 39 Cutie 
P.E-I. - 1.-P.-É. 12 anne 11 Ey ee 11 cor 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 45 4 42 37 5 40 Stee 
No Boe NB: 44 4 40 57 A 38 =e 
Québec 325 30 295 264 31 285 10 
15 - 24 years - ans 80 5 76 58 17 70 6 
25 - 44 years - ans 176 17 159 150 9 156 sot 
45 years and over - ans et plus 69 9 60 Ls 5 59 se 
Males - Hommes 190 17 174 163 11 170 4 
Females - Femmes 134 13 121 101 20 115 7 
Ontario 276 29 247 202 45 236 LE 
15 - 24 years - ans 84 5 79 51 28 72 8 
25 - 44 years - ans 142 13 128 115 13 126 ae 
45 years and over - ans et plus 49 10 39 35 4 38 ae 
Males - Hommes 159 20 138 119 19 133 6 
Females - Femmes 117 8 109 83 26 103 6 
Manitoba 39 Ses 36 30 6 33 sae 
Saskatchewan 36 aie 33 28 = 30 cae 
Alberta 94 8 86 69 17 80 6 
15 - 24 years - ans 31 5e 29 21 8 24 5 
25 - 44 years - ans 46 4 42 36 6 41 te 
45 years and over - ans et plus 17 mete 15 LE 4 15 EE 
Males - Hommes 52 6 46 41 5 44 Joa 
Females - Femmes 43 eee 41 28 13 36 4 
RC CE: 130 8 122 103 19 114 9 
15 - 24 years - ans 43 SE 40 29 LE 35 7 
25 - 44 years - ans 65 4 61 56 4 59 cae 
45 years and over - ans et plus 23 Sn 22 18 4 21 LM 
Males - Hommes 73 6 66 60 6 62 4 
Females - Femmes 58 TE 56 43 13 Le 4 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 27 n/a 27 26 sels 27 4 
PEt 1. =P-E: 8 n/a 8 7 . 7 Er 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 30 n/a 30 26 4 29 die 
NB oN. Be 29 n/a 29 26 rahe 27 a 
Québec 233 n/a 233 209 23 225 8 
Ontario 167 n/a 167 135 32 159 8 
Manitoba 25 n/a 25 21 END 23 or 
Saskatchewan 22 n/a 22 19 SEE 21 he 
Alberta 61 n/a 61 49 11 57 4 
BC. 7 6.-B. 80 n/a 80 69 11 74 6 


Used public employment agency . 
Bureaux de placement public 


Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 sr 16 nee 
P.E.I. - 1.-P.-É. 7 n/a 7 7 ne 7 ei 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 22 n/a 22 21 Baye 22 sd 
NB: IN. RE. 15 n/a 15 14 “ÈS 14 FA 
Québec 102 n/a 102 95 7 100 AS 
Ontario 96 n/a 96 86 10 93 ovale 
Manitoba 13 n/a 13 12 Sieve 12 ela 
Saskatchewan 42 n/a ie 11 es 11 Sd 
Alberta 22 n/a 22 20 Ae 21 iets 
RE ER. 45 n/a 45 40 5 42 Cr 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 14 n/a 14 14 ere 14 G 
P.E.I. - £.-P.-£. 4 n/a 4 4 ae 4 btu 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 17 n/a 17 15 Ee 16 eae 
N.B..- Ni-8. 15 n/a 15 14 = 15 mod 
Québec 120 n/a 120 110 10 118 Es 
Ontario 153 n/a 153 125 28 147 6 
Manitoba 20 n/a 20 18 AC: 20 +. 
Saskatchewan 20 n/a 20 17 LE 19 236 
Alberta 53 n/a 53 oo 9 51 +2 
BoC. = 16.8. rae n/a 72 59 12 67 5 


Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 


Newfoundland - Terre-Neuve 10 n/a 10 10 Soe 10 oem 
P.E.I. - 2.-P.-£. Ee n/a sue Lars ES us +. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 n/a 14 13 ae 14 ee 
NB. _--N.-B: 9 n/a 9 8 ate 9 ee 
Québec 59 n/a 59 51 # 58 aee 
Ontario 118 n/a 118 103 15 115 he 
Manitoba 13 n/a ke 12 ies 13 ass 
Saskatchewan 14 n/a 14 13 FRA 13 o ite 
Alberta 41 n/a 41 34 7 39 sei 
B.C. = C=. 50 n/a 50 45 5 47 Sea 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 


Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1990 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, avril 1990 
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ke EEE 


Canada 

15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


IS Oot Oe saa 
N. S. - N.-É. 

N. B. = N.-B, 
Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


B:C- AC. Bb. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Total 


thousands - milliers 


1,043 
303 
546 
194 


603 
178 
309 
117 


440 
126 
237 
77 
G3 
12 


45 


Worked 


Travaillaient 


Total 


774 
190 
428 
156 


484 
126 
261 

97 


290 
64 
167 
59 


33 
10 
34 
34 


255 
157 
98 


57 
143 
55 


198 
124 
74 


47 
111 
40 


27 
25 


67 
42 
25 


i) 
35 
14 


90 
56 
34 


27 
47 
17 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


192 
57 
103 
33 


92 
33 
41 
12 


101 
23 
61 
16 


Total 


Job losers 
Ont perdu 
leur emploi 


Temporary 
layoff 


Mise a 


pied 


temporaire 


70 
13 
37 
19 


46 
10 
26 
11 


23 


Other 


Autre 


512 
120 
288 
104 
346 


195 


166 


Total 


Kept 
house 


Tenaient 
maison 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. L 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 


Attended 
School 


Allaient 
à l'école 


Other 


Autre 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, April 1990 
TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison 


Canada et provinces, avri 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Po Eels itech eek. 

N. S. = N.-É. 

N. B. = N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C, = C.-B, 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Total 


à 


ur laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


1990 


Own 
illness 


Maladie 
de 
l'enquêté 


Personal School 
responsi- 
bilities 


Obliga- Vont a 


tions l'école 


person- 
nelles 


thousands - milliers 


1,063 
303 
546 
194 


603 
178 
309 
117 


440 
126 
237 
77 
43 
12 


45 


44 

8 
23 
13 


20 


48 43 
10 37 
35 6 
9 25 
Se 22 
6 ae 
39 18 
8 15 
29 ue 
8 8 
ae 4 
6 4 
By! 8 
6 ne 
17 17 
4 10 
13 7 
4 15 
13 1 
6 6 
"4 28 
28 5 
4 eae 
10 4 
"9 4 
hej we, 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


661 
164 
363 
134 


436 
109 
241 


225 


150 


104 


Retired 


Ont pris 
leur 
retraite 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


31 
‘18 
12 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 
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TABLE 34. HAE in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
pri 


TABLEAU 34, Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, avril 1990 


eee 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 6,896 325 308 601 679 578 306 3,061 1,060 
15-24 years - ans 1,308 20 62 521 202 cor 91 8 404 
25-44 years - ans 1,260 88 206 77 276 AE 126 370 114 
45 + years - ans 4,328 217 41 = tote 201 576 87 2,683 521 

Males - Hommes 2,503 158 ize 319 311 368 90 1,017 217 
15-24 years - ans 627 9 7 280 114 AA 35 er 182 
25-44 years - ans 276 34 7 39 110 rete 28 43 15 
45 + years - ans 1,600 115 8 ore 88 367 27 974 20 

Females - Femmes 4,393 166 287 282 368 210 214 2,044 823 
15-24 years - ans 681 10 55 241 89 oe 56 7 222 
25-44 years - ans 984 54 199 38 167 we 99 327 99 
45 + years - ans 2,729 102 33 D 113 209 59 1,709 501 

Newfoundland - Terre-Neuve 203 G tere 15 58 9 8 61 65 

P.E.I. > î.-P."É. 35 ..e eee eee 6 eee eee 16 Gq 

N. S. = N.-é. 271 13 9 18 32 16 12 122 68 

N. B. = N.-B, 231 11 6 18 38 12 10 97 40 

Québec 1,931 77 67 138 230 138 70 876 335 
Males - Hommes 688 40 4 67 113 91 20 286 68 
Females - Femmes 1,243 38 63 71 117 47 50 590 267 
15-24 years - ans 352 6 12 119 64 2 Alc 19 ere 128 
25-44 years - ans 382 21 47 19 96 sate 27 137 35 
45 + years - ans 1,198 50 8 AiG 71 137 24 736 172 

Ontario 2,370 129 130 239 155 237 100 1,046 333 
Males - Hommes 848 61 9 128 60 156 33 336 65 
Females - Femmes 1,522 68 121 110 95 81 68 711 268 
15-24 years - ans 439 6 21 210 51 tere 30 oele 119 
25-44 years - ans 395 35 91 27 54 O05 45 109 34 
45 + years - ans 1,536 89 18 Ste: 50 236 26 935 180 

Manitoba 259 12 11 20 22 24 11 129 30 

Saskatchewan 249 9 9 24 23 22 11 108 G3 

Alberta 516 29 34 66 47 68 28 195 69 
Males - Hommes 185 15 arene 59 18 25 7 63 15 
Females - Femmes 331 14 31 27 29 23 21 131 54 
15-24 years - ans 118 Od 9 53 14 Se 9 Bic 29 
25-44 years - ans 107 8 21 12 17 56 a 12 27 10 
45 + years - ans 291 19 re TE 16 48 7 168 29 

B.C. - C.-B. 830 38 40 60 68 70 52 G12 91 
Males - Hommes 308 17 4 35 32 42 15 145 18 
Females - Femmes 522 20 36 25 35 28 37 268 75 
15-24 years - ans 135 506 9 51 20 Goo 13 . 37 
25-44 years - ans 139 10 24 8 28 500 22 37 10 


45 + years - ans 557 25 6 S00 19 70 17 374 45 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, April 1990 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, avril 


pour laquelle 
990 


Total 


Personal No longer 
reasons At interested 
or illness school or found job 


Raisons Vont à Ne sont plus 
personnelles l'école intéressés 
ou ou ont 
maladie trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prêt(e)s 


a travailler(3) 


——nk xX —aee_———n—n—n ee eee eee eee 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

PIES Tom" 2s) ° Poses 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call' 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en 


637 
271 
120 

46 


227 
146 
57 
24 


210 


125 
63 


129 


60 50 36 
12 40 20 
20 9 11 
8 oe 4 
11 26 16 
4 22 10 
4 4 aes 
29 24 19 
8 19 10 
16 5 8 
5 44 La 
9 10 8 
oe 5 Py 
6 5 5 
ae 2 5 
5 4 are 
12 17 12 
4 9 6 
8 8 6 
Pan 14 7 
7 Ree 4 
4 5 4 
ae 4 poe 
8 6 5 
Fer 4 ats 
6 a a 
or 5 Le 
4 re ae 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 
(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 


a travailler durant la semaine de référence. 


nr 


= 
HUF Un ©® © ro 


basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), April 1990 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), avril 1990 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Quéhec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


126 
242 


D 
Cc 
D 
D 
D 
E 
Cc 
E 
D 
D 
D 
C 
D 
D 
D 
D 
D 
D 
Cc 
C 
C 
Cc 
C 
C 
D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


(=) xg) Asi ed ial Wain 7 NI — ON = NE EN NE oe Tab te Cr Ged ni = MN Ugh te) 


ment 


Chômage 


133 


GIE TE Loti Sor Seer TO OT En EL Ge GA "O2 00) 02 CA MT 002 ET OI TNT En 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), April 1990 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), avril 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 432 229 C 186 C 63 E 203 C 53,0 C 18.6 E 63.2 C 
Region(s) - 010 189 109 C 92 D VAE 80 D 777€ 15.64 E 48.8 D 
Région(s) 020 41 21 D VAE GF 20 D 51.4 D 21 200k 40.6 E 
030 96 49 D 39 D 9 F 48 D 50.4 D 18.9 E 40.9 D 
040 105 50 D 38 D {IFoo 2 55° E 47.6 D 24.6 FE 36.1 D 
PLES TS 1ntieP, = É 98 63 C 51 C LE 35 C 64.3 C 19.0E 52.1 C 
N.S. = N.-É. 681 609 B 364 C 65 E 271 C 60.1B 110E 53.5 C 
Region(s) - 210 122 59 D 48 D ILE 63 D 48.2 D SUR E 39.0 D 
Région(s) 220 125 70 D 60 D 10 F 55 D 56.0 D 142.0: F 48.2 D 
230 86 SiR 44 D ile 35 D 58.9 D 13.9. E 50.7 D 
240 99 54 D 49 D DE 45 D 54.8 D Cede 1 49.5 D 
250 249 176 C 164 C Mp TS 70.6 C 6.7 F 65.9 C 
N.B. = N.-B. 552 321 B 277 C 66 E 231 C 58,1 B 13.6 E 50.2 C 
Region(s) - 310 140 74 C 58 D 16 F 66 D 52.9 € (LLRs 3 41.2 D 
Région(s) 320 130 76 C 67 D 9 E 54 D 56:7 C ù 1 EU Z 51.9 D 
330 134 83 C 74 D 9 F 52 D 61.6 C Eek 54.7 D 
340 85 54 D 48 D 5F SE 63.3 D 9.6F 57-34h 
350 64 35 D 31 D GF ME 54.2 D 11.9 F 47.8 D 
Québec 5,270 3,339 B 3,016 B 325 D 1,931 C 63.4 B 9.7 D 57.2 B 
Region(s) - 411 84 38 D 28 D 10 G 46 E 45.0 D 299 1E 33.5 D 
Région(s) 412 163 86 E 74 E 121H hie 52.8 E 14.4 H GSSQUE 
420 228 134 E 116 E Ves | 94 E Sete PZ Get a are = 
430 744 G62 E 424 E 39 G 282 E 622.1 E 8.4 G 56.9 E 
440 369 FAW ELS 192. C 24 F 152.) 58.8 C 1 Wee gy 520216 
450 207 Y3S5°D 122 D 13F eo (SAN) QUE 58.8 D 
461 885 620 D 571 D 48 F 265 E 70.0 D fan Lz 64.6 D 
462 1,711 1,067 C 966 D PORT 644 D 62.4 C 9.4 F 56.5 D 
463 255 169 C sya Te VAE 86 D 66.2 C TOSIRE 59.5 C 
464 226 145 D 132 E 14 F 81 E 64.2 D 9.4 G 58.2 E 
470 208 1466 D 135 D 11 6G 62 E 70.2 D 7.6G 64.9 D 
480 aba 66 D 54 D 10 G G7 E 57.8 D 15.8 G 48.7 D 
400 & 490 81 ye 15 49 E 8 F 24 F 70.4 E 14.2 F 60.4 E 
Ontario 7,566 5,196 A 4,918 B 276 D 2,370 C 68.7 A 5.3 D 65.0 B 
Region(s) - 510 294 181 C 166 C TRE PESTE 61-770 Seo 56.6 C 
Région(s) 520 232 STE Te 71 11 6G Chey = BOC 7.6 G 54.6 E 
530 3,106 2,221 D 2,129 D 92 G 885 E 1=51D 4.2 G 68.5 D 
540 611 439 C 416 C 23 E 172 D TAUPE ie ES E 68.1 C 
550 932 634 C 600 C 34 F CITE 68.0 C ese a 64.3 C 
560 397 276 C 261 C 15 F Len 69.4 C 5.4 F 65.7 C 
570 436 278 € 258 C 21 G 158 E 63.8 C 7.4 G 592€ 
580 200 130 C 124 C 7F 69 D 65.2 C 522 FE 61.9 C 
591 422 253 C€ CET Aie 21 G 169 D 59.9 C 8.4 G 54.9 C 
592 176 116 D 107 D 8 F 61 D 65.6 D FALSE 60.9 D 
500 758 529 D 500 D 29 G 229 E 69.8 D 5.5 G 66.0 D 
Manitoba 805 566 B 507 C 39 E 259 C 67.8 B 7.1E 63.0 C 
Region(s) - 610 53 40 D 38 D ore th SRE 15.51) Bee 4L-70D 
Région(s) 620 38 25D 22 D 1510 14 E 61.9 D est G 58.9 D 
630 86 54 E 50 E 46 32 E 62.6 E 6.6 G 58.5 E 
640 33 22 D 21 D Mes | PIE 67.8 D SN à 63.8 D 
650 & 680 70 46 D 42 D 4 G 24 E 65.5 D 8.8 G 59° 750 
660 54 SOLE 36 E Ace le 16 F 1026 E stele 0G 66.7 E 
670 471 S22 C 297 CG 25 E 148 D 68.5 C Penrod = 63,210 
Saskatchewan 723 676 B 438 B 36 E 2469 C 65.5 B 7.6E 60.6 B 
Region(s) - 710 207 142 C 131,0 10 F 66 D 65.35: C 2-38 63.4 C 
Région(s) 720 83 56 D 54 D se. 06 rape \> 67.3 D vas Ge 64.5 D 
730 212 143 C ISI 1G raed 69 D 67.4 C &.3 E 61.8 C 
740 76 44 D 42 D 10 32 E 58.64 D 6 54.8 D 
750 & 760 145 89 D 80 D 9F 56 D 61.6 D LP el 55.5 D 
Alberta 1,829 1,313 B 1,219 B 9G E 516 C 71.8 B teeuk 66.7 B 
Region(s) - 810 151 97 D 89 D 8F 53 E 64.6 D 85:37FE 59.32) 
Région(s) 820 67 45 C 42 D eG CAE 67.5 C 6 63.5 D 
830 587 435 C 405 C 30 F 152 D 142k) 'G 6.8 F 69.0 C 
840 79 55 D 51 D GF 24 E 69.7 D tak oF 646.8 D 
850 100 73 € 68 D SF 27 E 13040 702 F 67.9 D 
860 638 456 C 422 C 34 E 182 D 71:5:€C 7:5°E 66.1 C 
870 90 68 D 64 D 5 G 22 ik 76.0 D 6.7 G 70.9 D 
880 118 83 D #40 6oF 34 E 70.7 D 7.0 G 65.7 D 
B.C. - C.-B. 2,413 1,583 B 1,452 B 130 E 830 C 65.6 B S52. E 60.2 B 
Region(s) - 910 32 21 D 18 D Sr 0 LE 66.2 D CR Le 56.0 D 
Région(s) 920 64 43 E 38 E 5 F el F 66.7 E 12:56 58.4 E 
930 200 113 D 101 D 1 a 86 E 56.7 D ROSE 50.8 D 
940 88 56 D 49 D Veda Sec E 63.3 D Leet F 55,2 D 
950 1,390 925 C 861 C 64 E 465 D 66.5 C 6.9 E 61.9 C 
960 428 275 D 252 D 25F 153 D 64.2 D RE. D] 2 58.8 D 
970 128 91 C 81 D 10 F Sf E if A ead & 11.4 F 63.1 D 
980 & 990 83 59 C 54 D 6F 24 E TETE 9.49 F 64.6 D 


SECTION C 


FEATURE 
ARTICLE 


INCREASES IN THE LABOUR FORCE 
SURVEY SAMPLE 


Introduction 


The Labour Force Survey (LFS) has maintained 
a sample of approximately 48,000 households per 
month throughout the past several years. This 
sample size is considered to be sufficient to 
provide accurate estimates of a broad range of 
labour market characteristics at the national and 
provincial level as well as main estimates for sub- 
provincial areas. However, in order to meet new 
requirements, the sample has been increased to 
63,200 households per month. This note will 
highlight the reasons for the increase and describe 
how it was implemented and distributed. 


Background 


The Unemployment Insurance Act currently 
requires that Statistics Canada calculates season- 
ally adjusted estimates of the unemployment rate 
for each of 48 regions using data from the 
Labour Force Survey. These rates are used by 
Employment and Immigration Canada (EIC) to 
determine the weeks of benefit entitlement and 
qualifying conditions applicable to individuals 
applying for unemployment insurance benefits. 


The regions used to administer the Unemploy- 
ment Insurance Programme are not generally the 
same as the LFS economic regions which are 
carried in the monthly publications. The current 
48 regions were designed in the late 1970s by 
EIC. This Department has proposed changes in 
the regulations used in the administration of the 
Unemployment Insurance Program in order to 
make these regions more sensitive to current 
labour market circumstances. It has been pro- 
posed that the number of regions be increased to 
62 and that the reliability of the unemployment 
rate estimate provided for these regions be im- 
proved. 


ARTICLE 
DU MOIS 


AUGMENTATION DE L7ECHANTILLON DE 
L7ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Introduction 


L’échantillon de l’enquête sur la population active 
(EPA) s’est maintenu à environ 48,000 ménages 
au cours des dernières années. Un échantillon 
de cette taille est suffisant pour fournir des 
estimations fiables pour un vaste éventail de 
caractéristiques reliées au marché du travail au 
niveau national et provincial, de même que les 
indicateurs principaux au niveau infraprovincial. 
De nouvelles exigences ont toutefois justifié que 
l'échantillon soit augmenté à 63,200 ménages par 
mois. Cet article explique les raisons qui ont 
motivé cette augmentation et décrit comment elle 
a été introduite et distribuée. 


Contexte 


La loi sur l’assurance-chômage exige présentement 
que Statistique Canada produise, à partir des 
données tirées de l'enquête sur la population 
active, des estimations désaisonnalisées du taux 
de chômage pour 48 régions distinctes. Ces taux 
sont utilisés par Emploi et Immigration Canada 
(EIC) pour déterminer les conditions 
d'admissibilité et le nombre de semaines de 
prestations qui s’appliquent aux personnes qui 
demandent des prestations d’assurance-chômage. 


Les régions de référence du programme d’assu- 
rance-chémage diffèrent généralement des régions 
économiques que l’on retrouve dans les 
publications mensuelles de EPA. Les 48 régions 
présentement en vigueur ont été définies au cours 
des années 1970 par EIC. Ce ministère a 
proposé que des modifications soient apportées 
aux règles qui régissent le programme 
d’assurance-chômage afin d’établir des régions qui 
reflètent mieux l’évolution du marché du travail. 
Il est donc proposé que le nombre de régions soit 
porté à 62 et que la fiabilité de l’estimation du 
taux de chômage obtenue pour chacune de ces 
régions soit améliorée. 


In order to meet these anticipated requirements, 
there has been a substantial increase in the size 
of the Labour Force Survey sample. The increase 
has been phased in over the period from 
November 1989 to April 1990. 


Distribution of the Sample Increase 


About two thirds of the regions designated by 
EIC required some increase in the size of the 
sample to bring the reliability of the unemploy- 
ment rate estimates up to the desired level. 
These areas are concentrated in Québec and 
Ontario where the sampling fractions used in the 
LFS were low. 


An additional 16,500 households have gradually 
been added to the survey. The introduction of 
these households coincided with the termination 
of a contract between Statistics Canada and the 
Province of Alberta to augment the sample in five 
specific urban centres in this province. As a 
result, the net increase in the overall sample size 
is 15,360 (+32%). The distribution of the in- 
crease by province is shown below. 


En prévision de ces nouvelles exigences, la taille 
de échantillon de l’enquête sur la population 
active a été fortement augmentée. Cette aug- 
mentation a été introduite graduellement de 
novembre 1989 a avril 1990. 


Distribution de augmentation de l’échantillon 


Environ les deux tiers des régions définies par 
EIC ont nécessité une augmentation de l’échan- 
tillon afin de hausser la fiabilité de l’estimation 
du taux de chômage au niveau désiré. Ces régions 
sont concentrées au Québec et en Ontario, où les 
fractions de sondage sont faibles. 


Un total de 16,500 ménages ont graduellement 
été ajoutés à l’enquête. L'introduction de ces 
ménages a coïncidé avec la fin d’un contrat entre 
Statistique Canada et le gouvernement de 
l'Alberta qui prévoyait un accroissement de 
l'échantillon dans cette province pour cinq centres 
urbains. L’accroissement net de la taille globale 
de léchantillon est donc de 15,360 ménages 
(+32%). Le tableau qui suit montre la distribu- 
tion de l’augmentation par province. 


Province | Increase - Augmentation 
(households - ménages) 
Newfoundland 314 
Prince Edward Island 0 
Nova Scotia 881 
New Brunswick 306 
Québec 4704 
Ontario 9121 
Manitoba 618 
Saskatchewan 36 
Alberta -1140 
British Columbia 520 


Province 


Terre-Neuve 
Île-du-Prince-Édouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Ontario 

Manitoba 
Saskatchewan 

Alberta 
Colombie-Britannique 


Implementation Plan 


In large urban centres, the sample began to 
increase in November 1989, with one sixth of the 
increase required being introduced each month 
until April 1990. The introduction of additional 
households from smaller urban centres and rural 
areas was achieved differently. The design of the 
survey is such that only a certain number of small 
centres, urban or rural, are present at once in the 
sample. It was therefore decided to increase that 
portion of the sample by selecting more of these 
small centres, as opposed to selecting more 
households from the current centres. Due to the 
preparation work required, the introduction of the 
households selected from these additional centres 
began in January 1990. 


Plan d introduction 


Dans les grands centres urbains, l’augmentation 
de l’échantillon a débuté en novembre 1989, avec 
un sixième de l’augmentation requise introduit à 
chaque mois iusqu’en avril 1990. L’introduction 
de ménages additionnels dans les petits centres 
urbains et les régions rurales s’est déroulée 
différemment. Le plan de sondage de l’enquête 
est tel que seul un certain nombre de ces centres, 
urbains et ruraux, sont présents dans l'échantillon 
pour un mois donné. Il a donc été décidé d’ac- 
croître cette portion de l’échantillon en choisis- 
sant un plus grand nombre de centres, plutôt que 
de sélectionner plus de ménages à partir des 
centres déjà choisis. En raison de la préparation 
nécessaire, l'introduction des ménages choisis dans 
ces nouveaux centres a débuté en janvier 1990. 


Most of the increase was incorporated into the 
regular survey over the phase-in period. A small 
portion was built-up in parallel to the regular 
survey and incorporated all at once in April. 


A detailed analysis of the survey results has 
shown that there was no significant difference 
between the results from the two portions of the 
sample during the introduction period. The 
estimates available for April are based upon data 
from the entire sample. 


Impact on survey data 


The reliability of the overall results from the LFS 
will certainly be positively affected by this in- 
crease. While the impact is quite small at the 
national level, it is fairly significant for those 
provinces where a large part of the increase is 
being placed. A review of the release criteria 
used in the survey will be undertaken in the 
coming months to determine the impact of these 
improvements on the availability of data from the 
survey. 


It is also expected that it will be possible to 
provide seasonally adjusted estimates for the 
Census Metropolitan Areas for the first time 
because of the increase. Work is currently un- 
derway on the evaluation of this data and an 
announcement on this should be forthcoming. 


For further information call: 


Ken Bennett 

Statistics Canada 

Labour Force Survey 

Jean Talon Building, 5 B-6 
Ottawa, Ontario 

K1A OT6 


(613) 951-4720 


La plus grande partie de l'augmentation a été 
graduellement ajoutée à l'échantillon régulier. 
Une petite portion a toutefois été traitée en 
parallèle et introduite en bloc en avril. 


Une analyse détaillée des résultats de l’enquête 
a démontré qu’il n’y avait aucune différence 
significative entre les résultats des deux portions 
de l'échantillon durant la période d'introduction. 
Les estimations pour le mois d’avril sont obtenues 
à partir de l'échantillon complet. 


Incidence sur les données 


La fiabilité des données tirées de l'enquête sera 
certainement améliorée suite à l’augmentation de 
Péchantillon. Les estimations nationales sont peu 
affectées mais l’amélioration est appréciable pour 
les provinces où l’échantillon a fortement aug- 
menté. Une revue des critères de diffusion établis 
pour l’enquête débutera au cours des prochains 
mois afin de déterminer si ces changements 
permettent une plus grande disponibilité des 
donnés. 


Cette augmentation permettra probablement la 
production d’estimations désaisonnalisées pour les 
régions métropolitaines de recensement. Une 
évaluation de ces estimations est présentement en 
cours et une annonce à ce sujet ne devrait pas 
tarder. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
communiquer avec: 


Hélène Lavoie 

Statistique Canada 

Enquête sur la population active 
Édifice Jean Talon, 5 C-6 
Ottawa, Ontario 

KIA OT6 


(613) 951-2301 


Supplementary 
Surveys 


1990 SURVEY OF CONSUMER FINANCES 


The annual Survey of Consumer Finances (SCF), 
conducted by Statistics Canada as a supplement to 
the April Labour Force Survey (LFS), collected 
Statistics on the 1989 incomes of families and individ- 
uals. The SCF was first carried out in the early 
1950s, and has been conducted annually since 1972. 


The survey is an important source of up-to-date 
income data. It provides income estimates for 
individuals and families, including target groups such 
as the elderly, female lone-parent families and the 
low-income population. Public-use microdata files 
prepared from this survey are important for program 
evaluation, policy development and analytical studies 
related to the economic well-being of Canadians. 
Among users of the data are the federal and provin- 
cial governments, the business sector, social agencies, 
universities and unions. 


SCF questionnaires were mailed to or dropped off at 
approximately 42,000 households in the LFS sample. 
Either the respondents provided the information over 
the phone at the time of the LFS interview, or the 
interviewer picked up the completed questionnaire 
before the end of April. 


Data from the SCF will be available in Income 
Distributions by Size in Canada, (Statistics Canada, 
Catalogue No. 13-207) to be released later this year. 


For further information, contact Kevin Bishop (613- 
951-2211), Income and Housing Surveys Section, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa KIA OT6. 


Enquêtes 
Supplémentaires 


ENQUÊTE DE 1990 SUR LES FINANCES DES 
CONSOMMATEURS 


L'enquête annuelle sur les finances des consomma- 
teurs (EFC), menée par Statistique Canada à titre de 
supplément à lenquête d’avril sur la population 
active (EPA), a permis de recueillir des statistiques 
sur le revenu des personnes et des familles en 1989. 
L’EFC a été entreprise pour la première fois au 
début des années 50 et est effectuée chaque année 
depuis 1972. 


L’EFC est une source importante de données à jour 
sur le revenu. Elle permet de produire des estima- 
tions du revenu des personnes, des familles et de 
certains groupes cibles, y compris les personnes âgées 
et les familles monoparentales dont le chef est une 
femme ainsi que des estimations de la population à 
faible revenu. Les fichiers de microdonnées destinés 
au public et constitués à partir de cette enquête sont 
essentiels à l’évaluation de programmes, à l’élabora- 
tion de politiques et à des études analytiques ayant 
trait au bien-être économique des Canadiens. Parmi 
les utilisateurs des données figurent les administra- 
tions fédérales et provinciales, les entreprises, les 
organismes sociaux, les universités et les syndicats. 


Les questionnaires de l’'EFC ont été remis, ou 
envoyés par la poste, à environ 42,000 ménages de 
l'échantillon de l’enquête sur la population active. 
Dans certain cas, les répondants ont fourni les 
renseignements requis par téléphone, au moment de 
l'interview de l’'EPA. Dans d’autres cas, l’interviewer 
a repris le questionnaire complété avant la fin d'avril. 


Les données de l'EFC paraîtront plus tard cette an- 
née dans la publication intitulée Répartition du reve- 
nu au Canada selon la taille du revenu, (n° 13-207 
au catalogue de Statistique Canada). 


Pour plus de renseignements, communiquer avec 
Michel Dumoulin (613-951-4635), Section des enqué- 
tes sur le revenu et auprès des ménages, Division des 
enquêtes-ménages, Statistique Canada, Ottawa 
K1A OT6. 


FORM No. CF 06 


Name of respondent 


Bed Statistics 
Canada 
Household Surveys Division 


1989 Income questionnaire 


To be completed by persons 15 years of age and over 


Français au verso 
Statistique 
Canada 


Authority — Statistics Act, Revised Statutes of Canada, 1985, Chapter S19. 


This act prohibits the disclosure by Statistics Canada of any particulars which could 
reveal the identity of an individual. 


HRD page — 
R.O. Docket No. Survey date Assignment No. line No. 
Ar ee ri re 


Mo. ve 


DURING THE TWELVE MONTHS ENDING DECEMBER 31, 1989, DID YOU RECEIVE ANY INCOME 
FROM THE FOLLOWING SOURCES? IF “YES”, PLEASE MARK “X” IN THE “YES” CIRCLE AND ENTER 
AMOUNT RECEIVED. IF “NO”, PLEASE MARK “X” IN THE “NO” CIRCLE AND PROCEED TO NEXT I. 
QUESTION. (TO INDICATE A LOSS ENTER THE AMOUNT AND WRITE “LOSS” ABOVE.) 


PLEASE CONSULT THE ACCOMPANYING GUIDE WITH ITS DETAILED INSTRUCTIONS, TO SIMPLIFY 


COMPLETION OF THIS FORM. CENTS 
01 
12 WAGES ‘andsSALARIES before deductions PME M2)... OC eee NO YesO 
02 
2-2 MILITARYIPAY ‘and! ALLOWANCES ET. 20274 wee, Sete 0 ee eee NoO YesO 
03 
3. Net income from NON-FARM SELF-EMPLOYMENT............................... NoO YesO 
04 
4. Net income from FARM SELF-EMPLOYMENT ............................... NO YesO 
05 
5. Net income from ROOMERS and BOARDERS . …................................. NO YesO 
06 
6. INTEREST on bonds, deposits and savings certificates, Canada Savings Bonds 
=see notesiniGuide; item GR ANNE CR AE eek NP ee AL NoO vesO 
07 
7. DIVIDENDS, actual amount received (not taxable amount) .......................... NoO_YesO 
08 
8. OTHER INVESTMENT INCOME (interest received from loans or mortgages, 
cash dividends from life insurance policies, net rents from real estate) ................. NO YesO 
09 
9. FAMILY ALLOWANCES, including Quebec Allowance for Newborn Children 
"See Guides itemsGieeret an, Aten aoa eee ER ee NO YesO 
10 
10. OLD AGE SECURITY PENSION, from federal government only. 
GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, Report provincial supplements 
SPOUSE’S ALLOWANCE IMEQUESTION LS MAS NE oe ee ee NoO YesO 
11 
11. CANADA or QUEBEC PENSION PLAN BENEFITS ........._..................... NO YesO 
2 
12. UNEMPLOYMENT INSURANCE BENEFITS, total benefits before tax deductions .......... NoO YesO 
13 
13. SOCIAL ASSISTANCE and PROVINCIAL INCOME SUPPLEMENTS ......__._............. NoO YesO 
14 
14. OTHER INCOME from GOVERNMENT SOURCES 
PLEASE SPECIFY 1 ES DR D A NE GR AE A DE aN es ae ah Po 
Reportéprovinicial tac credits iniquestion2o# een es, eee NoO YesO 
LS 
15. RETIREMENT PENSIONS, SUPERANNUATION and ANNUITIES — see Guide, item 15. 
PLEASE SPECIFY STERN. Seer Meee Tee eee eee | NO YesO 
16 
16. OTHER MONEY INCOME 
PLEASE SPECIFY 1 1 1 i 1 L | NoO_YesO 
17 
if TOTAE sum ofentries Inrquestions into 16". en. ee NoO YesO > 
18 
18. TAXABLE CAPITAL GAINS — Taxable portion of capital gains realized in 1989. 
See Guide, item 18 at: . DA UE pe Seo ec ae TE NoO YesO 
19 
19. INCOME TAX (federal plus provincial) — total payable on 1989 income and capital gains ... NoO yYesO 
20 
20. PROVINCIAL TAX CREDITS, including Quebec Real Estate Tax Refund 
— see Guide, item 20 . 4 d OE RS Fo _[NoO YesO 
21 
21. CHILD TAX CREDIT received from federal program only — see Guide, item 21 . NO YesO 
| 22 
22. FEDERAL SALES TAX CREDIT — see Guide, item 22 


forall hes 


Hem no 


LT 


NOTES 


8-5100—13: 20-12-89 STC/HLD-055-60060 


FORMULE CF 06 
Nom de l'enquêté 


English on reverse 
a + Statistique Statistics 
Canada Canada 


Division des enquêtes-ménages Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, Lois révisées du Canada, 1985, 


chapitre S19. 


Questionnaire sur le revenu de 1989 


Cette loi interdit à Statistique Canada de divulguer tout renseignement personnel qui 


À remplir par les personnes de 15 ans et plus permettrait d'identifier une personne en particulier. 
N° de page - 
B.R. N° du dossier Date d'enquête N° de tâche ligne du DM 
INR Em Pet is 
Mo. An. 
PENDANT LA PÉRIODE DE DOUZE MOIS SE TERMINANT LE 31 DÉCEMBRE 1989 AVEZ-VOUS REÇU 
UN REVENU DES SOURCES SUIVANTES? DANS L'AFFIRMATIVE, VEUILLEZ INSCRIRE UN “X” DANS l2lof1| 
LE CERCLE “OUI” ET INDIQUEZ LE MONTANT. DANS LA NEGATIVE, VEUILLEZ INSCRIRE UN “Xx” 
DANS LE CERCLE “NON” ET PASSEZ A LA QUESTION SUIVANTE. (POUR UNE PERTE, INSCRIVEZ C.R. 
LE MONTANT ET INDIQUEZ “PERTE” AU-DESSUS.) [E+ sine] 
VOUS AUREZ PLUS DE FACILITE A REMPLIR LE QUESTIONNAIRE SI VOUS CONSULTEZ LES ae 
INSTRUCTIONS DETAILLEES DU GUIDE. CENTS 
01 
1. SALAIRES et TRAITEMENTS avant déductions . ................................ NonO OuiO 
02 
2. SOLDE et INDEMNITÉS: MILITAIRES MA RE Su mn. ee lo Due NonO _ouiO 
03 
3. Revenu net provenant d'un EMPLOI AUTONOME NON AGRICOLE................... NonO ouiO 
04 
4. Revenu net provenant d'un EMPLOI AUTONOME AGRICOLE .............. NonQ oui) 
05 
5. Revenu net provenant de l'hébergement de CHAMBREURS et de PENSIONNAIRES . ...... NonO ouiO 
06 
6. INTÉRÊTS d'obligations, de dépôts et de certificats d'épargne, d'obligations d'épargne 
duGanada ivoire quidemposte CS RER ops ep or Sess vote lycee À NonO ouiO 
07 
7. DIVIDENDES, montant effectivement reçu (non pas le montant imposable) .............. NonO ouùO 
08 
8. AUTRE REVENU DE PLACEMENTS (intérêts reçus de prêts ou d’hypothèques, dividendes en ; 
espèces reçus au titre des contrats d’assurance-vie, revenu net de location immobilière) ... . NonO_ouiO 
09 
9. ALLOCATIONS FAMILIALES — au Québec, inclure l'Allocation à la naissance / 
—IVOINIENQUIdeDOSte 19 ANA RER Cit ER EN eS NonO OuiO 
10 
10. PENSION DE SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE, du gouvernement fédéral seulement. 
SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI, Inscrivez les suppléments 6 
ALLOCATION AU CONJOINT provinciaux à la question 13 ........... Non Oui 
11 
11. PRESTATIONS DU REGIME DE PENSIONS DU CANADA ou du Ooo 
REGIME DE RENTES: DU QUEBEC er? iv SOR). oe ee ci oe wes Non) Oui - 
| 
12. PRESTATIONS D’ASSURANCE-CHOMAGE, total des prestations avant déductions d'impôt . . NonO _ouiO 5 
1 
13. ASSISTANCE SOCIALE et SUPPLEMENTS DE REVENU PROVINCIAUX ............... NonO _ouiO r 
7 
14. AUTRES REVENUS DE SOURCES GOUVERNEMENTALES 
VEUILLEZ PRÉCISER L_1_1 1 1 NÉ Mey epee ONE A AU AN | ; 
Inscrivez les crédits d'impôt provincial à la question 20 ............................ NonQ ouiO 
15 
15. PENSIONS DE RETRAITE et RENTES — voir le guide, poste 15. 
VEUILLEZ PRÉCISER pe et ot a A pent ve Te NS FE et EE LE NonQ OuiQ 5 
| 
16. AUTRE REVENU MONETAIRE 
VEUILLEZ PRECISER le aa a a | NonO_ouiO 
17 
17. TOTAL, somme des montants inscrits aux questions 1 à 16 ........................ NonO ou O=} 
18 
18. GAINS EN CAPITAL IMPOSABLES — Partie imposable des gains en capital réalisés en 1989. iene 
Voile guides poste LME MERE RAM eee PR A TL Re cyt nee anus: Non) Oui 5 
19. MONTANT DE L’IMPOT (fédéral plus provincial) — Total à payer sur le revenu et les gains Ne 
enrcapltakidet1 989 RE ER RPM et 2 te ee ere Non Oui 5 
20. CREDITS D’IMPOT PROVINCIAL — au Québec, inclure le remboursement d'impôts fonciers oO 
= Volalezguide mpostere OMEN natn cen Wt De timo ts RS TRE ee SR ne mn Non© Oui 5 
1 
21. CREDIT D’IMPOT POUR ENFANTS reçu du programme fédéral seulement CEN 
= Voirile: guide MposteccALe toa Orb PINCE AOL EE. oe Ae eG Non) Oui 55 


22. CRÉDIT POUR TAXE FÉDÉRALE SUR LES VENTES — voir le guide, poste 22 ........... Non© ouiO 


23 
NOTES 
N° de poste 
ae SSeS eRe | TT TT Tie 
0 GR ee eee eee 
JO Sessa eee 
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TRAVEL SURVEY - First Quarter 1990 


Sponsored by Tourism Canada, the Travel 
Survey was conducted as a supplement to the 
April Labour Force Survey in order to collect 
information on travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to 
provide information on the contribution to the 
Canadian economy of trips taken by Canadians 
during the January 1* to March 31° period and 
to determine the utilization of various travel- 
related services. Data are gathered on many 
aspects of travel, including the destination, 
duration and purposes of trips, mode of 
transportation, type of accommodation and 
related expenditures. 


The sample consisted of approximately 18,000 
households; one member in each household was 
randomly selected to be interviewed. All trips 
surveyed were at least 80 kilometres (50 miles) 
distance one-way or overnight excursions. 
Respondents were asked questions on up to 
eight such journeys undertaken during the first 
quarter of last year. 


Data from the survey will be turned over to the 
sponsors in July 1990. 


For further information, contact Denis Lefebvre 
(613-951-4600), Special Survey Group, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


ENQUETE SUR LES VOYAGES - Premier 
trimestre 1990 


L’enquéte sur les voyages, parrainée par 
Tourisme Canada, a été menée à titre de supplé- 
ment à l’enquête d’avril sur la population active, 
afin de recueillir des renseignements sur les 
voyages des Canadiens. 


L'enquête vise en particulier à déterminer dans 
quelle mesure les voyages effectués par les 
Canadiens au cours de la période allant du 1* 
janvier au 31 mars 1990 ont contribué à l’écono- 
mie canadienne et à mesurer l’utilisation des 
divers services touristiques. Elle permet de 
recueillir des données sur de nombreux aspects 
des voyages, notamment la destination, la durée 
et le but des voyages, le moyen de transport et 
le genre d'hébergement utilisés ainsi que les 
dépenses connexes. 


L’échantillon comprenait environ 18,000 ména- 
ges. Un membre de chaque ménage était choisis 
au hasard pour l’entrevue. Tous les voyages 
visés par l’enquête étaient à au moins 80 kilomè- 
tres (50 milles) du domicile ou avaient une 
durée d’au moins une nuit. On a interviewé les 
répondants au sujet des voyages de cette nature 
qu’ils ont effectués au cours du premier trimes- 
tre de cette dernière année (jusqu’à concurrence 
de huit voyages). 


Les résultats de l'enquête seront remis aux 
parrains en juillet 1990. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec 
Denis Lefebvre (613-951-4600), Groupe des 
enquêtes spéciales, Division des enquêtes-ména- 
ges, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 
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Ree Statistics Statistique 
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Statistics Act, R.S.C. 1985, c S19. 
Travel Survey (First Quarter) 


EIS Peer SERS peu ale 


Form No. Docket No. Survey Date 


RME atl aegis 


Assignment No. HRD page-line No. Household Size 


Gvenname TT TTT TT TT TT TTT 
Sumame Felt fest | ile Et on lin is 


INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


... has been randomly selected from your household as a respondent for the 1990 Travel Survey. 


Leama i Meee 

Yes CQ ——» Conduct interview NB oh Beek: 

No © —— > Make an appointment ——> Sees accent Me rena ON 
à Si 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 
You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1990 Travel Survey. This survey is being 
conducted in order to obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended during the three month period from 
January 1st to March 31, 1990. Please keep in mind that New Year’s Day and the School Break fell during this three 
month period. Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 


commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


. Did you take any business trips of one night or more which ended during this three month period? 
Yes Q ——> How many? ake No © 


. Did you take any other trips of one night or more which ended during this three month period? Other trips 
include: taking a vacation, visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes Q ——> How many? ira No © 


. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, during this three 
month period? 


Yes OO ——> How many? Es O 


9. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in À, BorC.... 1© Goto 10 


Otherwise 20) Go to 29 


10. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in A, B and C above: Enter total number of trips taken 
Then read the following statement to the respondent: ‘‘| would now like to ask you 


a few more details about the trip(s) you took during this three 
(repeat the number) 


month period. (TURN THE PAGE) 
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Canada 


TRIP [1] 


BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED DURING THIS 
PERIOD: 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 
or relatives ........ Provincial Park ...... 


WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? 


Visit a Regional/ 
Festivals or events... 020) Municipal Park ...... 180 


(nearest) CITY/TOWN 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY Shopping@ 22. ayo 030) Attend sports events... 140 
WHAT WHAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (if the Sightseeing 040) Gd or 
respondent went to more than one place on this trip, enter name CSS ENS SEE (specify) 15 e 
of place that is furthest from his/her home) Attend cultural events Ÿ 
e.g. plays, concerts... °C) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


Nightlife/ 


Swimming.......... 16 
entertainment... .. . . 06C) 3 O 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY Dining at Other water sports .. . 
i li t 07 
13. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ? PRE ES Golfing 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) Misi ee 
theme park ee: 08C) : 
Palalal Honing eee. 190) 
AVE Enter number sous Visit zoo/museum/ 
160 | natural display . . .... PO MEN UC. & joe 200) 
Visit a 
14. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN Netonal Part DOME 10C) | Cross country skiing .. 21O 


THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 
under 15 years 15 years and over ee 1 te ae ees 


Bie il pe 


15. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 1O No 20) 


HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Enter number ae If 000 go to 19 


17. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID 
YOU SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland . . 01 BoE Saskatchewan .. ME 

| <3) Roane Se, Nas Alberta Aa 

Nova Scotia ... call Sm British Columbia . Fad 

New Brunswick . "NÉE N.W.T. or Yukon. 11 me 

Quebec + AMEN 

Ontañc= 77 Ae United States .. . eb fal 
ae eee Ped All other countries ral i a 


18. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Visit an 


None of the above 24) 


IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” 
IS MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE 
NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) Did not visit a 

National park or 
he Poly [arr Historic site... . . 990) 
INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 


TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR .... ? 


Prepaid packages (i.e. package tours) ... 1 s ue 


Transportation to and from destination 


including expenditures for gas......... 2P 00 


Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.) . 3 s ole 


AGcommodationiets. «2108 tk wae eee 


Food:and'beverages= 127. 4 ne 


Recreation and entertainment ......... 


Otheri(Souvenirs etc). 0 


Total (if no breakdown given) ......... 


Camping or trailer DONOR ocr tees ln Mr: TR IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: 
M À Raul WHAT PERCENTAGE OF THESE EXPENDITURES WERE PAID 


FOR BY: 
Private cottage or vacation home ............ 


Commercial cottage or cabin ............... 


Other (hostels, universities, etc.) ............ 


WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include 
as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include 
as “other” motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


25. IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 
January 10) February 20) 


26. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 
TAKE DURING THE PERIOD JANUARY 15t TO MARCH 31, 1990 


March 30) 


Automobile 10) Rail 30) Other 5C) 
Bus . 2 Boat 40) 

ni? 
Air 62) —> Did you rent Yes 72 No 82 


a car? 


None 10) Go to 28 OR (Enter number) eo 


27. HOW MANY OF THESE IDENTICAL TRIPS ENDED IN ... 


January? 1 [el a] February ? aloes} March? 3 Luis) 


- WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ 


relatives 1QO Pleasure 2Q) Personal 3C) INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Business ©. A convention 5) Last trip . .. Ce ARE 1O Go to 29 
Was it to attend a convention? Yes 6) No 70) Otherwise . ssdcsen, 2C) Go toire 
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TRIP [2] 


CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? WSC nee VEU 
or relatives ........ 910) Provincial Park ...... 120 
Visit a Regional/ 
(nearest) CITY/TOWN Festivals or events... 02() Municipal Park ...... 180) 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY SMOPPING EEE 030) Attend sports events... 140) 
12. WHAT WHAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (if the , | NE SES INS er 
or SightSCeuiG vce 7 04C) outdoor activity 
respondent went to more than one place on this trip, enter name if 15) 
of place that is furthest from his/her home) Attend cultural events (specify) y 


e.g. plays, concerts 05) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE Nightlife/ ~ E 
entertainment....... 06C) SOE Fe RT ae 
COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY Dining at Other water sports ... 170) 
i 07 
APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ? aber 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) MIS Its A preeryetieemnti — M hd SEE RSR TA 
theme park ........ 080) 
eo Enter number ee a Visit zoo/museum/ ae PEU 
AR natural display . . .... CAES ee 200) 
Visit a 
14. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN onu Par Ce 10C) | Cross country skiing . . 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? a 
under 15 years 15 years and over Mise = tel Downhill’ skiing. © cx. 
Historic site........ ©) 


nai TT TNT puanoone ar DS OR RRM A LOT: 


WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 10) No 20) 
16. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 


TRIP? 
Dee If 000 go to 19 


17. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID 
YOU SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland .. 01 Bein Saskatchewan .. sin a 
PENSER ce AIDÉT ARR ertceee: pala A 


None of the above 240) 


. IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” 
IS MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE 
NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


Enter number 


enter code(s) Did not visit a 
National park or 

ims (or ea Historic site... .. 

INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 


TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR .... ? 


Nova Scotia ... sa | aie el British Columbia . le] Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 s we 
New Brunswick ord al NWA Ge Men aa) ae ead Transportation to and from destination À re 
including expenditures for gas........ 2 


Quebec ...... lee le 
OnNATORR EE ER AG bal United States ... te 
Manitoba . ..... 07 ae All other countries HN] 


IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? Rene den au er 


Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.) . 3 id ee 


ACCOMMOUAONRE eee a ne oe ee 


Foodland beverages ...-.:....5.... 


Other (souvenirs, etc.) ...... 


Total (if no breakdown given) ...... 


Cap is ionalaleipani. hy . IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: 
WHAT PERCENTAGE OF THESE EXPENDITURES WERE PAID 
FOR BY: 


Home of friends or relatives 


Private cottage or vacation home . An employer? ....... =. =.) 7 


Commercial cottage or cabin . . 


Yourself? . . Es ee 


Other (hostels, universities, etc.) 
Other member(s) of your household? ... 


19. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude 
as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include 
as “other’’ motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


. IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 
January 10) February 2() 


26. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 
TAKE DURING THE PERIOD JANUARY 15t TO MARCH 31, 1990 


27. HOW MANY OF THESE IDENTICAL TRIPS ENDED IN ... 


January? 1 Se February ? sale March? 3 oe 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 


March 3() 


Automobile 1() Rail 30) Other 5C) 
BUS ©) Boat 40) 

ee ; 

Air 6()—% Did you rent ves © No 82) 


a car? 


None 10) Go to 28 OR (Enter number) 


20. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ 
relatives .. ..1() Pleasure 2() Personal ©) 


Business . . . 40) A convention 5C) 


Was it to attend a convention? Yes 6) No 70) 


Last trip .. Go to 29 


OthénmisSe een ne Go to TRIP 3 


8-5103-27 


29. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM APRIL 1, 1989 TO DECEMBER 31, 1989 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 


OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION .... 


Yes 
. within the province? . HP à 0) 


. to some other province(s)? ....... 9 


. to the United States? Ke) 


- to a foreign country other than the 
United (States? 0 7-72 are uC) 


No 
e 
© 
"© 


Le) 


30. FOR THE YEAR 1989, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST AND RENTS, ETC. 


Less than $10,000 ....... oe $30,000 to $39,999 ........ 
$10,000 to $19,999 ........ $40,000 to $49,999 


$20,000 to $29,999 ........ $50,000 to $59,999 


NotStaledies. 420. a 


Pirie Oot, ag ee Re RE Tnree | .4... St Dae LEAR 


Ms ae, ee A 2 Fouror more “sees. 
32. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 


Yes 10 No 2C) 


8-5103-27 


= 
EC) 
KO 
LS 


$60,000 to $69,999 ....... 
$70,000) to 7i9}999 arm... 


$80,000 and over........._.. 


Statistique Statistics Confidentiel 
| La Canada Canada une fois rempli 


Division des Household Surveys 
enquêtes-ménages Division 


Loi sur la statistique, L.R.C. 1989, 
Enquête sur les voyages (Premier Trimestre) SEE 


sels} 2[IIIII] able 


N° de la formule N° de dossier Date d'enquête 


alelelmnuhe es hal oars C1 


N° de tâche N° de page-ligne du DM Taille du ménage 


RÉ D il tc Fad fo st 
Nom de arite | [TT | LETT Tt I | 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


.. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1990 sur les voyages. 


aii aaa 

Oui CQ ——>» Interviewez l'enquêté(e) Fanpal Rempel 

Non O —_> Prenez rendez-vous —— er 
Adresse: No. de téléphone 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’INTERVIEW 


Vous avez été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1990 sur les voyages. 
Cette enquête a pour but de recueillir des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales industries 
du Canada. 


J'aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours de la période 
de trois mois allant du 1€T janvier au 31 mars 1990. N'oubliez pas que le Jour de l’an et les vacances scolaires tombent 
pendant cette période de trois mois. Ne tenez pas compte des voyages que vous avez faits: 


à titre de membre du personnel voyageant à bord d’un autobus, d’un avion, d’un camion, etc.; 


pour vous rendre au travail ou à l’école; 
pour déménager. 


A. Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours de cette période 
de trois mois? si 
Oui CQ ——> Combien? EI Non © 


. Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours de cette période 
DR voyages P 


de trois mois? Par ‘‘autres voyages’’ j'entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des 
amis, assister à un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui C) ——»> Combien? Bila Non © 


. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le méme jour qui vous ont conduit(e) a au moins 
50 milles (80 km) de votre domicile au cours de cette période de trois mois? 


Oui OQ ——> Combien? Pils Non © 


9. À L'INTERVIEWEUR: Si “oui” aA, BouC.... 1() passez à 10 


Autrement 2C) passez à 29 


10. À L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en A, B et C ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages 
Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails au 


sujet du (des) voyage(s) que vous avez fait(s) au cours de cette période 
(répétez le nombre) 


de trois mois.’’ 
(TOURNEZ LA PAGE) 
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Canada 


VOYAGE 


EN COMMENÇANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI S’EST 
TERMINÉ AU COURS DE CETTE PÉRIODE: 


OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 
VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RÉSERVÉ AU BUREAU 


QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l’enquété est allé à plus d’un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ETAT 


PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE DE 
VOTRE DOMICILE? , A Aas 
(REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA QUESTION 12) 


Inscrivez le nombre aes 


Y COMPRIS VOUS-MEME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- 
RANT ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 
moins de 15 ans 15 ans et plus 


LT bl 


15. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 1QO Non 20) 


16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR 


DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Inscrivez le nombre Si 000 passez a 19 


DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- 
VOUS PASSEES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES 


CI-DESSOUS? 

Terre-Neuve ... 01 Ee Saskatchewan .. 
L'PCE: remets se hs iho Alberta 
Nouvelle-Écosse sl Col.-Britannique . 
N.-Brunswick . . . ab] T.N.O. ou Yukon 


Québec 


Ontario ze PEN États-Unis .. . 
so re Tous autres pays 


DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES 
DANS CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE ClI- 
DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) .... 1 sue 


Terrain de camping ou parc pour roulottes 
Chez des amis ou des parents 
Chalet ou maison de villégiature privés 


Chalet ou cabine loués 


QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISE POUR 
PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 
Automobile 10) Train 30) Autre 50) 
Autobus . . 20) Bateau 40) 


Avion 6() —% Avez-vous loué 7 à 
une voiture? Oui 70 Non 8O 

QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 

VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d'amis ou Raisons 
de parents ..1() Agrément  2Q) personnelles 32) 


Affaires . .. .4Q) 


Avez-vous assisté à un congrès? Oui 60) Non 7C) 


Un congrès 5() 


8-5103-27 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des Visite d’un parc 
amis ou parents . .. 01() provincial . .. 


Manifestations et Visite d'un parc 
festivals .......... 02() régional/municipal .... 18Q) 


Assistance à des 
Magasinage .. 080) compétitions sportives . 140) 
Activités sportives ou de 
Visites touristiques . .. 04) plein air (précisez se FO 


Assistance à des manifes- 
tations culturelles par ex.: 
pièce de théâtre, concert 05() 


Vie nocturne/ 
divertissements 


Soupers dans de très 
bons restaurants . ... 


Visite à un parc 
thématique .. 


Visite d’un zoo/ 
musée/site naturel . .. 


Visite d’un parc 
national 

Visite d’un lieu 
historique 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 240) 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL EST 
LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX HISTO- 
RIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) code(s) 


SERA 


EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CREDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES 
AUTRES MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


N’a pas visité de 
parc national ni de 
lieu historique . . .. 990) 


Voyages tous frais compris 


Transport aller retour y compris 
le coût de l'essence 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 is, | 00] 


Hébergement te 


Aliments et boissons ue 


Autre (Souvenirs, etc.) 
Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 Is, [Ps ae 100 | 


SI LA RÉPONSE A LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DEPENSES, QUEL EST 
LE POURCENTAGE DEBOURSE PAR: 


AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S’EST-IL TERMINE? 
Janvier 10) Février 20) Mars 3C) 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 
AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1er JANVIER ET 31 MARS 1990? 


Aucun 1() Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) Lobe 


COMBIEN DE CES VOYAGES IDENTIQUES SE SONT TERMINES 


EN... 
Janvier? 1 BE. Février? A1 Mars? 3 LT] 


À L’INTERVIEWEUR: 


S'il s'agit du dernier voyage .. 10) Passez à 29 


Autrement . Passez au VOYAGE 2 


VOYAGE [2] 


. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ A L’UNE DES 
ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE Visites chez des Visite d’un parc 
VOYAGE? amis ou parents . , ONO) fenowinicel. . 22.20 lee 120) 
VILLE (la pl h Manifestations et Visite d’un parc 
SN ee festivals .... .. 020) régional/municipal . . .. 180) 


Assistance à des 
Magasinage ... 080) compétitions sportives . 140 


PROVINCE RÉSERVÉ AU BUREAU 


12. QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si l’enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


Activités sportives ou de 
Visites touristiques . .. 04() plein air Men) © 
Assistance à des manifes- 
tations culturelles par ex.: 
pièce de théâtre, concert 05) 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ETAT Natation ..... ete Se) 


ie nocturne/ 


Ë . 

iverti Autres sports tiques 17 
divertissements ..... 06C) 4 p aquatiqu @ 
S 


PAYS (si hors du Canada) RESERVE AU BUREAU 


13. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE DE 
VOTRE DOMICILE? | 
(RÉPÉTEZ LA DESTINATION DÉCLARÉE À LA QUESTION 12) 


| Inscrivez le nombre jen haf oy 


14. Y COMPRIS VOUS-MEME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- 
RANT ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 
moins de 15 ans 15 ans et plus 


aE OG 


15. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 
Oui 10) Non 2C) 


16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR 
DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Inscrivez le nombre sen Si 000 passez à 19 


17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- 
VOUS PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DÉCLARÉS 
CI-DESSOUS? 


Terre-Neuve ... 01 Baa Saskatchewan .. 1e 0) 
IÉPSEN ONE. soos Alberta ll 
Nouvelle-Ecosse tue) Col.-Britannique . acca 
N.-Brunswick . . . ee LA El T.N.O. ou Yukon | Goal eal 
Quebece ep bala 


oupers dans de très 
bons restaurants .... 07) 


GONE eal 180) 


CHASSER ER Oe 190) 
200) 
SKideNCnd er 210 


Visite à un parc 
thématique ..... EC) 


Visite d'un zoo/ 
usée/site naturel . .. 0907 


m 
Visite d’un parc 
national . ........ . 100) 
Visite d’un lieu 
ong ters eS KO) 


Ski de descente ..... 220) 


AUTTES MIA STE TAN 230) 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 240) 


. SILE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL EST 
LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX HISTO- 
RIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) code(s) N'a pas visité de 
parc national ni de 
Em el i lieu historique... . 99C) 
23. EN COMPTANT LES DEPENSES SUR CARTES DE CREDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES 


AUTRES MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


Voyages tous frais compris........ 


Transport aller retour y compris 
lexcoutiderliessences ss eet a ae 2 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 


Hébergement em ei See ce ae 


18. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES 
DANS CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI- | -OISITS et aiverlissements ...........: 
DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) . ... 1 Eee 


Alimentsiet DOISSONSi ER see 


INGE. (SOUNEINIS, GUC) bas oA eo ee 7 
Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 i 00| 


Ta on 24. Si LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
STIRS COMPING OU PATE DOU TOU UES is <i> DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DEPENSES, QUEL EST 


Chez des amis ou des parents.............. ee) LE POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Clrallety oul maison cls WRC DIVES ...2.5-. || CEE ON EEE Bie Scie ont 


Chaletiouncabine:|OUuCS er Sn) OO MOUS*Mm@Mme? Soa a 


19. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR 
PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


25. AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S’EST-IL TERMINE? 
Janvier 1© Février 20) Mars 30) 


26. COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 
AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1er JANVIER ET 31 MARS 1990? 


Automobile © Train 3Q Autre SO Aucun 1() Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) RE 
Autobus .. 20) Bateau 40) 
ion 6 - : : S SE SONT TERMINÉ 
Avion © —> Avez vous loué Oui 70 Non 8C) 27 ONE DE CES VOYAGES IDENTIQUE O Ss 
une voiture? eee 
20. QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE Janvier? 14 Gia. Février? ate Mars? 3 es 
VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) + 
Visite d’amis ou Raisons 28. À L’INTERVIEWEUR: 
cl : t 2 ersonnelles 3 
RSS O Fat O à O S'il s'agit du dernier voyage .. (© Passez à 29 
i aos Un congrès 5 
PS O base ee) Autrement sane ee ee 2() Passez au VOYAGE 3 
Avez-vous assisté a un congrés? Oui 80) Non 7C) 


8—-5103-27 


29. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 187 AVRIL 1989 AU 31 DÉCEMBRE 1989 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SÉJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D’AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION... 


Oui Non 
- dans cette province? ......... 'C ci 
- dans une autre provincee?.....  %() nd. 
aux États-Unis... 10,0 "CC (a) 

- dans un pays étranger autre que les 
Etats-Unis? oa 23 ayes. |S oe Le, Fo) 


30. POUR L’ANNEE 1989, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPOT ET 
DEDUCTIONS? COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTERETS ET LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000 ..... So $30,000 à 539,999. ....... 40 $60,000 à $69,999......... 7O 

$10,000 à $19,999 ......... 20 $40,000 a$49,999... .. 5C) $70,000 à $79,999 ......... 80 

$20,000 à $29,999 ........ 20) $50,000 à $59,999......... 60 $80,000 et plus 4 sully MS... @) 
NON PÉCISER RE patented so oC) 


32. PARTICIPEZ-VOUS A UN PROGRAMME POUR GRAND VOYAGEUR? 


Oui 10 Non 2() 


8-5103-27 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OTS. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is 
scheduled for completion in 1990. Until that time, a technical report 
which briefly highlights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the redesigned 
sample, contact Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey 
Methods Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OTS. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres 4 plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1990. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s'agit d'un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquéte sur la population active. On peut s'en procurer’ 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquéte sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprés des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work? at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work?; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et_explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution 4gés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises a pied et de celles qui devaient commencer 4 travailler a 
une date ultérieure déterminée). 


Chémeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler‘; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 


nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


bo 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été préts a travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 


réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- | 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


) Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1987, 1988 and 1989. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1987, 1988 et 1989. 


1990 
January - Janvier 21 
February - Février 18 
March - Mars 18 
April - Avril 15 
May - Mai 20 
June - Juin 17 
July - Juillet 15 
August - Août 19 
September - Septembre 16 
October - Octobre 21 
November - Novembre 18 
December - Décembre 16 


1989 1988 


week ending - semaine se terminant le 


16 317, 
20 21 
19 21 
16 18 
21 16 
18 20 
16 18 
20 15 
17 19 
iS 17 
12 14 
10 12 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 


publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program". Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n? 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors wil! usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. 
Le taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l'on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


) (b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weightin 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu'une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les €cart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquéte sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


HTOQ nmmhoaw> 


Percent standard deviation 


Ecart-type exprimé en pourcentage 


0.0 %- 05% 
0.6 % - 10 % 
LL DANS 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 333 % 
33.4 % + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 


several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 


Newfoundland 
010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Da 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s’étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 
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430: 


440: 


450: 


461: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchéres, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


SS0: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19 e222 ands23: 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 
Alberta 


810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
) 840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 
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580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
Ze et 23. 


Saskatchewan 


710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
CMS; 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 


750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 


recensement 01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 
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850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
41 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


860: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 
990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


CONFIDENTIAL when completed 


RE. 


Docket No 2 | Survey date 3 Assignment No 4 O5 
HRD page - line No Given neve Mo Yr Surname 1 FORM NO. 
f 
5| | | 6 Var, 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR | 30) LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- | 5() HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 1O 2 O 
hours.) 1 O 2 Gy Yes No Go to 55 
1 2 “ Yes Go to 33 No ra 
vee No ? C_) Go to 30 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
Sanaa icc D PE ue 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
pe US ne el g AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? cp 
41 DD... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ; 2 
BUSINESS LAST WEEK? vs © wo? ©) 6o 10 50 7 eo? ml | Vo Yr 
= 10] 
4 #2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change yi 4 If ROFED URKHOWHL, GRIER a iron 
es 'O *Ow13 | 32 IN HOW MANY WEEKS WILL... START TO | Eee CEERI hs eee 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? Taji Sts béton F 
1 2 | Go to 50 O go to 55 
vie O 6) (2) If 51 is equal to 
later than... 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... | 33 WHY WAS... ABSENT FROM WORK LAST or later than = - O æ 0 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? gene 
= ME à and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? | tots L 6 go to 32 WEEK? 
=! DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
30 or ses 34 BUSINESS LAST WEEK? Full-time O Part-time O 
Other jobs? go to 15 (30 or more hours (Less than 30 hours 
1 O 2 O per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 
— Ewer USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
- 
Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF If total i . 1 
15 GvERTIME GREXTHA HOURS DID... 30 or more #1 “perm. unable to work" in 10. * C) 90 to 80 
WORK? Other jobs? CUO eOtheniicen 2 
(Include paid and unpaid If none Se. O Cas 
time at all jobs) | enter 00 36 WHAT IS THE REASON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code vee) No “'(C) to.to-e4 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) I J 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY |57 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | Hf none enter 00 FROM WORK? Nothing G) Go to 62 
ll and go to 18 H 1 
* IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... LAST ao 
(Repeat metho 
1 2 No. of ek. 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK s'O w°O ha eee 
LAST WEEK AT HIS/HER: INTERVIEWER CHECK ITEM: S 
39 = Checked with used Svy. week ) 
(Main) JOB? | 1 ; O 
*/f code 5 (layoff) in 33 ©) go to 56 PUBLIC employment AGENCY 4 
Other jobs? © Otherwise 1e O 00 PRIVATE employment AGENCY a) En 
4 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR | 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 
1 7 1 2 EMPLOYERS d tl 
Yes Gi No (= Yes O No dt) 2 EE 6 
Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives ee! 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 
— 


No 


change 


> 
Cor) > 


Placed or answered ADS 


LOOKED at job ADS 


OTHER, Specify in NOTES 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) je 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? E 
O If month unknown Ther 
No iP [or] > enter -- in month code 
eirange : : +6O 'S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg, MONTHS? 
je 2 
federal government, canning industry, forestry services.) vas. O VE O 
= (More than 6 months) (6 months or less) 
wok i> 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


change 


«al, 


75 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg, office clerk, factory worker, 


forestry technician.) 


1 
Full-time ei 


(30 or more hours 
LC per week ) 


je 
Part-time 


(Less than 30 hours 
per week) 


Go to 63 


62 


WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 


Enter code 


WAS THERE ANY REASON WHY ... 
JOB LAST WEEK? 


COULD NOT TAKE A 


Enter code 


75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: eg., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


eh 


change j = 
Corl > | 
76 Class of worker 80 
Main job ( me! > a (or) > ai i 
AD D 81 
77 Other job or B [| [o> Me go to 80 
NOTES [82 


FRANÇAIS AU VERSO | 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
°if “No” (never worked) in 50 (re to 80 


3 
+ upper circle in 52 is marked Cou 


4 
* Otherwise Cr Le 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if agé 65 or over. go to 90) 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
1 
Yes fo) No + (2 Go to 90 


WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? Full ; Part 2 
time cr time 


WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Cones 


INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 


the above À 
Last This 
interview interview 
“Authority - Statistics Act: Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


ñ de Statistics Canada Statistique Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


1 Own illness or disability 1 More 
2 Personal or family responsibilities 59 2 Keeping house 
] 4 3 Going to school 3 Going to school 
4 Could only find part-time work 0 Other — DO NOT specify in NOTES 
36 5 Did not want full-time work | 
6 Full-time work under 30 hours per week 
O Other — Specify in NOTES 
1 Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities 
— 3 Going to school 
4 No longer interested in finding work 
1 Own illness or disability 5 Waiting for recall (to former job) 
2 Personal or family responsibilities 62 6 Has found new job 
3 Weather 7 Waiting for replies from employers 
4 Labour dispute (strike or lockout) 8 Believes no work available (in area, 
5 Layoff, expects to return (Paid Workers Only) Oneuited to ekille) 
6 New job started during week, or s 
| 7 job terminated (does not expect to return) SiNo reason GER : 
Vacation O Other — Specify in NOTES 
8 Holiday (legal or religious) 
9 Working short-time (because of material 
shortages, plant maintenance or repair, etc.) 
O Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 

Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 


—+ 


Own illness or disability 
2 Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 


28) 

Os 

Ww 
ChWHN = 


3 Weather 5 No (Was available for work) 
4 Labour dispute (strike or lockout) 
2 5 Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 
6 New job to start in the future | act 
7 Vacation | 
8 Seasonal Business (Excl. Paid Workers) “IN... ’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, SELF- 
0 Other — Specify in NOTES 7 EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 
| 
Le = AE ...’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID WORKER, 
SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID FAMILY WORKER?” 
- 
Worked for Others 
1 Own illness or disability dea A 
2 Personal or family responsibilities > Wapaidtamily worker 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vacation, 
family illness, etc. 
3 Going to school SEE Do ed 
4 Quit job for no specific reason 
5 Lost job or laid off job (Paid Workers Onty) 3 Incorporated DUREE ~ With ale help 
include: Seasonal job, on-call arrangement, 4 AO ELEN) PRPIDEE ao peg he 
| temporary job, dismissal (fired), com- 5 Not incorporated business — With paid help 
54 pany moved or went out of business, 6 Not incorporated business (Include self-employed 
economic conditions, etc. without a business) — No paid help 
6 Changed residence 
| 7 Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transportation 
problems, working conditions, con- 
flict with employer or co-workers, no 1 Primary or secondary school _ 
opportunity for advancement, etc. 2 Community college, junior college, or CEGEP 
8 Retired 82 3 University — 
O Other — Specify in NOTES O Other — Specify in NOTES 
| 
| 


7 5030 4401 2987 


iv Statistique Canada Statistics Canada QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


pence 20S peel rs EE | aaa 1 comme O5 


N° de page-ligne du DM 


Prénom Année 
CHERS DEERE ENT NES 
10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN 50 :::AT-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 4 O 2 O. 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLÉ ? Oui Non Passez à 55 
1 
2 LE 
ass, ow! © rat 9 net © LEA GA DE Bbeameee tas O™ EMPLOTOUA 
incapacité PERMANENTE a Passez à 50 =— : 
13 LA SEMAINE DERNIÈRE, … . AVAIT-IL(ELLE) UN Co] > 
11 ::: AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE k i aul J, > Mois Annee 
DERNIERE? ; 2 DÉTERMINÉE? Oui @ Non O Passez à 50 | Changement Pre 
Oui Cy Non Gi Passez à 13|———— Mois Année Si le mois est inconnu, mettez -- à "Mois 
2 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, À LINTERVIEWER: 
12  ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. | DZ SL NTERVEWER: 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 Passez 
1 O 2 O NOUVEL EMPLOI? nents. ER ET TS @) à 55 
Oui on ae Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la me- À 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- POORGUOL SERIE ee den Re aoe ee ee ae ee 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 3S RAT LA SEMAINE iscriver: 1 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
==, est 30 ou plus, |— PESSEZ 292 À temps pein | ©) À temps partiel = '&: 
à d'autres emplois? passez à 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 hètres où One OO ai 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE Dee ner) BP Sarge) 
fo 
14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- ga 4 O 2 Ss 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non ... A LAISSÉ CET EMPLOI? 
SEMAINE? he 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 2 ASAE hues 
ites VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 ALINTERVEWER ——— 
= T 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES À SON EMPLOI 2 ; Bae 5 i 1 à 80 
15 SUPPLÉMENTAIRES A-T-IL(ELLE) TRA- Éd D tt Mt ba Si le total * S “capacité permanente’ à 10 (C) passez 
VAILLÉ ? est 30 ou plus, re 2 € Nets 
(Comptez les heures, Taieiie cle Vars à d'autres emplois? passez à 37 Do PESSEZ 
Dike mans inserivez (0.0 156 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS S'EST-IL(ELLE) 
à tous les emplois) pee a 
: POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- : » 
16 ‘A SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE ae CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR ee On Nees es Pe ee 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? ae - 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) ARS 57 + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, -.. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. Rtas @ PR as 
TPS CH FES) nee 4a CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) À 1 
pe DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
17 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? = - Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
38 -::REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: abs 
rates ecole plese! Gh POUR SES ABSENCES DE OUR LA DERNIÈRE ae 
DERNIÈRE ? FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- é aut O ee © RSR demiere fol 
VEMENT TRAVAILLE Eos et DERNIERE: 39 À LINTERVIEWER: Sest-il(elle) adresse(e) aad semaine dint.) 
A SON EMPLOI (principal)? { O 
L © Si code 5 (mise à pied) à 33 O Hasson ese a un BUREAU de placement PUBLIC , Le 
CARNET ES ® Autrement a ©} passez a 40 a un BUREAU de placement PRIVE 
eS 4 
1Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, AO AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT 
...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 
EMPLOI? EMPLOI? Z RSET RIO VEU 
ey 1 Gy Reed ‘æ) on 1 6: ae @ irectement a des LO s L ae 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publie une ANNONCE { 


Passe? à Ve FER To a des AMIS ou des parents (2 


72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la ourépondu) a Une ANNONCE 
personne.) 8 

A > A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 

Patent | ——— À im 

PT p AUTRE. Précisez dans les NOTES 


58 JUSQU'A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
les semaines travaillées.) 


73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


59 QUELLE ETAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
Mois Annee Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE lire 
Au- @ > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? 
oy Ù [ou] > | mettez -- à “Mois” le code 
Een 60 .... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) Oui 1 @) Rene O 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
OL 61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 
ee 1 2 
Cou] > a: A temps plein A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(plus par semaine) par semaine) 2 
Ne 
75 À QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 
d' i Anici for b 
usine, technicien(ne) forestier(ère).) 62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
‘AL ... N'A PAS CHERCHE DE 
cun Le TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE? 
Cou] > 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI — 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
- : — —— 
75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OÙ FONCTIONS LES PLUS 64 A L'INTERVIEWER: 2 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) * Si “Non” (jamais travaill) à 50 O passer 60 
Au- 3 
cun Le *S'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 Che à 80 
changement 
Cou] 4 
> | * Autrement Chen à 72 
L | ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus, passez à 90) 
76 Categorie de travailleur 8O LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
TE © Rooke: | ÉCOLE, UN COLLÈGE , DURS, “rs 
Emploi principal ad >| | Cop | ee" | OÙ UNE UNIVERSITÉ? où! (C) Non à 00 
chang 
; +} 81 :::ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
Au- nscrvez TEMPS PLEIN OU A TEMPS - 
77 Autre emploi Om [| (ou) > fist le code passez à 80 PARTIEL? us 1 sn 2 O 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


[| Inscrivez le code 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a fourmi les 
renseignements ci-dessus 
La dernière Cette 
interview | interview 


‘Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
| chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


iGHH 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


2 & Statistique Canada Statistics Canada 


14 
36 


So OAOMORWN = 


17 


1 
2 
$} 
4 
5 
6 
7/ 
8 
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FEUILLE DES CODES 


English version 
available on request 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l'enquêté 

Obligations personnelles ou familiales 

Va à l'école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 

Ne voulait pas de travail à plein temps 

Travail à plein temps, moins’ de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de |’enquété 

Obligations personnelles ou familiales 
Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Début d'un nouvel emploi au cours de la semaine, 
ou fin de l'emploi (ne s'attend pas à y retourner) 
Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la réparation 
de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


oO on fer) oLhw N= 


Rise pe ee 
1 Maladie ou invalidité de l'enquété 
2 Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, vacances, 
maladie dans la famille, etc. 
3 Va à l'école 
4 A quitté son emploi sans raison précise 
5 A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de dis- 
ponibilité, emploi temporaire, con- 
| gédiement (renvoi), l'employeur a 
5A déménagé ou s'est retiré des affaires, 
| situation économique, etc. 
6 A déménagé 
7 N'était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, mauvaise 
répartition des heures de travail, 
problèmes de transport, insalubrité 
des lieux de travail, incompatibilité 
avec son employeur ou ses collègues, 
aucune possibilité d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l'’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (comprend 
les congés de maternité) 

Température 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleur raalipere seulement) 

Nouvel empléi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonniére 

(sauf travailleurs rémunérés) 
Autre — Précisez dans les NOTES 


7-5038x468% 2.987 


4 


OWN = 


Travaillait 

Tenait maison 
Allait à l'école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


62 


63 


ANOOR WN — 


© 


Était malade ou invalide 
Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

N'est plus intéressé (e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 

A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 

N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


© PB ©  N = 


Oui, parce qu'il(elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l'école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Non (était prét(e) à travailler) 


4: 


76 


| 


“DANS SON EMPLOI, ... EST-IL (ELLE) UN TRAVAIL- 
LEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDEPENDANT 
OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?” 


“DANS SON AUTRE EMPLOI, . . . EST-IL (ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAILLEUR INDE- 
PENDANT OU UN TRAVAILLEUR FAMILIAL NON 
REMUNERE?” 


aon © 


- 


A travaillé pour d'autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise non constituée {Comprend les travail- 
leurs 2 leur compte sans entreprise) — Sans aide 
rémunérée 


OWN = 


Ecole primaire ou secondaire 
Collége communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Wz 


NE 


À DC D DL À 


Over three million Plus de trois 


nadian adults 
ave a 
isability ... 


he Health and Activity Limitation Survey (HALS) inter- 

viewed over 120,000 disabled Canadians residing in 
households and institutions. The result is a unique and 
detailed database on the barriers faced by more than 1 in 10 
Canadians during the conduct of their daily activities. 

Whether you plan and develop policies and programs 
for persons with disabilities, employ disabled people, or 
design accommodation facilities or transportation services, 
HALS can provide you with the information you need to 
make better decisions. 

A comprehensive profile of the disabled population is 
available for each province and territory. Special studies 
are also underway and cover issues such as: 


@ characteristics of disabled persons who are not in the 
labour force 

@ special needs of seniors with disabilities 

@ socio-economic conditions specific to women with 
disabilities 


Call your nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre and find out more about the publications, special 
request service and microdata files from HALS. Our centres 
are listed in this publication. 


millions d’adultes 
canadiens ont 
une incapacifé... 


our l'Enquête sur la santé et les limitations d’activités, 

on a interviewé plus de 120 000 Canadiens atteints 
d'incapacité qui faisaient partie d’un ménage ou habitaient 
en institution. On a ainsi obtenu une base de données 
unique et détaillée sur les barrières que doit surmonter plus 
d'un Canadien sur dix dans ses activités quotidiennes. 

Vous employez des personnes ayant une incapacité? 
Vous planifiez ou élaborez des politiques et des program- 
mes à leur intention? Ou vous concevez des installations ou 
des services de transport? Alors, les résultats de l'Enquête 
peuvent vous aider à prendre des décisions éclairées. 

Vous pouvez vous procurer un profil détaillé de la 
population ayant une incapacité pour chaque province et 
territoire. Des études spéciales sont également en cours et 
portent sur : 


@ les caractéristiques des personnes inactives ayant une 
incapacité 

@ les besoins particuliers des personnes âgées ayant une 
incapacité 

@ les conditions socio-économiques particulières aux 
femmes ayant une incapacité 


Pour en savoir davantage sur les publications, le service 
de demandes spéciales et les fichiers de microdonnées de 
l'Enquête, téléphonez au Centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus prés. Vous en trouverez la liste 
dans cette publication. 


THE MARKET 
RESEARCH 
HANDBOOK 


1990 


The fastest way to 


Tapas 


Brainstorming with your col- 
leagues produces some great 
marketing ideas. But which 
ones will vou use? The Market 
Research Handbook 1990 can help 

you narrow your options before you commit 
anymore time and resources to developing 
your strategy. 


This handbook is the most comprehensive 
statistical compendium on Canadian 
consumers and the businesses that serve them. 
It helps you to identify, define and locate your 
target markets. 


Looking for... 


...socio-economic and demographic profiles of 
46 urban areas? 


...revenue and expenditure data for retailers and small 
businesses? 


The Market Research Handbook 1990 has it all... 
and more. It provides information on: 


M personal spending 

M size and composition of households 
M wages and salaries 

@ investment in Canadian industries 
@ labour force in various industries 

@ industry and consumer prices 


It has been one of our bestsellers since 1977 for the 
simple reason that it offers such a range and depth of 
market data. Save time and money when you're 
looking for data or finding data sources, keep the 
Market Research Handbook 1990 close at hand for 
easy reference. 


The Market Research Handbook 1990 (Cat. no. 63-224) is $89 in 
Canada and $107 outside Canada. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 


For faster service fax your order to 1-613-951-1584 or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


LE RECUEIL 
STATISTIQUE DES 
ETUDES DE 

MARCHE 1990 


Pour partir 
du bon pied! 


Des séances de remue-méninges 
jaillissent d'excellentes idées de 
commercialisation. Mais les- 
quelles choisir? Le Recueil 
statistique des études de marché 1990 peut 
vous faciliter les choix avant que vous 
n'engagiez plus de temps et de ressources à 
l'élaboration de votre stratégie. 


Ce recueil statistique est le plus exhaustif qui 
soit sur les consommateurs canadiens et les 
entreprises qui les servent. Il vous aide à définir 
et situer vos marchés cibles. 


Vous cherchez... 


...des profils socio-économiques et démographiques de 
46 régions urbaines? 


...des données sur les recettes et les dépenses de 
détaillants et de petites entreprises? 


Le Recueil contient tout cela... et plus encore: 


M@ dépenses personnelles 

@ taille et composition des ménages 

M traitements et salaires 

@ investissements par secteur d'activité économique 
@ population active par secteur d'activité 

@ prix de l'industrie et de la consommation 


Si c'est l'un de nos succès depuis 1977, c'est parce qu'il 
renseigne en long et en large sur le marché. Pour 
économiser temps et argent, vous ne sauriez vous en 
passer. 


Le Recueil statistique des études de marché 1990 (n° 63-224 au 
catalogue) coûte 89 $ au Canada et 107 $ à l'étranger. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou communiquer avec le Centre 
de consultation de Statistique Canada le plus près (voir la liste 
figurant dans la présente publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584 ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 


Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


L'emploi et le revenu en perspective 


Canada's essential employment and income 
information now in one quarterly journal. 


If you're responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 


¢ Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 


¢ Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


+ Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 


¢ Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don't miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $50 annually 
(4 issues) in Canada, and $60 annually 
outside Canada. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Reference 

Centre, listed in this 
publication. 


Canada 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et 
le revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle. 
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sexe) 


24 (raison/nombre d’heures) 
2 

profession) 
36 (régions métropolitaines) 
5 (âge/sexe) 


19 (raison) 


10 (branche d'activité) 
28 (cherchent un autre emploi) 


14 (ventilation détaillée) 
17 (emploi/province) 


30 (genre de travail/méthode) 


Tableau 

10 (toutes caractéristiques) 
13 (catégorie de travailleurs) 
21 (heures travaillées) 


25 (province) 
25 (heures travaillées) 


26 (branche d’activité) 
27 (p.t.-t.p./province) 


4 (province) 


8 (composition familiale) 


21 (catégorie de travailleurs) 
23 (âge/sexe/p.t.-t.p.) 


37 (régions économiques) 


15 (profession) 
23 (heures travaillées) 


15 (toutes caractéristiques) 
22 (heures travaillées) 


31 (province) 


Table 


18 (age/sex) 

27 (job tenure) 
22 (industry) 

11 (labour force) 
22 (hours) 


26 (occupation) 


25 (industry) 


16 (labour force) 
26 (job tenure) 


Tableau 


11 (population active) 
22 (heures) 
25 (branche d'activité) 


26 (profession) 


22 (branche d’activité) 


\ ( 


18 (âge/sexe) 
durée de l'emploi) 


27 


16 (population active) 
26 (durée de l’emploi) 


SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for May 1990 show a 45,000 decline in 
employment level and an increase of 49,000 in the 
number of persons unemployed. The unemploy- 
ment rate jumped 0.4 to 7.6, returning to the 
average rate noted during the last two quarters. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Selon les estimations tirées de l’enquête sur la 
population active de Statistique Canada pour le 
mois de mai 1990, l'emploi a diminué de 45,000 
et le nombre de chômeurs a augmenté de 49,000. 
Le taux de chômage a fait un bond de 0.4, pour 
passer à 7.6, un retour au taux moyen observé au 
cours des deux derniers trimestres. 


Employment - Emploi 


Millions 


| 88 


Employment 


For the week ending May 19, 1990 the seasonally 
adjusted level of employment was estimated at 
12,604,000, down 45,000 from April. This 
month’s fall in employment was concentrated 
among men (-32,000). The employment/ 
population ratio declined by 0.3 to 61.8. 


- Employment continued to decline among 
persons aged 15 to 24 (-20,000). Following 
several months of growth, employment also 
declined for persons aged 25 and over 
(-25,000). 


- Full-time employment fell by 37,000, with the 
decline noted mostly among men (-22,000). The 
decrease in part-time employment (-12,000) was 
due to a decline noted among women. 
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Emploi 


Pour la semaine se terminant le 19 mai 1990, 
l'estimation désaisonnalisée de l’emploi a reculé 
de 45,000 par rapport au mois d’avril, s’établissant 
à 12,604,000. La baisse de l’emploi observée au 
mois de mai s’est surtout fait sentir chez les 
hommes (-32,000). Le rapport emploi-population 
a diminué de 0.3 pour s'établir à 61.8. 


- L'emploi a continué de diminuer chez les 
personnes de 15 à 24 ans (-20,000). Après 
plusieurs mois de croissance, l'emploi a aussi 
diminué chez les personnes de 25 ans et plus 
(-25,000). 


- L'emploi à plein temps a diminué de 37,000, la 
baisse la plus forte étant enregistrée chez les 
hommes (-22,000). La diminution de l’emploi 
à temps partiel (-12,000) est attribuable à la 
baisse observée chez les femmes. 


C 


- Manufacturing employment fell sharply for the 
third consecutive month (-43,000). Employ- 
ment declined by 11,000 in agriculture and by 
17,000 in public administration after having 
posted gains of similar magnitudes in April. 
There was little or no change noted in the 
other industries. 


- Employment decreased by 44,000 in Ontario, 
by 17,000 in Alberta and by 6,000 in Nova 
Scotia while it rose by 13,000 in British 
Columbia. There was little or no change in 
the remaining provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


In May 1990, the seasonally adjusted estimate of 
unemployment increased by 49,000 to 1,036,000 
and the unemployment rate advanced 0.4 to 7.6, 
similar to the rates noted at the beginning of the 
year. The overall size of the labour force was 
little changed and the participation rate edged 
down to 66.9 (-0.1). 


Unemployment rate 


-S 
M J JASON D 
87 


- The rise in unemployment was evenly distri- 
buted between men and women and was con- 
centrated among adults. The unemployment 
rate advanced 0.4 to 6.6 for persons aged 25 
and over and it rose to 12.0 (+0.2) among 
persons aged 15 to 24. 


- The participation rate declined by 0.4 to 68.8 
for persons aged 15 to 24 while it edged up to 
66.5 for those aged 25 and over. 
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- L'emploi manufacturier a connu une baisse 
marquée pour le troisième mois consécutif avec 
un recul de 43,000 en mai. L’emploi a aussi 
diminué de 11,000 dans l’agriculture et de 
17,000 dans l’administration publique après 
avoir enregistré des hausses équivalentes en 


avril. Il y a eu peu ou pas de changement 
dans les autres branches de l'activité 
économique. 


- L'emploi a diminué de 44,000 en Ontario, de 
17,000 en Alberta et de 6,000 en Nouvelle- 
Ecosse alors qu’il augmentait de 13,000 en 
Colombie-Britannique. L’emploi a peu ou pas 
varié dans les autres provinces. 


Chémage et taux d’activité 


En mai 1990, lestimation désaisonnalisée du 
chômage a augmenté de 49,000 pour s'établir à 
1,036,000 et le taux de chômage a augmenté de 
0.4 pour atteindre 7.6, soit un taux comparable à 
ceux enregistrés au début de l’année. La taille de 
la population active a peu varié et le taux d’acti- 
vité s’est établit à 66.9 (-0.1). 


Taux de chômage 


- La hausse du chômage est observée principale- 
ment chez les adultes et est répartie uniformé- 
ment entre les hommes et les femmes. Le 
taux de chômage a augmenté de 0.4 chez les 
personnes âgées de 25 ans et plus pour se fixer 
à 6.6 alors qu’il a augmenté à 12.0 (+0.2) chez 
les personnes de 15 à 24 ans. 


- Le taux d’activité a baissé de 0.4 et s’établit à 
68.8 chez les personnes de 15 à 24 ans, alors 
qu’il a augmenté légèrement à 66.5 chez celles 
de 25 ans et plus. 


- The seasonally adjusted level of unemployment 
rose by an estimated 32,000 in Ontario and by 
7,000 in Nova Scotia. It rose moderately in 
Newfoundland and Manitoba while it declined 
Slightly in New Brunswick and British 


Columbia. There was little or no change in 


the remaining provinces. 


- The unemployment rate rose by 1.2 in 
Newfoundland (17.6), 1.7 in Nova Scotia 
(11.2), 0.6 in Ontario (5.8), 0.9 in Manitoba 
(7.3) and by 0.4 in Alberta (6.9). The rate 
edged up in Québec (9.3) and Saskatchewan 
(6.8) while it declined by 1.0 in Prince Edward 
Island (14.5) and New Brunswick (11.0) and by 
0.4 in British Columbia (7.6). 


Changes since May 1989 
(Unadjusted estimates) 


- Employment rose by an estimated 140,000 
(+1.1%) to 12,717,000. The year-over-year 
growth in employment was the result of gains 
noted among women (+2.8%). 


- Full-time employment rose by 84,000 (+0.8%) 
and part-time employment by 56,000 (+3.0%). 


- Employment grew by 2.9% in the service- 
producing industries as the result of gains 
noted in trade (+3.2%) and in community 
business and personal services (+5.2%). 
Employment in the goods-producing industries 
decreased by 3.0% due to a strong decline in 
manufacturing (-7.8%). 


- The estimated number of unemployed 
increased by 13,000 (+1.3%) to 1,040,000. 


- The unemployment rate increased slightly to 
7.6 (+0.1) from the rate of a year ago. 


- The participation rate and employment/ 
population ratio declined by 0.2, to 67.5 and 
62.4, respectively. 


Student Data 


From May to September inclusive, data on the 
participation of students in the labour market are 
collected through the Labour Force Survey. 
Persons aged 15 to 24 who were attending school 
full-time in March 1990 are asked additional 


- L’estimation désaisonnalisée du nombre de 
chômeurs a augmenté de 32,000 en Ontario 
et de 7,000 en Nouvelle-Écosse. Il a légére- 
ment augmenté a Terre-Neuve et au Manitoba 
et diminué quelque peu au Nouveau-Brunswick 
et en Colombie-Britannique. Le chémage a 
peu ou pas varié dans les autres provinces. 


- Le taux de chômage a enregistré une hausse 
de 1.2 à Terre-Neuve (17.6), de 1.7 en Nouvel- 
le-Écosse (11.2), de 0.6 en Ontario (5.8), de 
0.9 au Manitoba (7.3) et de 0.4 en Alberta 
(6.9). Le taux de chômage a faiblement aug- 
menté au Québec (9.3) et en Saskatchewan 
(6.8) alors qu’il a diminué de 1.0 à l’Île-du- 
Prince-Édouard (14.5) et au  Nouveau- 
Brunswick (11.0), et de 0.4 en Colombie- 
Britannique (7.6). 


Par rapport à mai 1989 
(données non désaisonnalisées) 


- Selon les estimations, l'emploi a augmenté de 
140,000 (+1.1%) pour s'établir à 12,717,000. 
La hausse de l’emploi d’une année à l’autre est 
attribuable à l'accroissement observé chez les 
femmes (+2.8%). 


- L'emploi a plein temps a augmenté de 84,000 
(+0.8%) et ’emploi à temps partiel de 56,000 
(+3.0%). 


- L'emploi dans les industries de services a 
augmenté de 2.9% en raison des hausses 
enregistrées par le commerce (+3.2%) et par 
les services sociaux-culturels, commerciaux et 
personnels (+5.2%). L’emploi dans les indus- 
tries de biens a diminué de 3.0% en raison de 
la forte baisse enregistrée dans le secteur 
manufacturier (-7.8%). 


- Le nombre estimatif de chômeurs a augmenté 
de 13,000 (+1.3%) pour atteindre 1,040,000. 


- Le taux de chômage a légèrement augmenté 
depuis un an et s’est établi à 7.6 (+0.1). 


- Le taux d'activité et le rapport emploi-popula- 
tion ont baissé de 0.2 et s’établissent respecti- 
vement à 67.5 et 62.4. 


Données sur les étudiants 


De mai à septembre inclusivement, les données 
sur la participation des étudiants à la population 
active sont recueillies par l'enquête sur la popula- 
tion active. Les personnes âgées de 15 à 24 ans 
qui fréquentaient à plein temps un établissement 


questions. The information is compiled for two 
categories of students: those who plan to return 
to school in the fall of 1990; those who do not 
plan to return to school at that time, or are 
uncertain of their intentions. 


Returning students: 


- Employment among returning students, 
unadjusted for seasonal variations, was 
estimated at 827,000, a decline of 18,000 from 
the previous year. The employment/population 
ratio decreased by 1.0 to 49.2. 


- The overall participation rate for returning 
students dropped to 55.6 (-1.3), with the rate 
among those aged 20 to 24 declining to 72.4 
(-3.7). 


- The unemployment rate was estimated at 11.4 
in May, a decline of 0.4 from the rate noted 
last year. The rate fell by 0.6 among students 
aged 20 to 24 and it declined by 0.4 for those 
aged 15 to 19. 


Other students: 


- Employment among this group of students was 
estimated at 147,000 in May a decline of 
46,000 over last year and the 
employment/population ratio tumbled 8.9 to 
49.8. 


- The unemployment rate was estimated at 20.0 
in May 1990, a surge of 8.0 from the rate of 
last year. The participation rate for this group 
of students fell by 4.4 to 62.3. 


Note to Data Users 
Monthly data are available on CANSIM on the 


day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Ray Ryan 

Tim Thompson 
Ken Bennett 
Hélène Lavoie 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


d’enseignement en mars 1990 ont dû répondre a 
des questions supplémentaires. Ces renseigne- 
ments sont compilés pour deux catégories d’étu- 
diants: ceux qui prévoient retourner aux études à 
l'automne 1990; ceux qui ne prévoient pas retour- 
ner aux études à l’automne ou qui ne sont pas 
certains. 


Étudiants qui retourneront aux études: 


- Le niveau non désaisonnalisé de l'emploi chez 
les étudiants retournant aux études est estimé 
à 827,000, soit une baisse de 18,000 par rap- 
port à l’année précédente. Le rapport emploi- 
population a diminué de 1.0 pour se fixer à 
49.2. 


- Le taux d’activité pour l’ensemble des étu- 
diants qui prévoient retourner aux études s’est 
abaissé à 55.6 (-1.3), avec une baisse marquée 
parmi ceux de 20 à 24 ans pour lesquels le 
taux a reculé à 72.4 (-3.7). 


- Le taux de chômage est estimé à 11.4 en mai, 
soit une baisse de 0.4 par rapport au taux 
enregistré l’année dernière. Le taux a diminué 
de 0.6 chez les étudiants âgés de 20 à 24 ans 
et de 0.4 chez ceux de 15 à 19 ans. 


Autres étudiants: 


- L'emploi pour ce groupe d’étudiants est estimé 
à 147,000 pour le mois de mai, soit une baisse 
de 46,000 comparativement à l’année dernière. 
Le rapport emploi-population a chuté de 8.9 
pour s'établir à 49.8. 


- On estime que le taux de chômage est de 20.0 
en mai 1990, ce qui représente une montée de 
8.0 par rapport au taux de l’année dernière. 
Le taux d’activité pour ce groupe d'étudiants 
a connu une baisse de 4.4 et s'établit à 62.3. 


Notes aux utilisateurs des données 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements 
téléphoner à: 


(613) 951-0053 
(613) 951-5907 
(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 
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SECTION B 


B-2 


TABLE A, Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | | ( 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| May April March | May April March | May April March 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,640 13,636 13,568 | 12,604 12,649 12,593 | 1,036 987 975 
Males | 7;530 7,538 Taree WA | 6,966 6,998 6,980 | 564 540 557 
Females | 6,110 6,098 6,051 | 5,638 5,651 5,613 | 472 447 438 
| | | 
15-24 years | 2,583 2,600 2,582 | LATTES 252935 2,298 | 310 307 284 
Males | 1,352 1,363 1,355 | 1,177 1,194 1,194 | 175 169 161 
Females | co rs Lec? | 1,096 1,099 1,104 | 135 138 123 
| | | 
25 years and over | 11,057 11,036 10,986 | 10,331 10,356 10,295 | 726 680 691 
Males | 6,178 6,175 6,162 | 5,789 5,804 5,786 | 389 371 376 
Females | 4,879 4,861 4,824 | 4,542 4,552 4,509 | 337 309 315 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| ] | pi 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| May April March | May April March | May April March 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Mai Avril Mars | Mai Avril Mars | Mai Avril Mars 
thousands - milliers (( 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 259 238 238 | 197 199 203 | 42 39 35 
I | | 
Prince Edward Island | 64 65 63 | 55 55 54 | 9 10 9 
| | | 
Nova Scotia | 421 420 416 | 374 380 Sy | 47 40 39 
| | | 
New Brunswick | 328 334 329 | 292 294 290 | 36 40 39 
| | | 
Quebec | 3,396 3,396 3,366 | 3,080 3,086 3,057 | 316 310 309 
Males | 1,903 1,898 1,888 | 1,725 1,728 1,725 | 178 170 175 
Females | 1,493 1,498 1,478 | 1,355 1,358 1,344 | 138 140 134 
| | | 
Ontario | 5,239 5,251 5,259 | 4,936 4,980 4,981 | 303 271 278 
Males | 2,853 2,868 2,870 | 2,697 2,720 APT (A À | 156 148 149 
Females | 2,386 2,383 2,389 | 2,239 2,260 2,260 | 147 123 129 
| | | 
Manitoba | 551 549 542 | 511 514 507 | 40 35 35 
| | | 
Saskatchewan | 483 482 480 | 450 450 450 | 33 32 30 
| | | 
Alberta | 1,315 1,326 Loko | ace: 1,240 1,235 | 90 86 83 
Males | 733 735 733 | 684 691 690 | 49 GG 43 
Females | 580 BOT 585 | 539 549 545 | 41 42 40 
| | | 
British Columbia | L591 1,583 1,566 | 1,470 1,457 1,444 | Lod 126 122 
Males | 877 875 872 | 813 806 806 | 646 69 66 
Females | 714 708 694 | 657 651 638 | 57 57 56 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 


Rapport emploi-population 


Canada 
May April March May April March May April March 
1990 1990 1990 1990 1990 1990 1990 1990 1990 
Mai Avril Mars Mai Avril Mars Mai Avril Mars 
Per cent - Pourcentage 

| | | 

| | | 
7.6 Thats Tha | 66.9 67.0 66.7 | 61.8 62.1 61.9 | Total 
7.5 Viste: 7.1 | 75.8 75.9 75.8 | 70.1 70.5 70.4 | Hommes 
tats 7.3 hate | 58.5 58.4 58.0 | 53.9 54.1 53.8 | Femmes 

I | | 
12.0 11.8 11.0 | 68.8 69.2 68.7 | 60.6 61.0 61.1 | 15-24 ans 
12.9 12.4 11.9 | 71.0 415 71.0 | 61.8 62.6 62.5 | Hommes 
11.0 5 In lee 10.0 | 66.6 66.9 66.3 | 59.3 59.4 59.6 | Femmes 

I | | 
6.6 62 6.3 | 66.5 66.4 66.3 | 62.1 62.3 62.1 | 25 ans et plus 
6.3 6.0 6.1 | 76.9 77.0 77.0 | Tel 72.4 72.3 | Hommes 
6.9 6.4 6.5 | 56.7 56.6 56.3 | 52.8 53.0 52.6 | Femmes 

| l | 

TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 
Provinces 


May April March 
1990 1990 1990 
Mai Avril Mars 


Per cent - Pourcentage 


17.6 16.4 14.7 
14.5 15.5 14.2 
112 9.5 9.4 
11.0 12.0 119 
Des 9.1 9,2 
9.4 9.0 9.3 
hare Bass CN 1 
5.8 Bae pes 
55 ars 5.2 
6.2 yar 5.4 
ee 6.4 6.5 
6.8 6.6 6.3 
6.9 6.5 6.3 
6.7 6.0 Le 
7 Thea 6.8 
7.6 8.0 7.8 
7.3 TA) 7.6 
8.0 8.1 8.1 


a me me me me me mme ne un mu + mn eme ee ee me me mue une me me ee + mn un ee 


May April March 
1990 1990 1990 

Mai Avril Mars 

55.3 55.1 55.1 
65.5 66.2 64.2 
61.8 61.7 61.2 
59.3 60.5 59.6 
64.4 64.4 64.0 
74.5 74.3 74.0 
54.9 55.2 54.5 
69.2 69.4 69.6 
77.4 AT) 78.1 
61.4 61.4 61.6 
68.4 68.2 67.4 
66.8 66.7 66.3 
TA UBT, 72.5 TABAE 
80.6 80.9 80.9 
62.9 64.2 63.7 
65.9 65.6 65.0 
74.2 74.2 74.0 
57.8 57.4 56.4 


May April March 
1990 1990 1990 

Mai Avril Mars 

45.6 46.1 47.0 
56.0 55.9 55.1 
54.9 55.8 55.4 
52.8 53,3 52.5 
58.4 58.6 58.1 
67.5 67.7 67.2 
49.8 50.0 49.5 
65.2 65.8 66.0 
752 73.9 74.0 
57.6 58.2 58.3 
63.5 63.9 63.1 
622 62.2 62.2 
66.8 67.8 67.6 
75.2 76.1 76.2 
58.5 59.6 59.3 
60.8 60.4 60.0 
68.8 68.3 68.4 
53.2 52.8 51.9 


Terre-Neuve 
Ile-du-Prince-Édouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time aes cree Canada . 


TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi 


May 
1990 
Mai 


Full-time 
A plein temps 


April 
1990 
Avril 


plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Part-time 
A temps partiel 


April March 
1990 1990 
Avril Mars 


pe a ee  ———————————— 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Males - hommes 


Females - femmes 


10,693 


6,399 
4,294 


10,730 
6,421 
4,309 


TABLE D, Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. oe ne 
TABLEAU D, Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


1,927 1,918 
562 550 
1,365 1,368 


Industry 


Branche d'activité 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 

Service-producing industries- 
Industries de services 


Agriculture 


Other primary - Autres 
industries primaires 

Manufacturing - Industries 
manufacturières 


Construction 


Transportation, communication 
and other utilities - 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


Transports, communications | 
et autres services publics] 


Trade - Commerce 
Finance, insurance and real 
estate(2) - Finances, 
assurances et affaires 
immobilières(2) 


Services 


Public administration(2) - 
Administration publique(2) 


(1) Unemployment by industry of 
5 years ago. 


May 
1990 
Mai 


Employment | 
Emploi | 

| 
April March | 
1990 1990 | 
Avril Mars | 


thousands - milliers 


3,628 


8,962 
421 


293 


1,970 
806 


963 
2,243 


742 
4,321 


828 


3,690 


8,960 
432 


298 


2,013 
801 


957 
2,229 


747 
4,321 


845 


3,692 


8,906 
420 


287 


2,058 
804 


950 
2,244 


742 
4,262 


827 


May 
1990 
Mai 


Unemployment(1) 
Chômage(1) 
April March 
1990 1990 
Avril Mars 
367 340 
561 576 
25 23 
35 37 
175 174 
ESE BRA y 
50 51 
154 160 
297 296 


Unemployment rate(1) 
Taux de chômage(1) 


May April March 
1990 1990 1990 
Mai Avril Mars 


Per cent - Pourcentage 


9.5 9.0 8.4 
eat 5.9 6.1 
522 5.1 5.2 
11.5 10.5 11.4 
8.3 8.0 7.8 
14.0 14.1 SA 
Seo 5.0 Bel 
629 6-5 6.7 
6.4 6.4 6.5 


last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, May 1990 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, mai 1990 
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Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


20,390 


3,753 
1,815 
1,938 


16,637 


8,734 
4,643 
4,090 


5,104 
2,779 
2,326 


2,799 
1,021 
1,778 


5,125 


9,938 


1,905 
928 
977 


8,033 


4,317 
2,294 
2,022 


2,519 
1,384 
1,135 


1,197 
465 
731 


2,332 


10,452 


1,847 
886 
961 


8,605 


4,417 
2,349 
2,068 


2,585 
1,394 
1,191 


1,603 
556 
1,046 


2,793 


13,757 


2,659 
1,039 
1,620 


11,098 


A 
B 
(a 
B 
A 
7,516 A 
3,972 A 
3,544 A 
3557508 
B 

C 

E 

E 

E 

C 


2,219 
1,157 


206 
127 
79 


1,363 


7,607 


1,401 
546 
855 


6,206 


4,080 
2,165 
1,915 


1,982 
1,252 
730 


144 
88 
56 


QO MMM NW rrr > BOND YP 


874 


6,150 


1,258 
492 
766 


4,892 


3,436 
1,807 
1,629 


1,595 
967 
427 


63 
39 
24 


Oo NM 8NO ww FP NN YD 


489 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


12,717 


2,326 
897 
1,429 


10,391 


6,999 
3,664 
3,335 


3,190 
2,097 
1,092 


202 
124 
79 


1,295 


7,036 


1,218 
471 
747 


5,818 
3,807 


1,995 
1,812 


QO Mmm NX PROP F NNN YP QO MMM ODD FPPrTr > wNx YP 


Sani Coin ete te I NT 7 À cp JO Od. 


ment 


Chômage 


1,040 


333 
142 
191 


707 


517 
307 
210 


coe 


470 


150 
67 
84 


319 


244 
137 
107 


75 
54 
20 


eee 
eee 


cee 


21 


Mm Ce MMM. ene Sr co NC mM Get mime OO fa mmue © 


SSS ulti ate) Leal Mall =) 


Not in 
labour 
force 


6,633 


1,094 
776 
317 


5,559 


1,218 
672 
546 


1,729 
560 
1,169 


2,593 
894 
1,698 


3,762 


2,331 


505 
382 
122 


1,827 


237 
130 
107 


537 
132 
405 


1,053 
377 
676 


1,458 


4,301 


589 
394 
195 


3,713 


981 
542 
439 


1,192 
428 
764 


1,540 
517 
1,023 


2,304 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d’acti- 


vité 


per cent - pourcentage 


67.5 
70.9 
Sie 
83.6 
66.7 


86.1 


A 


QO MMM NN» FPPr > wMw YD QO MMM Nm >>> > WOW 


OT eM elise} DD D mn OO A 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


7.6 


Cc 


Mm Cot nme sees om mite 


mM COQ mmm mmo oo mmo °C 


oe eC Re Cote, NC AIM LT 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


oo ©œ 
Ne) rs 
oO ui 
QO MMM NX rer > NNN DP QO MMM O0 >>» > BND YP 


y 
W 
fo) 
OS 7T4.1M BNO www ww 209M Dw 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, May 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 432 242 C 197€ 46 E 190 56.0 C 18.8 E 45,5 C 
15-24 years - ans 105 52 D 38 D PISE 53 49.7 D COLE 35.7 D 
15-19 years - ans 54 one EZaE GF 37 30.8 E 27 0LE PASSE 
20-24 years - ans 52 36 D 25 D 10F 16 69.4 D 281016 49.5 D 
25 years and over - ans et plus 327 190 C 159€ SILE 137 58.0 C 16.2E 48.6 C 
25-44 years - ans 181 ESC LISE 24 E 45 75.4 C 1720.E 62.1" € 
25-34 years - ans 93 70 C 57 C 14 E 23 FSC 1974 E 60.6 C 
35-44 years - ans 88 66 C 5606 11 F 21 75.6 C 1548 1F GEST 
45-64 years - ans 96 52 D 45 D tak GG 54.1 D a at 47.1 D 
45-54 years - ans 54 37 D 33 D 46 17 68.0 D IS F 60.2 D 
55-64 years - ans 42 LOVE 13 E 6 27 3674 £ +... 0 SUSLTE 
65 years and over - ans et plus 50 SM CE a | HOME 49 RE € es eS RCA à 
Males - Hommes 214 136 C 109 € 27 78 63:51€ I9S61E 515100 
15-24 years - ans 53 27 D 18 E 9F 26 50.8 D 32°46. F 34.3 E 
15-19 years - ans Zt ONE 6E Fab 1 19 SILGLE ete ate rales | 2 
20-24 years - ans 26 19 D sla {2 (el? 7 71.3 D 35.9 F 45.7 E 
25 years and over - ans et plus 160 109 C 91 C 18 E 52 67.8 C 16.4 E 56.7 C 
25-44 years - ans 89 75" C 620C LUSH 14 84.1 C DW gate he 69.2 C 
25-34 years - ans 45 38 C SL, C té Ae vA 83.5 C 18.6 F 68.0 C 
35-44 years - ans 44 SAC SIC 6F 7 84.7 C 16.9 F ROC 
45-64 years - ans 49 33 D 28 D 5 G 16 67.9 D 13.8 F 58.6 D 
45-54 years - ans 27 22 D 20 D eo G 5 81.3 D wee G 71.6 D 
55-64 years - ans 21 JE 9 E 1 10 50.5 E Maret 41.7 E 
65 years and over - ans et plus 23 ee ct FH CRT. 22 Belo. hd. «atk 
Females - Femmes 218 106 C 87 C EE 112 48.6 C 17.8 E 40.0 C 
15-24 years - ans 52 25 D 19E 6 F 27 48.6 D 25.40F 3732 E 
15-19 years - ans 26 BIE 6E 16 18 SU. 10 21:53 E 
20-24 years - ans 26 Tyas 14 E GE 8 67.4 E 20.8 F 53.4 E 
25 years and over - ans et plus 167 81 C 68 D TSE 86 48.7 C 16.0 E 40.9 D 
25-44 years - ans 92 6256 51 D NE 31 66.9 C 17.5. E 55.2 D 
25-34 years - ans 48 32 D 26 D (eile 16 67.2 D 20.3) F 53.6 D 
35-44 years - ans 44 30 D 25 D GF 15 66.7 D 14.5 F 57.0 D 
45-64 years - ans G7 OTE JUNE ba rece E 28 40.0 E ree G 35. SE 
45-54 years - ans 27 1G E UBS sa Ol Le 54.3 E + G 48.4 E 
55-64 years - ans ral GF GF 20H 16 (a) 51F os TH 125 F 
65 years and over - ans et plus at Pei serie agave ad CAT 4 Per, fee. Siero 


Prince-Edward=I. = £-du-Prince-Édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 66 C 58 C SRE a2 67.516 2,085 59 EC 
15-24 years - ans 20 14 D 12 D wee FE 5 Zee Db foe F 59.0 D 
15-19 years - ans 10 SE GE 0 5 54.1 E ve, G G35..34E 
20-24 years - ans 10 oC 70D Pitted UB See ole te 75.2%D 
25 years and over - ans et plus 78 lo C 46 C LT 27 65 200E LOZ E Ly ele 
25-44 years - ans 40 35°C SEC GE 5 86.3 C LIGUE 7625 °C 
25-34 years - ans 21 18 C 16 D eae © ere 86.1 € se al à 75.3 D 
35-44 years - ans 19 16 C 15 ¢ pi NB age 86.6 C de Et a 77.92€ 
45-64 years - ans 23 16 D 15 D DE 7 70.0 D Ar 64.2 D 
45-54 years - ans 12 11 D 10 D de € 2. 85.1 D eS 77.6 D 
55-64 years - ans 10 Be UE D 5 Lah a = Se stit 48.3 E 

65 years and over - ans et plus 15 en stare F ss BG 14 e-2F RARE CN A où 
Males - Hommes 48 SIN 326 GE 12 74.1 C à LPC © 66.2 C 
15-24 years - ans 10 140 6 D dE co 69.3 D v7? P 57.4 D 
15-19 years - ans 5 ME eco le FAN à | ate Mee NS CA om E 
20-24 years - ans 5 5 D GE Son LS ene 95.7 9D ben 7872 E 
25 years and over - ans et plus 38 As OU 26 C Penn à 9 75.5°C Pl à 68.6 C 
25-44 years - ans 20 18 C 17 D ieee Ses F535 pa à 84.3 D 
25-34 years - ans 10 AOC 9 D le ne 92.76 eaten 82.8 D 
35-44 years - ans 9 oC 8 D 3:06 Pete 93.9 C 16 86.1 D 
45-64 years - ans 11 9 D 8 D were === 81.1 D PR Wel % 74.1 D 
45-54 years - ans 6 6 D 5 D 6 = 93.2 D 6 84.2 D 
55-64 years - ans 5 PEN © Ces mained sie ives aie saa he 

65 years and over - ans et plus 7 wheter € 116 een, 6 even SR C2 este 
Females - Femmes 50 30 C re GE 20 60.5 C 13.65 52.3 C 
15-24 vears - ans 10 7 D CPE cn. © GER 75.5 D Cea 60.7 E 
15-19 years - ans 5 eee Sele waren State AP eds ACE à RU 2 
20-24 years - ans 5 4D GE me no CEE 88.5 D TR fee E 
25 years and over - ans et plus 41 235°C 20 D Se di 17 52,00€ FAP à 50.3 D 
25-44 years - ans 20 16 C 14 D Seer à 4 79.6 C Sai © 69.0 D 
25-34 years - ans 11 9 D 7 D ed à aoe 79.8 D PE à 68.2 D 
35-44 years - ans 10 8 D 7 D pie or F 79.5 D Pore. 69.9 D 
45-64 years - ans 11 AE 6E ral 5 59.0 D PR 54.4 E 
45-54 years - ans 6 5 E GE nee ee <8 AT UE state ER Fi 
55-64 years - ans 5 AT ke SA a LE oh we eFC Y S| i: rl se 

65 years and over - ans et plus 9 a Se ot ae 9 eee! ne PE, 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 681 425 B 378 C 47 E 256 62.4 B 11.0 E 55,5 C 
15-24 vears - ans 133 89 C 72 D 17 E GG 66.8 C 19.4 E 53.8 D 
15-19 years - ans 67 34 D 27 D LE 32 51.2 D 20.8 F 40.6 D 
20-24 years - ans 66 55 C 45 D 10 F 12 82.4 C 18.5 F 67.1 D 
25 years and over - ans et plus 548 336 B 307 C 30 E 212 61.4 B 8.8 E 55.39 & 
25-44 years - ans 281 234 B 213 C 22 E 46 83.5 B SSSRE 75. 72€ 
25-34 years - ans 149 125 C 112 C PSFE 24 84.1 C 10.7 E 751 € 
35-44 years - ans 132 109 C 101 C 8 F 23 82.7 C 7.6F 76.4 C 
45-64 years - ans 163 97 C 89 C 8 F 66 59.5 C 6-2 54.6 C 
45-54 years - ans 89 67 C 61 C Gala 23 74.5 C &.4 F 68.3 C 
55-64 years - ans 74 31 D 28 D Seo i 43 41.3 D 0H 38.1 D 
65 years and over - ans et plus 104 5 G 5 G aad J 99 4.7 G Su 4.6 G 
Males - Hommes Se 234 B 209 C 25 E 92 71.7 B 10.6 E 64.1 C 
15-24 years - ans 67 46 D 37 D 9F 21 68.7 D 20.4 F 54.7 D 
15-19 vears - ans 34 IE 14 E 4 G 17 50.8 E 21.8 G 39.7 E 
20-24 years - ans 33 29 D 23 D 6 G 4 87.1 D 19.5 G 70.1 D 
25 years and over - ans et plus 260 188 B 173. G 16 E 71 72 5°B VE 66.5 C 
25-44 years - ans 136 125 B 115 C TLE 10 92.5 B 8.5.F 84.6 C 
25-34 years - ans 72 67 C 60 C 7F 5 Cais IC 10.5 F 83.8 C 
35-44 years - ans 64 58 C 55 C 4G 6 91.1 C 6.3 G 85.4 C 
45-64 years - ans 79 59 C 54 C 5 G 20 74.5 C 8.0 G 68.5 C 
45-54 years - ans G4 39 C 36 C 6 5 89.0 C Re 81.4 C 
55-64 years - ans 35 20 D 19 D Bes HH 15 56.5 D oye oth 52.5 D 
65 years and over - ans et plus 45 4G 4G Eee DJ 41 8.1 G ste (FH 8.0 G 
Females - Femmes 355 LOL Cc 169 C 22 E 164 53.8 C 1176:E 47.6 C 
15-24 vears - ans 66 43 D 35 D 8 F 23 64.9 D 18.4 F 52.9 D 
15-19 years - ans 33 AE lé E BOULE 16 SIGNE ee G 41.4 E 
20-24 years - ans So 26 D Zi D 5 G 7 77.8 D 17.5 G 64.2 D 
25 years and over - ans et plus 289 1468 C 134 C 14 E 140 51.3:C 9.6 E 46.4 C 
25-44 years - ans 145 109 C 98 C ipl ys 36 15,11 6 10.1E 67.5 C 
25-34 years - ans 77 58 C 52 D 6F 19 75.3 € 11.0 F 67.0 D 
35-44 years - ans 68 51 D 46 D SF 17 74.8 D 9.1 F 68.0 D 
45-64 years - ans 84 38 D 35 D ne G 46 45.2 D ake: + G 41.4 D 
45-54 years - ans 45 27 D 25 D pe G 18 60.5 D sys gis 55.4 D 
55-64 years - ans 39 RE LOL E EE 28 27.3 E Den) 24.9 E 
65 years and over - ans et plus 60 VU à | et LS 58 dae ti siege. Id Sal 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 553 335 B 298 C SAE 218 60.6 B Le 2a 5352940 
15-24 years - ans 113 Fe G 59 D LSE 41 63.4 C L725; E 52.3 D 
15-19 years - ans 58 27 D 22 D 6F 30 47.4 D 206 7. 37.6 D 
20-24 years - ans 55 44 C 38 D 7F 11 80.1 C LE LUE 67.7 D 
25 years and over - ans et plus 440 26310 238 C 25° E 176 59.9. C 9.4 E 54.3 C 
25-44 years - ans 231 186 B 167 C 19 E 45 80.7 B LO. LE 72.5 C 
25-34 years - ans 120 98 C 86 C 20 E 22 81.4 C 12.0E Ws A |G 
35-44 years - ans 111 88 C 81 C 7F 22 79.8 C 8.0F 73.4 C 
45-64 years - ans 129 74 C 68 C 6 F 54 CYACRS So) & 530 C 
45-54 years - ans 71 51 C 47 D GF 20 7A. SG 7.4 F 66.1 D 
55-64 years - ans 58 24 D 22 D hs + G 34 41.1 D Aree Sve D 
65 years and over - ans et plus 80 Boo et ane te SU 77 ie ape aicone. Ud wae G 
Males - Hommes 268 186 B 165 C ral ts 82 69.4 B lICIVE 61.6 C 
15-24 years - ans 57 36 D 30 D 6F 21 64.0 D 17.4 F 52.8 D 
15-19 years - ans 29 1G E i. & pom de 15 48.6 E + fi 37.8 E 
20-24 years - ans 28 22 D 19 D a FR 5 80.3 D te 6 68.7 D 
25 years and over - ans et plus 211 150 B 135 C 14 E 62 70.8 B 9.6 E 64.0 C 
25-44 years - ans 113 101 B 91 C 10E 12 89.6 B 10.3 E 80.4 C 
25-34 years - ans 59 53 C 46 C Ar 6 90.2 C 12.6F 78.8 C 
35-44 years - ans 55 49 C 45 C GF 6 89.0 C 7-01 82100 
45-64 years - ans 63 46 C 42 D GF 17 72.5 C 8.6 F 66.2 D 
45-54 years - ans 36 30 C 27 D %.. G 6 84.1 C cane Ati SUD 
55-64 years - ans 28 16 D 15 D Hi 12 57.7 D + it 52.1 D 
65 years and over - ans et plus 35 aes G + G com 32 ee eG Sat Il wate G 
Females - Femmes 284 149 C 132, C IAE 135 52.4 C LISE 46.5 C 
15-24 years - ans 56 35 D 29 D aml 21 62.8 D PAS E 51.8 D 
15-19 years - ans 28 13 E ME ... G 15 46.1 E Free S7ito, 
20-24 years - ans 28 22 D 18 D GF 6 79.9 D 16.6 F 66.6 D 
25 years and over - ans et plus 228 114 C 103 C 10E 115 49.8 C ere 4S 45.2 C 
25-44 years - ans 118 85 C 76) G 8 E 33 Tene G 9.9 E 64.9 C 
25-34 years - ans 61 45 C 40 D 5 F 17 75,100 117 225 64.8 D 
35-44 years - ans 56 40 D 36 D ere, Fy 16 71.0 D nt 65.1 D 
45-64 years - ans 65 28 D 26 D aes Gi 37 43.5 D sie D 40.3 D 
45-54 years - ans 35 el D 19 D M. G 15 58.5 D sais 54.7 D 
55-64 years - ans 30 8 E 7E 2... H 22 25/0 E nl p52) 
65 years and over - ans et plus 45 Fo act AE oe. SOS 45 Sa a) AG LL © 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, May 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,275 3,420 B 3,093 B 327 D 1,855 64.8 B 9.6 D 58.6 B 
15-24 years - ans 922 614 C 527.6 are | a 309 66.5 C 145 ZaE 5721.6 
15-19 years - ans 439 215 D 180 D S5 UE 224 49.0 D 16.4 F 41.0 D 
20-24 years - ans 484 399 C 347 C 52 F 85 82.4 C 12:90F J1-8eC 
25 years and over - ans et plus 4,353 2,807 B 2,566 B 240 E 1,547 64.5 B BAGUE 59.0 B 
25-44 years - ans 2,302 1,937 B 15769 B 169 E 364 84.2 B 627-E 76.8 B 
25-34 years - ans 1,219 1,036 B 940 C 96 E 183 85.0 B OS E 15% C 
35-44 years - ans 1,083 901 B 829 C he © 182 65.228 SOE 76.5 C 
45-64 years - ans LS. 832 C 762 e (ASS 545 60.4 C S25. 56,386 
45-54 years - ans 758 563 C 515 C 48 F 195 74.3 © 8.5 F 68.0 C 
55-64 years - ans 619 269 D 246 D rae |= 350 43.5 D 8.4 F 3928 D 
65 years and over - ans et plus 674 SF SOU oe isl 638 5.4 F se d Lyne 
Males - Hommes 2,556 1,925 B 735 6 189 E 632 75.3 B 9.8 E 67.9 B 
15-24 years - ans 469 S29 ¢ 280 D 49 F 139 7055-6 14.9 F 59,8 D 
15-19 years - ans 224 119 D 99 D 20 F 106 52.9 D 16.8 F 44.0 D 
20-24 years - ans 244 2DINC 182 D 29 F 34 66.270 13:8°F 74.3 D 
25 years and over - ans et plus 2,088 1,595 B 1,455 B 140 E 492 76.4 B 8.8 E 69.7 B 
25-44 years - ans 1,140 1,062 B 966 B SRE 78 93.2 B JAMIE 84.7 B 
25-34 years - ans 605 564 B 508 C 56 F 41 93.1 B 9.9:F 83.9 C 
35-44 years - ans 535 499 B 458 C G1 F 36 93.2 B ocak 85.6 C 
45-64 years - ans 669 509 C 467 C 43 F 160 76.2 G 8.4 F 69.7. C 
45-54 years - ans 374 SECO TE 309 C 25 G 40 89.3 C 7.6 G 82.5 C 
55-64 years - ans 295 175 D 158 D 17 G 120 59.3 D 9.8 G 53:5 D 
65 years and over - ans et plus 278 24 G 23 G Bee ee 254 8.6 G sete KI 8.3 G 
Females - Femmes 2,719 1,496 C 1,358 C ASSLE 15225 55.0 C DCE 49.9 C 
15-24 years - ans 453 284 D 246 D 38 F 169 62 71D TSS F 54.3 D 
15-19 years - ans 214 96 D Bl E 15 G 118 44.9 D 16.0 G SAUTE 
20-24 years - ans 239 188 D 166 D Cenk 51 78.6 D P29) F 69.2.D 
25 years and over - ans et plus 2,266 BY seg 1 Wa 5 LF dee C 100 E 1,054 53:56 SSE 49.1 C 
25-44 years - ans 1,162 875 C 803 C Fete 287 Roe G &..2. E 69.1 C 
25-34 years - ans 614 473 C 432 C 40 F 141 77.8 € 8.5 F 70.4 C 
35-44 years - ans 548 402 C 3716 SALE 145 73.5 € te DG 67.7 C 
45-64 years - ans 708 S25 D 295 D 28 F 385 45.7 D 8:7 & 41.7 D 
45-54 years - ans 384 229 D 206 D 23 G 155 59.7 D 9.9 G 53.8 D 
55-64 years - ans 324 94 E 89 E 6H 230 PAM |Z 5.9 H Zaee E 
65 years and over - ans et plus 396 13 G 13 G ane 2 383 3.3 G mots tJ 3.3 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,574 5,283 A 4,987 B 296 D 2,290 69.8 A 5.6.D 65.8 B 
15-24 years - ans 1,393 ¥,036 € 926 C 110 E 357 74.4 C 1Q36) E 66.5 C 
15-19 years - ans 667 418 C 369 C 49 F 249 62.6 C nh ey 6 55.3 C 
20-24 years - ans 725 618 C 557 C 61 F 108 85.2 € 9.9 F 76470 
25 years and over - ans et plus 6,181 4,248 B 4,062 B 186 E 1,933 68.7 B 4.4 E 65.7 B 
25-44 years - ans 3,216 2,830 A 2,688 B 143 E 385 88.0 A 5.0 E 83.6 B 
25-34 years - ans 1,720 1,497 B 1,411 B 86 E 223 87.0 B 5.8 E 82.0 B 
35-44 years - ans 1,496 1,334 B 124018 56 E 162 89.1 B 4.2 E 85.4 B 
45-64 years - ans 1,920 15332 C 1,290 G2 F 588 69.4 C Sok 5 67-«2> € 
45-54 years - ans 1,036 856 C 826 C 30 F 180 S2eh CE 3.5.5 798 € 
55-64 years - ans 884 476 C 464 C 246 408 53.8 C 2.5 G 52.5 C 
65 years and over - ans et plus 1,045 85 E Sse CRE ee. 960 6. LE a. 8.0 E 
Males - Hommes 3,685 2,876 A 2,724 B 152 E 809 78.0 A 5.3. E 73.9 B 
15-24 years - ans 708 544 C 487 C 57 F 164 76.8 C 10.5 F 68.7 C 
15-19 years - ans 342 218 D 195 D CS TN 2 123 63.9 D 10.7 F 57.0 D 
20-24 years - ans 367 326 C 292.16 34 F 41 88.9 C 10.4 F 79.6 C 
25 years and over - ans et plus 2,977 2392 A Genet & 95 E 645 78.3 A 4.1 E Fan 3B 
25-44 years - ans 1,586 1,512 A 1,442 B 70E 74 95.3 A 4.7. E 90.9 B 
25-34 years - ans 851 810 A 762 B 47 F 41 95.1 A 5.9 F 89.6 B 
35-44 years - ans 735 702 B 679 B 23 F 32 95.6 B 3344 92.4 B 
45-64 years - ans 947 761 C 736"C 24 F 186 80.4 C Seok: E fF € 
45-54 years - ans 515 466 B 449 C 17 G 49 90.5 B 3.6 G 87.3 € 
55-64 years - ans 432 295 C 288 C 7G 137 68.3 C 2.4 G 66.7 C 
65 years and over - ans et plus 444 59 E fea Se y 386 13.246 dec fa is.sk & 
Females - Femmes 3,888 2,407 B 2,263 B 144 E 1,481 61.9 B 6.0 E 58.2 B 
15-24 years - ans 684 491 C 439 C 53 F 193 11:86 1032 F 64.1 C 
15-19 years - ans 325 199 D 174 D 25 F 126 61.3 D 22.7 E 53.5 D 
20-24 years - ans 359 292. C 265 C 27 G 67 81.4 C 9.3 G 7328 € 
25 years and over - ans et plus 3,204 1,916 B 1,825 B dE 1,288 59.8 B 4.8 E 56.9 B 
25-44 years - ans 1,630 1,318 B 1,246 B Fa E 312 80.9 B 5.5 E 76.5 B 
25-34 years - ans 868 687 C 648 C 39°F 182 795 € 5.6 F 74.6 C 
35-44 years - ans 761 631 C 598 C 33. 5 130 82.9 C 5.3-Æ 78.5 C 
45-64 years - ans 973 s7L € 553 C 18 F 402 58.7 € St E 5639 C 
45-54 years - ans 521 390 C 37? € 13 G 31 74.9 C 5,346 72.4 € 
55-64 years - ans 452 161 B 176 D 5 H 271 40.0 D 2.6 H 39.0 D 
65 years and over - ans et plus 601 26 F 25 G it Sd 575 4.4 F ral 4.2 G 
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TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1990 


SS 5 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


805 5558 
152 114 C 
75 50 D 
77 64 C 
653 441 B 
330 290 B 
178 LESC 
152 137. C 
192 140 C 
102 89 C 
90 51 D 
131 YF 
392 306 B 
77 61 D 
38 26 D 
39 35 D 
314 245 B 
164 158 B 
89 85 B 
75 73. C 
94 PPA 
50 49 C 
44 30 D 
56 8 F 
414 249 C 
75 52 D 
37 24 E 
38 29 D 
339 196 C 
166 BS2..C 
89 68 C 
77 64 C 
97 62 D 
51 40 D 
46 21 E 
75 mae G 
723 491 B 
135 954€ 
69 41 D 
66 54 C 
588 396 B 
291 255 B 
159 136 C 
132 118 B 
172 126 C 
89 TUE 
83 49 D 
125 £5 E 
357 276 B 
69 52 C 
55 22 D 
34 30 C 
288 224 B 
146 140 B 
79 75 B 
67 65 B 
85 SIG 
44 42 C 
41 30 D 
57 LE 
366 215 C 
66 43 D 
34 POSE 
SS 24 D 
300 17200 
145 21S Cc 
80 61 C 
65 53 C 
86 54 D 
44 34 D 
42 TO TE 
68 4 G 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


516 


101 
43 
58 
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130 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, May 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, mai 1990 ( 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,831 1,328 B 1,240 B 88 E 504 72.5 B 6.6 iE 67.7 B 
15-24 years - ans 365 270 © 241 C 29 95 45-930 10.6E 66.1 C 
15-19 years - ans 176 110 D 97 D Sg 66 62.5 D Daz E 55.2 D 
20-24 years - ans 189 160 C 144 C 16 F 29 84.6 C 9.9 F LAS eR 
25 years and over - ans et plus 1,467 1,058 B 999 B 60 E 408 healed 5.6E 68.1 B 
25-44 years - ans 851 737 B 695 B 42 E 114 86.6 B Ser E 81.7 B 
25-34 years - ans 466 397 B SAAS 26 E 68 85.3 B 6254E 7926 © 
35-44 years - ans 385 339 B 323 B 16 F 45 88.2 B 4.8 F 84.0 B 
45-64 years - ans 417 SOC 284 C DANCE 116 FER E 5.8 F 68.0 C 
45-54 years - ans 235 199 C 189 C 10F 36 84.7 C 4.8 F 80.7 C 
55-64 years - ans 183 102 D 94 D 8 G 81 55.9 D 7.6 G 51.6 D 
65 years and over - ans et plus 199 rA Vals coe c Sea 178 LOS 16 awe J UG. WE 
Males - Hommes 909 744 B 694 B 50 E 165 81.8 B nto l= 76.4 B 
15-24 years - ans 185 145 C 12810 ARR 40 78.6 C TISONE 692310 
15-19 years - ans 90 58 D 50 D 8 F 32 64.3 D 14.0 F 55.3 D 
20-24 years - ans 95 88 C 78 D 9 G 8 Cra be 10.4 G 82.5 D 
25 years and over - ans et plus 724 599 B 566 B 55, E 126 82.7 B 5.4 E 78.2 B 
25-44 years - ans 426 408 A 386 B Zoos 17 95.9 A CC à 90.8 B 
25-34 years - ans 231 222 B 208 B 14 F 9 96.0 B 6,546 89.9 B 
35-44 years - ans 194 186 B 178 C 8 F 8 95.9 B G 62 1K 91.8 C 
45-64 years - ans 211 ASE 165 C Ome 36 83.0 C 590. 78-10 
45-54 years - ans 119 111 B 105 C 5 G 8 93.2 B 4.8 G 6aa7 € 
55-64 years - ans 92 64 D 59 D 5 G 28 69.8 D 7.9 G 64.3 D 
65 years and over - ans et plus 88 Toe ius [= chee à 72 4% 26 +E do oh 17.4 E 
Females - Femmes 922 584 B 545 C 38 E 338 63.3 B 661E 5951 5G 
15-24 years - ans 180 124 C 113 D LE 56 (STE JUIF 62.8 D 
15-19 vears - ans 86 52 D 47 D 5 G 34 60.5 D 9.0 F 55.0 D ( 
20-24 years - ans 94 72 D 66 D 7G 22 77.0 D 9.2 G 69.9 D 
25 years and over - ans et plus 742 459 C 432 C rate |= 283 61.9 C 5290 E 58220 
25-44 years - ans 425 328 C 308 C CORNE 97 AA SEC 6.1E 72.6 C 
25-34 years - ans 235 1750 164 C ye |S 59 75.6) C 6.6 F 69.8 C 
35-44 years - ans 190 LESC 145 C Chis Se 80.3 C LL à 7529 C 
45-64 years - ans 207 126 C 119 C LES 80 Co beg) tes 5.6-F SAONE 
45-54 years - ans 116 88 C 84 D 4G 28 TOILE 4.9 G 12340 D 
55-64 years - ans 91 38 D Sey |S eal 53 41.8 D Agee |: 3837, E 
65 years and over - ans et plus 111 5 G 5 G ie 106 4.3 G aoe os 4.3 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,416 Hove. b 1,494 B 119 E 804 66.7 B FAGRE 61.8 B 
15-24 years - ans 415 304 C 268 C SRE 110 15:40 C L2È0RE 64.5 C 
15-19 vears - ans 202 122 D 107 D Dus 79 60.6 D 1225. © 53.1 D 
20-24 years - ans 213 Te2aC 161 D Fe | 5 31 85.4 C JA fe Fs 75.4 D 
25 years and over - ans et plus 2,002 1,308 B 1,226 B oc E 694 65.3 B 62 SxE 6L.2 5 
25-44 years - ans 1,011 876 B 816 C 60 E 136 86.6 B 6.8 E 80.6 C 
25-34 years - ans 518 440 C 405 C SRE 78 85.0 C &.0,€ (onc G 
35-44 years - ans 493 436 C 411 C 25 F 58 6605 1G era = S372. 6 
45-64 years - ans 616 404 C 383 C LINE 212 65.6 C SF ÉAERC 
45-54 years - ans 333 270° G (As foi te Lp 63 SrracaG 4.6 F fies, E 
55-64 years - ans 283 134 D 125 D 9 G 149 47.3 D 6.8 G 44.1 D 
65 years and over - ans et plus 375 28 F rood En. od 347 fe SE ua D 7.44F 
Males - Hommes 19182 888 B 825 B 63 E 293 FH CRD LUE 69.8 B 
15-24 years - ans 210 152 D 1352 D 20 F 58 72.4 D IS F 62.8 D 
15-19 years - ans 103 61 D 52 E 8 G 42 58.8 D 13.3 G SI E 
20-24 years - ans 107 91 D 79 D 12 G 16 85.4 D 13.1 G 74.2 D 
25 years and over - ans et plus 972 737 B 694 B 43 E 235 75.8 B 5.9 E bios. B 
25-44 years - ans 498 480 B 451 C aes 18 96.4 B GITE 90.5 C 
25-34 years - ans 253 242 B 224 C 18 F 11 95.7 B 7406 88.7 C 
35-44 years - ans 245 238 B 22%. 'G 11 G 7 97.0 B 4.7 G 92.4 C 
45-64 years - ans 310 238 C 224 C Ter 72 76.9 C 56 F 72.4 C 
45-54 years - ans 168 153 C 146 C 7 G 15 90.9 C 4.6 G SG. 7, € 
55-64 years - ans 142 85 D 79 D 716 56 60.3 D 7.9 G 55.5 D 
65 years and over - ans et plus 165 19 G 18 G Ay 146 11.4 G mete feb 11.2 G 
Females - Femmes 1,235 vee C 668 C 55 E 511 58.6 C 7. Tae 54. LC 
15-24 years - ans 205 153 C 136 D 8 (0 >< 53 74.4 C 10,9 F 66.3 D 
15-19 years - ans 99 62 D 54 E 7G SZ, 62.5 D Li. 7 G 55.2 E 
20-24 years - ans 107 91 D 82 D 9 G 16 85.4 D 10.3 G 76.6 D 
25 years and over - ans et plus 1,030 Sr CG 5c E 39 E 458 SEC 6.8 E 51.7.6 
25-44 years - ans 513 396 C 365 C l'E 118 hike kG 46 E ALAN C 
25-34 years - ans 265 198 C 181 D LE 67 74.7 C 8.4E 68.2 D 
35-44 years - ans 248 198 C 184 D 14 F 51 TIC 6.9 F 74.2 D 
45-64 years - ans 306 166 D 158 D 8 G 140 54.2 D 4.6 G 51.7 D 
45-54 years - ans 165 118 D ZE 5 G 47 AMC Q 4.5 G 68.0 D 
55-64 years - ans 141 48 E 46 E sae et 93 34.3 E seat See, & 
65 years and over - ans et plus 210 10 H 9H Ace Et 201 6.5 H side tH 4.4 H 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, May 1990 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, mai 1990 


a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,390 13,757 MF A WA 1,040 6,633 67.5 7.6 62.4 
15-24 years - ans 3,753 2,659 2,326 333 1,094 70.9 12.5 62.0 
25-44 years - ans 8,734 7,516 6,999 517 1,218 86.1 6.9 80.1 
45 years and over - ans et plus 7,903 3,582 3,392 190 4,322 45.3 ES 42.9 
Single - Célibataires 5,237 3,833 3,420 413 1,405 75.2 10.8 65.3 
15-24 years - ans S57 A) 2,145 1,873 272 965 69.0 12.7 60.2 
25-44 years - ans 1,673 1,478 1,348 129 196 88.3 8.7 80.6 
45 years and over - ans et plus 454 210 198 1172 244 46.2 5.5 43.7 
Married - Marié(e)s 12,805 8,943 8,408 535 3,862 69.8 6.0 65.7 
15-24 years - ans 622 499 439 60 123 80.3 11.9 70.7 
25-44 years - ans 6,438 5,522 5,185 337 916 85.8 6.1 80.5 
45 years and over - ans et plus 5,746 2,922 2,784 138 2,824 50.9 4.7 48.5 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,161 807 729 78 354 69.5 9.7 62.8 
15-24 years - ans 19 14 12 er 6 70.8 ats 63.9 
25-44 years - ans 578 481 435 46 97 83.2 9.6 15.2 
45 years and over - ans et plus 563 312 281 31 251 55.4 978 49.9 
Widowed - Veufs(ves) 1,186 174 160 15 1,011 14.7 8.4 13.5 
15-24 years - ans wee See Shin Dave oatvo rere Sic elo 
25-44 years - ans 44 36 30 5 9 80.4 14.7 68.6 
45 years and over - ans et plus 1,140 138 128 9 1,002 12221 6.8 1185 
Males - Hommes 
Total 9,938 7,607 7,036 570 27531 76.5 7.5 70.8 
15-24 years - ans 1,905 1,401 1,218 183 505 73.5 13.0 63.9 
25-44 years - ans 4,317 4,080 3,807 273 237 94.5 6.7 88.2 
45 years and over - ans et plus 3,716 2,126 2,011 115 1,590 LY (ars 5.4 54.1 
Single - Célibataires 2,904 2,204 1,940 264 700 75.9 12.0 66.8 
15-24 years - ans 1,688 1,200 1,034 165 489 7121 13.8 61.3 
25-44 years - ans 987 889 801 88 98 90.1 9.9 81.1 
45 years and over - ans et plus 229 115 105 10 114 50.4 8.6 46.0 
Married - Mariés 6,389 5,036 4,765 271 1,353 78.8 5.4 74.6 
15-24 years - ans 212 196 179 17 16 92.6 8.7 84.5 
25-44 years - ans 3,107 2,987 2,821 166 120 96.1 5.6 90.8 
45 years and over - ans et plus 3,070 1,853 1,765 88 1,217 60.4 4.8 57.5 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 439 322 292 31 116 75.5 9.5 66.5 
15-24 years - ans 4 Gq 4 aS A 4e .0 SOL .0 
25-44 years - ans 214 195 178 17 19 91.2 8.7 83.3 
45 years and over - ans et plus 221 123 109 14 98 55.7 AU 49.6 
Widowed - Veufs 206 44 40 5 162 21.4 10.7 19.2 
15-24 years - ans Baws rele Oo stele Solo RE BOO ano 
25-44 years - ans 9 9 7 fe Ries 96.1 ano 79.6 
45 years and over - ans et plus 196 35 32 D 161 1778 = ite 1671 
Females - Femmes 
Total 10,452 6,150 5,681 470 4,301 58.8 7.6 54.4 
15-24 years - ans 1,847 1,258 1,108 150 589 68.1 12.0 60.0 
25-44 years - ans 4,417 3,436 3,192 244 981 77.8 Tek T283 
45 years and over - ans et plus 4,188 1,456 1,381 75 Clo’ 34.8 5.2 33.0 
Single - Célibataires 2,335 1,629 1,479 149 705 69.8 9.2 63.4 
15-24 years - ans 1,422 946 839 107 476 66.5 1153 59.0 
25-44 years - ans 686 588 548 41 98 85.7 6.9 79.8 
45 years and over - ans et plus 225 94 93 Bat 131 42.0 Has 41.2 
Married - Mariées 6,416 3,907 3,644 263 2,509 60.9 (Save 56.8 
15-24 years - ans 409 303 260 42 107 T3569 14.0 63.6 
25-44 years - ans 3,351 2,535 2,364 171 796 76.1 6.7 71.0 
45 years and over - ans et plus 2,676 1,070 1,019 50 1,607 40.0 4.7 38.1 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 722 485 437 47 238 67.1 9.8 60.5 
15-24 years - ans 15 9 8 AA 6 62.4 hrs 53.7 
25-44 years - ans 365 286 257 29 79 78.5 10.1 70.5 
45 years and over - ans et plus 343 189 172 17 154 5572 9.0 50.2 
Widowed - Veuves 980 130 120 10 849 135 726 1253, 
15-24 years - ans LS ee eee iets 7 re SOC ASE 
25-44 years - ans 55 27 23 [A 8 76e 1389 65.7 
45 years and over - ans et plus 944 103 97 6 841 10.9 5.9 10.3 
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TABLE 4, Estimates by Marital Status, Sex and Province, May 1990 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mai 1990 ( 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Both sexes - Les deux sexes 432 242 197 46 190 56.0 18.8 45,5 
Single - Célibataires 123 64 47 16 59 51.9 25.6 38.6 
Married - Marié(e)s 272 169 141 27 103 62.0 16.1 52 al 
Other - Autres 38 10 8 Hae 28 26.2 Sar 20.7 
Males - Hommes 214 136 109 21 78 63.5 196 SL.e 
Single - Célibataires 68 36 25 il 32 52.6 29.8 36.9 
Married - Mariés 136 97 81 15 39 7120 15.7 59.9 
Other - Autres 10 4 mare on 6 36.2 me 3 
Females - Femmes 218 106 87 19 112 48.6 a6 40.0 
Single - Célibataires 55 28 22 6 27 Blok 20.2 40.8 
Married - Mariées 136 72 60 12 64 53.0 16.7 44.1 
Other - Autres 28 6 2 cca 22 ein “os 18.3 


Prince Edward I. = £.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 66 58 8 32 67.1 12.0 594 
Single - Célibataires 27 19 16 ere 8 70.9 Cure 60.0 
Married - Marié(e)s 60 42 38 4 18 70.6 10.4 63.2 
Other - Autres 10 4 (SE soe 7 Sfa2, + ee 
Males - Hommes 48 35 32 4 12 74.1 10.6 66.2 
Single - Célibataires 15 11 9 en 4 fa Ws: 4 60.4 
Married - Mariés 30 23 21 Bile 7 76.9 ss 70.4 
Other - Autres Biers IS ET cots ce. ETES ue mn. Gt 
Females - Femmes 50 30 26 4 20 60.5 13.6 52.3 
Single - Célibataires 12 9 7 ere 4 70.3 fee 59.6 
Married - Mariées 30 19 17 ie it 64.3 mats 56.1 
Other - Autres 8 os Bie EGG 5 Pie store Siete 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse ( 
Both sexes - Les deux sexes 681 425 378 47 256 62.4 1420 55.5 
Single - Célibataires 184 122 101 22 62 66.5 1729 54.7 
Married - Marié(e)s 419 276 253 23 143 65.9 8.2 60.5 
Other - Autres 78 27 24 LS 51 34.3 “a 31.0 
Males - Hommes Sev, 234 209 25 92 péter 10.6 64.1 
Single - Célibataires 99 68 55 13 SE 68.8 19.6 55,2 
Married - Mariés 207 155 145 10 51 75.2 6.6 70: 2 
Other - Autres 21 it 9 eae 10 51.5 tag 45.6 
Females - Femmes 355 191 169 22 164 53.8 11.6 47.6 
Single - Célibataires 85 54 46 8 31 63.9 15.6 54.0 
Married - Mariées (23 We AE 108 12 92 56.8 10.2 51.0 
Other - Autres 58 16 15 SCA 41 28.1 oem 257 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 553 335 298 37 218 60.6 112 53,9 
Single - Célibataires 141 87 74 13 55 61.5 15.0 52.1 
Married - Marié(e)s 348 227 205 22 121 65.2 9. 58.8 
Other - Autres 64 22 19 otek 42 34.4 arene 30.5 
Males - Hommes 268 186 165 fale 82 69.4 Lil 61.6 
Single - Célibataires 79 49 41 8 30 6203 1721 51.6 
Married - Mariés 172 129 118 ail 44 74.7 8.7 68.2 
Other - Autres 17 8 7 EE 9 48.8 eter 41.9 
Females - Femmes 284 149 182 17 135 52.4 1e 46.5 
Single - Célibataires 63 38 33 5 25 60.1 dés AT À 
Married - Mariées 175 98 87 11 77 55.8 11.0 49.7 
Other - Autres 47 14 Le EE 33 29.1 ee 26.4 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 50275 3,420 3,093 ST À 1,855 64.8 9.6 58.6 
Single - Célibataires 1,523 891 775 117 432 67.3 JS 58.5 
Married - Marié(e)s 3,341 2,303 APN rar 4 182 1,038 68.9 Fa 63.5 
Other - Autres 611 226 197 29 386 36.9 12.7 See 
Males - Hommes 2,556 1,925 1,735 189 632 155 9.8 67.9 
Single - Célibataires 724 523 442 81 202 rare! 15.5 61.0 
Married - Mariés 1,670 1,319 1,220 99 351 79.0 7.5 73.0 
Other - Autres 162 83 74 9 79 51.4 il. 45.7 
Females - Femmes rary ee) 1,496 1,358 138 15223 55,0 ae 49.9 
Single - Célibataires 599 368 333 36 230 61.5 9.7 55.6 
Married - Mariées 1,671 985 902 83 686 58.9 8.4 54.0 
Other - Autres 449 142 123 19 307 31.7 13.5 27.4 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, May 1990 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, mai 1990 


ee ———— SSS 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,574 5,283 4,987 296 2,290 69.8 5.6 65.8 
Single - Célibataires 1,972 1,531 1,405 126 G41 77.6 8.2 71.2 
Married - Marié(e)s 4,725 3,366 3,226 141 1,359 71.2 4.2 68.3 
Other - Autres 876 386 357 29 490 44.1 7.6 40.7 
Males - Hommes 3,685 2,876 2,724 152 809 78.0 5.3 73.9 
Single - Célibataires 1,088 865 792 72 224 79.4 8.3 72.8 
Married - Mariés 2,357 1,874 1,806 68 483 79.5 3.6 76.6 
Other - Autres 240 137 126 12 103 57.2 8.6 52.3 
Females - Femmes 3,888 2,407 2,263 144 1,481 61.9 6.0 58.2 
Single - Célibataires 884 666 612 54 218 75.4 8.1 69.3 
Married - Mariées 2,368 1,492 1,420 72 876 63.0 4.9 60.0 
Other - Autres 636 249 231 17 387 39.1 Téa) 36.4 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 805 555 516 39 251 68.9 Ze 64.0 
Single - Célibataires 208 157 140 17 51 75.6 ae 67.3 
Married - Marié(e)s 496 354 338 17 142 71.4 4.7 68.1 
Other - Autres 101 43 38 5 58 42.5 11.8 37.5 
Males - Hommes 592 306 284 2e 85 78.2 hod 72.6 
Single - Célibataires 117 93 81 12 24 79.7 12.6 69.7 
Married - Mariés 247 197 188 9 51 79.5 4.5 75.9 
Other - Autres 27 16 15 . + 11 59.7 ate % 55.3 
Females - Femmes 414 249 231 18 165 60.1 Tere 55.8 
Single - Célibataires 91 64 58 6 27 70.4 8.9 64.1 
Married - Mariées 249 158 150 8 91 63.4 5.1 60.2 
Other - Autres 74 27 23 4 47 36.2 14.5 30.9 
SasKatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 723 491 457 33 233 67.8 6.8 63.3 
Single - Célibataires 180 130 116 14 50 Tee 10.9 64.3 
Married - Marié(e)s 465 330 313 16 135 71.0 5.0 67.4 
Other - Autres 79 31 28 Aine 48 39.4 he 56.1 
Males - Hommes 357 276 257 18 81 Tree 6.7 72.0 
Single - Célibataires 106 82 73 9 24 77.6 10.5 69.4 
Married - Mariés 232 182 173 9 50 78.5 4.8 74.7 
Other - Autres 20 12 sil AE A 8 60.7 wie 55.6 
Females - Femmes 366 215 200 15 151 58.7 6.9 54.7 
Single - Célibataires 74 48 42 6 26 64.6 11.6 57.1 
Married - Mariées 233 148 140 8 85 63.5 5; 60.3 
Other - Autres 59 19 17 Hoé 40 SAC Bee 29.4 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,831 1,328 1,240 88 504 72.5 6.6 (PATA 
Single - Célibataires 486 376 339 37 109 77.5 9.8 69.9 
Married - MariéCe)s 1,162 857 812 45 306 Tah; pee 69.8 
Other - Autres 183 95 88 7 88 51.8 6.9 48.2 
Males - Hommes 909 744 694 50 165 81.8 6.7 76.4 
Single - Célibataires 273 221 195 26 52 80.9 11.6 715 
Married - Mariés 582 485 463 22 97 83.3 4.5 79.6 
Other - Autres 54 38 36 eats 16 7055: siete 66.2 
Females - Femmes 922 584 545 38 338 63.3 6.6 59.1 
Single - Célibataires 215 155 144 ita 57 TEEN tied 67.8 
Married - Mariées 580 372 349 25 209 64.0 6.2 60.1 
Other - Autres 129 57 52 4 72 43.9 7.5 40.6 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,416 1,612 1,494 119 804 66.7 7.4 61.8 
Single - Célibataires 593 455 408 48 138 76.8 10.4 68.8 
Married - Marié(e)s 1,518 1,019 961 58 499 671 Sor 63.3 
Other - Autres 306 138 125 13 168 45.1 9.4 40.8 

Males - Hommes 1,182 888 825 63 295 75e Font 69.8 
Single - Célibataires 335 257 227 31 77 76.9 11.9 67.7 
Married - Mariés 756 576 550 26 180 76.2 4.6 VAN 
Other - Autres 90 55 48 6 36 60.4 11.3 53.6 

Females - Femmes 1,235 724 668 55 Shi 58.6 Tol 54.1 
Single - Célibataires 258 198 181 17 60 76.7 8.5 70.2 
Married - Mariées 761 443 411 32 319 58.2 Tee 54.0 
Other - Autres 216 83 7 7 132 38.7 8.2 35.5 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1990 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,390 13,757 iar a We 1,040 6,633 67.5 7.6 62.4 
0-8 years - 0 a 8 années 3,030 1,073 945 128 1,957 35.4 11.9 Sec 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,729 2,751 2,452 299 1,978 58.2 10.9 51.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,152 3,070 2,861 209 1,082 73.9 6.8 68.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,824 1,407 1,284 124 416 tie 8.8 70.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,428 3,553 3,344 209 876 80.2 5.9 45.5 
University degree - Grade universitaire 2,226 1,902 1,831 71 324 85.4 S az 82.3 
Males - Hommes 
Total 9,938 7,607 7,036 570 Lon 76.5 7.5 70.8 
0-8 years - 0 à 8 années 1,458 703 620 83 755 48.2 11.8 42.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,304 1,595 1,429 166 709 69.2 10.4 62.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,844 1,557 1,449 108 288 84.4 6.9 78.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 896 741 680 61 155 82.7 8.3 75.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 254935 1,900 1,786 PES 293 86.6 6.0 81.5 
University degree - Grade universitaire 1,242 pa fa | 1072 39 131 89.4 325 86.3 
Females - Femmes 
Total 10,452 6,150 5,681 470 4,301 58.8 7.6 54.4 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,571 370 325 45 1,201 23.5 12.1 20.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,425 1,156 1,023 133 1,269 47.7 11.5 Goines 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,308 1,514 1,412 102 794 65.6 Our 61.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 928 666 604 62 262 71.8 9.4 65.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,236 1,653 1,557 96 583 7369 5.8 69.7 
University degree - Grade universitaire 984 791 760 32 193 80.4 4.0 TA AS 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,753 2,659 2,326 333 1,094 70.9 125 62.0 
0-8 years - 0 à 8 années 219 93 68 24 126 42.4 26.3 Se 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,462 832 708 124 631 56.9 14.9 48.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 749 631 562 69 118 84.2 10.9 75.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 671 533 468 65 138 79.4 12% 69.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) Lay; 452 411 41 65 87.3 9.1 79.4 
University degree - Grade universitaire 134 PS: 110 10 15 89.1 8.3 BL 4 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8,734 7,516 6,999 517 1,218 86.1 6.9 80.1 
0-8 years - 0 à 8 années 512 343 297 46 168 67.1 13.5 58.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,456 1,150 1,020 130 306 79.0 ps ne 70.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,081 1,775 1,657 118 306 85.3 6.7 79.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 773 666 620 46 107 86.1 6.9 80.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,489 2re17 Lig lok 126 212 91.5 5.5 86.4 
University degree - Grade universitaire 1,423 1,305 1,254 50 118 91.7 3.9 88.1 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,903 3,582 3,392 190 4,322 45.3 5.3 42.9 
0-8 years - 0 à 8 années 2,299 637 580 57 1,662 2hat 9.0 25.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,811 770 724 46 1,041 42.5 6.0 40.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées loco 664 642 22 658 50.3 =P 48.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 380 209 197 13 171 55.0 6.0 51.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,422 824 782 42 598 58.0 ee | 55.0 
University degree - Grade universitaire 669 478 467 10 191 reper Let 69. 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1990 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1990 
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Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 a 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
“daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années ‘ 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


432 242 197 
98 31 20 
115 46 34 
60 39 31 
34 22 17, 
99 80 71 

26 24 23 
98 66 58 
18 8 7 

31 18 16 
15 12 10 

7 6 5 

21 16 15 

6 5 5 
681 425 378 
98 28 24 
192 99 84 
105 78 70 
45 34 28 
171 126 115 
69 60 57 
553 335 298 
118 39 31 
132 69 58 
106 77 68 
40 29 24 
114 87 81 
43 35 34 
5,275 3,420 3,093 
1,194 415 354 
1,101 633 549 
906 662 604 
388 285 265 
1,190 988 908 
498 437 414 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


11 
12 


80 
23 


Not in 
labour 
force 


inactive 


202 
60 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


56.0 
31.6 


3929 
65.3 
63.2 


62.4 
28.6 


SI 2 
73.6 
76.0 


13.9 
87.1 


60.6 
32.6 
5201 
rene 


TAASS 


18.8 
36.9 


25%5 
20.2 
19.6 


1775 


45.5 
1929 


CIT 
5201 
50.8 


76.3 
83.2 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, May 1990 


TABLEAU 5, Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1990 Ç 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,574 5,283 4,987 296 2,290 69.8 5.6 65.8 
0-8 years - 0 à 8 années 882 333 313 20 549 Shot 6.0 35.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,834 1,116 1,025 91 718 60.8 Sil 55.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,637 12407 1,143 64 430 TS 5.3 69.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 715 571 524 48 144 79.9 oes fone 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,550 1,242 1,192 50 308 80.1 4.0 76.9 
University degree - Grade universitaire 955 814 791 es 141 85.3 226 82.8 
Manitoba 
Total 805 555 516 39 251 68.9 fol 64.0 
0-8 years - 0 à 8 années 120 42 37 5 78 35.2 RIEL SRS 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 216 135 121 13 81 62.4 9.9 56.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 158 120 113 7 37 PASTA CET 4 7149 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 82 67 62 5 15 81.4 Tiare 75.6 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 148 1129 113 6 29 80.2 Bae 76.0 
University degree - Grade universitaire 82 72 69 Acie 10 88.2 “fs 84.0 
Saskatchewan 
Total 723 491 457 33 253 67.8 6.8 635.5 
0-8 years - 0 à 8 années 121 4G 39 5 77 36.3 11.0 EVANS 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 187 113 103 10 74 60.7 9.1 552 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 150 120 113 74 30 80.1 5.9 75.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 58 45 41 en 13 tive ‘ee 71.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 147 LL 110 6 30 79.3 LPS FE À 
University degree - Grade universitaire 60 52 50 FR 8 85.9 LES 83.4 
Alberta 
Total 1,831 1,328 1,240 88 504 72.5 6.6 67.7 
0-8 years - 0 à 8 années 174 63 57 6 111 36.4 9.9 32.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 413 253 226 27 160 61.3 10.8 54.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 411 326 306 20 85 79.4 rae à 74.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 180 139 129 10 41 7459 7.4 71.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 430 357 337 20 74 82.9 5.5 78.4 
University degree - Grade universitaire 224 189 184 5 34 84.6 2.6 82.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,416 1,612 1,494 119 804 66.7 FAC 61.8 
0-8 years - 0 à 8 années 207 Fin! 63 ig 136 34.1 10.6 30.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 508 269 236 33 238 53.1 gear 46.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 604 429 402 28 174 TEL 6.4 66.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 275 209 187 22 66 76.1 10.5 68.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 558 421 401 20 137 75.4 4.7 71.8 
University degree - Grade universitaire 265 213 204 9 52 80.3 4.1 77.0 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1990 
TABLEAU 6. Essdmassons pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 26 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


mai 199 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vite population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,496 672 623 49 824 44.9 7.4 61.6 
15-19 years - ans 1,279 581 533 48 698 45.4 8.2 41.7 
20-24 years - ans A7 91 89 aoe 126 42.1 WS 41.2 
Males - Hommes 764 351 323 28 413 45.9 8.0 42.2 
15-19 vears - ans 654 305 CAT 28 349 46.7 9.1 42.4 
20-24 years - ans 110 46 45 ae 65 41.5 nets 41.1 
Females - Femmes 732 321 300 21 410 43.9 6.6 41.0 
15-19 years - ans 625 276 256 20 349 44.1 THB ra 40.9 
20-24 years - ans 106 45 44 ee 61 42.6 SE 41.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 45 7 6 S06 39 14.7 506 13.2 
15-19 years - ans 39 6 5 AWG 33 15.3 Ba 13.8 
20-24 years - ans 7 Sale Siac EE 6 acs Wei aie 
Males - Hommes 23 4 AE ne 19 16.0 sec Boe 
Females - Femmes 22 LES a3 avers 19 iene teas ook 
Prince Edward I. - î.-du-P.-éÉdouard 7 AGG S00 50¢ 4 eats moe De 
15-19 years - ans i? Do Bete he 4 ae es ce 
20-24 years - ans ne od Here SE oc aes BIG Org 
Males - Hommes 4 Rieke OOC orc ere: Da Te Soc 
Females - Femmes DOS as SAO ee So cee mits SA 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 55 22 19 405 34 39.3 ee 36.7 
15-19 years - ans 48 18 16 roe 30 37.8 ere SCA 
20-24 years - ans 8 [A [A .. 4 48.7 AA 47.0 
Males - Hommes 29 12 10 ASE 18 594 soft 34.7 
Females - Femmes 26 10 9 Shore 16 38.8 Ree 34.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 45 14 13 alate 30 32.3 pale 29.7 
15-19 years - ans 40 13 12 Ho 27 32.9 fraps 30.1 
20-24 years - ans 5 sete aac eas 4 BA ware tse 
Males - Hommes 23 7 6 Bons 15 32.1 xfs 28.2 
Females - Femmes 22 7 7 se 15 EVANS TS Sine 
Québec 372 137 127 9 236 36.7 6.9 34.2 
15-19 years - ans 311 109 100 9 202 35.1 8.5 32.1 
20-24 years - ans 62 28 28 5-36 34 45.0 sate 44.7 
Males - Hommes 180 68 63 5 111 38.0 8.0 35.0 
15-19 years - ans 150 55 50 5 95 36.8 10.0 SIA 
20-24 years - ans 30 13 13 erate 17 44.1 swe 44.1 
Females - Femmes 193 68 64 q 124 35.5 5.8 33.4 
15-19 years - ans 161 54 50 4 107 S555 720 SIL 
20-24 years - ans 31 14 14 ooN 17 45.8 iets 45.2 
Ontario 590 314 295 19 276 53.2 6.1 50.0 
15-19 years - ans 503 273 255 19 229 54.4 6.9 50.7 
20-24 years - ans 87 41 40 Oe 46 46.7 456 46.3 
Males - Hommes 306 166 156 10 140 54.4 5,9 51.1 
15-19 years - ans 263 146 136 10 117 55.4 6.8 SB lars 
20-24 years - ans 43 21 rai OGG 22 48.0 Fe 48.0 
Females - Femmes 284 148 138 9 136 52.0 6.2 48.8 
15-19 vears - ans 240 128 119 9 112 LRT KS 6.9 49.6 
20-24 years - ans 4G 20 19 eee 24 45.3 she 44.6 
Manitoba 57 29 27 AGE 28 51.5 S00 46.8 
15-19 years - ans 50 27 25 rere 23 53.7 #6 0 49.0 
20-24 years - ans 7 eke exes Le 4 SE AA BES 
Males - Hommes 29 16 14 ae 13 54.7 4 47.8 
Females - Femmes 28 15 13 eyele 14 48.0 aA 45.7 
Saskatchewan 56 26 24 560 30 66.7 AGG 42.7 
15-19 years - ans 48 24 22 ators 25 49.0 svete 45.0 
20-24 years - ans 7 Rieke tars Oo 6 nes LATE es 
Males - Hommes 28 15 15 He 15 53.0 sae 48.7 
Females - Femmes 28 LL 10 Biers 17 40.4 Fete 36.8 
Alberta 121 56 49 7 66 46.0 12.1 60.6 
15-19 years - ans 107 50 44 6 57 47.0 1225 41.1 
20-24 years - ans 15 6 5 AE y) 38.7 Vote 35.1 
Males - Hommes 63 29 25 G 33 46.5 14.9 39.6 
15-19 years - ans 56 27 23 4 FA) 48.0 152 40.7 
20-24 years - ans 7 SG siete es 5 state SEE — 
Females - Femmes 59 CAT À 24 Soc 32 45.4 RE 41.2 
15-19 years - ans 51 23 21 Soc 28 45.8 Bien 41.5 
20-24 years - ans 8 bec. NOR ae 4 aie AAG sae 
British Columbia - C.-Britannique 147 65 60 5 82 44.0 7.6 60.7 
15-19 years - ans 128 58 54 5 69 45.7 8.2 41.9 
20-24 years - ans 20 6 6 Ber 13 STARS But 32.9 
Males - Hommes 80 55 30 ee 47 40.7 te 37.4 
15-19 vears - ans 67 29 26 BO 38 43.4 RE 39.5 
20-24 years - ans 13 4 4 atc 10 27.0 Mets 27.0 
Females - Femmes 67 Sy? 30 Or. 35 47.9 ae 44.6 
15-19 years - ans 61 29 27 se 48.2 an 44.5 
20-24 years - ans 6 ASS AE 4 site x ates 


a 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. _ ‘ 
Nota: Pour les mois d'été (mai a septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7, Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, May 1990 
TABLEAU 7, Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mai 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,390 13,757 12,717 1,060 6,633 67.5 7.6 62.6 
Family members - Membres d'une famille 17,256 11,855 10,966 889 5,401 68.7 7.5 63.5 
Heads of family - Chefs de famille loeer 5,451 5,135 316 LAtidit 75.4 5.8 PA À 
Spouses - Conjoints 6,214 3,862 3,610 252 25352 62.1 6.5 58.1 
Single children - Enfants célibataires 3,061 LISE 1,859 272 930 69.6 12.8 60.7 
Other relatives - Autres parents 754 412 362 49 343 54.5 1220 48.0 
Unattached individuals - Personnes seules 3,133 1,902 1,751 151 1,231 60.7 729 55.9 
15 - 54 years - ans 1,915 1,698 1,559 139 218 88.6 Sac 81.4 
55 years and over - ans et plus 1,218 204 192 Hz, 1,014 16.8 6.0 15.8 
Males - Hommes 9,938 7,607 7,036 570 2,351 76.5 7.5 70.8 
Family members - Membres d'une famille 8,484 6,524 6,057 467 1,961 76.9 Lise 71.4 
Heads of family - Chefs de famille 5,843 4,574 4,339 235 1,269 78.3 5.1 143 
Spouses - Conjoints 561 471 440 30 90 84.0 6.5 EL 
Single children - Enfants célibataires 1,750 1,260 1,086 174 490 72.0 13.8 (yee! 
Other relatives - Autres parents 330 219 191 28 wad 66.3 12.6 52.9 
Unattached individuals - Personnes seules 1,454 1,083 Crée 104 371 74.5 9.6 67.4 
15 - 54 years - ans 1,104 991 895 96 112 89.8 CISré 81.1 
55 years and over - ans et plus 350 92 84 8 258 26.2 8.5 24.0 
Females - Femmes 10,452 6,150 5,681 470 4,301 58.8 7.6 54.4 
Family members - Membres d'une famille 8,772 5,331 4,909 423 3,441 60.8 7.9 56.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,384 877 796 81 507 63.3 9.2 57.5 
Spouses - Conjointes 5,654 5,591 3,169 222 2,262 60.0 6.5 56.1 
Single children - Enfants célibataires 1,310 871 TITLE 98 439 66.5 IS 59.0 
Other relatives - Autres parents 424 192 171 22 232 45.4 LAAs 40.3 
Unattached individuals - Personnes seules 1,679 819 772 47 861 48.8 57 46.0 
15 - 54 years - ans 812 706 664 43 105 87.0 6.0 81.8 
55 years and over - ans et plus 868 10 3 108 5 755 13.0 4.0 12.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 632 242 197 G6 190 56.0 18.8 45.5 
Family members - Membres d'une famille 401 227 183 44 175 56.5 1975 45.6 
Heads of family - Chefs de famille 153 100 85 LS 52 65.7 15.4 55.6 
Spouses - Conjoints 130 69 58 JE 60 53.4 16.2 44.7 
Single children - Enfants célibataires 97 47 33 14 50 48.2 29.9 33.6 
Other relatives - Autres parents 22 10 7 Bac, 12 46.9 ane Sans 
Unattached individuals - Personnes seules 31 15 14 NE 16 49.6 Ae 43.6 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-éÉdouard 98 66 58 8 32 67a. 12.0 59.1 
Family members - Membres d'une famille 86 59 52 7 26 69.3 1235 60.8 
Heads of family - Chefs de famille 35 26 23 LE 9 73.9 oes 67.2 
Spouses - Conjoints 30 19 17 sie 10 64.6 ee 56.1 
Single children - Enfants célibataires 18 15 Ji ES 5 71.6 Sse 58.8 
Other relatives - Autres parents 4 aie wae fee Rene ew son Per. 
Unattached individuals - Personnes seules 12 6 6 ee 6 Baas ate 47.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 681 G25 378 47 256 62.4 11,0 55.5 
Family members - Membres d'une famille 586 374 333 41 212 63.9 10.9 56.9 
Heads of family - Chefs de famille 238 169 157 12 69 71.0 ae 65.7 
Spouses - Conjoints 206 119 107 Le 87 Siar 1073 51.8 
Single children - Enfants célibataires 3 a big ie 57 14 41 63.8 20.0 CA | 
Other relatives - Autres parents 29 15 13 Ac 15 49.6 RE 43.4 
Unattached individuals - Personnes seules 95 EI 45 6 44 53.5 122.0 47.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 553 335 298 37 218 60.6 uh er. 53.9 
Family members - Membres d'une famille 491 305 er 34 186 62.2 110 5s 
Heads of family - Chefs de famille 201 140 127 13 61 69.6 JE 62.9 
Spouses - Conjoints 170 95 85 10 75 56.0 10.2 50.3 
Single children - Enfants célibataires 97 58 49 9 38 60.4 15.2 51.2 
Other relatives - Autres parents 23 1 fs 10 oa 11 50.9 woke 43.1 
Unattached individuals - Personnes seules 62 30 26 4 32 48.3 1223 42.4 
Québec 5,275 3,420 3,093 327 1,855 64.8 9.6 58.6 
Family members - Membres d'une famille 4,495 2,992 2,715 279 1,503 66.6 9.3 60.4 
Heads of family - Chefs de famille 1,926 1,439 1,326 Ss 487 74.7 aes) 68.8 
Spouses - Conjoints 1,632 981 901 80 650 60.1 8.1 LL 
Single children - Enfants célibataires 779 508 431 Cire 271 65.2 1S. 55.3 
Other relatives - Autres parents 158 64 54 10 94 40.7 15.4 34.4 
Unattached individuals - Personnes seules 781 428 380 48 353 54.8 List 48.7 
Males - Hommes 2,556 1,925 1,735 189 632 75.3 9.8 67.9 
Family members - Membres d'une famille 2,196 1,677 1,523 154 519 76.4 32 69.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,542 1,208 1,122 86 334 785 Bel Re of, 
Spouses - Conjoints 140 121 109 a 19 86.5 10.0 7249 
Single children - Enfants célibataires 449 313 262 50 137 69.6 16.1 5823 
Other relatives - Autres parents 65 35 30 6 29 54.8 16.1 46.0 
Unattached individuals - Personnes seules 360 248 213 35 115 68.7 14.1 59.0 
Females - Femmes 2,719 1,496 1,358 138 eae 55.0 9.2 49.9 
Family members - Membres d'une famille 2,299 p lg IL 1,190 125 983 57.2 9.5 51.8 
Heads of family - Chefs de famille 384 231 204 27 153 60.2 11.6 53.2 
Spouses - Conjointes 1,491 860 792 68 631 57,7 739 5S<k 
Single children - Enfants célibataires 330 196 169 26 135 59.3 13.5 51.3 
Other relatives - Autres parents 93 29 24 q 64 30.8 14.6 26.3 
Unattached individuals - Personnes seules 420 180 167 iS, 240 42.9 7.1 39.8 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives a la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, May 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, mai 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,576 5,283 6,987 296 2,290 69.8 5.6 65.8 
Family members - Membres d'une famille 6,429 4,569 4,311 258 1,860 71.1 5.6 67.1 
Heads of family - Chefs de famille 2,621 2,001 15927 75 620 76.4 SIGUA 73.5 
Spouses - Conjoints C2 1,471 1,401 69 802 64.7 4.7 61.7 
Single children - Enfants célibataires 1,192 895 804 91 297 75.1 10.2 67.4 
Other relatives - Autres parents 344 202 179 23 142 58.7 eS 521 
Unattached individuals - Personnes seules 1,144 714 676 38 430 62.4 GS 59.1 
Males - Hommes 3,685 2,876 2,724 152 809 78.0 5.3 73.9 
Family members - Membres d'une famille Si 2,484 2,356 128 689 78.3 5.1 74.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,067 1,632 1,579 53 435 79.0 SL 2 76.4 
Spouses - Conjoints 276 228 218 10 48 82.6 4.4 78.9 
Single children - Enfants célibataires 676 517 465 52 160 76.4 10.0 68.8 
Other relatives - Autres parents 154 107 94 13 47 69.5 12.2 GISI 
Unattached individuals - Personnes seules 513 392 368 25 120 76.6 6.3 71.8 
Females - Femmes 3,888 2,407 2,263 144 1,481 61.9 6.0 58.2 
Family members - Membres d'une famille 3,256 2,085 1,955 130 1,171 64.0 6.3 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 554 369 347 22 185 66.6 5.9 62.7 
Spouses - Conjointes 1,996 1,243 1,183 59 753 62.3 4.8 59.3 
Single children - Enfants célibataires 516 378 339 39 138 7323 10.4 65.7 
Other relatives - Autres parents 190 95 85 10 95 50.0 10.3 44.9 
Unattached individuals - Personnes seules 632 322 308 13 310 50.9 4.2 48.8 
Manitoba 805 555 516 39 251 68.9 7.1 66.0 
Family members - Membres d'une famille 669 474 443 31 195 70.9 6.6 66.2 
Heads of family - Chefs de famille 287 216 203 12 71 75.3 5.8 70.9 
Spouses - Conjoints 242 157 150 7 85 64.8 4.4 61.9 
Single children - Enfants célibataires 116 87 77 10 29 74.8 11.4 66.3 
Other relatives - Autres parents 25 15 13 056 10 61.1 te 52°5 
Unattached individuals - Personnes seules 136 81 73 8 56 59.2 9.8 53.4 
Saskatchewan 723 691 657 33 233 67.8 6.8 63.3 
Family members - Membres d'une famille 607 425 397 28 181 70.1 6.6 65.5 
Heads of family - Chefs de famille 265 202 192 11 62 76.5 5.2 72.5 
Spouses - Conjoints 229 147 139 8 82 64.2 5.7 60.6 
Single children - Enfants célibataires 99 68 60 8 Si 68.9 12e 60.5 
Other relatives - Autres parents 14 8 7 Sees 7 53.7 ae 48.6 
Unattached individuals - Personnes seules 117 66 60 5 51 56.2 8.2 51.6 
Alberta 1,831 1,328 1,260 88 506 72.5 6.6 67.7 
Family members - Membres d'une famille 1,517 1,101 1,027 74 416 72.6 6.7 67.7 
Heads of family - Chefs de famille 651 526 499 27 125 80.9 yan! 76.7 
Spouses - Conjoints 564 367 345 22 197 65.1 6.1 61.1 
Single children - Enfants célibataires 248 173 151 23 75 697 LS 60.6 
Other relatives - Autres parents 55 34 32 see 19 64.1 FAS 60.2 
Unattached individuals - Personnes seules 315 227 213 14 88 ics EE (STS 06 
Males - Hommes 909 744 694 50 165 81.8 6.7 76.4 
Family members - Membres d'une famille 749 609 569 40 139 81.4 6.6 76.0 
Heads of family - Chefs de famille 541 451 430 20 90 83.3 4.5 79.6 
Spouses - Conjoints 42 36 34 ane 74 84.6 ee 80.2 
Single children - Enfants célibataires 141 103 87 17 38 73:35 16e 61.4 
Other relatives - Autres parents 25 19 18 Fe 5 7975 MSc 73.4 
Unattached individuals - Personnes seules 161 135 126 9 26 84.0 6.9 78.1 
Females - Femmes 922 584 545 38 338 63.3 6.6 DO 
Family members - Membres d'une famille 768 491 458 34 277 64.0 6.9 59.6 
Heads of family - Chefs de famille 110 75 69 #4 34 68.7 9.0 62.5 
Spouses - Conjointes 522 331 Sil Al 190 63.5 62 59.6 
Single children - Enfants célibataires 107 70 64 6 38 65.0 8.3 59.5 
Other relatives - Autres parents 29 15 14 ao 14 51.0 Aes 48.9 
Unattached individuals - Personnes seules 154 92 88 5 62 59.9 5.1 56.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,416 1,612 1,694 119 804 66.7 7.4 61.8 
Family members - Membres d'une famille 1,976 1,328 1,236 93 648 67.2 7.0 62.5 
Heads of family - Chefs de famille 851 631 596 34 220 74.1 5.4 TANGLE 
Spouses - Conjoints 740 437 407 30 303 59.0 6.8 55.0 
Single children - Enfants célibataires 303 211 187 24 92 69.6 115 61.8 
Other relatives - Autres parents 83 50 45 5 SE 60.5 9.9 54.6 
Unattached individuals - Personnes seules 440 284 258 26 156 64.5 9.1 58.6 
Males - Hommes 1,182 888 825 63 293 75.2 Took 69.8 
Family members - Membres d'une famille 964 es 679 44 241 75.0 6.0 70.4 
Heads of family - Chefs de famille 718 544 519 25 174 TAG TE 4.7 (2a 
Spouses - Conjoints 43 38 Sih 50 5 87.4 APR 85.0 
Single children - Enfants célibataires 169 116 101 15 53 68.6 L256 59.8 
Other relatives - Autres parents 33 25 Ze noe 8 Thiel: pre 677 
Unattached individuals - Personnes seules 218 166 146 19 52 761 11.8 67.1 
Females - Femmes 15235 724 668 55 511 58.6 AT 54.1 
Family members - Membres d'une famille 1,012 605 556 49 407 59°8 8.1 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 132 86 78 9 46 65.3 Toss 58.6 
Spouses - Conjointes 697 399 370 29 298 575 Tite 55.1 
Single children - Enfants célibataires 133 94 86 9 39 70.9 9.3 64.3 
Other relatives - Autres parents 50 26 23 ss 24 51.2 See 45.9 
Unattached individuals - Personnes seules 223 118 113 172 6 104 53.2 5.3 50.3 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. , 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8, Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), May 1990 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,256 4,421 4,108 3,222 887 
With children less than 16 years 3,138 2,187 2,004 1,479 525 
With pre-school age children 1,531 948 854 595 259 
With children less than 3 years 932 558 496 338 158 
With youngest child 3-5 years 599 390 358 257 101 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,607 1,238 1,150 884 266 
Without children less than 16 years 4,118 2,234 2,105 1,743 362 
Head or spouse less than 55 years 2,331 1,862 1,749 1,498 255 
Head or spouse 55 years and over 1,787 372 355 244 LUE 
With female head or spouse 
Total 7,038 4,268 3,965 3,087 878 
With children less than 16 years 5,092 2,147 1,968 1,445 523 
With pre-school age children 1,523 941 848 589 258 
With children less than 3 years 929 556 494 336 158 
With youngest child 3-5 years 594 385 354 253 101 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,569 1,206 dl ,120 856 264 
Without children less than 16 vears 3,946 este 199% 1,642 355 
Head or spouse less than 55 years seco 1,768 1,660 1,414 246 
Head or spouse 55 years and over 1,722 353 337 228 109 
Husband employed( 1) 
Total 4,670 3,378 3,183 2,449 734 
With children less than 16 years 2,437 19733 1,617 1,158 459 
With pre-school age children 1,237 794 728 495 233 
With children less than 3 years Fret 484 439 292 148 
With youngest child 3-5 years 466 310 289 203 86 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,200 939 889 663 225 
Without children less than 16 years rap dee 1,644 1,566 1,291 275 
Head or spouse less than 55 years 1,741 1,430 1,356 1,149 207 
Head or spouse 55 years and over 492 214 210 142 68 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,548 412 357 269 87 
With children less than 16 years 242 138 1135 87 26 
With pre-school age children 123 61 49 38 LE 
With children less than 3 years 79 38 SI 25 6 
With youngest child 3-5 years 4G 23 29 LS 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years ES 76 63 49 14 
Without children less than 16 years 1,306 274 244 183 62 
Head or spouse less than 55 years 283 177 155 130 26 
Head or spouse 55 years and over 1,024 97 89 53 36 
No husband present 
Total 819 478 426 368 57 
With children less than 16 years 413 275 238 200 38 
With pre-school age children 163 85 70 56 14 
With children less than 3 years 29 33 24 20 4 
With youngest child 3-5 years 84 52 46 36 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 250 190 168 144 25 
Without children less than 16 years 407 203 187 168 19 
Head less than 55 years 200 160 148 135 13 
Head 55 years and over 207 43 39 33 6 
With male head, no spouse present 
Total 218 153 143 135 8 
With children less than 16 years 46 40 35 34 eS 
With pre-school age children 8 T4 6 6 re 
With children less than 3 years Sie ee gad wed me 
With youngest child 3-5 years 5 4 4 4 on 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 38 33 29 28 ade 
Without children less than 16 years Rig 113 107 101 Z 
Head less than 55 years 108 94 89 85 5 
Head 55 years and over 64 19 18 16 “ate 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), mai 1990 


RE —————Z—Za—aZEZEZEZEZEZEZEZEE LE 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
313 2,835 60.9 real 56.6 Total 
183 952 69.7 8.4 63.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
94 583 61.9 10.0 55.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
62 374 599 1152 53.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
32 209 65° 1 de 59.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
89 369 77.1 Tare yalals mais au moins un de 6 a 15 ans 
130 1,883 54.3 5.8 Sie Aucun enfant de moins de 16 ans 
113 469 79.9 6.1 75.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
17 1,415 20.8 4.5 19.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
303 2,770 60.6 fant 56.3 Total 
179 945 69.4 8.3 63.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
94 582 61.8 9.9 55.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
62 373 59.8 11.1 532 Avec enfants de moins de 3 ans 
Sy 208 64.9 ôêe 59.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
85 363 76.8 hak 71.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
124 1,824 53.8 5.9 50.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
108 456 79.5 6.1 74.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
16 1,369 20.5 4.5 19.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
195 1,292 Tes 5.8 68.2 Total 
116 704 FAST 6.7 66.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
66 443 64.2 8.3 58.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
45 287 62.8 Che 57.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
21 156 66.6 6.9 62.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
50 261 78.3 5.4 74.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
78 588 73.6 4.8 70.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
74 311 82.2 5.2 77.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
4 278 43.5 2.0 42.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
55 1,136 26.6 13.4 23.0 Total 
25 104 57.0 18:53 46.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
12 61 50.2 LOG 40.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
8 41 48.5 20.2 38.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
Gq 20 5352 18.6 43.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
13 43 63.9 1773 5229 mais au moins un de 6 à 15 ans 
30 1,032 2100 11.0 18.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
22 105 62.8 12.6 54.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8 927 9.4 8.0 8.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
53 341 58.4 11.0 51.9 Total 
37 Ss 66.7 13.4 57.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
15 78 52.3 18.0 42.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
3 46 42.2 Cone 30.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
6 Be 61.8 11.5 54.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
ee 59 76.2 11.4 67.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
16 204 49.9 Tres. 46.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
12 40 80.1 7.4 74.2 Chef de moins de 55 ans 
4 164 207 952 18.8 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
10 65 70.1 6.5 65.5 Total 
4 6 86.0 TS0. 76.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
tens ne 84.2 ads 73.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
ree ate Soe re Siete Avec enfants de moins de 3 ans 
HN DE 84.4 Jos 75.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
4 5 86.4 10.7 TITI EC mais au moins un de 6 à 15 ans 
5 59 65.7 4.9 62.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
5 13 8777 Soil 83.2 Chef de moins de 55 ans 
ste 46 29:21 Stes 28.0 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, May 1990 


TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, mai 1990 G 
Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,757 7,607 6,150 12,717 7,036 5,681 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,027 3,059 968 3,655 2,784 871 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,667 4,523 5,143 9,062 4,252 4,810 
Agriculture 463 315 148 444 304 140 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 340 289 52 299 252 47 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 52 45 6 45 40 5 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 81 68 13 61 51 11 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 207 175 or 192 162 30 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,151 1,502 649 1,968 1,394 574 
Construction 934 843 oT 809 726 83 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,033 769 264 975 727 248 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 564 455 109 528 426 102 
Communications 330 203 127 312 194 118 
Other utilities - Autres services publics 139 111 29 135 108 28 

Trade - Commerce 2,434 153532 1,102 2,261 1,247 1,014 
Wholesale trade - Commerce de gros 668 481 186 629 455 174 
Retail trade - Commerce de détail 1,767 851 916 1,632 792 840 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 782 301 481 750 291 460 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 511 159 552 G94 155 339 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 271 142 129 256 135 121 

Service - Services 4,658 1,718 2,940 4,359 1,606 2,753 
Business services - Services aux entreprises 761 400 362 Pike. 377 335 
Educational services - Services d'enseignement 886 352 534 853 339 514 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,215 236 979 1,271 227 943 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 872 356 516 775 S19 455 
Other service industries - Autres services 924 375 549 848 342 506 

Public administration(3) - Administration publique(3) 898 513 385 852 490 362 

Unclassified(4) - Non classées(4) 63 25 38 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, May 1990 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, mai 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers vi 
Both sexes - Les deux sexes 13,757 12,717 A 10,788 1,929 1,060 7.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,027 3,655 C 3,462 193 372 9.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,667 9,062 B 7,326 1,736 605 6.3 
Agriculture 463 444 D 377 66 19 4.2 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 340 299 D 290 9 41 AL 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,151 1,968 C 1,898 70 182 8.5 
Construction 934 809 C 761 47 125 13.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,033 975 € 910 65 58 5.6 
Trade - Commerce 25434 2,2010C 1,736 525 174 ‘teak 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 782 750 D 666 84 32 4.1 
Service - Services 4,658 4,359 C 3,347 1,012 300 6.4 
Public administration - 
Administration publique 898 852 C 801 52 46 5.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a J n/a n/a 63 100.0 
Males - Hommes 7,607 7,036 A 6,666 572 570 7.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,059 2,784 C 2,694 90 275 9.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,523 4,252 B 3,770 482 271 6.0 
Agriculture 315 304 D 275 29 11 3.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 289 252 D 247 5 36 12.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,502 1,394 C 1,365 29 108 Tee 
Construction 843 726 C 699 27 tir 13.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 769 HALAS: 699 28 42 Se) 
Trade - Commerce 1,332 1524720 1,078 168 86 6.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 301 291 D 274 174 10 SG 
Service - Services 1,718 1,606 C 1,351 254 113 6.6 
Public administration - 
Administration publique 513 490 D 475 15 23 4.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 25 n/a J n/a n/a 25 100.0 
Females - Femmes 6,150 5,681 B 6,324 1,357 470 7.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 968 CyAl 768 103 98 10.1 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,143 4,810 B 3,556 1,254 334 6.5 
Agriculture 148 140 E 102 38 8 Lea A 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 52 47 E 43 4 5 9.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 649 574 D 533 41 74 wi Wye 5 
Construction 91 83 E 63 20 9 9.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 264 248 D 212 37 16 6.1 
Trade - Commerce 1102 1,014 C 658 356 88 8.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 481 460 D 392 68 #27 4.5 
Service - Services 2,940 23755) 1G 1,996 758 187 6.3 
Public administration - 
Administration publique 385 362 D 326 36 22 5.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 38 n/a J n/a n/a 38 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11, Labour Force by Industry, Sex and Province, May 1990 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, mai 1990 ( 
Nfld. P.E.I. N:S321 NB. Alta. “Bc. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
TN: 1 .=Pe-E sneer N.-B. Alb. CB. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 242 66 425 335 3,620 5,283 555 691 1,328 1,612 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 71 rail 108 95 1,008 1,635 142 158 394 396 
Service-producing industries - 

Industries de services 169 45 315 238 25591 3,629 411 329 931 1,209 
Agriculture rable 5 7 6 69 LZ 41 91 100 28 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 4 23 14 51 62 9 nS: 87 56 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 28 7 45 45 646 1,024 58 25 98 174 
Construction 18 4 28 24 204 579 29 25 98 126 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 17 5 37 30 247 382 50 36 95 135 
Trade - Commerce 42 10 83 68 611 885 102 84 236 314 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières Z Stel Ze 12 177 348 31 20 72 92 
Service - Services 86 22 142 108 1,169 1,754 195 159 450 594 
Public administration - 

Administration publique 21 6 36 25 224 338 39 33 91 84 
Unclassified(1) - Non classées(1) chats +. Ries eis 21 19 73 [A ea 7 

Males - Hommes 136 35 234 186 1,925 2,876 306 276 766 888 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 58 15 89 75 753 1,214 107 122 304 321 
Service-producing industries - 
Industries de services 77 20 145 110 1,161 1,657 198 153 439 563 
Agriculture eae 4 5 5 48 72 29 65 69 LT 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 19 4 21 13 45 54 8 12 65 48 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 20 4 34 32 446 701 40 20 73 134 
Construction 16 ses 26 Fe 185 341 26 22 88 114 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 4 28 25 181 279 59 27 68 105 
Trade - Commerce 22 6 45 39 356 456 59 47 135 167 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres wes sere 7 4 65 139 12 9 28 33 
Service - Services 28 6 47 33 454 639 72 53 167 219 
Public administration - 
Administration publique 13 Oto 21 15 134 190 21 20 50 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) ay Eee ee “se 15 5 ate ate wae 4 
Females - Femmes 106 30 191 149 1,496 2,607 249 215 584 724 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 13 6 19 19 255 421 35 36 90 75 
Service-producing industries - 

Industries de services 92 25 170 128 L250 1,973 212 176 492 646 
Agriculture rhe oars ee Pete 22 40 12 26 32 11 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Le LÉ ne Da 6 8 Fos his ae 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 dus qe a 200 324 18 5 25 41 
Construction are: iota Éd ce 20 38 ch Paru 9 ES 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics lore Re 8 7 65 104 i | 9 26 30 
Trade - Commerce 20 4 38 29 255 429 43 37 102 147 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 we 15 8 Lhe 209 19 11 43 59 
Service - Services 57 15 95 74 715 1,095 123 106 283 375 
Public administration - 

Administration publique 9 AE 15 11 90 148 18 14 40 36 
Unclassified(1) - Non classées(1) sek Ete Le PS 10 14 Mis FR ee 1 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, May 1990 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, mai 1990 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


197 


Nfld. P.E.I. 
TONI SPACE 


58 


19 


39 


N.S. 
N.-E 


thousands - milliers 


378 


N.B. 


N.-B. 


298 


81 


11 
97 
23 
165 


64 


17 


115 


10 


Qué. 


3,093 


883 


2,210 
64 


Ont. 


Man. 


516 


30 
181 


37 


284 


231 


115 


Sask. 


457 


150 


307 
91 
12 
24 
20 


33 
79 


19 
148 
31 
257 


116 


142 


Alta. 
Alb. 


1,240 


368 


872 
98 
81 
90 
87 


90 
219 


67 
422 


87 


694 


282 


413 
67 
60 
67 
78 


65 
126 


24 
155 
49 


545 


459 
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B.C. 
COSBS 


1,494 


363 


1,131 
25 

47 
166 
115 


125 
295 


87 
554 
80 
825 


296 


529 
16 
40 


128 
104 


98 
156 


32 
205 


46 


668 


602 


139 


349 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, May 1990 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
mai 1990 ¢ 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés (unincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,717 11,692 9,377 8,779 599 2,116 1,161 64 
Males - Hommes 7,036 6,261 5,197 4,719 478 1,064 762 13 
Females - Femmes 5,681 5,231 4,180 4,060 1153 4 1,050 398 51 
Agriculture 444 169 169 142 27 a 3 237 37 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 299 265 252 241 Te 15 SS Pen: 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 1,968 1,943 1,936 1,891 44 F4 24 Bae 
Construction 809 677 676 575 101 ae 128 4 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 975 918 594 569 25 324 55 ae 
Trade - Commerce 2,261 2,066 2,046 1,862 185 19 184 11 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 750 705 666 632 SE 39 45 cee 
Service - Services 4,359 3,897 3,038 2,865 172 859 454 8 
Public administration - 
Administration publique 852 852 A EE see 852 ES 1e 
Newfoundland - Terre-Neuve 197 178 129 123 6 50 18 ees 
Males - Hommes 109 96 70 66 4G 27 is Sas 
Females - Femmes 87 82 59 57 7 es 5 37% 
P.E Ja mnterPirÉ 58 49 38 36 ARG 11 8 ECO 
Males - Hommes Sz 26 20 18 Lee 5 6 322 
Females - Femmes 26 24 18 18 ato 6 Soe ° 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 378 339 255 246 9 84 38 siete 
Males - Hommes 209 184 139 132 8 45 25 ce 
Females - Femmes 169 156 116 114 + 40 13 si 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 298 270 210 200 10 61 26 vee 
Males - Hommes 165 149 118 109 8 32 16 te 
Females - Femmes 132 FA 92 91 Acc ae) 10 ware 
Québec 3,093 2,849 2,366 2,198 148 503 230 14 
Males - Hommes 1,735 1,587 sls 1,197 121 269 144 4 
Females - Femmes 1,358 1,261 1,027 1,001 26 234 86 10 
Ontario 6,987 6,579 3,813 3,597 215 766 393 15 
Males - Hommes 2,724 2,460 2,077 1,907 170 383 262 25 
Females - Femmes 2,263 2,119 1,736 1,690 46 383 131 13 
Manitoba 516 447 340 322 19 107 64 G 
Males - Hommes 284 240 185 170 15 55 43 oe 
Females - Femmes 231 207 155 152 ele 52 21 Bete 
Saskatchewan 457 354 266 247 19 88 92 11 
Males - Hommes 257 187 144 128 15 43 68 ec 
Females - Femmes 200 167 122 118 4 45 24 9 
Alberta 1,240 1,092 867 798 69 225 138 10 
Males - Hommes 694 601 501 445 56 101 91 wien 
Females - Femmes 545 490 367 353 14 124 46 9 
British Columbia - C.-Britannique 1,496 1,334 1,115 1,013 102 219 156 6 
Males - Hommes 825 730 626 547 79 104 94 ake 
Females - Femmes 668 603 488 465 23 115 59 6 
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TABLE 14, Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, May 1990 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, mai 1990 


RRL KS 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,757 7,607 6,150 12,717 7,036 5,681 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 3,972 2,016 1,956 3,815 1,937 1,878 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,717 1,022 695 1,655 992 663 
Other professional - Professions libérales 2,256 994 1,261 2,160 945 1,215 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 473 387 87 448 367 81 
Social sciences - Sciences sociales 260 101 159 244 97 148 
Religion - Clergé 39 27 12 39 27 12 
Teaching - Enseignement 569 212 357 551 205 346 
Medicine and health - Médecine et santé 654 128 525 640 126 514 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 261 139 121 238 124 114 
Clerical - Travail de bureau 2,276 461 1,815 2,119 425 1,694 
Sales - Ventes 1,277 680 597 1,193 643 550 
Service - Services 1,866 801 1,066 1,703 736 967 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 682 534 148 626 490 136 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 498 364 134 G74 349 125 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 48 44 [A 42 38 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 64 57 7 45 39 6 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 72 70 curs 64 63 sate 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,748 1,397 351 1,594 1,292 302 
Processing - Transformation 413 326 88 377 304 73 
Machining - Usinage 233 221 12 210 198 11 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,101 850 252 1,008 790 217 
Construction trades - Construction 886 865 21 770 752 18 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 510 464 46 477 434 44 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 477 365 112 419 328 91 
Material handling - Manutentionnaires 322 249 74 275 218 57 
Other crafts - Autres métiers 154 116 38 144 110 34 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 25 38 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, May 1990 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, mai 1990 ( 
Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 

Emploi > rate 
Population Chomage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,757 12,717 À 10,788 1,929 1,060 7.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,972 3,815 C 3,393 422 157 4.0 
Clerical - Travail de bureau 2,276 e 9 C 1,700 419 157 6.9 
Sales - Ventes ere L195 06 888 305 84 6.6 
Service - Services 1,866 1,703 C 1,185 517 163 8.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 682 626 D 551 76 56 6.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,748 1,594 C 1,540 54 153 8.8 
Construction 886 770 C 742 29 116 ESSE 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 510 477 D 436 41 33 6.4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 477 419 D 3535 66 58 LASE 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a J n/a n/a 63 100.0 

Males - Hommes 7,607 7,036 A 6,666 572 570 7.5 

Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,016 1,937 C 1,851 87 79 329 
Clerical - Travail de bureau 461 425 D 375 50 36 7.8 
Sales - Ventes 680 643 D 550 93 38 5.5 ( 
Service - Services 801 736 D 566 170 64 8.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 534 490 D 447 43 44 8.3 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,397 129220 1,261 SL 104 7.5 
Construction 865 g52 iC 728 24 113 Ae fi 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 464 434 D 406 27 30 6.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 365 328 D 280 48 37 10.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) Les, n/a J n/a n/a 25 100.0 

Females - Femmes 6,150 5,681 B 6,324 1,357 470 7.6 

Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,956 1,878 C 1,542 336 79 4.0 
Clerical - Travail de bureau 1,815 1,694 C 1,325 369 121 6.6 
Sales - Ventes 597 550 D 338 213 47 fs 
Service - Services 1,066 967 C 619 348 99 oS 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 148 SOLE 103 33 11 7.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication S51 302 D 280 23 49 13,9 
Construction 21 18 F 13 5 AA ters 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 46 44 E 30 14 on ee 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 112 9] E 73 18 21 18.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 38 n/a J n/a n/a 38 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, May 1990 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, mai 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CEE: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 242 66 G25 335 3,420 5,883 555 691 1,328 1,612 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 63 15 114 82 985 1,565 153 123 410 462 
Clerical - Travail de bureau 33 8 68 53 586 909 88 65 198 268 
Sales - Ventes 19 5 45 32 308 490 51 42 121 164 
Service - Services 36 ll 65 51 460 668 87 71 177 241 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 20 10 28 19 111 159 46 97 127 67 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 28 8 44 43 522 744 56 33 112 156 
Construction 21 5 30 26 187 347 31 26 88 126 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 ee 16 15 109 193 22 17 51 73 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 eae 13 12 131 188 18 13 42 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) 566 Bats ae BOE 21 19 Store 4 sree 7 

Males - Hommes 136 35 234 186 1,925 2,876 306 276 744 888 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 7 57 40 520 777 76 61 210 236 
Clerical - Travail de bureau 5 Ske 12 10 131 197 17 11 34 44 
Sales - Ventes 9 135 25 18 165 258 28 22 66 85 
Service - Services LS se 25 18 212 299 38 24 72 97 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 18 8 24 16 88 120 35 74 97 53 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 21 5 35 34 413 574 46 31 100 138 
Construction 19 5 29 25 184 339 31 26 85 122 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 en 15 14 100 172 20 15 45 70 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 Stake 11 10 100 135 13 11 35 39 
Unclassified(1) - Non classées(1) sae Roe se. see 11 5 sa 6 are [A 

Females - Femmes 106 30 191 169 1,696 2,407 249 215 584 724 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 9 57 42 465 788 77 62 200 226 
Clerical - Travail de bureau 28 7 56 43 456 Tale 70 54 164 224 
Sales - Ventes 10 asks 20 14 143 232 23 20 55 78 
Service - Services 23 7 40 33 247 370 50 47 105 143 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire arene Weis 55.5 Bree 25 39 10 23 30 14 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 8 Doc 9 9 109 171 10 PE 13 18 
Construction siete ete + eis [A 8 SAG ete SE 4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports AAG Soc AO 00 9 20 iar se 6 4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Mo BOO Sets agers 31 53 4 ere 7 9 
Unclassified(1) - Non classées(1) ne CO 0 ee F0 10 14 stele ont . HE 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, May 1990 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, mai 1990 


Nfid:24P.E-Er. NaS N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E Nose. Alb. Coke 


EE 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 197 C0 580C 378 C 298 C 3,093 B 6,987 B 516 C 657 B 1,260 B 1,696 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 59 D 14 D 107 D 78 D 930 D 1,523 C 147 D 118 D 394 C 445 D 
Clerical - Travail de bureau CAE 8 E 61 D 48 D 540 D 865 C 81 D 61 D 183 D 243 D 
Sales - Ventes 18 E GE G2 E SO: E 284 D 462 D 48 E 39 D 110 D 155 E 
Service - Services 27 E 9E 55 D 44 D 415 D 626 D 80 D 64 D 163 D 220 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ESTE BE 24 E SRE 97 E 150 E 44 E SSE: Tec 57 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication (Al Ve AE 40 E 39 E 465 D 694 D SE 30 E 101 D 147 E 
Construction WE GE 25 E fA |S 154 E 313 D rate |S rape) = 79 D 116 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports OE coe 14 E 14 E 99 E 185 E CE 15 E 48 E 69 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers LAPS CU ag Bal 2 lO E 110 E 168 E 16 F WANS 40 E 42 E 

Males - Hommes 109 C 320 209 C 165 C 1,735 B 2,724 B 2864 C 257 C0 696 B 825B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales SURE 6E 53 D 38 D 491 D 757 D 74 D 59 D 202 D 227 D 
Clerical - Travail de bureau GF SnG 11 F Le 119 E 184 E 15 E ELE Siac 40 F 
Sales - Ventes SFR E 24 E LT 155 E 247 D 26 E AIME 62 E 80 E 
Service - Services RME RENE ecu 16 E GRA = 281 D 34 E CLUE 66 E 89 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 E ARE FAUNE Sr 76E ESSE 34 E (ete 92 E G6E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication ie le Lille S2RE Sar 375 D 542 D 43 E LOUE 90 D Neel |S 
Construction 11E GE 24 E 20) E 151 E 306 D ZE cla. 76 D LI22E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports VIN Gre 12 14 E 3° E 90 E 166 E LODE See 42 E 66 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers VAE ER 9 F 9. E 86 E 27 EZ 10 F 3306 34 F 

Females - Femmes 87 C 26C 169 C 132 C 1,358 C 2,263B 231C 200C 565 C 668 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29NE 8E 54 D 39 D 439 D 766 D 130 60 D 192 D 218 D 
Clerical - Travail de bureau 25 E 6E 50 D 39 D 421 D 681 C 65 D 51 D 153 D 203 D 
Sales - Ventes 9 E UF 18 E ISLE 129 E 215 D FANS T9 E 49 E 75 E 
Service - Services 7 -E 6E SSE 28 E 222 E 345 D 46 E 42 D 96 D 130 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire cs. ile Mare Sere Gl eae tni Gs rata Si SGne 102F A = 29 E LUE 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication SELS RAF 8 F GE 90 E 152 E SE Te a eh 16 F 
Construction RAR NEC ES | ew ie st PE | 8 G Abe 8, cies, eee Fri à. 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ee Jets et) ne lea 8, 9 J LOUE Am ER € 6 G GH 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers Aen yb once | ME Mer LE 24 F 42 F GH res 7 a 8 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, May 1990 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, mai 1990 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,717 A 10,788 A 1,929 C 6,666 A 572 D 6,386 B 1,357 C 
15 - 24 years - ans 2,326 B 1,524 C 802 C SOC 379 D 685 C 423 D 
25 - 44 years - ans 6,999 À 6,312 A 686 C 3,714 A 92 E 2,598 B 594 C 
45 years and over - ans et plus 3,392 B 2,951 B 441 D 1,911 B 101E 1,041 C 340 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 197 C 175 C 22 E 103 C 6F 7è D 16 E 
15 - 24 years - ans 38 D 28 D 9F 1G E 4 F 14 E SRE 
25 - 44 years - ans Lis ¢ 104 C Gy {2 60 C eo 44 D 7F 
45 years and over - ans et plus 47 D 43 D GF 29 D so 1G E CoME 

P.E.I. = £.-P."É. 58 C G9 C 9E 29 C ood We 20 D 6E 
15 - 24 years - ans 12 D 8 E GF GE or GE SF 
25 - 44 years - ans 31 C 27 C oa 16 D Roe dal 11 D Biel 
45 years and over - ans et plus 16 D 14 D de 9 D mise Ge SE 3-16 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 378 C 319 C 59 D 192 C 18 E 127 C GlE 
15 - 24 years - ans 72 D 44 D CRE 25 D IAE I9 E 16 E 
25 - 44 years - ans ZS (fe 1935 7¢ ZONE 111 C GH 82 D 16 E 
45 years and over - ans et plus 94 C 82 C JAM 56 C wee G 26E 9 F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 298 C 254 C G4 D 153 C 13 E 101 C 310 
15 - 24 years - ans 59 D 40 D LORE 22 D 8F 18 D 11E 
25 - 44 years - ans 167 C LE2AC 16 E 89 C aioe 63 D 13 E 
45 years and over - ans et plus (Abts 62 D 9 E 42 D ee D 20 D Thole 

Québec 3,093 B 2,674 B G19 D 1,612 B 123 E 1,062 C 296 D 
15 - 24 years - ans 52700 353 D 176 E 200 D 81 E 153 D 9SE 
25 - 44 years - ans 1,769 B 1,615 C 154 E 941 C 24 F 674 C 129 E 
45 years and over - ans et plus 798 C 706 C 92 E 471 C 18 G 235 D 73 E 

Ontario 6,987 B 4,201 B 786 D 2,680 B 243 D 1,720 C 543 D 
15 - 24 years - ans 926 C 573 C 352 D 313 D 174 E 260 D 179 D 
25 - 44 years - ans 2,688 B 2,431 B 257 D 1,412 B (ray |S 1,019 C 227 D 
45 years and over - ans et plus 1,374 C 11970 177 E 755 C 40 F 442 D 137 E 

Manitoba 516 C 425 C 90 D 260 C è6 E 165 C 66 D 
15 - 24 years - ans 101 D 64 D 37 E 38 D ilye {2 26 E CORNE 
25 - 44 years - ans 271 C 239 C 32 E 145 C SE) 94 D 29 E 
45 years and over - ans et plus 143 C 123 C 21 E 78 C 4G 45 D 16 E 

Saskatchewan 657 B 381 C 76 D 237 C 20 E 144 C 56 D 
15 - 24 vears - ans 84 C 55 D F5) LE 32 D lé E 23 D 15 E 
25 - 44 years - ans 238 B 209 C 29 E 127 B 4G 82 C 25 E 
45 years and over - ans et plus 136 C 117 D ie) [3 78 D oc le 39 D 16 E 

Alberta 1,260 B 1,069 B 171 D 649 B 66 E 420 C 185 D 
15 - 24 years - ans 241 C 176 D 66 E 99 D 30 E 77 D Sone 
25 - 44 years - ans 695 B 626 B 69 D 378 B 8F 248 C Gul is 
45 years and over - ans et plus 304 C 267 C 36 E Nica 8 F 96 D 28 E 

B.C. = C.-B. 1,496 B 1,261 C 253 D 769 C 76 E 492 C 177 D 
15 - 24 years - ans 268 C 183 D 85 E 92 D 40 E 91 E GSE 
25 - 44 years - ans 816 C 717 C 99 E 435 C 16 G 282 C 83 E 
45 years and over - ans et plus 410 C 341 C 69 E (eae |e 21 G 119 D 48 F 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1990 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1990 


i ca ro nee 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


Lans À _nielg À - . noeet A oil RE eee 


thousands - milliers 


Canada 1,929 213 628 613 635 60 
15-24 years - ans 802 11 597 EST 57 6 
25-44 years - ans 686 171 29 201 272 35 
45 years and over - ans et plus 441 31 acts 81 306 21 

Males - Hommes 572 9 316 122 106 20 
15-24 years - ans 379 F, 301 54 19 4 
25-44 years - ans 92 Be 15 53 15 6 
45 years and over - ans et plus 101 4 Lt 15 ZE 10 

Females - Femmes 1557 204 Sih 291 530 20 
15-24 years - ans 423 10 295 th 59 dis 
25-44 years - ans 594 167 14 148 257 7 
45 years and over - ans et plus 340 ah ates 66 234 11 

Newfoundland - Terre-Neuve 22 400 5 11 5 era 

P.E.I. = i; =P, -É. 9 eee coe ese eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 59 ee 19 19 17 CE 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick G4 Bac 13 15 12 AGE 

Québec 619 23 129 139 120 9 
Males - Hommes 123 Oe 64 36 18 4 
Females - Femmes 296 22 65 103 101 5 
15-24 years - ans 174 AC 120 40 ila +4 
25-44 years - ans 154 20 8 71 52 HER 
45 years and over - ans et plus 92 op BR 28 56 5 

Ontario 786 76 301 105 288 17 
Males - Hommes 243 DE 154 35 45 8 
Females - Femmes 543 75 146 70 243 9 
15-24 years - ans 352 crie 288 35 23 cs 
25-44 years - ans 257 64 12 51 125 6 
45 years and over - ans et plus 177 9 Biers 19 140 9 

Manitoba 90 13 28 20 26 foe 

Saskatchewan 76 9 22 21 24 siete 

Alberta 171 30 48 30 59 4 
Males - Hommes 46 LE 23 9 10 Le 
Females - Femmes 125 27 25 22 50 AB. 
15-24 years - ans 66 eee: 45 10 8 es 
25-44 years - ans 69 23 be 15 er . 
45 years and over - ans et plus 36 5 eres 5 24 nae 

BC, ar Os Bs 253 55 60 50 82 5 
Males - Hommes 76 4 29 19 al | oi 
Females - Femmes 177 51 SL 31 61 anal 
15-24 years - ans 85 arate 57 LA Zz + 
25-44 years - ans 99 41 ne 22 31 a ie 
45 years and over - ans et plus 69 11 Hi LE 44 «ae 


IE RS QE _.  eee 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considerent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi a plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of 
Canada and Provinces, May 199 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à to 
et total des heures travaillées (x), selon le sexe, Canada e 


us les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
t provinces, mai 1990 


B-33 


dis Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), by Sex, 


Nfld PLE... N.S. N.B. Alta BC: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,717 197 58 378 298 3,093 4,987 516 457 1,240 1,494 
01-09 hours - heures 384 4 850 11 &) 76 153 18 20 35 55 
10-29 hours - heures 1,662 20 if 53 38 375 667 78 67 147 210 
30-39 hours - heures 3,033 41 12 70 64 1,014 1,050 110 81 247 344 
40-49 hours - heures 5,845 104 25 190 152 1,281 2,449 228 182 572 662 
50 + hours - heures 1,792 29 11 55 35 346 668 82 107 238 222 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 40.2 40.3 38.5 38.1 37.6 38.0 38.6 41.9 40.7 37259 
Actual hours - Heures travaillées 12,717 197 58 378 298 3,093 4,987 516 457 1,240 1,494 
00 hours - heures 737 1S stone 19 16 189 298 25 18 58 100 
01-09 hours - heures 432 6 se 13 11 92 170 il) 21 38 59 
10-29 hours - heures 1,783 24 8 57 43 404 726 82 70 156 213 
30-39 hours - heures 2,742 38 11 67 59 878 967 104 76 226 316 
40-49 hours - heures 5,036 87 23 164 130 1,142 2,079 199 156 488 568 
50 + hours - heures 1,988 29 11 58 39 388 746 88 116 274 238 
Average(1) - Moyenne(1) S665 36.6 38.2 36.2 5559 35.4 35.8 SE 41.0 39.6 35.36 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 39,2 Slate 38.2 37.9 CHa Te 38.0 38.9 42.7 41.5 38.1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 488,186 7,903 2,330 14,543 11,332 116,377 189,577 19,913 19,171 50,439 56,602 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 461,828 7,188 2,210 13,700 10,681 109,628 178,379 19,131 18,752 49,060 53,100 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,036 109 32 209 165 1,735 2,724 284 257 694 825 
01-09 hours - heures 134 Fa See Gq so 27 55 6 6 10 21 
10-29 hours - heures 478 5 exe 15 11 103 202 21 18 39 60 
30-39 hours - heures 1,087 13 4 23 18 382 355 42 28 89 134 
40-49 hours - heures 3,926 66 16 123 104 952 1,586 151 119 370 440 
50 + hours - heures 1,411 23 9 4G 29 272 525 65 87 186 170 
Average(1) - Moyenne(1) 41.9 44.0 45.1 42.2 41.6 40.7 41.3 42.8 48.3 44.9 41.3 
Actual hours - Heures travaillées 7,036 109 32 209 165 1,735 2,724 284 257 694 825 
00 hours - heures 379 8 O0 9 9 100 152 12 9 29 50 
01-09 hours - heures 156 as iene 5 4 Sz 66 7 7 10 23 
10-29 hours - heures 597 8 Es 20 14 132 253 26 20 51 70 
30-39 hours - heures 1,039 14 4 26 20 336 358 G1 28 84 130 
40-49 hours - heures 3,314 54 14 103 86 832 1,318 129 102 308 370 
50 + hours - heures 1,551 24 9 47 32 304 577 71 92 214 182 
Average(1) - Moyenne(1) 5929 39.6 42.9 39.9 39.2 38.6 SIeL 41.5 47.7 44.2 39.0 
Average(2) - Moyenne(2) 42.2 43.0 44.3 41.7 41.6 41.0 41.4 43.3 49.4 46.1 41.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 294,891 4,806 1,425 8,831 6,884 70,653 112,481 12,166 12,424 31,158 34,062 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 281,006 4,330 1,355 8,350 6,479 67,057 #1065408 11,795) 12,291 30,726.) 52,215 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,681 87 26 169 152 1,358 2,203 231 200 545 668 
01-09 hours - heures 250 ate BAS 7 7 49 98 12 14 25 34 
10-29 hours - heures 1,184 14 5 38 26 273 465 56 49 108 150 
30-39 hours - heures 1,945 CAT 8 46 45 632 695 69 54 158 210 
40-49 hours - heures 1,919 38 10 68 48 329 863 CALE 63 202 222 
50 + hours - heures 382 5 sé 10 6 75 143 17 20 52 52 
Average(1) - Moyenne(1) 34.0 3525 34.5 33.8 33.6 SE 34.1 33.5 33.7 35.4 33.7 
Actual hours - Heures travaillées 5,681 87 26 169 132 15558 2,263 231 200 545 668 
00 hours - heures 357 5 ie 10 6 88 146 11 9 30 50 
01-09 hours - heures 276 a aid 8 7 61 104 12 14 28 36 
10-29 hours - heures 1,187 16 5 38 29 271 473 56 50 105 143 
30-39 hours - heures 1,703 25 7 41 39 543 609 64 48 142 185 
40-49 hours - heures 15721 33 9 61 G4 310 762 70 54 180 198 
50 + hours - heures 437 5 aie 11 7 84 169 18 24 60 56 
Average(1) - Moyenne(1) 31.8 S227 32:5 EWS Te 31.8 31.4 31.8 Silvers Se 53.6 Size 
Average(2) - Moyenne(2) 34.0 34.6 34.1 33,7 53.5 33.5 34.0 33.4 33.9 35.6 33.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 193,295 3,097 905 5,711 4,448 45,724 77,096 7,747 6,747 19,280 22,540 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 180,822 2,858 855 5,350 4,202 42,571 71,971 7,336 6,461 18,334 20,885 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 
G2) 
reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, May 1990 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées (*%), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, mai 1990 
Nfld P.E.I. N.S. N.B. Alta BC 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TES EeP=E. N= N-B. Alb. CE. 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12717 197 58 378 298 3,093 4,987 516 457 1,240 1,494 
01-09 hours - heures 384 4 SiGe 11 9 76 155 18 20 35 55 
10-29 hours - heures 1,662 20 7 53 38 375 667 78 67 147 210 
30-39 hours - heures 3,033 41 12 70 64 1,014 1,050 110 81 247 344 
40-49 hours - heures 5,845 104 25 190 152 1,281 2,449 228 182 572 662 
50 + hours - heures 1,792 29 LE 55 35 346 668 82 107 238 222 
Average(1) - Moyenne(1) 38.4 40.2 40.3 38.5 38.1 37.6 38.0 38.6 41.9 40.7 Sad 

Actual hours - Heures travaillées 12,717 197 58 378 298 5,095 4,987 516 457 1,240 1,494 
00 hours - heures 737 13 Ack 19 16 189 298 23 18 58 100 
01-09 hours - heures 432 6 ee LS) 11 92 170 19 21 38 59 
10-29 hours - heures 1,783 24 8 57 43 404 726 82 70 156 els 
30-39 hours - heures 2,742 38 11 67 59 878 967 104 76 226 316 
40-49 hours - heures 5,036 87 23 164 130 1,142 2,079 199 156 488 568 
50 + hours - heures 1,988 29 11 58 39 388 746 88 116 274 238 
Average(1) - Moyenne(1) 36.3 36.6 38.2 S6n2 35.9 35.4 35.8 Sok 41.0 39.6 35.6 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 9c 39.7 38.2 37.9 Sat, 38.0 38.9 42.7 41.5 38.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 488,186 73903 2,330 14,543 11,332 116,377 189,577 19,913 19,171 50,439 56,602 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 461,828 7,188 2,210 13,700 10,681 109,628 178,379 19,131 18,752 49,060 53,100 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,717 197 58 378 298 3,093 4,987 516 457 1,240 1,494 
01-09 hours - heures 395 4 Ae 11 10 78 156 19 CA 36 57 
10-29 hours - heures 1,742 20 8 54 39 392 697 83 73 160 217 
30-39 hours - heures 3,106 42 12 70 66 1,027 1,076 115 84 258 356 
40-49 hours - heures 5,920 105 26 193 152 1,289 2,481 233 186 585 669 
50 + hours - heures 1,555 27 10 48 31 307 577 67 94 201 194 
Average(1) - Moyenne(1) 3727 39.9 39.5 37.9 37.6 See 37.4 37.6 40.6 595 3722 
Actual hours - Heures travaillées 12,717 197 58 378 298 3,093 4,987 516 457 1,240 1,494 
00 hours - heures 745 ps AA 19 16 189 302 24 19 60 100 
01-09 hours - heures 445 6 eee 14 11 94 176 20 22 39 61 
10-29 hours - heures 1,849 23 9 58 GG 420 746 86 75 168 220 
30-39 hours - heures 2,811 39 qu 68 61 892 992 107 79 235 327 
40-49 hours - heures 5,092 88 23 167 130 1,148 2,103 204 158 498 572 
50 + hours - heures 1,775 CAT 10 53 36 350 667 75 104 240 214 
Average(1) - Moyenne(1) 35.7 36.3 37.4 35.7 35.4 35.0 35.2 36.1 39.7, 38.4 34.9 
Average(2) - Moyenne(2) Seo 38.9 38.9 37.6 37.4 STAR 37.5 37.9 41.3 40.4 3225 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 479,643 7,837 2,284 14,335 11,191 114,970 186,445 19,378 18,563 49,004 55,635 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 453,667 Pele? 2#165 13,508 10,544 108,264 175,460 18,626 18,139 47,634 52,201 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,492 178 49 339 279 2,849 4,579 447 354 1,092 1,334 
01-09 hours - heures 309 ne Done 8 7 61 134 14 14 26 40 
10-29 hours - heures 1,556 18 7 49 35 357 639 he 58 137 185 
30-39 hours - heures 2,948 40 11 65 64 992 1,023 105 75 243 S31 
40-49 hours - heures 5,574 100 24 181 143 1,217 2,349 CAT 0 168 550 624 
50 + hours - heures 1,105 17 6 36 22 221 G34 39 41 136 153 
Average(1) - Moyenne(1) 37 3k 38.6 Sean 3735 37:53 36.8 37.0 36.4 St 38.5 Ses 

Actual hours - Heures travaillées 11,492 178 49 339 270 2,849 4,579 447 354 1,092 1,334 
00 hours - heures 675 9 Rata 16 13 176 281 20 15 54 88 
01-09 hours - heures 356 5 minis 10 9 75 155 14 16 29 44 
10-29 hours - heures 1,665 22 8 52 40 388 684 76 61 145 189 
30-39 hours - heures 2,663 38 10 63 58 861 937 99 70 221 307 
40-49 hours - heures 4,800 84 22 157 123 1,082 1,995 189 145 473 531 
50 + hours - heures 1,353 ek Ti 41 28 267 529 48 47 170 174 
Average(1) - Moyenne(1) 35.1 36.4 36.4 35.5 35.5 34.6 34.8 35.1 35.6 Sue 35.0 
Average(2) - Moyenne(2) S75 38.4 ST SAS SA 36.9 37.1 S627 Sree 39.1 37-5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 426,865 6,895 1,882 12,734 10,072 106,755 169,309 16,287 13,160 42,020 49,750 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 403,475 6,500 1,802 12,053 9,585 98,625 159,296 15,679 12,608 40,618 46,710 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), 
by Industry and Occupation, Canada, May 1990 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées (x), selon la branche d'activité et la profession, Canada, mai 1990 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. » assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rieres services affaires 
primaire publics immobil. 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 444 299 1,968 809 975 2,261 750 4,359 852 
01-09 hours - heures 22 De 15 11 14 90 18 210 13 
10-29 hours - heures 63 7 65 45 71 462 73 907 48 
30-39 hours - heures 46 26 300 99 243 397 311 1,260 423 
40-49 hours - heures 91 194 1,461 501 515 1,023 259 1,529 347 
50 + hours - heures 221 69 127 153 132 289 90 453 21 
Average(1) - Moyenne(1) 50.7 44.6 40.0 41.5 40.1 36.1 ST at 34.6 Sic 

Actual hours - Heures travaillées GG 299 1,968 809 975 2,261 750 4,359 852 
00 hours - heures 11 28 117 59 64 110 56 246 54 
01-09 hours - heures 22 Sor 18 19 17 97 18 236 16 
10-29 hours - heures 64 16 100 85 87 444 79 899 76 
30-39 hours - heures 43 34 331 111 206 381 257 1,102 346 
40-49 hours - heures 76 153 1,210 371 453 908 246 1357 318 
50 + hours - heures 227 66 194 164 148 321 95 519 43 
Average(1) - Moyenne(1) 50.9 39.8 37.9 37.5 37.6 34.7 35.1 32.6 34.8 
Average(2) - Moyenne(2) 52e 43.8 40.3 40.4 40.2 36.4 38.0 34.8 SAC 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 22,467 13,330 78,649 33,587 39,062 81,534 28,315 151,003 31,696 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 22,573 11,896 74,672 30,308 36,629 78,364 26,362 143,177 29,686 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


F , ; nee thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,815 2,119 1,193 1,703 626 1,594 770 477 419 
01-09 hours - heures 80 74 60 126 23 11 6 6 9 
10-29 hours - heures 406 381 263 435 70 49 28 48 61 
30-39 hours - heures 1,185 892 206 377 60 165 99 52 68 
40-49 hours - heures 1,579 735 444 646 202 1,280 520 247 267 
50 + hours - heures 565 37 220 118 270 90 117 124 14 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 33.6 36.4 32.4 49.2 40.1 41.5 42.6 36.2 

Actual hours - Heures travaillées 3,815 2,119 1,193 1,703 626 1,594 770 477 419 
00 hours - heures 229 124 535 94 29 100 56 S 71 23 
01-09 hours - heures 88 81 65 139 24 15 14 9 11 
10-29 hours - heures 436 390 254 426 78 75 69 52 70 
30-39 hours - heures 1,001 788 189 338 60 209 109 48 68 
40-49 hours - heures 1,597 680 403 576 166 1,046 396 208 221 
50 + hours - heures 664 57 231 130 268 150 127 124 26 
Average(1) - Moyenne(1) 37.0 31.5 35.0 30.4 47.4 S729 37.5 5923 34.2 
Average(2) - Moyenne(2) 39.4 33.5 36.7 Dome 49.7 40.5 40.5 42.5 36.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 147,797 71,101 43,403 55,090 30,839 63,991 31,959 20,329 15,152 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 141,138 66,773 41,809 51,804 29,696 60,486 28,893 18,740 14,327 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. : ‘ 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. ; 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked (x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, May 1990 
TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées (x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 


partiel, Canada, mai 1990 Ç 
Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C"000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 461,828 36.3 38.5 488,186 38.4 
15 - 24 years - ans 70,265 30.2 31.4 73,640 SL? 
25 - 44 years - ans 266,533 38.1 40.3 279,746 40.0 
45 years and over - ans et plus 125,029 36.9 39.9 134,800 39.7 
Full-time - Plein temps 432,483 40.1 42.5 457,500 42.4 
15 - 24 years - ans 59,218 38.9 40.4 62,223 40.8 
25 - 44 years - ans 255,156 40.4 42.7 267 ,832 42.4 
45 years and over - ans et plus 118,109 40.0 43.3 127,445 43.2 
Part-time - Temps partiel 29,345 15.2 Gwe 30,685 15.9 
15 - 24 years - ans 11,047 13.8 14.4 11,416 14.2 
25 - 44 years - ans 11,377 16.6 Ten 11,914 17.4 
45 years and over - ans et plus 6,920 15.7 NW aes 7,355 16.7 
Males - Hommes 281,006 5929 42.2 294,891 41.9 
15 - 24 years - ans 39,363 S225 33.5 40,874 33.6 
25 - 44 years - ans 160,516 42.2 44.3 166 ,638 43.8 
45 years and over - ans et plus 81,127 40.3 43.7 87,379 43.4 
Full-time - Plein temps 272,802 42.2 44.6 286,315 44.3 
15 - 24 years - ans 34,150 40.7 42.0 35,472 42.3 
25 - 44 years - ans 158,971 42.8 44.9 165,022 44.4 
45 years and over - ans et plus 79,681 41.7 45.1 85,821 44.9 
Part-time - Temps partiel 8,204 14.3 ES 7e 8,575 15.0 
15 - 24 years - ans SAS S27 14.4 5,402 14.2 
25 - 44 years - ans 1,545 16.7 17.8 1,616 17.5 
45 years and over - ans et plus 1,446 14.4 16.0 15556 15.5 
Females - Femmes 180,822 31.8 34.0 193,295 34.0 
15 - 24 years - ans 30,902 27.9 292 32,766 29.6 
25 - 44 years - ans 106,017 33.2 S555 113,108 35.4 
45 years and over - ans et plus 43,902 31.8 34.4 47,421 34.3 
Full-time - Plein temps 159,681 36.9 39.4 171,185 39.6 
15 - 24 years - ans 25,068 36.6 38.3 26,751 39.1 
25 - 44 years - ans 96,185 37.0 39.6 102,810 39.6 
45 years and over - ans et plus 38,428 56.9 39.9 41,624 40.0 
Part-time - Temps partiel 21,141 15.6 16.6 22110 16.3 
15 - 24 years - ans 5,835 13.8 14.4 6,015 14.2 
25 - 44 years - ans 9,832 16.6 17.7 10,299 723 
45 years and over - ans et plus 5,474 Hal 17.4 5,797 17.0 


Main job - Emploi principal 


Both sexes - Les deux sexes 453,667 2-1 37.9 479,643 S7 0 
15 - 24 years - ans 68,804 29.6 30.8 72,104 31.0 
25 - 44 years - ans 261,578 37.4 39.6 274,605 39.2 
45 years and over - ans et plus 123,285 36.3 39.4 132,935 Sven 

Full-time - Plein temps 424,770 39.46 41.8 449,407 41.7 
15 - 24 years - ans 57,948 38.0 39.5 60,882 3929 
25 - 44 years - ans 250,384 SI 42.0 262,871 41.6 
45 years and over - ans et plus 116,438 39.5 42.7 125,654 42.6 

Part-time - Temps partiel 28,897 15.0 15.9 30,235 15.7 
15 - 24 years - ans 10,856 13.5 1422 11, 221 14.0 
25 - 44 years - ans 11,194 16.3 17.4 11,734 1772 
45 years and over - ans et plus 6,847 15.5 16.9 7,280 16.5 

Males - Hommes 276,114 39.2 41.5 289,826 41.2 
15 - 24 years - ans 38,573 31.7 32.8 40,048 32.9 
25 - 4G years - ans 157,541 41.4 43.5 163,605 43.0 
45 years and over - ans et plus 80,001 39.8 43.1 86,173 42.8 

Full-time - Plein temps 268,006 41.5 43.8 281,351 43.5 
15 - 24 years - ans 33,426 39.8 41.1 34,719 41.4 
25 - 44 years - ans 156,011 42.0 44.1 162,000 43.6 
45 years and over - ans et plus 78,570 41.1 44.5 84,632 44.3 

Part-time - Temps partiel 8,108 14.2 15.0 8,475 14.8 
15 - 24 years - ans 5,147 13.6 14.2 5,329 14.1 
25 - 44 years - ans 1,530 16.6 17.6 1,605 E74 
45 years and over - ans et plus 1,431 LG Oc 15.8 1,541 1593 

Females - Femmes 177,553 <n 33.4 189,817 33.4 
15 - 24 years - ans 30,231 PTS 28.5 32,056 28.9 
25 - 44 years - ans 104,037 32.6 34.9 111,000 34.8 
45 years and over - ans et plus 43,284 SES 33.9 46,761 33.9 

Full-time - Plein temps 156,764 36.3 38.8 168,056 3829 
15 - 24 years - ans 24,522 35.8 57-93 26,164 38.2 
25 - 44 years - ans 94,373 36:35 38.8 100,871 38.8 
45 years and over - ans et plus 37,869 36.4 39.4 41,022 39.4 

Part-time - Temps partiel 20,789 15.3 16.3 21,761 16.0 
15 - 24 years - ans 5,709 13.5 14.1 5,892 2379 
25 - 44 years - ans 9,664 16.3 17.4 10,129 E7 =k 
45 years and over - ans et plus 5,416 15.9 Liz 5,739 16.9 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n’ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (x) by Sex, Canada, May 1990 
TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (x) selon le sexe, 
Canada, mai 199 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,717 38,563 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 11,068 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 912 11,163 

Illness - Maladie 209 2,563 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 186 1,795 
Bad weather - Mauvais temps 83 1,451 
Labour dispute - Conflit de travail 14 209 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 22 314 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 27 G84 
Vacation - Vacances 209 2,554 
Holiday - Jour férié 37 332 
Working short time - Travail a temps réduit 104 1,178 
Other reasons - Autres raisons 20 285 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 737 27,400 
Illness - Maladie 229 8,578 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 102 3,256 
Bad weather - Mauvais temps 12 454 
Labour dispute - Conflit de travail 26 1,051 
Vacation - Vacances 309 11,876 
Other reasons - Autres raisons 59 2,186 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,036 22,340 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,137 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 520 6,952 

Illness - Maladie 100 1,315 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 92 920 
Bad weather - Mauvais temps 74 1,340 
Labour dispute - Conflit de travail TS 196 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 9 138 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 14 252 
Vacation - Vacances 126 1,662 
Holiday - Jour férié 20 194 
Working short time - Travail a temps réduit 60 745 
Other reasons - Autres raisons 11 191 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 379 15,388 
Illness - Maladie 122 4,872 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 15 445 
Bad weather - Mauvais temps 8 326 
Labour dispute - Conflit de travail 25 912 
Vacation - Vacances 169 7,058 
Other reasons - Autres raisons qe 1475 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,681 16,223 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,931 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 392 4,211 

Illness - Maladie 110 1,249 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 95 873 
Bad weather - Mauvais temps 9 111 
Labour dispute - Conflit de travail SAG eens 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 15 176 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 13 231 
Vacation - Vacances 83 892 
Holiday - Jour férié 16 139 
Working short time - Travail à temps réduit 44 433 
Other reasons - Autres raisons 9 94 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 357 12,012 
Illness - Maladie 106 3,706 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 87 2,811 
Bad weather - Mauvais temps 4 128 
Labour dispute - Conflit de travail A 138 
Vacation - Vacances 140 4,818 
Other reasons - Autres raisons 1174 411 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, May 1990 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, mai 1990 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilières 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


621 
l22 
370 
129 


332 
61 
196 
75 


289 
61 
174 
53 


621 
36 
11 
70 
29 


41 
106 


32 
254 
42 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


> 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 
hours hours 
Total heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 621 75 92 
01-19 hours - heures 35 35 Sate 
20-29 hours - heures 42 26 16 
30-39 hours - heures 74 ill 39 
40-49 hours - heures 169 stats 32 
50 + hours - heures 301 Ft 5 


30-39 
hours 
heures 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
242 67 
65 me 


179 67 


621 


206 
89 
67 
95 


44 
63 
23 
22 


13 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, May 1990 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, mai 1990 


eee 


1235 4-6 TNVe 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1eS 4-6 712 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,717 1,449 657 1,297 3,981 1,902 2,284 1,144 86.4 
15 - 24 years - ans 2,326 645 221 488 892 Wile 4 560 162 
25 - 44 years - ans 6,999 614 360 649 2,438 1,307 1,425 206 72.6 
45 + years - ans 3,392 191 76 161 652 519 856 938 162.7 

Males - Hommes 7,036 821 331 613 2,012 1,032 1,373 854 99% 
15 - 24 years - ans 1,218 360 PES 244 453 43 #20 ASE 16.7 
25 - 44 years - ans 3,807 351 176 294 1,231 730 887 138 79.4 
45 + years - ans 2,011 110 39 76 327 259 484 716 186.7 

Females - Femmes 5,681 629 326 685 1,969 870 911 290 70.6 
15 - 24 years - ans 1,108 285 106 244 439 34 G60 ea 16.6 
25 - 44 years - ans 3,192 263 183 355 1,206 577 538 69 64.6 
45 + years - ans 1,381 81 37 86 324 260 372 222 127.8 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,717 1,449 657 1,297 3,981 1,902 2,286 1,144 86.6 
Agriculture 444 60 9 13 75 54 95 138 182.1 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 299 50 12 15 68 49 71 34 102.3 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,968 167 88 145 600 311 424 233 101.9 
Construction 809 184 57 73 265 91 92 47 (GLS 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 975 81 37 75 251 140 Col 140 114.5 
Trade - Commerce 2,261 256 130 304 809 332 309 122 67.9 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 750 39 36 78 272 127 140 57 85.8 
Service - Services 4,359 532 258 538 1,433 643 685 271 72.6 
Public administration - Administra- 

tion publique 852 82 32 57 208 155 215 102 108.1 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,717 1,469 657 1,297 3,981 1,902 2,284 1,144 86.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,815 234 151 338 1,176 686 835 395 99.7 
Clerical - Travail de bureau 2,119 203 130 232 735 321 366 132 75.5 
Sales - Ventes 1,193 150 72 165 436 165 144 61 64.0 
Service - Services 1,703 294 120 253 566 191 194 85 58.4 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 626 135 17 24 101 Te 125 152 148.7 


Processing, machining and 
_ fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,594 149 75 119 476 259 348 168 97.9 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 770 168 48 61 222 86 119 66 75.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 477 64 25 47 142 72 80 48 86.6 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 419 53 20 58 127 51 73 37 81.2 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, May 1990 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
mai 1990 Ç 
153 4-6 tLe 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total ' 
UGS 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
thousands - milliers 
Canada 12,717 1,669 657 1,297 3,981 1,902 2,286 1,166 86.4 
Males - Hommes 7,036 821 331 613 25012 1,032 15375 854 99.2 
Females - Femmes 5,681 629 326 685 1,969 870 911 290 70.6 
Full-time - Plein temps 10,788 1,061 505 949 3,364 lee 2; ba 1,076 DJS 
Part-time - Temps partiel 1,929 388 153 349 618 180 173 69 48.9 
Newfoundland - Terre-Neuve 197 36 10 17 54 27 38 16 86,9 
Males - Hommes 109 20 5 7 “AT 14 23 13 100.3 
Females - Femmes 87 14 5 10 27 12 Ji mee 65.6 
Full-time - Plein temps 175 28 8 1172 48 25 37 16 913 
Part-time - Temps partiel 22 6 shave 4 6 Beg: Fa oe 53. 
P.ES Ii £.<PR=E. 58 13 Sate 5 14 8 10 6 87.5 
Males - Hommes we F4 F7 ee 6 4 6 5 106.9 
Females - Femmes 26 6 be wets 7 4 4 AS 64.3 
Full-time - Plein temps 49 11 state Siege EL 7 9 6 94.7 
Part-time - Temps partiel 9 set DEA aie à BE Ge ee 49.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 378 52 17 37 110 59 71 31 86.0 
Males - Hommes 209 30 10 15 57 30 42 24 Le MT ¢ 
Females - Femmes 169 22 TA 22 53 29 29 8 4125 
Full-time - Plein temps 319 40 12 26 90 55 67 29 93.6 
Part-time - Temps partiel 59 12 5 12 20 4 4 A 45.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 298 53 17 28 81 40 54 25 82.2 
Males - Hommes 165 29 9 13 41 20 34 20 97.5 
Females - Femmes 152 24 8 15 40 19 20 5 63.0 
Full-time - Plein temps 254 42 13 19 70 36 51 23 88.8 
Part-time - Temps partiel aq 11 4 9 11 4 ee Sas 43.8 
Québec 3,093 344 160 290 913 668 620 318 92.9 
Males - Hommes 1,735 203 65 144 473 256 363 232 104.0 
Females - Femmes 1,358 141 75 147 440 212 257 87 78.8 
Full-time - Plein temps 2,674 257 113 214 783 430 573 304 99.5 
Part-time - Temps partiel 419 87 27 76 130 38 47 14 51.0 
Ontario 6,987 682 255 529 1,685 737 854 666 84.9 
Males - Hommes 2,724 274 131 242 829 404 509 334 98.1 
Females - Femmes 2,263 208 123 286 856 333 345 112 69.0 
Full-time - Plein temps 4,201 339 190 380 1,413 668 791 419 92.0 
Part-time - Temps partiel 786 142 64 148 272 69 62 28 46.9 
Manitoba 516 55 26 69 154 78 99 54 93.9 
Males - Hommes 284 32 15 23 74 40 59 41 109.8 
Females - Femmes 231 23 12 26 80 38 40 13 74.4 
Full-time - Plein temps 425 40 19 32 125 68 90 51 103.1 
Part-time - Temps partiel 90 15 8 17 28 10 9 FRE, 50.4 
Saskatchewan 657 58 19 39 121 66 88 66 111.0 
Males - Hommes 257 34 8 16 59 35 55 50 RATE 
Females - Femmes 200 24 11 24 62 #1 33 16 81.8 
Full-time - Plein temps 381 40 14 28 97 58 81 62 a arg 
Part-time - Temps partiel 76 18 5 11 24 8 ré 4 54.9 
Alberta 1,240 169 78 129 387 199 191 88 78. 1 
Males - Hommes 694 91 42 68 202 109 119 64 88.6 
Females - Femmes 545 77 35 62 185 90 72 24 64.8 
Full-time - Plein temps 1,069 133 63 101 333 178 178 81 82.5 
Part-time - Temps partiel 171 35 14 28 53 21 y 7 50.9 
British Columbia - C.-Britannique 1,696 190 93 176 662 221 260 96 76.0 
Males - Hommes 825 100 45 83 243 119 163 73 87.4 
Females - Femmes 668 90 48 90 220 103 97 21 61.9 
Full-time - Plein temps 1,241 132 70 132 392 197 234 84 81.1 


Part-time - Temps partiel 253 58 23 42 70 24 26 9 50.9 
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TABLE 28. ae a he Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


May 
à TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mai 1990 
Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) we ("000) 7 
Canada 682 460 4.3 222 11.5 
15 - 24 years - ans 278 143 9.4 135 16.8 
25 - 44 years - ans 340 270 4.3 70 10.2 
45 years and over - ans et plus 64 47 1.6 17 4.0 
Males - Hommes 359 266 ff 4.1 94 16.4 
15 - 24 years - ans 136 74 8.9 61 16.2 
25 - 44 years - ans 189 162 4.4 26 28.6 
45 years and over - ans et plus 35 29 1.5 6 58 
Females - Femmes SA 194 4.5 129 9.5 
15 - 24 years - ans 142 69 10.0 73 17.3 
25 - 44 years - ans 151 108 4.1 44 7.4 
45 years and over - ans et plus 29 17 1.7 12 3.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 7 6.2 dod coe 
PRES. e £.-P.-É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 23 15 6.6 8 13.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 19 13 5.1 6 13.3 
Québec 133 81 3.0 52 12.4 
Males - Hommes 77 53 SBS 24 195 
Females - Femmes 56 28 2.6 28 CEE 
15 - 24 years - ans 52 22 6.2 31 17.6 
25 - 44 years - ans 67 50 3.1 17 11.0 
45 years and over - ans et plus 14 10 1.4 5 5.1 
Ontario 268 184 4.4 86 10.7 
Males - Hommes 139 104 4.2 35 14.6 
Females - Femmes 129 80 4.6 49 9.0 
15 - 24 years - ans 111 55 9.6 56 15.8 
25 - 44 years - ans 135 113 4.6 22 8.6 
45 years and over - ans et plus 23 16 Nes 7 Sait 
Manitoba 37 26 6.0 12 13.0 
Saskatchewan 29 19 5.0 10 13.2 
Alberta 79 58 5.5 20 11.8 
Males - Hommes 40 32 5.0 8 17.4 
Females - Femmes 38 26 6.2 12 9.8 
15 - 24 years - ans 30 19 10.7 11 171 
25 - 44 years - ans 41 34 5.4 7 10.8 
45 years and over - ans et plus 7 6 Baal à Se 
British Columbia - Colombie Britannique 81 55 6.6 26 10.2 
Males - Hommes 40 28 3.8 12 15.6 
Females - Femmes 41 ah 5.5 14 Tow) 
15 - 24 years - ans 34 19 10.5 US) 17.7 
25 - 44 years - ans 39 30 4.2 S) 9.0 
45 years and over - ans et plus if 5 1.6 sks meee 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1990 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1990 


4 weeks La 4 1415026 CNRS 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines Se 1S 14 - 26 CIS 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,040 326 260 211 143 60 40 17.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 559 145 83 57 30 5 14 11.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 517 134 134 115 82 32 21 19.0 
45 years and over - 45 ans et plus 190 48 44 39 31 as 6 24.1 

Males - Hommes 570 166 143 119 79 41 23 19.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 183 74 45 55 17 + 8 a Weer 
25-44 years - 25 à 44 ans 215 67 73 62 40 20 11 1927 
45 years and over - 45 ans et plus 115 25 26 22 21 18 4 27.9 

Females - Femmes 470 160 A7 92 64 19 18 15.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 150 71 38 Ze 13 a ate 6 10.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 244 67 61 53 42 13 9 18.3 
45 years and over - 45 ans et plus TAs) 23 18 17 10 5 Siete 182 

Newfoundland - Terre-Neuve 66 1l 8 11 11 GO Ace 22.3 

P.E.I. - £.-P."É, 8 eee ees eee eee eee eee 18.7 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 47 13 11 10 8 sac AGE 16.7 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 37 11 9 8 6 SO sere 172 

Québec 327 83 78 77 47 29 12 21.0 
Males - hommes 189 47 43 45 26 21 8 23.0 
Females - femmes 138 36 36 32 20 9 5 18.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 87 30 24 19 9 GE ane 13% 
25-44 years - 25 à 44 ans 169 37 39 43 26 17 he 2e 
45 years and over - 45 ans et plus 72 16 15 15 12 11 es CA dE | 

Ontario 296 119 76 50 31 9 11 13.7 
Males - Hommes 152 56 41 26 17 T4 5 14.9 
Females - Femmes 144 63 35 24 14 ASIC 6 12.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 110 61 23 13 7 SOG 5 8.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 143 45 43 28 18 arene 5 14.6 
45 years and over - 45 ans et plus 43 13 10 9 6 5 doc 22.6 

Manitoba 39 11 10 8 7 BOC Seo 18.4 

Saskatchewan 33 10 9 7 5 ae sete 17.5 

Alberta 88 32 24 14 12 G ... 15.0 
Males - Hommes 50 18 14 7 7 siete tere 16.3 
Females - Femmes 38 14 10 7 5 cle “ec 13.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 29 15 6 4 de mete siete 924 
25-44 years - 25 à 44 ans 42 12 12 7 7 rete ee 1744 
45 years and over - 45 ans et plus 18 5 6 2e masts arate aoe 195 

British Columbia - Colombie-Britannique 119 35 34 24 14 7 4 17.7 
Males - Hommes 63 17 20 = 6 5 poe 18.5 
Females - Femmes 55 18 13 12 8 ne dre 16.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 37 14 12 6 ane ene Beat 10.2 
25-44 years - 25 a 44 ans 60 15 16 14 8 4 poe 19.5 
45 years and over - 45 ans et plus 22 6 5 Gq 4 late see 25.4 


ee —…— —"—"— —"— ————————————— 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the "other" category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, May 1990 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, mai 1990 


———————— — — —… — ——————————————————————————— 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent.  Temporary. 
N'ont pas Gl) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,040 83 957 831 126 870 86 
15 - 24 years - ans 333 22 311 240 71 244 68 
25 - 44 years - ans 517 42 476 439 37 462 14 
45 + years - ans 190 20 170 252 18 165 5 

Males - Hommes 570 49 522 480 41 478 44 
15 - 24 years - ans 183 14 169 135 34 134 35 
25 - 44 years - ans 273 24 249 245 4 242 7 
45 + years - ans 115 11 104 100 4q 102 Dos 

Females - Femmes 470 35 435 350 85 393 42 
15 - 24 years - ans 150 8 142 105 38 109 33 
25 - 44 years - ans 244 17 227 194 33 220 TA 
45 + years - ans 75 9 66 52 14 63 Rac 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 667 n/a 667 587 80 600 67 
15 - 24 years - ans 236 n/a 236 185 51 180 55 
25 - 44 years - ans 320 n/a 320 299 21 310 9 
45 + years - ans 112 n/a 112 103 9 109 SoC 

Males - Hommes 379 n/a 379 350 29 344 35 
15 - 24 years - ans 131 n/a 131 106 24 102 29 
25 - 44 years - ans 177 n/a 177 175 GOD 17e 5 
45 + years - ans 71 n/a 71 69 FOG 70 SG 

Females - Femmes 289 n/a 289 237 51 256 32 
15 - 24 years - ans 105 n/a 105 78 27 78 PAT 
25 - 44 years - ans 143 n/a 143 124 18 138 G 
45 + years - ans 41 n/a 41 35 6 40 5.46 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 372 n/a Sie 343 29 338 34 
15 - 24 years - ans 115 n/a 115 98 17 90 25 
25 - 44 years - ans 202 n/a 202 193 9 195 7 
45 + years - ans 55 n/a 55 52 és 54 ne 

Males - Hommes 214 n/a 214 204 10 195 20 
15 - 24 years - ans 63 n/a 63 55 8 48 15 
25 - 44 years - ans 116 n/a 116 114 eters BI2 4 
45 + years - ans 35 n/a 55 35 aoe 35 Ho e 

Females - Femmes 157 n/a 157 139 19 143 14 
15 - 24 years - ans 52 n/a 52 44 8 42 10 
25 - 44 years - ans 86 n/a 86 79 7 83 Mais 
45 + years - ans 19 n/a 19 16 206 19 et 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 511 n/a 511 450 61 469 42 
15 - 24 years - ans 167 n/a 167 134 33 136 31 
25 - 44 years - ans 260 n/a 260 242 18 252 8 
45 + years - ans 84 n/a 84 74 10 81 SoË 

Males - Hommes 263 n/a 263 246 17 243 20 
15 - 24 years - ans 85 n/a 85 72 14 71 15 
25 - 44 years - ans 130 n/a 130 128 doc 126 4 
45 + years - ans 47 n/a 47 46 sun 46 RES 

Females - Femmes 248 n/a 248 204 43 226 22 
15 - 24 years - ans 82 n/a 82 62 19 65 17 
25 - 44 years - ans 130 n/a 130 115 15 126 500 
45 + years - ans 37 n/a 37 27 9 34 ee 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 326 n/a 326 287 39 295 31 
15 - 24 years - ans 103 n/a 103 80 23 78 25 
25 - 44 years - ans 166 n/a 166 157 9 162 4 
45 + years - ans 57 n/a 57 50 7 55 Bests 

Males - Hommes 187 n/a 187 173 14 172 16 
15 - 24 years - ans 54 n/a 54 43 T1 42 12 
25 - 44 years - ans 94 n/a 94 94 Spd 92 atete 
45 + years - ans 38 n/a 38 36 né 37 Ur 

Females - Femmes 139 n/a 159 114 25 124 15 
15 - 24 years - ans 49 n/a 49 37 1174 36 15 
25 - 44 years - ans ie: n/a 72 63 9 70 ABS 
45 + years - ans 19 n/a 19 14 5 18 . 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, May 1990 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le ou de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, mai 1990 G 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 

N'ont pas (1) (2) 

cherché Total 

de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 46 ete 42 41 ode 39 a 
P.E.I. - 1.=P.-E. 8 Sete 7 7 Se Fi Te 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 47 4 43 38 6 38 5 
NB NSEE 37 4 34 31 8 31 aus 
Québec 327 28 299 275 24 283 16 
15 - 24 years - ans 87 7 80 67 13 68 12 
25 - 44 years - ans 169 12 156 149 7 153 à 
45 years and over - ans et plus 72 8 64 59 G 63 Sens 
Males - Hommes 189 17 173 165 8 165 FA 
Females - Femmes 138 11 127 pie 16 118 9 
Ontario 296 26 270 224 46 233 36 
15 - 24 years - ans 110 8 102 74 29 Te 30 
25 - 44 years - ans 143 13 129 118 12 125 [A 
45 years and over - ans et plus 43 5 38 33 5 36 ad 
Males - Hommes 152 15 137 125 Ve. 119 18 
Females - Femmes 144 11 132 99 33 114 18 
Manitoba 39 MES 36 30 6 32 4 
Saskatchewan 33 ASS 31 26 5 29 Let 
Alberta 88 5 83 66 16 74 9 
15 - 24 years - ans 29 6 27 18 9 21 7 
25 - 44 years - ans 42 FES 40 35 5 38 Le 
45 years and over - ans et plus 18 ote 16 13 » Se 15 whe 
Males - Hommes 50 ee 47 41 6 41 6 
Females - Femmes 38 state 36 26 10 33 wit fa 
B:C C.-B: 119 7 DIT 92 19 104 7 
15 - 24 years - ans 37 Mei 35 26 9 29 6 
25 - 44 years - ans 60 5 55 49 TÉ 54 Fara 
45 years and over - ans et plus 22 ee 21 18 Gi 20 ate 
Males - Hommes 63 4 59 52 7 55 4 
Females - Femmes 55 siete 52 40 12 49 ne 
Checked with employers directly - 

Employeurs directement 

Newfoundland - Terre-Neuve 30 n/a 30 29 FRE 28 + 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 ws 5 oe 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 27 n/a Cr 24 Beis 23 4 
NEBlo} N.=B: 26 n/a 26 24 ee 23 ate 
Québec 230 n/a 230 ele 18 217 13 
Ontario 176 n/a 176 147 30 146 30 
Manitoba 21 n/a 21 18 te 19 A 
Saskatchewan 22 n/a Le 18 Soe 20 A 
Alberta 57 n/a 57 47 10 51 6 
BEC. F="C.-B2 72 n/a 72 62 10 67 5 
Used public employment agency - 

Bureaux de placement public 

Newfoundland - Terre-Neuve 17 n/a 3 (74 16 ares 15 + 
P.E.T. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 fie 4 an 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 23 n/a 23 22 R. 20 She 
NOOBS c= N:SB; 13 n/a ES 13 ates 12 eee 
Québec 103 n/a 103 97 6 98 5 
Ontario 112 n/a 112 102 10 97 15 
Manitoba 13 n/a 13 12 OE KZ Pe 
Saskatchewan 11 n/a 11 10 Hen: 10 + 
Alberta 23 n/a 23 22 SH: 22 ais 
B.C. C.=82 52 n/a 52 45 7 48 4 
Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 

Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 dents 15 rie 
Pleo S716 -Ps-E: 4 n/a 4 4 FES 4 aay 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 19 n/a 19 17 et 18 vere 
NB: N.-B:; 12 n/a 12 11 als 11 ae 
Québec 131 n/a 131 122 9 126 5 
Ontario 164 n/a 164 140 24 143 21 
Manitoba 25 n/a 25 22 woe 23 .*: 
Saskatchewan 20 n/a 20 16 wae 19 ae 
Alberta 50 n/a 50 43 8 46 ca 
Bite = PP 70 n/a 70 60 10 64 6 
Used other methods - 

Ont utilisé d'autres méthodes 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 n/a 9 9 Fe 8 ota 
P.ELTt = 1.-P.-E. pet n/a eee wn. Aric + he 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 n/a 14 13 rer 13 en 
Mate Nats 6 n/a 6 6 Lau 6 owe 
Québec 62 n/a 62 58 4 60 ste'e 
Ontario 120 n/a 120 106 13 103 17 
Manitoba 1 Le. n/a 13 11 Rote 12 aes 
Saskatchewan 14 n/a 14 12 23. 13 «tals 
Alberta 39 n/a 39 32 6 35 4 
EC Gee 48 n/a 48 40 9 45 4 


(1) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d’une durée de six mois ou moins. 
(2) Permanent work is defined as work lastina more than six months. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1990 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, mai 1990 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont — Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,040 711 185 527 57 470 329 101 154 74 
15-24 years - ans 333 176 55 121 10 111 157 16 122 19 
25-44 years - ans SZ 384 96 288 29 259 155 68 29 37 
45 + years - ans 190 151 34 118 18 100 39 17 Ame. 19 
Males - Hommes 570 428 89 338 35 304 143 8 81 54 
15-24 years - ans 183 107 28 79 7 72 75 se 63 11 
25-44 years - ans 273 225 41 184 19 165 48 5 16 27 
45 + years - ans 115 95 20 75 8 67 20 oe ets 15 
Females - Femmes 470 284 95 188 22 166 186 93 73 20 
15-24 years - ans 150 69 27 42 oie 39 82 15 59 8 
25-44 years - ans 244 159 55 104 10 94 85 63 13 9 
45 + years - ans 75 56 14 42 9 33 19 15 are 5 
Newfoundland - Terre-Neuve 66 33 4 29 see 28 12 CA 5 4 
PELs he ie =P, -é. 8 6 ee 5 eee 5 eco 0e eve ve 
N. S. = N.-É. G7 31 8 23 cals) 21 16 5 8 coe 
N. B. - N.-B. 37 26 6 20 . 19 12 G G eee 
Québec 327 240 48 191 20 172 87 21 34 32 
Males - Hommes 189 146 25 121 11 110 44 Ate 19 23 
Females - Femmes 138 94 24 71 8 62 GG 20 14 10 
15-24 years - ans 87 54 13 42 G Si, 33 : 23 7 
25-44 years - ans 169 128 25 103 8 95 41 12 10 18 
45 + years - ans 72 58 11 47 7 40 14 6 568 7 
Ontario 296 189 57 133 21 111 107 35 59 12 
Males - Hommes 152 112 29 83 13 69 40 4 27 9 
Females - Femmes 144 78 28 50 8 42 66 31 32 LÉ 
15-24 years - ans 110 52 20 32 4 28 58 5 50 êre 
25-44 years - ans 143 103 28 76 2 64 39 25 9 5 
45 + years - ans 43 34 o 25 6 19 9 5 526 x 
Manitoba 39 26 8 18 coe 16 13 A 7 coe 
Saskatchewan 33 20 5 15 590 14 13 5 6 500 
Alberta 88 64 25 39 5 34 25 7 12 5 
Males - Hommes 50 38 12 26 ares 24 12 Ras 7 4 
Females - Femmes 38 25 LS 12 2e 10 13 7 5 suas 
15-24 years - ans 29 16 7 8 Aw 8 13 se neal axes. 
25-44 years - ans 42 33 13 20 Rote 17 9 5 aoe é 
45 + years - ans 18 15 & 10 ere 9 AG steve Ae siete 
B.C. = C. -B. 119 76 23 54 5 G9 G2 14 18 10 
Males - Hommes 63 44 8 36 spé 33 19 ide 12 6 
Females - Femmes 55 SZ 14 18 6e 16 23 13 7 SET 
15-24 years - ans 37 18 5 13 sete 12 19 Stet 15 es 
25-44 years - ans 60 41 15 28 O0 25 19 11 56 5 
45 + years - ans 22 18 5 LS OOS 112 4 58 dec SES 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — : 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, May 1990 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison ey laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 

Canada et provinces, mai 1990 Ç 
Oun Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 

bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,060 63 50 87 618 8 170 32 Si 
15-24 years - ans 535 8 10 70 160 Rate 59 Cie 25 
25-44 years - ans 517 24 37 16 330 Biche 86 19 5 
45 + years - ans 190 12 State ss 128 8 25 LS se 

Males - Hommes 570 19 9 49 381 6 82 12 12 
15-24 years - ans 183 ae Se 40 97 sels 31 erate 11 
25-44 years - ans 273 10 re 8 203 ane 38 5 4 
45 + years - ans 115 7 Siete er, 81 5 ES 7 ve 

Females - Femmes 470 24 40 38 238 exe 88 20 18 
15-24 years - ans 150 5 9 30 63 ete 29 sas 14 
25-44 years - ans 244 14 29 8 127 FE 48 14 SRE 
45 + years - ans TAS: 5 eres ase 47 rene LL 6 . 

Newfoundland - Terre-Neuve 66 Aor ae se 36 ers coe eee eee 

ed OR i î.-P."É. 8 eee coe eos 6 eee eee eee eee 

N. S. yd N."É. 47 eoe eee 5 29 eee 7 coe eee 

N. B. Le N.-B. 37 eco eve eee 26 eee 5 eee eee 

Québec 327 17 11 18 221 Ade 37 12 9 
Males - Hommes 189 8 AE 11 136 rics 19 7 4 
Females - Femmes 138 8 9 7 85 eters 18 5 5 
15-24 years - ans 87 One AE 14 51 choke 10 EE ti 
25-44 years - ans 169 9 9 4 120 oon 20 6 ee 
45 + years - ans 72 5 AE 7. 50 Gr 6 6 0 

Ontario 296 13 18 39 151 siete 55 8 10 
Males - Hommes 152 5 nb 20 89 dre 29 aici were 
Females - Femmes 144 8 15 19 62 Se 25 if 74 
15-24 years - ans 110 SE 4 32 41 re 23 oc 8 
25-44 years - ans 143 7 14 7 82 Der 25 6 Le 
45 + years - ans 43 4 SAS D 28 wears 7 eta ae 

Manitoba 39 Scio AGG sete 22 were 9 boc ae 

Saskatchewan 33 ves 200 coc 19 scé 6 were viele 

Alberta 88 5 7 7 65 AEC 21 ne . 
Males - Hommes 50 CE As 5 29 ac 9 mers are 
Females - Femmes 38 See. 5 Lx. à LS erate T2 Re its 
15-24 years - ans 29 Ane: ash 6 12 shee 6 oe ge 
25-44 years - ans 42 ater 4 ane 22 eee alist crane eters 
45 + years - ans 18 eee ots ELA 1h! eae 4 ae te 

B.C. = C.-B, 119 eels 7 6 67 wee 27 (A 4 
Males - Hommes 63 wate arene 5 41 es 10 + 2: 
Females - Femmes 55 ean 7 ares ies 7 17 che wate 
15-24 years - ans 37 aoe LEE 5 19 ne 9 se s 4 
25-44 years - ans 60 eis 6 Sere 5 ete 15 Port aes 


45 + years - ans ce Pte Sous rice 14 ne AE Be + 


B=47 
TABLE 36. He aks in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ay 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, mai 1990 


eo 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 6,633 330 324 386 591 579 305 3,065 1,056 
15-24 years - ans 1,094 21 65 332 167 OA. 89 6 G14 
25-44 years - ans 1,218 89 213 52 245 BE 129 373 115 
45 + years - ans 4,322 220 45 20 179 578 87 2,686 525 

Males - Hommes 2,331 163 24 198 240 371 85 1,020 230 
15-24 years - ans 505 10 8 173 89 iene 33 sers 193 
25-44 years - ans 237 34 6 25 83 Dee 29 42 7, 
45 + years - ans 1,590 119 10 eee 69 371 23 978 21 

Females - Femmes 4,301 167 300 187 351 208 220 2,045 823 
15-24 years - ans 589 11 58 159 78 oo 56 5 221 
25-44 years - ans 981 55 207 27 162 SoG 100 331 98 
45 + years - ans 2,732 100 35 SO a 111 207 64 1,709 504 

Newfoundland - Terre-Neuve 150 4 Hô 13 50 9 8 60 66 

P.E.I. = £.°P.E. 32 AGO JOC 506 5 stots re 15 4 

N. S. » N.-é. 256 13 9 12 25 17 10 122 68 

N. B. = N.-B. 218 12 6 11 31 12 11 98 37 

Québec 1,855 71 69 101 195 135 72 876 339 
Males - Hommes 632 35 6 46 84 89 17 280 75 
Females - Femmes 122 37 63 55 111 45 55 594 264 
15-24 years - ans 309 6 15 86 49 Sg 21 boc 130 
25-44 years - ans 364 20 GG 14 85 Aes 28 140 33 
45 + years - ans 1,182 46 10 S06 61 135 23 733 175 

Ontario 2,290 139 135 143 145 239 99 1,052 338 
Males - Hommes 809 70 10 79 52 157 33 340 67 
Females - Femmes 1,481 69 125 64 93 82 66 712 271 
15-24 years - ans 357 8 21 126 47 AG à 30 ere 123 
25-44 years - ans 385 38 95 17 49 sde 44 107 36 
45 + years - ans 1,548 93 19 O05 50 238 26 943 178 

Manitoba 251 12 11 12 21 24 10 128 31 

Saskatchewan 233 9 8 14 20 21 10 108 G1 

Alberta 5046 31 35 40 45 49 32 199 73 
Males - Hommes 165 16 SE 20 15 27 8 62 17 
Females - Femmes 338 15 34 20 30 22 24 137 56 
15-26 years - ans 95 oe; 9 31 13 ae 10 2 31 
25-44 years - ans 114 8 23 2 17 ors 16 29 a 
45 + years - ans 295 (ere 500 ae 14 48 7 170 31 

B.C. - C.-B. 804 38 G6 38 54 72 52 408 98 
Males - Hommes 293 17 Gq 22 21 GG 14 148 23 
Females - Femmes 511 20 42 16 33 28 38 260 75 
15-24 years - ans 110 HSE 11 32 15 Bigs 9 sde 41 
25-44 years - ans 136 9 28 5 23 oko 23 38 10 


45 + years - ans 558 26 8 Soc 16 71 20 369 47 


B-48 
TABLE 35, Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, May 1990 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison peut laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, mai 1990 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prét(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 

travail(1) 


thousands - milliers 


Canada 362 39 41 22 51 28 20 141 
15-24 years - ans 209 10 33 14 16 5 6 125 
25-44 years - ans 92 rail 6 6 22 13 10 14 
45 + years - ans 41 o EC DRE 14 10 4 “EC 

Males - Hommes 164 11 19 7 29 14 9 75 
15-24 years - ans 106 es 16 5 8 oe 4 67 
25-44 years - ans 36 4 Ha DES 12 6 Pics 6 
45 + years - ans 23 4 of aie 8 5 Bo Ao 

Females - Femmes 178 28 al 14 23 14 11 66 
15-24 years - ans 103 7 17 9 8 se Are 58 
25-44 years - ans 56 1174 0 q 9 74 7 8 
45 + years - ans 19 4 : Hees 6 5 dis «cs 

Newfoundland - Terre-Neuve 18 AG sieve siete ose 5 Hoe 5 

P.E.I. se +. =P, É. seo eos eee eve eee coe coe ese 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 13 ciste bee SG were 5 Bbc 7 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 18 Co .. .. 4 ALT ove 6 

Québec 115 10 11 5 30 10 5 43 
Males - Hommes 58 sc 5 ue 17 6 iste 22 
Females - Femmes 57 7 5 Brot 12 5 . 21 
15-24 years - ans 64 Las 8 en 7 Ta bee 40 
25-44 years - ans 30 5 sn. mens 12 4 ate pee 
45 + years - ans 2 AE de Arts 10 5 Ae see 

Ontario 99 11 13 8 5 4 vy 50 
Males - Hommes 49 4 5 ao Ac eters 2e 30 
Females - Femmes 50 7 8 5 she eis Ae 21 
15-24 years - ans 69 ate: 11 5 [A am : mete 44 
25-44 years - ans 22 6 eae ee eens iets Sn 5 
45 + years - ans 8 ae se rete ne es ao arg: 

Manitoba 12 eee eee eee eee eee eee 5 

Saskatchewan 12 es Suc 5O wee ae aeie 5 

Alberta 27 5 5 sete AOE ne erate 9 
Males - Hommes 11 en Parte: nae Bees an ue 5 
Females - Femmes 16 4 4 er Fe DCE Re = 
15-24 years - ans FA AE 4 se ee ee. Cube F4 
25-44 years - ans 9 .. se ee Pests ee ae à ‘as 
45 + years - ans Pee 2. se DE co Ele FA Pei DER 

Bove = [ie -B. 24 CA 4 eee eee eee eee 8 
Males - Hommes 11 mate state tere cie De es 4 
Females - Femmes Ls Pcie: ode wae ieee ere De 4 
15-24 years - ans 14 ate Las ne aa aes ane of 
25-44 years - ans 7 Aa ‘eee RAP eine et RE RUE 
45 + years - ans ue AE See ee AE rae ate rad 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), May 1990 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), mai 1990 
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ee ———————— ———…————….…—.———— ————————_—____————_—_—_——————__]____———————__—————— ____—_——— 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population Total 


de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


126 84 D 
242 178 C 
92 592D 
108 65 D 
474 314 D 
95 60 E 
105 70 C 
2,401 1,605 E 
668 493 D 
106 68 D 
146 108 D 
2,837 2,041 C 
473 335 D 
251 161 D 
245 174 D 
204 135 D 
256 189 D 
101 70 D 
494 343 C 
139 98 C 
139 971C 
526 388 C 
557 404 C 
1,242 849 C 
216 LZ: 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


1,453 
466 
63 
101 
1,938 
319 
150 
162 
124 
180 
65 
316 
91 

87 
362 
371 
798 
127 


Lo Sel inl iat EM M EM ON Na NN uen an! Conf) Gay de 


ment 


Chômage 


10 


152 


GOT Um ET fh eee 1) Vs aie TT 0 "C2. De ET LES CG OL l'O OEM CRE GT male Sa ike Becal 


Not in 
labour 
force 


inactive 


42 
64 
34 
43 
160 
35 
35 
796 
176 
38 
39 
796 
138 
90 
74 
70 
67 
31 
151 
42 
42 
138 
153 
394 
79 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


66.6 


D 


ie] 


= nf se Jew il Sail ge Rell 2 aK se PEN = lt ~ = fe th = ren = DO — Poult sp gel = ski Toa se anti = tte) 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


11.6 
8.2 
7.1 
8.9 
5.7 
Use 
6.9 
9.5 
5.5 
6.6 
6.5 
5.1 
4.9 
6.8 
Ft 
LES 
4.4 
sl 
7.8 
7.2 
925 
6.5 
8.2 
6.0 
7.6 


F 


CT TT ET TG EC CETTE ER CE CD TT ON ECO GO PTT TT TS LT) PRET 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), May 1990 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), mai 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


de BE 


N.S. = N.-É. 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. = N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


B.C. - C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


= £.-P.-é. 


010 
020 
030 
040 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 & 490 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 & 680 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 & 760 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 & 990 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


432 
190 
41 
96 
105 


98 


681 
122 
125 
86 
99 
249 


553 
140 
130 
134 
85 
64 


5,275 
84 


163 
228 
745 
369 
207 
886 
1,712 
255 
227 
208 
111 
81 


7,576 
294 
233 

3,109 
613 
933 
397 
437 
200 
422 
177 
759 


805 
53 
38 
86 
33 
70 
54 

471 


723 
207 
83 
Pre 
76 
145 


1,831 
L51 
67 
588 
TE. 
101 
639 
90 
118 


2,616 
32 
64 

200 


262 
114 
21 
54 
53 


66 


NNSOUTOMEW CUNNnUTNNOW DONSDNOW NnMOUMOEEUwW DONANANNANNOMAYS MmOywgNnNnouommmOowm DoOnNNNW NnOUUYUEW of DODDNO 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


F5 
nN 
ip) 
SOSNOCOMOwWU DONDONSOW DONDNW ANMDOMDDOM DOONANAANANANOMANW mouumNnuuuommmow voODDUOM NnOUUTUE oO voumye 
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11 
14 
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Not in 
labour 
force 


inactive 


190 
25 
20 
43 
53 


32 


256 
58 
53 
34 
44 
67 


218 
61 
49 
51 
30 
27 


1,855 
43 
73 
90 

270 
146 
76 
249 
618 
83 
75 
61 


46 
25 


2,290 
109 
92 
862 
170 
287 
116 
153 


160 
223 
251 


146 
233 


mmoummnme MTNOMMOMMOS BGMOMSTO wnmmmmne MODOMOMOMMAMES nmmmoumouummmme MMDDTDA UOTE oO move 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


per cent - pourcentage 


56,0 
60.2 
52.0 
55.8 
50.1 


67.1 


62.4 
52.4 
S2-7 
60.8 
ATs 
Tees, 


60.6 
56.5 
62.3 
62.3 
64.3 
5409 


64.8 
49.0 
Le 
60.4 
63°7 
60.5 
65.1 
149 
65-9 
67.4 
67.0 
70.6 
58.4 
6955 


69.8 
63.0 
60.6 
725 
Tee 
69.2 
70.9 
65.0 
67.7 
62.2 
69.1 
70.6 


68.9 
Pose 
65.6 
65.9 
69.3 
66.6 
1179 
69.0 


67.8 
70.0 
695 
70.0 
61.1 
64.2 


72.5 
64.0 
409 
1349 
69.8 
tial 
A2 
16.9 
71.4 


66.7 
66.7 
66.6 
57.8 
64.2 
67.5 
65.6 
73.8 
72.6 
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TABLE 38. Students aged 15 to 26, May 1990 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, mai 1990 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active me . Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
; i : thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,680 933 827 106 11.4 5526 49.2 
15-19 years - ans 1,321 674 603 70 10.4 51.0 45.7 
20-24 years - ans 359 260 224 36 13.8 72.4 62.4 

Males - Hommes 853 479 423 55 11.6 56.1 49.6 
15-19 years - ans 664 342 306 36 10.5 51.5 46.1 
20-24 years - ans 189 137 117 20 14.3 72.4 62.0 

Females - Femmes 827 455 404 51 11.2 55.0 48.8 
15-19 years - ans 658 332 297 35 10.4 50.5 45.2 
20-24 years - ans 170 123 107 16 1322 72.4 62.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 45 12 9 Aa ene 27.5 20.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 5 4 Se eee 53.4 47.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 62 54 26 5 1722 51.0 42.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 47 21 17 4 17.0 44.5 36.9 
Québec 407 186 166 20 10.8 45.6 40.7 
15-19 years - ans 314 125 113 LS 10.1 39.8 35.8 
20-24 years - ans 93 61 53 8 12.4 65.2 ¥en 
Ontario 679 426 381 45 10.5 62.7 56.1 
15-19 years - ans 524 308 278 30 9.8 58.7 53.0 
20-24 years - ans 155 118 103 15 12.4 76.1 66.6 
Manitoba 62 39 35 4 ib gre 63.6 56.5 
Saskatchewan 58 33 29 4 10.9 56.7 50.6 
Alberta 145 88 77 dl 12.6 60.4 52.8 
15-19 years - ans as 62 55 if 10.6 54.7 48.9 
20-24 years - ans 32 26 21 q fare 80.8 66.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 166 92 83 10 10.4 55.6 49.8 
15-19 years - ans 134 71 64 7 9.6 53.1 48.0 
20-24 years - ans 33 21 19 Dore 6 0 65.7 5721 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 296 184 147 37 20.0 62.3 49.8 
15-19 years - ans 152 74 60 13 18.3 55.9 45.6 
20-24 years - ans 164 111 87 23 cata 67.4 5352 

Males - Hommes 143 92 74 18 19.2 64.2 51.9 
15-19 years - ans - 67 40 35 5 12.6 58.9 51.5 
20-24 years - ans 76 52 40 13 24.1 69.0 52.3 

Females - Femmes 152 92 73 19 20.8 60.4 47.8 
15-19 years - ans 64 34 25 9 25.1 52.7 39.5 
20-24 years - ans 88 58 47 11 18.4 66.1 5329 

Newfoundland - Terre-Neuve 10 soc LE sé .. gon Blea 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard aes ee ee soe aoe der crées 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 13 8 7 se ius 62.8 50.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 4 e060 sists Se 46.6 oe 
Québec 57 34 PAL Z 21.0 59.1 46.7 
15-19 years - ans 21 8 6 Rieke che 38.0 28.6 
20-24 years - ans 36 26 21 5 19.8 71.4 HS 
Ontario 113 76 60 16 20.8 67.3 53.3 
15-19 years - ans 46 29 23 6 CALE 63.7 49.9 
20-24 years - ans 67 47 37 9 20.2 69.8 55.7 
Manitoba 14 8 7 ee Sele 57.6 52.1 
Saskatchewan 15 10 G Do iG 67.4 57.1 
Alberta 29 17 15 de. Sits 58.2 50.4 
15-19 years - ans 17 10 9 Age aed 60.2 51.5 
20-24 years - ans 13 7 6 asks ates 55.4 48.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 34 23 18 5 22.6 67.3 52.0 
15-19 years - ans 16 10 9 on S06 62.6 53.1 
20-24 years - ans 18 13 9 4 28.7 71.6 51.0 


A 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — : 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études a 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 7s 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 26, May 1989 


TABLEAU 38, étudiants de 15 à 24 ans, mai 1989 C 
Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 


Both sexes - Les deux sexes 1,681 958 845 113 11.8 56.9 50.2 
15-19 years - ans 1,365 685 611 74 10.8 51.8 46.2 
20-24 years - ans 358 273 233 39 14.4 76.1 65.2 

Males - Hommes 855 499 439 60 224 58.4 Etes 
15-19 years - ans 667 349 310 39 1152 5223 46.4 
20-24 years - ans 188 150 129 el 14.1 80.0 68.7 

Females - Femmes 827 459 406 53 EVES 55.5 49.1 
15-19 years - ans 656 336 302 35 10.3 51:2 45.9 
20-24 years - ans 170 122 104 18 14.8 71.9 61.2 

Newfoundland - Terre-Neuve k 48 13 9 ee us 26.4 19.23 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 5 4 Aes Ste 52.4 48.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 64 32 27 5 16.4 LY Ts 42.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 48 22 18 5 else 46.4 3625 
Québec 403 191 158 35 E72 47.4 39.2 
15-19 years - ans 308 130 sip ia § 19 14.6 42.2 36.0 
20-24 years - ans 95 61 47 14 22.5 64.2 49.8 
Ontario 694 455 416 39 8.7 65.5 59.8 
15-19 years - ans 534 323 296 26 See 60.4 5525 
20-24 years - ans 160 132 haley, LS 929 82.6 74.4 
Manitoba 60 36 31 5 13.4 60.0 52.0 
Saskatchewan 57 30 27 [A LAS 53.3 46.8 
Alberta 141 84 77 7 ‘oes 59.6 54.7 
15-19 years - ans 112 60 54 6 9.4 53.6 48.6 
20-24 years - ans 29 24 23 ale te 8254 78.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 157 89 Tae 12 1330 56.7 49.4 
15-19 years - ans 133 70 63 8 10.8 53.0 47.3 
20-24 years - ans 24 18 15 4 ele time 60.9 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 328 219 193 26 1220 66.7 58.7 
15-19 years - ans 162 97 85 12 272 60.2 52.8 
20-24 years - ans 167 122 107 15 1189 131 64.4 

Males - Hommes 173 119 105 14 11.6 68.7 60.8 
15-19 years - ans 84 52 44 8 14.5 62.0 53,0 
20-24 years - ans 89 67 61 6 9.3 75.0 68.0 

Females - Femmes 155 100 88 13 12.6 64.5 56.4 
15-19 years - ans 78 45 41 4 9.5 58.2 52.6 
20-24 years - ans 77 55 47 8 PH 70.9 60.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 10 ae due ne Aide se st 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard ts wide Lae EU AE wade ows 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 10 6 (A $e 2 59.2 44.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 5 4 Rak rete Sis 38.6 
Québec 83 53 47 6 1157 64.0 56.5 
15-19 years - ans 39 22 19 CA Ex 552s 47.5 
20-24 years - ans G4 si 28 eu see 71.8 64.6 
Ontario 106 80 71 9 1153 76.2 67.6 
15-19 years - ans 41 28 25 wae ales 67.1 62.0 
20-24 years - ans 64 53 46 rd TS 2 82.0 Vie 
Manitoba 15 10 9 Re Re 65.6 62.5 
Saskatchewan 16 10 9 ee ss 63.2 57: 
Alberta 38 26 23 LE ate 68.6 61.0 
15-19 years - ans F3 à 14 12 SE se 63.3 55.5 
20-24 years - ans 17 12 11 FC ale 75.4 68.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 41 26 22 a ae 61.9 53.4 
15-19 years - ans 26 17 14 = tee 64.8 54.1 
20-24 years - ans 15 9 8 FA de 56.7 524€ 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer months. 
In fact, 9% of all employed people in July 1989 were 
students intending to return to school in the autumn. 
This information is derived from regular LFS 
questions in conjunction with two special questions 
addressed to 15-24 year olds in the months of May 
to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 

B. "Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1990 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The Labour 
Force (71-001). Throughout the year, data on 
persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Ken Bennett (613- 
951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquétes 
Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
lemploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1989 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de lEPA ainsi qu'à deux 
questions spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai 
et septembre: 


A. "... était-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars 
de cette année?" 


B. "... a-t-il(elle) l'intention d'étudier à temps plein 
Pautomne prochain?" 


Pour les données relatives à 1990, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai à septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) 
et La population active (n° 71-001). Durant toute 
l'année, des données sur les personnes de 15 à 24 
ans qui fréquentent actuellement lécole à temps 
plein sont publiées au tableau 6 de La population 
active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Ken 
Bennett (613-951-4720), Sous-division de l’enquête 
sur la population active, Division des enquétes- 
ménages, Statistique Canada, Ottawa KIA OT6. 


HOUSEHOLD FACILITIES AND EQUIPMENT 
SURVEY 


The Household Facilities and Equipment (HFE) 
Survey is conducted as an annual supplement to the 
May Labour Force Survey and provides and 
indication of the physical standards of living in 
Canadian households. The survey collects 
information on housing items such as the number of 
rooms, type of heating equipment and fuel, and age 
of dwelling. As well, various household items such 
as major appliances are identified. 


The 1989 survey showed that piped gas was still the 
main heating fuel in 44.3% of dwellings. It’s share 
had levelled off over the past three years. Labour- 
saving and leisure-time consumer durables continued 
to increase in popularity in 1989, led by the growth 
in video cassette recorders (VCR’s) and microwave 
ovens (59% of Canadian households owned a VCR 
while 63% have a microwave Oven). 


The HFE data are integrated with Labour Force 
Survey information and with income data from the 
Survey of Consumer Finances, providing a 
comprehensive base of information for government 
and private sector analysts to use in determining 
future housing needs and assessing consumer market 
trends. 


Data from the 1990 survey will be published in 
Houschold Facilities and Equipment (Statistics 
Canada, Catalogue No. 64-202) in the fall of 1990. 


For further information, contact Penny Barclay (613- 
951-4634), Income and Housing Surveys Section, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa KIA OT6. 


ENQUÊTE SUR L'ÉQUIPEMENT MÉNAGER 


Supplément annuel de l’enquête de mai sur la 
population active, l'enquête sur l’équipement ména- 
ger illustre les conditions matérielles de vie des 
ménages canadiens. Des renseignements sont ainsi 
recueillis sur des sujets relatifs au logement, comme 
le nombre de pièces, le genre de système de chauffa- 
ge et de combustible, la période à laquelle l’immeu- 
ble a été construit, ainsi que sur d’autres questions 
ayant trait aux biens du ménage, comme les appareils 
ménagers. 


Les résultats de l’enquête menée en 1989 ont montré 
que le gaz canalisé restait en tête des principaux 
combustible de chauffage étant utilisé dans 44.3% des 
logements. Sa part était demeurée inchangée depuis 
les trois dernières années. Les biens de consomma- 
tion durables qui permettent de se divertir et de 
réduire le fardeau des tâches domestiques ont conti- 
nué, en 1989, de gagner en popularité, surtout les 
magnétoscopes à cassette vidéo et les fours à micro- 
ondes (59% des ménages canadiens disposent d’un 
magnétoscope et 63% d’un four à micro-ondes). 


Les données de l’enquête sur l’équipement ménager 
sont amalgamées aux renseignements de l'enquête sur 
la population active et des données sur le revenu 
tirés de l’enquête sur les finances des consommateurs. 
Elles constituent alors un ensemble détaillé de 
données pouvant servir aux analystes des secteurs 
publics et privés qui prévoient les besoins futurs en 
logements et évaluent les tendances qui se dégagent 
sur le plan des biens de consommation. 


Les données tirées de l’enquête de 1990 paraitront 
dans la publication L’équipement ménager (n°.64-202 
au catalogue de Statistique Canada) qui sortira à 
l'automne 1990. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec 
Peter Hewer (613-951-4633), Section des enquêtes sur 
le revenu et auprès des ménages, Division des 
enquêtes-ménages, Statistique Canada, Ottawa 
K1A OT6. 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OTS. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is 
scheduled for completion in 1990. Until that time, a technical report 
which briefly highlights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the redesigned 
sample, contact Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey 
Methods Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s’adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1990. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 
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Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelcon ue 
q q 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- Vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler”; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n'est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


. 


» Reference Dates 
As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 


Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1988, 1989 and 1990. 


D=6 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1988, 1989 et 1990. 


1990 
January - Janvier 21 
February - Février 18 
March - Mars 18 
April - Avril 15 
May - Mai 20 
June - Juin 17 
July - Juillet 15 
August - Août 19 
September - Septembre 16 
October - Octobre 21 
November - Novembre 18 
December - Décembre 16 


1989 1988 


week ending - semaine se terminant le 


16 17 
20 21 
19 21 
16 18 
21 16 
18 20 
16 18 
20 15 
17 19 
15 17 
12 14 
10 12 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 

are defined as those which are caused by regular annual events such 
J as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data” 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau_of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, a la 
lumiére des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program", Les s€ries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant 
à la sous-division de l'enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n? 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
live inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à Péchantillonnage 


D'autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquéte fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d’observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l'enquête. 


¢ 


à 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weightin 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours a diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par Âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l’échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l'effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 


variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 a 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 
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» Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


‘7 420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s’étendant au nord-est jusqu’à l'océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

lle-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


530: 


$40: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions Ge recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


C 


» 580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
HORT, 2c. and 23 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 


British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
227025 


Saskatchewan 


710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
et 13. 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 


750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 


recensement 01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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ae Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE [ CONFIDENTIAL when completed ] 
Docket No 2 | Survey date 3 Bee Assignment No 4 05 
HRD page - line No Given nur Mo. Yr Surname 1 FORM NO. 
] ! i | i 4 1 | f ! 
5| | | 6 tal rg we 
10 LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR | 30 LAST WEEK, DID . . . HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? C 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? ee 2 O 
hours. 3 waa O rate te 2 a) — Yes No Go to 55 
de No * À & to 30 ST WEEK DID HE A JOS 10 mar 91 WHENDID. . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 | si ATA DEFINITE DATE IN THE FUTURE? vip mu oe 
1 1 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
BUSINESS LAST WEEK? vs O no * C) co to 50 x ET > Mo Yr 
2 hi 
Om? Qem se [82 PAR YE AL ALES [SP ie tr ee 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 MERVEMER CHECK (TEM. 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) # 51 is before...... La to 55 
Go to 50 ; go 
ves! © w°O pool Bees: 
a ter than... 
13 HOW MANY HOURS PER WEEKUROESE URSS Were | 2 APENQER OM MEME Lt ns io 
es ee ee ee and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? 6 go to 32 WEEK? 
Shed [34 Do HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
ee 30 or more PR Full-time O Part-time O 
2? 
Other jobs? go to 15 BUSINESS EAS TWEE KS (30 or more hours (Less than 30-hours 
1 O 2 O per week) per week ) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 
Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code [55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF (Main) JOB? if total rene een 10 1) per ae 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID pha Pere © 
WORK? Other jobs? go to BOREL 
(Include paid and unpaid If none ss ae O Ge ae 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
LESS THAN 30 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? eee eG) ne”'C ) gow ea 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
it UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS .. . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
ea SoS If none enter 00 FROM WORK? Nothing ie Go to 62 
1 and go to 18 T 1 
¢ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
TZ WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING }|}——_— | TO FIND WORK? Wark all other methods reported. 
AU FROM VO RS 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... ne er eT 2 
Lu | 4 2 lepeat me Rae i 
418 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK s'O we? © Fire ee ae 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with: used Svy. week) 
(Main) JOB? 1 7 O 
oh code 5 (el hi33 O is PUBLIC employment AGENCY < 
Other jobs? Sofa O eG PRIVATE employment AGENCY (D 
FE = = 4 4 se 
IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR N 
UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 
2 1 2 EMPLOYERS direct! 
Yes! (8, No ey Yes O No Ce) is . iso 6 


72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person). LT dE , 


od > LOOKED at job ADS 
No 1 9 


LIEN | OTHER, Specify in NOTES 


O 

O 

Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives O 

"(© 
O 

Cag 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? ] 
(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? WHAT WAS 5 MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
ee 
Mo. Ye. Mo. Yr. 59 STARTED TO LOOK FOR WORK? Ent 
C7 > !f month unknown ASS 
ie : Lo] > | | enter -- in month code 
ange - 60 IS . . . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? 
federal goverment, canning industry, forestry services.) ae Cy No 2 ey 
(More than 6 months) (6 months or less) 
IE | 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 1 > 
| > Full-time © Part-time i) 
| (30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 
75A _—_—. nie OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, os 
estry technician. 
y ) 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
CF > FOR WORK LAST WEEK? 
No 1 Enter code 
change = 
Col > | 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
| JOB LAST WEEK? 
Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full descnption: eg. filing documents, drying vegetables, forest examiner.) */f “No” (never worked) in 50 Ch to 80 
3 
ol | */f upper circle in 52 is marked Chr 
Cor] 4 
> , + Otherwise ‘he > to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
G LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
‘ 52 papes a 80 Grouniversity? 
C) ra ae 2 
Main job el] L__| code Yes O No © & to 90 
ea ee 
( @ La ¥, 81 WAS . . . ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
er STUDENT? 
Other job 1 Lor] > Full 4 Part 9 
77 L hem code goo 80 ey ee 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


KR ZE TRE Enter code 
nr ET INFORMATION SOURCE 


90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 


39 Last This 
Lez ——— interview interview 


7.5030-475 4-6-86 ° “Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
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Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff; expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO B À ND — 


© © 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


| ‘ 
N° ce dossier 2 Le LA: "an SES 
Mois Année 


i — 


5[ | | 


i; 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


trs 05 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | QQ) LA SEMAINE DERNIERE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? : C) 2 O 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLÉ ? Oui Non Passez à 55 
1 2 
Oui No Passez à 30 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OÙ A 
eae RR es ot) 20 oui! ©) Passez à 39 ad EANQ ST ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
Le 34 LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN Cu] 
11... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE EA SEMAINE FUTURE 1D) eo au 3, » Mois Annee 
7? 
DERNIÈRE ? Avi O LE e CRE DÉTERMINÉE? Oui Non Passez à 50 | Changement se Paola ne Fa esr 
: = 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, CREER 
{2 ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. | D2 “+N7ERVEWER 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Sila date à 51 se situe 1 Passez 
1 O 2 O NOUVEL EMPLOI? BO as a y= CG) à 55 
Oui Non Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- 2 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- = | RE one rer y rem HN. T 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 
a TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, mn az À temps plein ' (©) À temps partiel ? 
Re passez à 15 34 ::: AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 hétres ou line te SO hi 
PLUS ele ENTREPRISE LA SEMAINE pS oeree) Parano) 
{4 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- MAREE or 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non .… ALAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? rene 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- z= ASEM ER 
ee VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 A LNERENER 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 5 goad, : 5 3 1 à 80 
15 SÉPPLÉMENTAIRES ATLILELLE) TRA. pa DT RP Si le total + Si “incapacité permanente’ à 10 ' C) passez 
VAILLE ? se ese sautrement  (_) passez à 56 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 
eS ON inscrivez 00 — _——_ . 
à tous les emplos) 36 POURQUOI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 56 Oe aa DERNIERS MOIS, . .. S'EST-IL(ELLE) 
16 ‘A SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE ies ; 
_.. A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL SS) newts: ai’ ©) Ron (CL) Passed 664 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? on 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) ie code 57 *AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, . . POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. =. SAC 
SS OY pape Oe CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) ; 
DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . A-T-IL(EL- 
17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? 2 Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
=. [38 ... REÇOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION DE donnée, demandez: pa We 
More le cor a une POUR SES ABSENCES DE DEEE Pipe! me 
DERNIÈRE ? FOIS? (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- ‘ à O feo? © os demie foi 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: À L'INTERVIEWER: S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
A SON EMPLOI (principal)? 39 - 1 2 
e Si code 5 (mise à pied) à 33 O à 56 a un BUREAU de placement PUBLIC 4 =a 
AGEIIES EAS" © Autrement ~ O passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVÉ iva! 
4 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4O AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT 


S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? Ho ao 


ù € 
Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


POUR QUI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l’entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


T2 
OL 
changement 


Cou] > 


. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? of QW ke 


Passez à 72 


J 


directement a des EMPLOYEURS 

a des AMIS ou des parents 

A-t-il(elle) publié une ANNONCE th 
ou repondu a une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


AUTRE, Precisez dans les NOTES 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 


CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 


73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Annee 


“Or Col 


cun 1 
changement 


[ou | > 


Mois Année 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


Au- 


acl Le 


changement 


Cou] > 


les semaines travaillées.) 


7 5 A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 


75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OÙ FONCTIONS LES PLUS 


IMPORTANTES DE ...? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


— 


=m 


Emploi principal. 


Cat 1e de travailleur: HS 
76 CeO.) => (= 


Autre emploi 


77 


le code 


inscrivez | 
le code passez à 80 


— 


59 QUELLE ETAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE Feervez 
CHERCHER DU TRAVAIL? 

le code 

60 . .. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 

MOIS? ; : 
Oui O Non © 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl 6 mois) 
61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? bi 
A temps plein A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(eus par semaine) par semaine) 
SN 
Passez à 63 


62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
...N’A PAS CHERCHÉ DE 

TRAVAIL LA SEMAINE 

DERNIERE? 

Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT 

PRENDRE UN EMPLOI 

LA SEMAINE DERNIERE? 


Inscrivez le code 


EMPECHE . .. DE 


63 


Inscrivez le code 


2 
(ns 80 


3 
*S'il y a un “X" dans le cercle du haut à 52 Comte à 00 


64 À L'INTERVIEWER: 
e Si “Non” (jamais travaillé) à 50 


4 
+ Autrement ( bn À 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 90) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ÉCOLE, UN COLLÈGE elle 
OU UNE UNIVERSITÉ? où! (C) Non 7C) 290 


80 


81 :::ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 
TEMPS PLEIN OU A TEMPS A temps , À temps 2 
PARTIEL ? pin ©) para * © 


| 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


F4 inscrivez le code 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
Cette 


renseignements ci-dessus. 
CTI see 


La dernière 

interview 

“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur 

chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


ivi 


Statistique Statistics 
Canada Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 
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Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou féte religieuse) 

Travail a temps réduit (en raison du manque 
d’équipement, de l’entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
lemployeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 


8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 
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English version 


avallable on request 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘‘DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


ROCK 
SOLID 


INFORMATION 


= et a focus on Canada’s markets and business op- 
portunities with the source of reliable information... 
Statistics Canada and its unequaled family of 
ee: publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 


DE L'INFORMATION 


SOLIDE 


"OMME 


LE ROC 


VW tatistique Canada vous offre des produits et ser- 
LD 


vices de qualité qui vous donnent une image claire 
du secteur canadien des affaires. 


Joignez-vous aux milliers de personnes et d'entreprises qui, 
année après année, fondent leurs décisions sur les publica- 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier à Statistique Canada, c’est fonder vos décisions 
sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu’offre Statistique Canada, 
veuillez composer le numéro sans frais 1-800-267-6677. 


Statistique Canada fournit l'information à la base des grandes 
réalisations. 
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Publication Sales 
Statistics Canada a 
Ottawa, Ontario, K1A 016 
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Department Account Number 
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City Province 
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( Français au verso 
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Vente des publications 
Statistique Canada 
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MODE DE PAIEMENT 
C] Numéro de la commande (inclure s.v.p.) | ola malt 


_] Paiement inclus 
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Vente des publications 
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C] MasterCard 
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(Lettres moulées s.v.p.) 
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Over three million Plus de trois 


Canadian adults 
have a 
disability ... 


he Health and Activity Limitation Survey (HALS) inter- 

viewed over 120,000 disabled Canadians residing in 
households and institutions. The result is a unique and 
detailed database on the barriers faced by more than 1 in 10 
Canadians during the conduct of their daily activities. 

Whether you plan and develop policies and programs 
for persons with disabilities, employ disabled people, or 
design accommodation facilities or transportation services, 
HALS can provide you with the information you need to 
make better decisions. 

A comprehensive profile of the disabled population is 
available for each province and territory. Special studies 
are also underway and cover issues such as: 


@ characteristics of disabled persons who are not in the 
labour force 

@ special needs of seniors with disabilities 

@ socio-economic conditions specific to women with 
disabilities 


Call your nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre and find out more about the publications, special 
request service and microdata files from HALS. Our centres 
are listed in this publication. 


millions d'adultes 
canadiens ont 
une incapacité... 


our l'Enquête sur la santé et les limitations d’activités, 
on a interviewé plus de 120 000 Canadiens atteints 
d’incapacité qui faisaient partie d’un ménage ou habitaient 
en institution. On a ainsi obtenu une base de données 
unique et détaillée sur les barriéres que doit surmonter plus 
d’un Canadien sur dix dans ses activités quotidiennes. 

Vous employez des personnes ayant une incapacité? 
Vous planifiez ou élaborez des politiques et des program- 
mes a leur intention? Ou vous concevez des installations ou 
des services de transport? Alors, les résultats de l'Enquête 
peuvent vous aider a prendre des décisions éclairées. 

Vous pouvez vous procurer un profil détaillé de la 
population ayant une incapacité pour chaque province et 
territoire. Des études spéciales sont également en cours et 
portent sur : 


@ les caractéristiques des personnes inactives ayant une 
incapacité 

@ les besoins particuliers des personnes âgées ayant une 
incapacité 

@ les conditions socio-économiques particulières aux 
femmes ayant une incapacité 


Pour en savoir davantage sur les publications, le service 
de demandes spéciales et les fichiers de microdonnées de 
l'Enquête, téléphonez au Centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus près. Vous en trouverez la liste 
dans cette publication. 


NTERK: 
CORPORATE, 
OWNERSHIP 


1908 


CORPORATIONS 


— 1990 


Will Answer La publication qui 
Your Questions répondra a toutes 
About Canadas & vos questions sur 
Corporate ‘on les pyramides de 
Pyramids sociétés au Canada 


Inter-Corporate Ownership 1990 
is the most comprehensive and authoritative source of 
information available on Canadian corporate ownership. 


Liens de parenté entre corporations 1990 est la 
source de renseignements la plus fiable et la plus 

exhaustive que l’on puisse consulter sur les liens de 
parenté entre sociétés canadiennes. 


Inter-Corporate Ownership lists over 65,000 
corporations providing the names of all holding and held 
companies, ownership percentages and the position of 
each within the overall corporate hierarchy. 


Vous y trouverez une liste de plus de 65 000 sociétés 
faisant état du nom de toutes les sociétés actionnaires ou 
détenues, du degré de parenté exprimé en pourcentage et 
de la position de chacune au sein de la hiérarchie globale 

des entreprises. 


Inter-Corporate Ownership is an indispensable 
reference source for researching: 


Elle constitue une source de référence indispensable dans 
les domaines suivants : 


e Business-to-business marketing: who owns your 
corporate clients? 


< Commercialisation entre sociétés : qui sont les 
* propriétaires de vos sociétés clientes ? 


e Achats : qui sont les propriétaires de vos 
fournisseurs ? 


e Purchases: who owns your suppliers? 


< Investissements : quelles sociétés l’entreprise en 
cause posséde-t-elle ou contrôle-t-elle ? 


@ Concurrence entre sociétés : quelles entreprises vos 
concurrents possédent-ils ou contrôlent-ils ? 


.< Expansion industrielle : dans quelle province et 
dans quel secteur d'activité une société oeuvre- 
t-elle ? 


e Investments: what else does a company own or 
control? 


e Corporate competition: what do your competitors 
own and control? 


Industrial development: in which province and 
industry is a corporation active? 


Liens de parenté entre corporations 1990 
(n° 61-517 au catalogue) se vend 325 $ au Canada 

et 390 $ US à l'étranger. Pour commander, écrivez à 
Vente des publications, Statistique Canada, Ottawa 
(Ontario), K1A OT6, ou encore, communiquez avec le 
Centre régional de consultation de Statistique Canada 

le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication).Pour un service plus rapide, télécopiez votre 
commande au 1-613-951-1584. Ou composez le numéro 
sans frais 1-800-267-6677 et utilisez votre VISA ou 
MasterCard. 


Inter-Corporate Ownership 1990 (Cat. no. 61-517) 
is available for $325 in Canada and US$390 in other 
countries. To order, write Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6. Or contact the 
Statistics Canada Regional Reference Centre nearest you. 
For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or 
call toll-free to 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct a des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Division des enquêtes-ménages, 
Section de l'Enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (télephone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistic’s Canada’s Labour Force 
Survey show little overall change in the labour 
market between May and June 1990. Marginal 
changes in employment and unemployment levels 
resulted in the unemployment rate edging down 
ULL tO foe 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Les estimations tirées de l’enquête sur la population 
active de Statistique Canada ne révélent que peu de 
changements pour l’ensemble du marché du travail 
entre mai et juin 1990. De légères variations des 
niveaux d'emploi et de chômage ont fait reculer le 
taux de chômage à 7.5 (-0.1). 


Employment - Emploi 


Millions 


Employment 


For the week ended June 16, 1990, the seasonally 
adjusted level of employment was estimated at 
12,615,000 (+11,000) and the employment/ 
population ratio remained steady at 61.8. 


- Employment among persons aged 15 to 24 
continued to decline in June (-8,000) and their 
employment/population ratio decreased to 60.4 
(-0.2). Employment in this age group has been 
falling for more than a year (five quarters). 


- Employment rose overall only for women, 
especially among those aged 25 and over. 


- Full-time employment slipped to 10,680,000 
while part-time employment remained virtually 
unchanged at 1,917,000. 


- The seasonally adjusted level of employment in 
manufacturing rose moderately (+23,000) fol- 
lowing a considerable drop over the past sever- 
al months. Employment also rose in agricul- 
ture and in community, business and personal 
services. Decreases were noted in the primary 
industries other than agriculture (-11,000), in 


Pour la semaine se terminant le 16 juin 1990, le 
niveau désaisonnalisé de l'emploi s’est établi à 
12,615,000 (+11,000) et le rapport emploi-population 
est demeuré le même à 61.8. 


- L'emploi chez les jeunes de 15 à 24 ans a affiché 
une nouvelle baisse en juin (-8,000) et le rapport 
emploi-population s’est établi à 60.4 (-0.2). 
L'emploi pour ce groupe est en chute depuis un 
peu plus d’un an (cinq trimestres). 


- La hausse globale de l'emploi est observée 
exclusivement chez les femmes et profite en 
particulier à celles de 25 ans et plus. 


- L'emploi à plein temps a affiché un léger recul 
pour s'établir à 10,680,000 et le temps partiel est 
demeuré pratiquement inchangé à 1,917,000. 


- Lestimation désaisonnalisée de l’emploi dans le 
secteur manufacturier a augmenté quelque peu 
(+23,000), après avoir diminué considérablement 
au cours des derniers mois. L’emploi a aussi 
augmenté dans le secteur agricole et dans les 
services  socio-culturels, commerciaux et 
personnels. Des baisses sont observées dans les 


- construction (-30,000) and in transportation, 
communications and other utilities(-15,000). 
There was little or no change noted in the 
other industries. 


- The employment estimate increased by 19,000 
in Ontario after a sharp drop in May. 
Newfoundland posted a third consecutive drop 
in employment. There was little or no change 
in the remaining provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted level of unemployment 
declined slightly to 1,024,000 (-12,000) and the 
unemployment rate edged down to 7.5 (-0.1). 
The participation rate decreased to 66.8 (-0.1). 


Unemployment rate 


Ao 


industries primaires autres que l’agriculture 
(-11,000), dans la construction (-30,000) et dans 
les transports, communications et autres services 
publics (-15,000). Il n’y a eu que peu ou pas de 
changements dans les autres branches d’activité. 


Le niveau estimatif de ’emploi a avancé de 19,000 
en Ontario après avoir diminué fortement en mai. 
Terre-Neuve affiche une troisième baisse consécu- 


tive de lemploi alors que peu de changements 


sont observés dans les autres provinces. 


Chômage et taux d'activité 


Le niveau désaisonnalisé de chômage a diminué 
légèrement pour s’établir à 1,024,000 (-12,000) et le 
taux de chômage s’est abaissé à 7.5 (-0.1). Le taux 
d’activité a reculé à 66.8 (-0.1). 


Taux de chômage 


- The number of persons aged 15 to 24 looking 
for work fell by 11,000, causing a slight decline 
in the unemployment rate for the group. This 
is the result of a withdrawal from the labour 
force rather than an increase in level of em- 
ployment. 


- Unemployment and participation rates for 
persons aged 25 years and over were virtually 
unchanged. 


- The seasonally adjusted level of unemployment 
fell 6,000 in Alberta and edged down in 
Québec and Ontario. Unemployment increased 
in Newfoundland, New Brunswick and 
Manitoba. There was little or no change in the 
remaining provinces. 


Le nombre de chercheurs d'emploi agés de 15 à 
24 ans a diminué de 11,000, entraînant un léger 
recul du taux de chômage pour ce groupe. Cette 
baisse résulte cependant de retraits de la popula- 
tion active plutôt que de gains au niveau de 
l'emploi. 


Le chômage et le taux d’activité n’ont pratique- 
ment pas varié chez les personnes de 25 ans et 
plus. 


L’estimation désaisonnalisée du nombre de 
chômeurs a diminué de 6,000 en Alberta pendant 
qu’il reculait légèrement au Québec et en Ontario. 
Le chômage a augmenté quelque peu à Terre- 
Neuve, au Nouveau-Brunswick et au Manitoba. II 
n’y a eu que peu ou pas de changements dans les 
autres provinces. 


- The unemployment rate dropped by 0.9 in 
Prince Edward Island (13.6), 0.5 in Nova 
Scotia (10.7), 0.2 in Québec (9.1) and Ontario 
(5.6) and 0.5 in Alberta (6.4). The unemploy- 
ment rate climbed 1.0 in Newfoundland, 
reaching 18.6 in June. This is the third 
consecutive substantial increase for that pro- 
vince. The rate rose by 0.7 in New Brunswick 
(11.7) and Manitoba (8.0), 0.4 in Saskatchewan 
(7.2) and 0.3 in British Columbia (7.9). 


Changes since June 1989 
(Unadjusted _ estimates) 


- Employment rose by an estimated 98,000 
(+0.8%) to 12,954,000. 


- Employment declined 112,000 (-4.3%) among 
persons aged 15 to 24 and rose 210,000 
(+2.0%) among persons 25 and over. 


- Full-time employment increased by 66,000 
(+0.6%) and part-time employment by 32,000 
(+172), 


- Employment in the goods-producing industries 
dropped 3.8% as the result of the strong 
declines in manufacturing over the past year 
(-7.1%). 


- Employment in the service industries posted 
an increase of 2.7%, led by the strong advance 
in community, business and personal services 
(+5.6%)}: 


- The estimated number of unemployed in- 
creased by 30,000 (+3.2%) to 975,000. 


- The unemployment rate increased to 7.0 
(40.2). 


Both the participation rate and the employ- 
ment/population ratio declined by 0.4, to 68.2 
and 63.5, respectively. 


Student Data 


From May to September inclusive, data on the 
participation of students in the labour market are 
collected through the Labour Force Survey. 
Persons aged 15 to 24 who were attending school 
full-time in March 1990 are asked additional 
questions. The information is compiled for two 
categories of students: those who plan to return 
to school in the fall of 1990; those who do not 
plan to return to school at that time, or are 
uncertain of their intentions. 


- Le taux de chémage a reculé de 0.9 a l’Île-du- 
Prince-Édouard (13.6), de 0.5 en Nouvelle-Écosse 
(10.7), de 0.2 au Québec (9.1) et en Ontario (5.6) 
et de 0.5 en Alberta (6.4). Le taux de chômage 
a augmenté de 1.0 à Terre-Neuve pour atteindre 
18.6 en juin. Il s’agit là de la troisième forte 
hausse d’affilée dans cette province. Le taux a 
aussi augmenté de 0.7 au Nouveau-Brunswick 
(11.7) et au Manitoba (8.0), de 0.4 en 
Saskatchewan (7.2) et de 0.3 en Colombie-Britan- 
nique (7.9). 


Par rapport à juin 1989 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation de l’emploi a augmenté de 98,000 
(+0.8%) pour s'établir à 12,954,000. 


- L'emploi a reculé de 112,000 (-4.3%) parmi les 
personnes de 15 à 24 ans et a augmenté de 
210,000 (+2.0%) parmi celles de 25 ans et plus. 


- L'emploi à plein temps s’est accru de 66,000 
(+0.6%) et le temps partiel de 32,000 (+1.7%). 


- L'emploi dans les industries de biens affiche une 
baisse de 3.8% en raison de la forte baisse en- 
registrée dans le secteur manufacturier depuis un 
an (-7.1%). 


- L'emploi dans les industries de services a aug- 
menté de 2.7%, en raison de la forte avance de 
5.6% des services sociaux-culturels, commerciaux 
et personnels. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a avancé de 
30,000 (+3.2%) pour s'établir à 975,000. 


- Le taux de chômage a augmenté de 0.2 pour 
s'établir à 7.0. 


- Le taux d’activité et le rapport emploi-population 
ont tous deux reculé de 0.4 pour s’établir respec- 
tivement à 68.2 et 63.5. 


Données sur les étudiants 


De mai a septembre inclusivement, les données sur la 
participation des étudiants à la population active sont 
recueillies par l’enquéte sur la population active. Les 
personnes agées de 15 a 24 ans qui fréquentaient a 
plein temps un établissement d’enseignement en mars 
1990 ont dû répondre à des questions supplémentai- 
res. Ces renseignements sont compilés pour deux ca- 
tégories d’étudiants: ceux qui prévoient retourner aux 
études à l'automne 1990; ceux qui ne prévoient pas 
retourner aux études à l’automne ou qui ne sont pas 
certains. 


Returning students: 


- Employment among returning students, unad- 
justed for seasonal variations, was estimated at 
936,000, a decline of 43,000 over June 1989. 
The employment/population ratio dropped to 
54.7 (-2.9). 


- The overall participation rate for returning 
students dropped sharply to 60.9 (-2.6). 


- The unemployment rate was estimated at 10.2, 
an increase of 1.0 over the rate posted a year 
ago. 


- The labour market softened considerably 
compared to June 1989 for persons aged 20 to 
24 intending to return to school. The un- 
employment rate for the group jumped to 
11.0, a rise of 2.9, the employment/population 
ratio tumbled to 73.5, a drop of 6.2, and the 
participation rate fell 4.1 to 82.6 


Other students: 


- Inspite of a slight decrease in employment for 
this group of students, the employment/popu- 
lation ratio, estimated at 64.7, was up 1.8 over 
the June 1989 figure. 


- The unemployment rate fell slightly, from 14.3 
to 13.5, for this group. 
Note to Data Users 
Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Ray Ryan 

Tim Thompson 
Ken Bennett 
Héléne Lavoie 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


Etudiants qui retourneront aux études: 


- Le niveau non désaisonnalisé de l’emploi chez les 
étudiants retournant aux études est estimé à 
936,000, soit une baisse de 43,000 par rapport à 
juin 1989. Le rapport emploi-population a chuté 
à 54.7 (-2.9). 


- Le taux d’activité pour l’ensemble des étudiants 
prévoyant retourner aux études a fortement 
diminué pour se fixer à 60.9 (-2.6). 


- Le taux de chômage est estimé à 10.2, soit une 
hausse de 1.0 par rapport au taux enregistré il y 
a un an. 


- Le marché du travail s’est particulièrement dété- 
rioré par rapport à juin 1989 pour les jeunes de 
20 à 24 ans qui prévoient retourner aux études. 
Leur taux de chômage a bondi à 11.0, une hausse 
de 2.9, leur rapport emploi-population a reculé à 
73.5, une baisse de 6.2 et leur taux d’activité a 
diminué de 4.1 pour se fixer à 82.6. 


Autres étudiants: 


- Malgré une légère baisse de l’emploi parmi ce 
groupe d'étudiants, leur rapport emploi-popula- 
tion, estimé à 64.7, affiche une hausse de 1.8 en 
regard de juin 1989. 


- Le taux de chômage a légèrement diminué, 
passant de 14.3 à 13.5, pour ces étudiants. 


Notes aux utilisateurs des données 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements télépho- 
ner à: 


(613) 951-0053 
(613) 951-5907 
(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 


Employment in Canada 
L'emploi au Canada 
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SECTION B 


B-2 


TABLE A, Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 

Canada | | | 
| June May April | June May April | June May April 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 


mm ee 


thousands - milliers 


| | | 

| | | 
Total | 13,639 13,640 13,636 | 12,615 12,604 12,649 | 1,024 1,036 987 
Males | 7,531 7,530 7,538 | 6,965 6,966 6,998 | 566 564 540 
Females | 6,108 6,110 6,098 | 5,650 5,638 5,651 | 458 472 447 

| | | 
15-24 years | 2,564 2,583 2,600 | 2,265 2,273 2,293 | 299 310 307 
Males | 1,336 1,352 1,363 | 1,167 1,177 1,194 | 169 175 169 
Females | 1,228 1,231 1,237 | 1,098 1,096 1,099 | 130 135 138 

| | | 
25 years and over | 11,075 11,057 11,036 | 10,350 10,331 10,356 | 725 726 680 
Males | 6,195 6,178 6,175 | 5,798 5,789 5,804 | 397 389 S7E 
Females | 4,880 4,879 4,861 | 4,552 4,542 4,552 l 328 337 309 

| | | 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| June May April | June May April | June May April 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 236 239 238 | LOZ 197 199 | 44 42 39 
| | | 
Prince Edward Island | 64 64 65 | 56 55 55 | 9 9 10 
| | | 
Nova Scotia | 419 421 420 | 374 374 380 | 45 47 40 
| | | 
New Brunswick | 326 328 334 | 288 292 294 | 38 36 40 
| | | 
Quebec | 3,397 3,396 3,396 | 3,088 3,080 3,086 | 309 316 310 
Males | 1,910 1,903 1,898 | 1,740 1725 1,728 | 170 178 170 
Females | 1,487 1,493 1,498 | 1,348 1,355 1,358 | 139 138 140 
| | | 
Ontario | 5,249 5,239 5,251 | 4,955 4,936 4,980 | 294 303 271 
Males | 2,855 2,853 2,868 | 2,693 2,697 2,720 | 162 156 148 
Females | 2,394 2,386 2,383 | 2,262 2,239 2,260 | 132 147 i235 
| | | 
Manitoba | 549 551 549 | 505 511 514 | 44 40 35 
| | | 
Saskatchewan | 486 483 482 | 451 450 450 | 35 33 32 
| | | 
Alberta | Poe 1,315 1,326 | 1,227 Myce 1,240 | 84 90 86 
Males | 732 733 735 | 685 684 691 | 47 49 44 
Females | 579 580 Le | 542 539 549 | 37 41 42 
| | | 
British Columbia | 1,589 1,591 1,583 | 1,463 1,470 1,457 | 126 121 126 
Males | 871 877 875 | 803 813 806 | 68 64 69 
Females | 718 714 708 | 660 657 651 | 58 57 57 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


June May April 
1990 1990 1990 
Juin Mai Avril 


Per cent - Pourcentage 
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Participation rates 
Taux d'activité 
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68.4 68.8 69.2 
70.2 71.0 71.5 
66.6 66.6 66.9 
66.5 66.5 66.4 
77.0 76.9 77.0 
56.6 56.7 56.6 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 
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1990 1990 1990 
Juin Mai Avril 


Per cent - Pourcentage 
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Participation rates 
Taux d'activité 
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1990 1990 1990 

Juin Mai Avril 
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69.2 69.2 69.4 
77.4% 77.4 779 
61.5 61.4 61.4 
68.1 68.4 68.2 
67.2 66.8 66.7 
FAVELS 71.7 72.5 
80.4 80.6 80.9 
62.7 62.9 64.2 
65.7 65.9 65.6 
73.6 74.2 74.2 
58.1 57.8 57.4% 


Employment/population ratio 


Rapport emploi-population 
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Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 
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| 
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| 
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Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 

25 ans et plus 


Hommes 
Femmes 


Provinces 


Terre-Neuve 
Ile-du-Pr ince-Edouard 
Nouvelle-Écosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 
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Ontario 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C, Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 


Full-time Part-time 


| 
| | 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| 
Sexe | June May April | June May April 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 10,680 10,693 10,730 1,917 1,915 1,927 
Females - femmes 4,280 4,294 4,309 1,360 1,354 1,365 


| | 
| | 
| | 
Males - hommes | 6,400 6,399 6,421 | 557 561 562 
| | 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D, Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité | June May April | June May April | June May April 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Juin Mai Avril | Juin Mai Avril | Juin Mai Avril 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,623 3,628 3,690 | 388 381 367 | 9.7. 9.5 9.0 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,973 8,962 8,960 | 583 587 561 | 6.1 6.1 5.9 
Agriculture | 428 421 432 | 23 23 23 | 5.1 5.2 5.1 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 282 293 298 | 39 38 35 | les 11.5 10.5 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières 1617992 1,970 2,013 | 183 179 175 | 8.4 8.3 8.0 
Construction | 776 806 801 | 136 131 131 | 14.9 14.0 14.1 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 948 963 957 | 59 54 50 | 5.9 5.3 5.0 
Trade - Commerce | 2,250 2,243 2,229 | 163 166 154 | 6.8 6.9 6.5 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 742 742 747 | = = = | = = = 
Services | 4,350 4,321 4,321 | 294 294 297 | 6.3 6.4 6.4 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 826 828 845 | - - = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


L 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, June 1990 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, juin 1990 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
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55 years and over - ans et plus 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, June 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1990 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Both sexes - Les deux sexes 433 
15-24 years - ans 105 
15-19 years - ans 54 
20-24 years - ans ST 
25 years and over - ans et plus 328 
25-44 years - ans 181 
25-34 years - ans 93 
35-44 years - ans 88 
45-64 years - ans 96 
45-54 years - ans 54 
55-64 years - ans 42 

65 years and over - ans et plus 50 
Males - Hommes 214 
15-24 years - ans 55 
15-19 years - ans 27 
20-24 years - ans 26 
25 years and over - ans et plus 161 
25-44 years - ans 89 
25-34 years - ans 45 
35-44 years - ans 44 
45-64 years - ans 49 
45-54 years - ans 28 
55-64 years - ans 21 

65 years and over - ans et plus 23 
Females - Femmes 219 
15-24 years - ans 52 
15-19 years - ans 26 
20-24 years - ans 26 
25 years and over - ans et plus 167 
25-44 years - ans 92 
25-34 years - ans 48 
35-44 years - ans 44 
45-64 years - ans 47 
45-54 years - ans 27 
55-64 years - ans 21 

65 years and over - ans et plus 27 


Prince-Ednard-I. - î-du-Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 
15-24 years - ans 20 
15-19 years - ans 10 
20-24 years - ans 10 
25 years and over - ans et plus 78 
25-44 years - ans 40 
25-34 years - ans 21 
35-44 years - ans 19 
45-64 years - ans 23 
45-54 years - ans 12 
55-64 years - ans 10 

65 years and over - ans et plus 15 
Males - Hommes 48 
15-24 years - ans 10 
15-19 years - ans 5 
20-24 years - ans 5 
25 years and over - ans et plus 38 
25-44 years - ans 20 
25-34 years - ans 10 
35-44 years - ans 9 
45-64 years - ans 11 
45-54 years - ans 6 
55-64 years - ans 5 

65 years and over - ans et plus x 
Females - Femmes 50 
15-24 years - ans 10 
15-19 years - ans 5 
20-24 years - ans 5 
25 years and over - ans et plus 41 
25-44 years - ans 20 
25-34 years - ans 11 
35-44 years - ans 10 
45-64 years - ans 11 
45-54 years - ans 6 
55-64 years - ans 5 


65 years and over - ans et plus 9 


255 


197 
142 


145 


114 
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40.6 
25.7 
56.0 
Sled 
65.8 
63.6 
68.2 
48.9 
61.8 
32.2 
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28.2 
57.4 
61.2 
7535 
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7522 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1990 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


682 431 B 
133 201€ 
67 S500 
66 56 C 
549 341 B 
281 237 B 
149 126) € 
132 111 C 
163 98 C 
89 67 C 
74 SID 
104 5 G 
327 238 B 
67 47 D 
34 18 E 
33 29 D 
260 191 B 
136 127 B 
ve 67 C 
64 60 C 
80 60 C 
44 40 C 
35 20 D 
45 4G 
355 19520 
66 43 D 
33 16 E 
33 27 D 
289 150 C 
145 110 C 
77 59 C 
68 52 D 
84 39D 
45 28 D 
39 LINE 
60 un 
553 345 B 
113 76 € 
58 31 D 
55 45 C 
440 269 C 
231 190 B 
120 100 C 
Dy 90 C 
129 7 
71 Dec 
58 25 D 
80 coe te 
268 193 B 
57 40 D 
(a) ise [3 
28 24 D 
211 153 B 
113 104 B 
59 54 C 
55 49 C 
64 47 C 
36 SI UC 
28 16 D 
35 poe Ke 
285 1535) C 
56 36 D 
28 14 E 
28 22 D 
229 117 C 
118 87 C 
61 46 C 
56 41 D 
66 30 D 
35 LED 
30 Dele 
45 anc 3! 


Labour force 
Population active 


Employment Unenploy- Population 
inactive 


Emploi 
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24% 
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Not in 
labour 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 
Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 
per cent - pourcentage 
251 63.2 B 9.5 E 
42 68.1 C 5 Je 
SA 52.1 D 16,306 
ial 84.1 C 14.8 F 
208 62.1 B 8.0 E 
44 84.3 B DRE 
23 84.4 C J'YAE 
21 84.1 C 129? 
65 60.2 C 6.1 F 
22 TESTE 6-51F 
43 42.0 D Soul 
99 5.1 G Sito | 
89 72.8 B 8.7 E 
20 70.6 D 14.7 F 
16 54.1 E Ree 1G 
4 87.6 D 14.2 G 
69 73.3 B figs 12 
9 93.5 B Gis il ls 
4 94.0 C Ig (fe Le 
5 92. 91C 7.4 G 
20 74.9 C Rice a 
5 89.7 C cle 
15 56.3 D eet 
41 916 Al 
162 54.5 C 10.5 E 
23 65.4 D 16.0F 
16 GORE PAU (ES 
6 80.6 D 15.4 G 
139 ‘52.0 € 629 Ee 
55 75.6 C CIYAE 
19 SAS E UBC |e 
16 75.8 D 8.4 F 
45 46.3 D 0 
18 61.1 D sen 6 
27 28.9 E mou) 
58 TS Cudl a Sfr | 
208 62.5 B ieee 
37 GiHacac 7S IE 
it yaa Wel 22.4 F 
10 Slo, 6 ES ie 
171 Clee 1G 926 E 
41 82.3 B 10.0E 
26 OS LUC MCE 
21 6L-4 8.0 F 
52 594: € AS LE 
19 ete NG 8.3 F 
33 43.1 D Riera 
77 6 oh 
76 717628 lOSNE 
1174 TAN e108 8) BSE 
13 56.0) E Peaks 
4 65.500 SRE 
59 HARMS 8.4 E 
10 CRIS 8.4 E 
[A 92.6 C OSC 
5 962 Aric tel i 
17 Tsay (e CLS 
5 85.8 C Sts AG 
12 58.6 D sont 
ao ve G AP ool 1 
152 ES TAC T2257 
20 64.0 D VTC oe 
14 BOIRE 3 G 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, June 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,280 3,497 B 3,197 B 300 D 1,783 66.2 B 8.6 D 60.6 B 
15-24 years - ans 921 666 C 577 C 88 E 255 72510 ISSE 62: 72C 
15-19 years - ans 439 254 D 2117D 43 F 185 57.9 D 16.9 F 48.1 D 
20-24 years - ans 483 412 C 366 C 46 F 71 85.4 C LISTE 75.9) C 
25 years and over - ans et plus 4,359 2,832 B 2,620 B ALLIE 1,528 65.0 B LS E 60.1 B 
25-44 years - ans 2,304 1,951 B 1,805 B 146 E 353 84.7 B fas E 78.3 8B 
25-34 years - ans 1,219 1,039 B 951 C 89 E 180 85.3 B S-5E 78.0 C 
35-44 years - ans 1,085 911 B 854 C 57 E 174 84.0 B 6.55 78.4. GC 
45-64 years - ans 1,379 845 C CIE 66 E 535 6210 Fick: ih 2 56.5 C 
45-54 years - ans 760 565 C 520 C 45 F 195 74.3 C ZROUE 68.4 C 
55-64 years - ans 619 280 D 259 D CAE 339 45.2 D Peek |Z 41.8 D 
65 years and over - ans et plus 676 36 F 36 F ee D | 640 54a AE A 5.4 F 
Males - Hommes 2,559 1,968 B 1,809 B 159 E 591 76.9 B SE 70.78 
15-24 years - ans 468 351 C 313 D 39 F 117 75.0 C LEO EF 66.8 D 
15-19 years - ans 224 134 D 116 D 19 F 90 59.9 D 14.0 F 51.5 D 
20-24 years - ans 244 Clie 197 D 200k 20 88.9 C an) = 80.8 D 
25 years and over - ans et plus 2,091 1,617 B 1,497 B 120 E 474 TAA Se) 7.4 E 71.6 B 
25-44 years - ans 1,141 1,077 B 994 B 83 E 64 94.4 B Ua N= 87.1 B 
25-34 years - ans 605 570 B 520 C 50 F 35 94.3 B 8.8 F 86.0 C 
35-44 years - ans 536 507 B 474 C 32 F 29 94.5 B 6.4 F 88.5 C 
45-64 years - ans 671 516 C 478 C 34, F 155 76.99 7236 LE. 5 C 
45-54 years - ans 376 5557 SIC 22 G 2 88.7 C 6.6 G 82.9 C 
55-64 years - ans 295 182 D 167 D 16 G 112 61.9 D 8.5 G 56.6 D 
65 years and over - ans et plus 279 24 G 24 G Bene ee 255 8.6 G cary ee 8.6 G 
Females - Femmes COTE 1,529 C 1,388 C Li E 1,192 56.2 C VAE Sh ac 
15-24 years - ans 453 314 D 265 D 50 F 138 69.4 D La 2 58.4 D 
15-19 years - ans 214 119 D 95 E 24 G 95 55.7, D 20.1 G 44.5 E 
20-24 years - ans 239 195 D 169 D 26 F 43 81.8 D HEAR Al a 70.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,269 15215C 11240 Sl E 1,054 ES 61€ PSE 49.5 C 
25-44 years - ans 1,163 874 C 810 C 63 E 289 FSC Fine EE 69.7 C 
25-34 years - ans 614 469 C 430 C 39°F 145 76.4 C fered s 70.1 C 
35-44 years - ans 549 405 C 380 C 25 F 144 TS ARC GIE 69.2) C 
45-64 years - ans 709 329 D 301 D Zorn 380 46.4 D ÉLUS 42.4 D 
45-54 years - ans 385 232 D 209 D 23 G 153 60.3 D 9.8 G 54.4 D 
55-64 years - ans 324 97 E 92 E SH 227 30.0 E S25. 26.5 E 
65 years and over - ans et plus S97 12 G 12 G so ia 385 3.1) 'G See te! Se 1 8G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,583 5,330 A 5,053 B 278 D 2,252 70.3 A 5.2, D 66.6 B 
15-24 years - ans 1,391 12082) C 985 C Sie 309 77.82€ SAN 2 70.8 C 
15-19 years - ans 666 442 C 399 C 43 F 224 66.4 C 9.8 FE 59.9 C 
20-24 years - ans 725 640 C 586 C 54 F 85 88.2 C 8.4F 80.8 C 
25 years and over - ans et plus 6,191 4,249 B 4,068 B 181 E 1,943 68.6 B HSE 65.7 B 
25-44 years - ans Ss2c2 2,840 A 2,701 B 138 E 382 88.1 A 4.9 E 83.9 B 
25-34 years - ans Ligne’ 1,503 B 1,419 B 84 E ZA9 87.3 B 5.6 E 82.4 B 
35-44 years - ans 1,500 1,336 B 1,283 B 54 E 163 69.1 B 4.0 E 85.5 B 
45-64 years - ans 1,922 1,3281C 128240 G1 F 594 69.1 C Sake 67.0 C 
45-54 years - ans 1,038 854 C 826 C 28 F 184 ASC SE 19:60 
55-64 years - ans 884 475 C 462 C 13 G 410 EC 2.7 G S200 © 
65 years and over - ans et plus 1,048 81 E 79hE Pad) 967 ARE Se D fae E 
Males - Hommes 3,690 2,909 A 2,761 B 148 E 781 78.8 À SRE 74.8 B 
15-24 years - ans 708 566 C 512 C 54 F 142 79.9%C 9.5 F Tene C 
15-19 years - ans 341 229 D 207 D 2351 F 112 67.2 D 9.9) F 60.5 D 
20-24 years - ans 366 336 C 306 C SRE 30 91.8: C 9,2 FE 83.4 C 
25 years and over - ans et plus 2,982 2,343 A 2,249 B 94 E 639 78.6 À 4.0E 75.418 
25-44 years - ans 1,589 1,524: A 1,455 B 69 E 65 95.9 A 4.5 E 91.5 B 
25-34 years - ans 852 818 A 769 B 50 F 34 96.0 A 6.208 90.2: B 
35-44 years - ans 737 705 B 686 B 20F 31 95.8 B 2.8 F 93.1 8B 
45-64 years - ans 948 765 C 742 C 24 F 183 80.7 C SRE rit: eae 
45-54 years - ans 516 470 B 453: C 16 G 46 91.0 B 3.4 G 87.9 C 
55-64 years - ans 432 296 C 288 C 8 G 136 68.4 C 2.6 G 66.7 C 
65 years and over - ans et plus 445 SE 53 E Fe. oe 391 LA = ae ee TIGE 
Females - Femmes 3,893 2,421 B 2,292 B 130 E 1,471 62.2 B 5.4 E 58.9 B 
15-24 years - ans 683 516 C 473 C RE 167 75.5 G 8.4 F 69.2 C 
15-19 years - ans 325 213 D 192 D ra VA 112 65.5 D SH E 59.2 D 
20-24 years - ans 359 303 C 281 C 23 G 55 84.6 C 1.586 72 C 
25 years and over - ans et plus 3,209 1,905 B 1,819 B 87 E 1,304 59.4 B 4.5 E 56.7 B 
25-44 years - ans 1,633 1,316 B 1,247 B 69 E Si7 80.6 B We E 76.4 B 
25-34 years - ans 869 685 C 650 C 35 F 185 78.8 C LPS MU 3 74.8 C 
35-44 years - ans 763 631 C 59%). C 34 F 132 FA QE 6.6 F tt C 
45-64 years - ans 974 563 C 546 C YS 411 57.8 € =A Tal à 56.0 C 
45-54 years - ans 522 384 C S72 ¢ 12 G 138 73.600 ol 71% C 
55-64 years - ans 452 179 D 174 D SH 274 39.5 D 2.9.41 38.4 D 
65 years and over - ans et plus 602 C4 NA 1 26 G AA. 576 4.4 F PE NA 4.3 G 
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TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1990 


Manitoba 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-464 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


806 555 B 
152 115 C 
i> 50 D 
77 66 C 
654 440 B 
331 290 B 
178 153 C 
152 137: C 
192 lS592C 
102 89.0 
90 50 D 
132 1 FE 
392 305 B 
aes 62 D 
38 26 D 
39 36 D 
315 243 B 
164 157 B 
89 84 B 
75 735 C 
94 TIME 
50 48 C 
a4 29 D 
56 8 F 
414 250 C 
74 53 D 
SFA Zone 
38 30 D 
340 19720 
167 13310 
89 69 C 
77 64 C 
98 61 D 
51 41 D 
46 LIVE 
76 qe (6 
723 497 B 
135 99°C 
69 43 D 
66 56 C 
588 398 B 
291 256 B 
159 138 C 
132 118 B 
172 127, C 
89 76 C 
83 51 D 
125 155 E 
357 280 B 
69 54 C 
35 23 D 
34 Sic 
288 226 B 
146 141 B 
79 76 B 
67 65 B 
85 7 C 
45 43 C 
41 31 D 
57 LIRE 
366 216 C 
66 45 D 
34 20, E 
32 sy UV 
300 AAC 
145 LSC 
80 62 C 
66 53) € 
86 53 D 
44 34 D 
42 20NE 
68 Se0 18 


Labour force 


Population active 


Employment 


Emploi 


516 


102 
44 
58 

414 

269 

140 

129 

134 


286 


231 
148 


465 


88 
38 
50 
377 
241 
129 
LZ 
122 
73 
49 
15 


262 


47 
20 
27 
215 
133 
71 
62 
70 
41 
29 
11 


203 


40 
18 
22 
162 
107 
57 
50 
52 
32 
19 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, June 1990 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juin 1990 


Population Labour force Not in Partici- 
15 years labour pation 
and over Population active force rate 
Population Employment Unemploy- Population Taux 
de 15 ans ment inactive d'acti- 
et plus Total vité 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,834 IS SS2AE 1,255 B [HAE 502 Tes ONE 
15-24 years - ans 365 2720 250 C Grae 93 74.6 C 
15-19 years - ans 176 109 D 100 D 2) |= 67 620 
20-24 years - ans 189 163 C 150 C LS 26 CSL RE 
25 years and over - ans et plus 1,470 1,060 B 1,005 B 54 E 410 TC IE 
25-44 years - ans 852 737 B 698 B SINE 115 86.5 B 
25-34 years - ans 466 399 B 375°C 24 E 66 85.7 B 
35-44 years - ans 386 338 B 323 B 15 °F 49 87.4 B 
45-64 years - ans 418 304 C 289 C LE 114 FeiG 
45-54 years - ans 235 202 C 193 C 10F SES 86.0 C 
55-64 years - ans 183 102 D 96 D 5 G 81 SSAEND 
65 years and over - ans et plus 199 LORE AISNE ae 180 S257 E 
Males - Hommes 911 749 B 706 B 43 E 162 82.2 B 
15-24 years - ans 185 IG7NC 136 C 14 F Sf 79.81€ 
15-19 years - ans 90 59 D 53) GF 31 65:9°D 
20-24 years - ans 95 88 C 81 D 8 G Fa 92281C 
25 years and over - ans et plus 726 602 B 572 B 29 E 124 82.9 B 
25-44 years - ans 426 410 A 390 B ZUNE 16 96.3 À 
25-34 years - ans 231 224 B 212 B ure |= 7 96.9 B 
35-44 years - ans 195 186 B 179 C 8F 9 9575) B 
45-64 years - ans 211 17670 167 C CIE S5 83.4 C 
45-54 years - ans 119 2 106 C 6G TA 94.0 B 
55-64 years - ans 92 64 D 61 D se 10 28 69.8 D 
65 years and over - ans et plus 88 IS E PS5E et 73 16.8 E 
Females - Femmes 924 583 B 549 C 34 E 340 652105 
15-24 years - ans 180 L2EIC 116 D Cle 55 69.4 C 
15-19 years - ans 86 50 D 47 D se. 1G 36 58.2 D 
20-24 years - ans 94 75 D 69 D 6 G 19 79.6 D 
25 years and over - ans et plus 744 458 C 433 C 25 E 285 6ÉARGNE 
25-44 years - ans 426 S27G 307 C LONE 99 76.0.6 
25-34 years - ans 234 175-6 163 C Md |= 59 74.8 C 
35-44 years - ans 191 15180 144 C LA 40 FA we we 
45-64 years - ans 207 128 C 12246 6F 79 615720 
45-54 years - ans 116 J00C 86 D 4G 26 77 2o 1G 
55-64 years - ans 91 Sf D S506 eee la) LE 41.1 D 
65 years and over - ans et plus rs 4 G & G om 3! 107 3.8G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,420 1,618 B 1,499 B LAVE 802 66.9 B 
15-24 years - ans 415 509°C 2754C Sone 106 FC 
15-19 years - ans 201 122 D 109 D VE |= 79 60.7 D 
20-24 years - ans CAE, 186 C 166 D Zor CAP 67:40 
25 years and over - ans et plus 2,005 1,309 B 1,224 B 85 E 696 65.3 B 
25-44 years - ans 1,013 878 B 816 C 62 E 134 86.7 B 
25-34 years - ans 518 441 C 406 C 36 E 76 $5.57 G 
35-44 years - ans 495 437 C S611 26 F 58 S826 
45-64 years - ans 617 407 C 384 C 2556: 210 66.0 C 
45-54 years - ans 334 PAT ALL © 262 C ISF 57 83.0 C 
55-64 years - ans 283 130 D 12291 8 G 153 46.0 D 
65 years and over - ans et plus 376 24 F 24 F os te 352 Gio ie 
Males - Hommes 1,183 887 B 823 B 64 E 297 74.9 B 
15-24 years - ans 210 152 D S500 Vr = 57 72.6 D 
15-19 years - ans 103 58 D VAN 6 G 44 56.9 D 
20-24 years - ans 107 94 D 83 D 1176 TS 87275) 
25 years and over - ans et plus 974 735 B 688 B 47 E 239 75.4 B 
25-44 years - ans 499 481 B 469 C Sc. F 18 96.4 B 
25-34 years - ans 253 243 B 224 G TSS 10 96.278 
35-44 years - ans 246 238 B 224 C 13 G 8 96.6 B 
45-64 years - ans 310 ca? c 224 C LS F tal FLOUE 
45-54 years - ans 168 155°C 146 C 8 G 14 Lie QE 
55-64 years - ans 142 84 D 78 D 6 G 58 5935 0D 
65 years and over - ans et plus 165 15 G 15 G + 150 SSG 
Females - Femmes 1,236 TLC 676 C 55 E 505 So mie G 
15-24 years - ans 205 156 C 140 D 16 F 49 16-510 
15-19 years - ans 98 64 D 57 E 7 G 35 64.7 D 
20-24 years - ans 107 SEEN 84 D 9G 14 87.0 D 
25 years and over - ans et plus 1,031 575°C 536 C S9UE 457 Lg Le 
25-44 years - ans 514 SET C 368 C 50 iE 116 772 G 
25-34 years - ans 265 198 C 181 D 1706 67 74-976 
35-44 years - ans 249 1990 187 D 23.6 50 80.0 C 
45-64 years - ans 306 168 D 160 D 9G 138 54.9 D 
45-54 years - ans 165 122 D 116 D 7 G 43 73.9 D 
55-64 years - ans 141 46 E 44 E se 1H 95 ace 
65 years and over - ans et plus 211 8 H 8 H RAR 202 4.0 H 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, June 1990 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, juin 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,411 135929 12,954 975 6,482 68.2 7.0 63.5 
15-24 years - ans 3,749 2,781 2,473 308 968 74.2 11.1 66.0 
25-44 years - ans 8,746 7,556 7,068 488 1,190 86.4 6.5 80.8 
45 years and over - ans et plus 7,916 Srey yl 3,413 178 4,325 45.4 5.0 43.1 
Single - Célibataires 5,200 3,924 3,524 400 15277 75.5 10.2 67.8 
15-24 years - ans 3,095 2,248 1,996 252 847 72.6 1111372 64.5 
25-44 years - ans 1,656 1,477 1,341 136 179 89.2 9.2 81.0 
45 years and over - ans et plus 449 199 187 12 250 44.2 5.9 41.6 
Married - Marié(e)s 12,874 9,024 8,539 485 3,850 70.1 5.4 66.3 
15-24 vears - ans 633 520 465 55 113 82.1 1027 73.4 
25-44 years - ans 6,471 5,564 5,261 302 908 86.0 5.4 81.3 
45 years and over - ans et plus 5,769 2,940 2,813 127 2,829 51.0 4.3 48.8 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,160 811 734 77 349 69.9 9.5 63.3 
15-24 years - ans 18 a4 10 Se 6 64.2 en 579 
25-44 years - ans 577 481 435 46 96 83.3 9.6 7533 
45 years and over - ans et plus 565 319 289 30 246 56.4 9.3 Ly Pare 
Widowed - Veufs(ves) LLL. 170 156 13 1,007 14.4 7.9 13.3 
15-24 years - ans 5,66 Bio Coc 200 oot neo mists Re 
25-44 years - ans 41 35 31 ey 7 83.4 Sie 75.4 
45 years and over - ans et plus 1,133 134 124 10 1,000 11.8 7.4 10.9 
Males - Hommes 
Total 9,949 7,711 7,193 518 2,238 77.5 6.7 72.3 
15-24 years - ans 1,904 1,459 1,299 160 445 76.6 11.0 68.2 
25-44 years - ans 4,323 4,118 3,865 252 205 95.3 6.1 89.4 
45 years and over - ans et plus Serre 2,134 2,029 106 1,588 57.3 4.9 54.5 
Single - Célibataires 2,883 2,256 2,002 255 627 78.3 eS 69.4 
15-24 years - ans 1,686 1,257 1,111 147 429 74.6 JUS 74 65.9 
25-44 years - ans 974 891 793 98 83 oe 11.0 81.4 
45 years and over - ans et plus 222 107 97 10 115 48.2 o> 43.7 
Married - Mariés 6,427 5,088 4,856 231 1,339 Tee 4.5 75.6 
15-24 years - ans 213 198 185 15 15 93.0 6.8 86.7 
25-44 years - ans 3,128 3,022 2,883 139 106 96.6 4.6 S222 
45 years and over - ans et plus 3,086 1,868 1,789 79 1,218 60.5 4.2 58.0 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 438 326 299 27 A? 74.5 8.4 68.2 
15-24 years - ans 4q gar do ASS a8 are ee Te 
25-44 years - ans 211 196 181 15 15 OP. ies 85.5 
45 years and over - ans et plus 223 127 115 es 96 57.0 9.6 hak 
Widowed - Veufs 201 41 37 5 160 20.5 AU 18.2 
15-24 years - ans BOS 206 eters Le. AH As seis Rts 
25-44 years - ans 9 9 8 5e se OS Rieke 87.9 
45 years and over - ans et plus 191 Sz 28 4 159 16.9 12.6 14.7 
Females - Femmes 
Total 10,462 6,217 5,761 456 4,245 59.4 7.3 551 
15-24 years - ans 1,845 1,322 1,174 148 523 71.6 1182 63.6 
25-44 years - ans 4,423 3,438 3,203 CSS 985 VTT 6.8 72.4 
45 years and over - ans et plus 4,194 1,457 1,384 73 CIS 34.7 5.0 33.0 
Single - Célibataires 25317 1,668 1,525 145 650 72.0 8.7 65.7 
15-24 years - ans 1,409 991 886 105 418 TOES 10.6 62.9 
25-44 years - ans 682 586 548 38 96 85.9 6.5 80.3 
45 years and over - ans et plus 227 91 90 00 135 40.3 ee 39,5 
Married - Mariées 6,447 3,936 3,683 253 2,511 61.1 6.4 57.1 
15-24 years - ans 420 322 280 42 99 76.6 13.1 66.6 
25-44 years - ans 3,344 2,542 2,378 164 802 76.0 6.4 Fan 
45 years and over - ans et plus 2,683 1,072 1,024 48 1614 40.0 4.5 38.2 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 722 485 436 49 237 67.2 1072 60.3 
15-24 years - ans 14 9 7 2.10 6 5920 Sac 51.1 
25-44 years - ans 366 285 254 31 81 77.9 10.8 69.5 
45 years and over - ans et plus 342 192 175 18 150 56.1 9.1 51.0 
Widowed - Veuves 976 129 120 D 847 ISA 6.8 Zn 
15-24 years - ans Bes Bors orc Sone me sr #5 coe 
25-44 years - ans 32 26 23 td 6 80.7 ee 71.9 
45 years and over - ans et plus 942 102 96 6 840 10.8 5.8 10.2 


B-12 


TABLE 4, Estimates by Marital Status, Sex and Province, June 1990 
TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juin 1990 


SS —————— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 433 255 210 44 178 58.8 ida 48.6 
Single - Célibataires tes 70 53 17 52 LY Ary 24.1 43.5 
Married - Marié(e)s 274 175 150 26 98 64.1 14.6 54.7 
Other - Autres 36 9 TA ats 27 24.7 eters 19.8 
Males - Hommes 214 145 121 24 69 67.8 16.7 56.5 
Single - Célibataires 68 40 30 11 28 59°3 26.6 43.6 
Married - Mariés 137 102 89 LS 35 74.4 12.6 65.0 
Other - Autres 9 ARE Lee aa 6 ais ser =e 
Females - Femmes 219 109 89 20 109 50.0 L835 40.9 
Single - Célibataires 55 30 24 6 25 54.6 A4 43.3 
Married - Mariées 157 74 61 13 63 53.8 17.4 44.4 
Other - Autres 27 6 5 aoe 21 21.4 4e L727 


Prince Edward I. = î.-du Prince-Eédouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 68 62 6 30 69.5 9.0 63.3 
Single - Célibataires 28 21 18 ré 7 74.2 se 66.2 
Married - Marié(e)s 59 43 40 4 16 72.9 8.2 67.0 
Other - Autres LE 4 4 5 oe 7 39.4 Sie 35.9 
Males - Hommes 48 37 34 Yen 10 18.1 x 75 
Single - Célibataires 15 12 11 Dare pane 78.7 oh: 69.7 
Married - Mariés 29 Zs 22 AE 6 79.4 ce 74.1 
Other - Autres SAS SAC ee Ai MS 7 he CA 10 
Females - Femmes 50 SL 28 ÈS 19 61.4 se 55.4 
Single - Célibataires 12 9 8 aie 4 68.6 A 61.8 
Married - Mariées 30 20 18 es 10 66.5 wae 59.9 
Other - Autres 8 SE wre ots 6 sais Biers Rare 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 682 431 390 41 251 63.2 9.5 5722 
Single - Célibataires 184 122 106 17 61 66.7 1325 5707 
Married - Marié(e)s 419 282 259 ec, 138 Grar 8.0 61.8 
Other - Autres 79 27 25 ee 52 34.4 Tee SET. 
Males - Hommes 327 238 217 21 89 72.8 8.7 66.4 
Single - Célibataires 98 68 59 10 29 70.1 13.9 60.4 
Married - Mariés 208 158 148 10 50 76.1 6.5 7188 
Other - Autres 22 11 10 aes 10 52.6 se 47.8 
Females - Femmes 355 193 173 20 162 54.5 10.5 48.7 
Single - Célibataires 86 54 47 7 Se 62.8 12.9 54.7 
Married - Mariées 212 125 LEE 12 88 58.3 929 52.6 
Other - Autres 57 16 15 Res. 41 27.6 cree 25.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 553 345 306 39 208 62.5 Lins 55.4 
Single - Célibataires 141 93 78 15 48 65.8 16.2 55.2 
Married - Marié(e)s 345 230 209 Ca à 115 66.7 9.3 60.5 
Other - Autres 67 22 20 Fa à 44 SEA ae 29.7 
Males - Hommes 268 193 173 20 76 71.8 107 64.4 
Single - Célibataires 79 54 45 10 25 68.6 75 56.5 
Married - Mariés 171 130 121 9 41 76.0 74 70.6 
Other - Autres 18 8 7 a 10 45.0 ste 39.8 
Females - Femmes 285 153 134 19 132 53.7 12.5 46.9 
Single - Célibataires 62 39 33 6 23 62.3 14.3 53.4 
Married - Mariées 174 100 88 12 74 57.5 121 50.5 
Other - Autres 49 14 13 ie 35 29.2 ic 26.0 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,280 3,497 3,197 300 1,783 66.2 8.6 60.6 
Single - Célibataires 1,309 934 815 118 375 rat Was 127 6295 
Married - Marié(e)s 3,378 2,343 2,190 153 1,035 69.4 6.5 64.8 
Other - Autres 593 220 192 28 373 LV pr 2 12.8 SF 
Males - Hommes 2,559 1,968 1,809 159 591 76.9 8.1 70.7 
Single - Célibataires 714 541 471 70 173 75.8 13.0 65.9 
Married - Mariés 1,690 1,347 1,269 79 343 tak 5.8 75.0 
Other - Autres 155 80 70 9 75 51.4 1159 45.3 
Females - Femmes i gra 1,529 1,388 141 1,192 56.2 9.2 51.0 
Single - Célibataires 595 393 345 48 203 66.0 i222 57.9 
Married - Mariées 1,688 996 921 74 692 59.0 7.5 54.6 
Other - Autres 438 141 122 19 297 Seek ee 27.9 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, June 1990 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juin 1990 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


-Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 
Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


7,583 
1,956 
4,760 

867 


3,690 
1,080 
2,374 

236 


3,893 
876 
2,385 
631 


806 
212 
488 
106 


392 
119 
243 

29 


414 
93 
244 
77 


725 
180 
465 

78 


357 
105 
232 

20 


366 
75 
233 
58 


1,834 
486 
1,160 
188 


911 
275 
580 

56 


924 
211 
580 
132 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


2,420 
583 
1,525 
312 


1,183 
330 
761 

92 


1,236 
252 
764 
220 


Labour force 


Population active 


Total 


5,330 
1,559 
3,393 

378 


2,909 
883 
1,889 
157 


2,621 
676 
1,504 
241 


555 
161 
349 

45 


305 
94 
193 
18 


250 
67 
156 
27 


497 
134 
331 

32 


280 
84 
183 
13 


216 
5¢ 
147 
19 


1,332 
379 
856 

97 


749 
224 
485 

40 


583 
155 
371 

LY 


1,618 
451 
1,021 
146 


887 
254 
576 

56 


731 
197 
445 

89 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


ment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


inactive 


2,252 
397 
1,366 
489 


781 
196 
485 

99 


1,471 
200 
881 
390 


251 
139 


164 


226 
135 


502 
107 
304 

DL 


162 
EL 
95 
16 


340 
57 
209 
75 


802 
152 
504 
166 


297 
76 
185 
36 


505 

SS 
319 
131 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d’acti- 
vite 


per cent - pourcentage 


70.3 
79.7 
71.3 
43.6 


78.8 
61.8 
79.6 
58.0 


62.2 
Cin 
63.1 
38.2 


68.9 
76.0 
71.6 
42.5 


Use) 
79.0 
79.5 
60.6 


60.4 
Wee 
63.7 
35.6 


68.7 
74.6 
71.1 
41.0 


78.5 
80.1 
78.9 
65.1 


So 
66.7 
63.3 
529 


72.6 
Uo) 
73.8 
LEST 2 


82.2 
81.6 
83.6 
71.3 


63.1 
73.2 
64.0 
43.4 


66.9 
77.4 
67.0 
46.7 


74.9 
7629 
TANTS 
61.3 


Do 
78.0 
58.2 
40.6 


Unemploy- 
ment rate 
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chômage 
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(5.7 
58.6 


55.4 
61.1 
60.0 
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TABLE 5, Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1990 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1990 


— SS ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,411 13,929 12,954 975 6,482 68.2 7.0 63.5 
0-8 years - 0 à 8 années 3,057 1,139 1,024 115 1,918 ETS 10.1 3335 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,772 2,797 2,511 286 1,975 58.6 10.2 52.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,181 3,117 2,921 196 1,064 74.5 6.3 69.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,750 1,403 15295 110 347 80.2 7.8 735.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,391 3,544 3,341 203 847 80.7 Baw, 76.1 
University degree - Grade universitaire 2,260 1,928 1,863 65 331 85.3 3.4 82.4 
Males - Hommes 
Total 9,949 FAST a | 7,193 518 2,238 hes Gor fics 
0-8 years - 0 à 8 années 1,483 747 674 74 735 50.4 9.9 45.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 25325 1,624 1,467 157 699 69.9 9.7 63.01 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,849 ere 1,477 96 275 85.1 6.1 79.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 859 740 686 54 119 86.2 7-2 79.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) LyU70 1,899 1,797 102 271 87.5 5.4 82.8 
University degree - Grade universitaire 1,266 1,128 1,092 36 138 09. Swe 86.3 
Females - Femmes 
Total 10,462 Greer 5,761 456 4,245 59.4 bes 55 a8 
0-8 years - 0 à 8 années ] 1,575 392 351 41 1,183 24.9 10.5 22e5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,449 ia 754 1,044 129 1,275 47.9 11.0 42.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,333 1,544 1,444 100 789 66.2 6.5 61.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 891 663 608 55 228 74.4 8.3 68.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) FAC A | 1,645 1,544 101 576 74.1 6.1 69:5 
University degree - Grade universitaire 994 801 MAL 30 193 80.6 SA 77:55 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,749 2,781 2,473 308 968 74.2 DIT 66.0 
0-8 years - 0 à 8 années : 230 111 90 21 119 48.1 18.7 SF ed! 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles , 1,456 849 731 118 607 58.3 13.9 50.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 775 671 607 64 104 86.6 9.5 78.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 633 551 494 57 81 87.1 10.4 78.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou dipléme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 527 482 442 40 45 91.4 8.4 83.8 
University degree - Grade universitaire 128 117 109 8 11 91.2 629 84.9 
25 - 4G years - 25 à 44 ans 
Total 8,746 7,556 7,068 488 1,190 86.4 6.5 80.8 
0-8 years - 0 à 8 années 515 362 319 43 153 70.3 12.0 61.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 3 1,483 1,167 1,049 118 315 187 10.1 70.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,086 1,787 1,678 108 299 85.6 Gel 80.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 750 655 613 42 95 87.3 6.5 ele 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,459 2,249 2,121 128 210 91.4 5.7 86.3 
University degree - Grade universitaire 1,452 1,335 1,287 48 tir 92.0 3.6 88.6 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total À À 7,916 3,591 3,413 178 4,325 45.4 5.0 43.1 
0-8 years - 0 à 8 années EOS lire 666 615 51 1,646 28.8 7.6 26.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,833 781 731 50 1,052 42.6 6.4 3959 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,321 660 635 24 661 49.9 Sih 48.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 367 197 187 10 171 53.5 5.6 50.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,404 812 778 35 592 57.9 4.3 55.4 
University degree - Grade universitaire 679 476 467 9 203 70.1 Leo 68.7 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 433 255 210 G4 178 58.8 17.4 48.6 
0-8 years - 0 à 8 années 97 34 24 10 63 34.9 28.2 25.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 116 51 38 13 65 44.0 25.0 33.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 65 44 36 8 21 67.8 18.6 55.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 33 25 20 5 9 73.6 WG) 2 59.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 95 77 69 8 18 80.9 10.7 ewe 
University degree - Grade universitaire 26 24 23 ies ee 9229 ne 90.0 
Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 98 68 62 6 30 69.5 9.0 63.3 
0-8 years - 0 à 8 années 17 8 7 né 10 43.9 O08 39.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 31 19 17 te 12 61.4 FA 54.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 16 13 11 Be : 81.2 DS. 72.9 
Sone post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 7 6 5 e-s rere 86.3 ame 78.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 21 17 15 aS. 4 80.6 ed 74.0 
University degree - Grade universitaire 7 6 6 ce es: 93.8 se 91.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Total 682 431 390 41 251 63.2 9.5 Ble 
0-8 years - 0 a 8 années 94 28 25 we 66 29.7 AL 26.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 196 101 89 12 95 Bes 1129 45.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 105 77 70 7 28 73.4 92 66.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 46 37 31 6 9 79.8 15:5 67.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 169 127 117 10 42 75.0 7.6 69.3 
University degree - Grade universitaire 71 62 58 4 10 86.1 5.8 81.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 553 345 306 39 208 62.5 DSS) 55.4 
0-8 years - 0 a 8 années 120 G2 34 8 78 34.9 19.3 28.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 132 72 60 12 59 54.8 ré 45.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 106 79 70 9 27 74.5 11.4 66.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 37 27 25 ae 10 74.0 aes 66.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 114 87 81 5 ot 76.1 (Sy | 71.5 
University degree - Grade universitaire 45 39 37 Stes 6 86.1 ss 82.1 
Québec 
Total 5,280 3,497 3,197 300 15783 66.2 8.6 60.6 
0-8 years - 0 à 8 années 1,209 450 397 52 759 Sime 197 32.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,104 636 562 74 468 57.6 11.6 50.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 926 690 632 58 236 74.5 8.4 68.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 356 284 260 23 73 79.6 8.2 751 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,183 995 928 67 188 84.1 6.7 78.5 
University degree - Grade universitaire 503 443 418 25 60 88.1 5.6 83.1 
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TABLE 5, Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, June 1990 
TABLEAU 5, Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,583 5,330 5,053 278 2,252 705 5.2 66.6 
0-8 years - 0 à 8 années 894 340 323 17 554 38.1 5.0 36.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,853 1,141 1,049 92 711 61.6 8.1 56.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,647 1,225 1,167 58 422 74.4 4.7 70.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 689 567 529 38 122 82.3 6.8 76.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,529 15232 1,174 58 297 80.6 G7 76.8 
University degree - Grade universitaire 970 825 810 14 146 85.0 eee 83.5 
Manitoba 
Total 806 555 516 39 251 68.9 11 64.0 
0-8 years - 0 à 8 années 120 45 41 4 75 37.5 9.4 34.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 221 135 122 13 86 61.1 9.8 55e 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 158 121 115 8 37 76.8 7.0 Tells 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 80 66 62 4 14 62.5 6.6 TA SE 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 148 119 112 T4 28 80.8 6.0 75.9 
University degree - Grade universitaire 80 69 67 . 11 86.4 Se 83.8 
Saskatchewan 
Total 723 497 465 32 226 68.7 6.4 64.3 
0-8 years - 0 a 8 années 119 44 40 4 75 36.6 8.4 33.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 186 143 104 9 75 60.7 8.3 55.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 154 125 117 8 29 81.2 6.2 76.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 59 47 44 ese es 79.5 aoe 73.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 143 114 108 6 29 79.6 rs, i 75:5 
University degree - Grade universitaire 61 54 52 co A 88.1 Loc 85.4 
Alberta 
Total 1,834 1,332 1,255 77 502 72.6 5.8 68.4 
0-8 years - 0 à 8 années 181 70 64 6 DEL 38.5 8.8 35.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 414 252 230 22 162 60.9 8:9 55.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 414 327 311 16 87 79. 4.8 1533 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 127 140 130 9 37 78.9 6.6 7507 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 423 353 336 17 70 83.4 4.7 79:5 
University degree - Grade universitaire 225 LL 184 7 34 84.7 3.6 61er 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,420 1,618 1,499 119 802 66.9 Teo 62.0 
0-8 years - 0 a 8 années 206 79 69 10 127 38.5 12.6 33.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 519 cr? 241 36 242 53.4 1322 46.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 592 417 394 23 175 70.4 5.4 66.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 265 205 188 174 60 71:35 8.4 70.8 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 566 423 400 23 143 74.7 
University degree - Grade universitaire 271 217 207 10 54 79:9 


70.6 
76.4 


Fun 
FE 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1990 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


juin 1990 
Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,258 582 5446 38 676 66.3 6.5 43.3 
15-19 years - ans 1,144 538 501 37 606 47.0 6.8 43.8 
20-24 years - ans 115 GG 43 Des 70 38.6 cod Sri: 
Males - Hommes 653 299 279 20 353 45.8 6.7 42.8 
15-19 years - ans 584 274 255 20 310 47.0 Tok 43.6 
20-24 years - ans 68 25 24 ee G4 36.3 Bk eve 35.8 
Females - Femmes 606 283 265 18 323 46.8 Gas 43.8 
15-19 years - ans 560 264 247 17 296 47.1 6.5 44.1 
20-24 years - ans 46 19 19 SE 27 42.2 oo 40.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 63 7 7 556 35 17.6 soc 15.7 
15-19 years - ans 38 7 6 DE 31 17.4 a0 15.6 
20-24 years - ans 5 Ooo So one 4 acre ATA Sec 
Males - Hommes 22 4 4 B.C 18 17.8 ne 16.5 
Females - Femmes 21 4 eke AGE 17 Fan 00 TE 
Prince Edward Le = î.-du-P.-édouard 7 ee coe eoe G eee eee coe 
15-19 years - ans 6 DOC tate 600 SoC ogc Sets sore 
20-24 years - ans eters SOD ne 8e .. + oS ce 
Males - Hommes & rere bon ere 200 bre 6 Die 
Females - Femmes FE eve eters ets oo Se stone ayers 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 53 20 19 560 33 38.6 ware 35.9 
15-19 years - ans 47 18 16 S06 29 37.7 se 34.6 
20-24 years - ans 6 Ser oieus elite 4 Ce rete ne 
Males - Hommes 29 12 ua Siam 17 41.4 siete 38.2 
Females - Femmes 24 9 8 .. 16 EL ete 33.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 35 12 10 bac 23 33.0 seis 30.0 
15-19 years - ans 32 11 10 So ral 34.9 were 31.8 
20-24 years - ans nae DO S53 5 45 AS as siete Mic 
Males - Hommes 18 6 6 AO 12 33.8 00 31.9 
Females - Femmes 17 6 5 âge 12 See mate 28.1 
Québec 261 92 85 7 169 35.6 7.8 32.6 
15-19 years - ans 234 83 76 t/ 151 35.4 Soe. 32.4 
20-24 years - ans 27 9 9 vec 18 34.6 sé 34.6 
Males - Hommes 130 46 G4 aon 85 Shea 108 33.8 
15-19 years - ans 114 41 40 Biers 73 36.2 OS 34.7 
20-24 years - ans 16 5 5 arene 12 CAL EC CAT 
Females - Femmes 131 47 41 5 84 5505 11.8 SLeS 
15-19 years - ans 120 42 36 5 79 34.7 13.1 30.1 
20-24 years - ans il 5 5 50 6 45.1 2 45.1 
Ontario G93 275 256 19 218 55.8 6.9 51.9 
15-19 years - ans 452 256 238 18 196 56.6 7.0 5217 
20-24 years - ans 40 19 18 Avene 22 46.1 D 43.8 
Males - Hommes 260 141 130 11 119 54.3 7.7 50.1 
15-19 years - ans 235 130 119 11 105 55.4 8.2 50.8 
20-24 years - ans 25 11 11 HOO 14 44.5 ee 43.7 
Females - Femmes 232 133 125 8 99 57.4 6.0 53.9 
15-19 years - ans CA 126 119 7 91 58.0 5.8 54.6 
20-24 years - ans Ts it. 7 ee 8 48.8 he 43.9 
Manitoba 52 26 25 606 26 50.6 siete 48.3 
15-19 years - ans 47 25 24 Sige 23 52.4 as 50.0 
20-24 years - ans 4 Sere DOS ete alate eke 500 Sete 
Males - Hommes 28 14 14 ood 13 52.0 560 49.5 
Females - Femmes 24 12 11 ant 12 49.0 sale 47.0 
Saskatchewan 54 27 25 ja 27 49.6 were 46.6 
15-19 years - ans 49 26 24 Go 24 527 Sec 48.9 
20-24 years - ans 5 ots nee Soie 4 bc Fee ae 
Males - Hommes 27 15 14 - 12 54.2 —. 49.9 
Females - Femmes 27 12 12 mene 15 45.1 5 43.3 
Alberta 118 55 52 and 63 66.6 bo 63.7 
15-19 years - ans 108 50 47 ene 58 46.4 ste 43.5 
20-24 years - ans 10 5 5 eons 6 46.8 evens 46.8 
Males - Hommes 61 31 28 ares 30 50.3 care 46.8 
15-19 years - ans 56 28 26 5.60 28 5025 Aico 46.7 
20-24 years - ans 5 565 . S06 aoe ee Tee Noise 
Females - Femmes 57 24 23 nets 55 42.3 SO 40.5 
15-19 years - ans 52 22 21 son 30 41.9 te 40.0 
20-24 years - ans 6 Se Bere sigs cists Bab take 550 
British Columbia - C.-Britannique 143 65 62 eee 78 45.4 S00 43.6 
15-19 years - ans 130 60 58 34 70 46.3 sae 44.4 
20-24 years - ans 13 5 5 nico 8 Ba 4 Le 357 
Males - Hommes 75 29 27 550 46 38.4 DÉC 36.0 
15-19 years - ans 66 27 25 Se 39 40.6 D AE 37.9 
20-24 years - ans 10 ate avons 5 T4 re aie stds 
Females - Femmes 68 36 35 ac 32 ESP EDS 52.1 
15-19 years - ans 65 34 33 BOG 31 52.1 ARE oy Weak 
20-24 years - ans 445 550 Ge siete ÉD id Bod SAC 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. | ‘ 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7, Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, June 1990 


TABLEAU 7, Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juin 1990 


Canada 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Prince Edward Island - î.-du-Prince-édouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Hew Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Québec 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives -. Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


20,411 
17,272 
7,255 
6,253 
3,030 
734 
3,139 
1,915 
1,224 


9,949 
8,498 
5,864 
580 
1,728 
325 
1,451 
1,104 
347 


10,462 
8,774 
1,391 
5,673 
1,302 

408 
1,688 
811 
877 


633 
400 
152 
PSE 
95 
Le 
33 


98 
85 
35 
29 
17 

4 
13 


682 
585 
239 
206 
111 

29 

97 


553 
488 
201 
169 
96 
22 
65 


5,280 
4,488 
1,928 
1,652 
760 
148 
VE a 


2,559 
2,202 
1,552 
149 
436 
65 
357 


2,721 
2,286 
377 
1,503 
324 
83 
435 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


13,929 
12,005 
5,501 
3,892 
2,205 
407 
1,924 
1,720 
204 


(exe 3! 
6,616 
4,614 
486 
1,295 
222 
1,095 
1,004 
90 


6,217 
5,388 
887 
3,406 
909 
186 
829 
715 
114 


255 
237 
104 
71 
52 
10 
18 


68 
61 
26 
19 
13 


Employ- 
ment 


Emploi 


12,954 
11,189 
5,222 
3,648 
1,952 
367 
1,765 
1,576 
189 


7,193 
6,203 
4,409 
460 
1,137 
197 
990 
909 
81 


5,761 
4,986 
813 
3,189 
815 
170 
775 
667 
108 


210 
195 
91 
59 
37 
TA 
16 


62 
55 
24 
18 
12 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


975 
816 
280 
244 
253 

40 
159 
144 

15 


518 
413 
205 
26 
158 
25 
105 
96 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


68.2 
09 
75.8 
62.2 
72.8 
55.5 
61.3 
89.8 
EGE? 


2225 
Lihat 
78.7 
83.7 
750 
68.1 
75.4 
91.0 
26.0 


59.4 
61.4 
63.8 
60.0 
69.9 
45.4 
49.1 
88.1 
1570 


58.8 
5901 
68.5 
54.1 
5509 
46.7 
55.0 


69.5 
71.6 
75.5 
66.9 
76.0 


eee 


56.0 


63.2 
64.7 
Tene 
58.6 
64.9 
45.2 
54.2 


62.5 
64.3 
209 
57.6 
64.9 
555 
48.6 


66,2 
68.0 
Fe 
60.2 
[AR 
42.8 
55.9 


76.9 
Chae 
79.0 
86.8 
74.3 
5509 
70.8 


56.2 
58.6 
6152 
57.6 
66.9 
32.5 
43.7 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, June 1990 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juin 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,583 5,330 5,053 278 2,252 70.3 5.2 66.6 
Family members - Membres d'une famille 6,459 4,627 4,392 235 1,832 71.6 St 68.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,636 2,014 1,944 71 622 76.4 3.5 73e 
Spouses - Conjoints 2,292 1,486 1,415 71 806 64.9 4.8 61.8 
Single children - Enfants célibataires 1,193 930 850 80 264 77.9 8.6 Mice 
Other relatives - Autres parents 338 197 183 14 141 58.3 7.0 54.3 
Unattached individuals - Personnes seules 1,125 703 660 G3 420 62.6 6.1 58.8 
Males - Hommes 3,690 2,909 2,761 148 781 78.8 5.1 74.8 
Family members - Membres d'une famille 3,185 2,518 2 Gy 119 667 AOL 4.7 75.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,074 1,643 1,592 51 430 Uo Sl 76.8 
Spouses - Conjoints 287 234 225 9 53 81.5 5.8 78.4 
Single children - Enfants célibataires 673 533 484 49 139 79.3 92 72.0 
Other relatives - Autres parents Et 107 97 10 GG 70.9 9.3 64.4 
Unattached individuals - Personnes seules 505 391 362 29 114 77.4 7.4 71.6 
Females - Femmes 3,893 2,421 2,292 130 1,471 62.2 5.4 58.9 
Family members - Membres d'une famille 3,275 2,109 1,993 116 1,165 64.4 5.5 60.9 
Heads of family - Chefs de famiile 562 371 352 19 191 66.0 GZ 62.5 
Spouses - Conjointes 2,004 1,252 1,190 62 752 62.5 5.0 59.4 
Single children - Enfants célibataires 521 396 366 31 125 76.1 Tet 70.2 
Other relatives - Autres parents 187 90 86 4 97 48.2 4.3 46.1 
Unattached individuals - Personnes seules 618 312 298 14 306 50.5 G.4 48.3 
Manitoba 806 555 516 39 251 68.9 7.1 64.0 
Family members - Membres d'une famille 668 475 443 Sz NGS ZT 6.7 66.3 
Heads of family - Chefs de famille 288 216 206 10 Le 75.1 4.8 115 
Spouses - Conjoints 239 154 146 8 84 64.7 LEA 61.3 
Single children - Enfants célibataires 116 87 76 11 29 75.2 Le 65.6 
Other relatives - Autres parents 26 17 15 so 9 66.5 cc 57.0 
Unattached individuals - Personnes seules 138 81 73 8 57 58.4 923 53.0 
Saskatchewan 723 497 G65 32 226 68.7 6.4 64.3 
Family members - Membres d'une famille 601 425 398 27 176 70.6 6.3 66.2 
Heads of family - Chefs de famille 262 203 192 10 60 Dime Bee. UTES) 
Spouses - Conjoints 228 146 138 7 83 63.8 5.1 60.5 
Single children - Enfants célibataires 96 68 61 8 28 70.9 11.0 63.1 
Other relatives - Autres parents 14 8 7 arate 6 56.5 re 48.5 
Unattached individuals - Personnes seules 122 72 67 5 50 59.1 TEAC 54.9 
Alberta 1,836 1,332 1,255 77 502 72.6 5.8 68.4 
Family members - Membres d'une famille 1,513 1,100 1,036 63 413 TRES SET 68.5 
Heads of family - Chefs de famille 649 526 503 23 123 81.0 4.4 77.5 
Spouses - Conjoints 564 367 346 PA 197 65.1 EU 61.4 
Single children - Enfants célibataires 245 170 153 17 75 69.4 Cr 62.6 
Other relatives - Autres parents 54 36 34 Bree 18 66.3 biol 62.1 
Unattached individuals - Personnes seules 322 233 219 14 89 TUES Dow) 68.0 
Males - Hommes 911 749 706 43 162 82.2 5.7 77.5 
Fanily members - Membres d'une famille 747 612 579 55 135 81.9 Sinks RAS) 
Heads of family - Chefs de famille 540 452 435 17 89 83.6 SNA 80.5 
Spouses - Conjoints G2 37 35 See 5 87.8 Bee 82.4 
Single children - Enfants célibataires 139 104 91 12 36 74.4 12.0 65.5 
Other relatives - Autres parents 25 20 18 STE 5 78.2 an. 70.7 
Unattached individuals - Personnes seules 164 137 128 9 27 83.6 6.8 717.9 
Females - Femmes 924 583 549 34 340 63.1 5.8 59.5 
Family members - Membres d'une famille 765 487 458 30 278 63.7 6.1 59.8 
Heads of family - Chefs de famille 109 75 68 7 34 68.5 8.7 62.5 
Spouses - Conjointes 522 330 SA 19 191 63.3 EE 59.7 
Single children - Enfants célihataires 105 66 62 4 39 62.8 Gee 58.9 
Other relatives - Autres parents 29 16 16 eee 13 56.0 ates 54.6 
Unattached individuals - Personnes seules 158 96 91 [A 62 60.6 4.5 57.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,420 1,618 1,499 119 802 66.9 7.3 62.0 
Family members - Membres d'une famille 1,985 1,335 1,245 90 650 67.3 6.7 62.7 
Heads of family - Chefs de famille 864 640 605 36 223 7A Sap 5.6 70.0 
Spouses - Conjoints 744 436 410 26 308 58.6 5.9 SEL 
Single children - Enfants célibataires 299 210 187 22 89 70.1 10.7 62.6 
Other relatives - Autres parents 78 49 43 6 CAS) 62.8 DLS. 5545 
Unattached individuals - Personnes seules 435 283 254 29 152 65.1 10.2 58.4 
Males - Hommes 1,183 887 823 64 297 74.9 fre 69.6 
Family members - Membres d'une famille 968 Her 681 42 246 74.6 5.8 70.3 
Heads of family - Chefs de famille 726 546 520 25 180 75.2 4.7 PART. 
Spouses - Conjoints 44 38 37 Bors 6 87.3 Fee 85.7 
Single children - Enfants célibataires 167 114 100 LS 54 67.9 11.8 5929 
Other relatives - Autres parents 31 25 23 Be 6 7975 Ah 72.6 
Unattached individuals - Personnes seules 215 164 142 22 51 76.5 ISF 66.2 
Females - Femmes 1,236 731 676 55 505 SOL Uae 54.7 
Family members - Membres d'une famille 1,017 613 565 48 404 60.3 Fetes 55.5 
Heads of family - Chefs de famille 138 95 84 10 43 68.8 10.7 61.4 
Spouses - Conjointes 701 398 573 25 303 56.8 6.3 Barc 
Single children - Enfants célibataires 132 96 87 9 36 72.9 9.4 66.0 
Other relatives - Autres parents 47 24 A 4 25 SW RT/ 14.7 44.1 
Unattached individuals - Personnes seules 220 118 AE 7 101 53.9 5.9 Sonu 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ? ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8, Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), June 1990 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,283 4,452 4,147 3,265 882 
With children less than 16 years 3,149 25195 2,015 1,494 521 
With pre-school age children 1,542 955 862 602 260 
With children less than 3 years 936 562 502 344 158 
With youngest child 3-5 years 606 393 361 258 102 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,607 1,240 1152 892 260 
Without children less than 16 years 4,134 2,257 renal? ner eral 361 
Head or spouse less than 55 years 2,347 1,891 1,779 1,532 246 
Head or spouse 55 years and over 1,787 366 353 238 115 
With female head or spouse 
Total 7,064 4,294 4,001 3,126 875 
With children less than 16 years 3,099 2,152 1,977 1,457 519 
With pre-school age children 1,533 947 856 596 260 
With children less than 3 years 932 559 500 341 158 
With youngest child 3-5 years 600 388 356 254 102 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,566 1,205 kes 862 259 
Without children less than 16 years 3,965 2,142 2,024 1,669 355 
Head or spouse less than 55 years 2,242 1,794 1,689 1,447 242 
Head or spouse 55 years and over 1725 347 335 222 113 
Husband employed(1) 
Total 4,756 3,444 3,246 2,515 731 
With children less than 16 years 2,477 1,757 1,639 1,180 459 
With pre-school age children 1,264 813 746 509 237 
With children less than 3 years 789 498 453 305 148 
With youngest child 3-5 years 476 316 293 204 89 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,212 944 893 671 222 
Without children less than 16 years 2,279 1,687 1,607 1,335 ele 
Head or spouse less than 55 years 1,785 1,469 1,394 1,190 204 
Head or spouse 55 years and over 494 218 213 144 69 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,501 379 333 248 85 
With children less than 16 years 210 120 101 78 22 
With pre-school age children 101 47 39 aff) 9 
With children less than 3 years 64 27 2e life 5 
With youngest child 3-5 years SYe 20 17 14 Fer 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 109 73 61 48 14 
Without children less than 16 years erent 259 232 169 63 
Head or spouse less than 55 years 261 168 146 121 26 
Head or spouse 55 years and over 1,030 91 86 49 37 
No husband present 
Total 807 470 422 364 58 
With children less than 16 years 412 275 237 199 38 
With pre-school age children 167 87 71 56 14 
With children less than 3 years 80 35 25 20 5 
With youngest child 3-5 years 88 52 46 36 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 245 188 166 143 24 
Without children less than 16 years 395 195 185 165 20 
Head less than 55 years 195 157 149 136 LS 
Head 55 years and over 199 38 32 29 7 
With male head, no spouse present 
Total 219 159 146 138 7 
With children less than 16 years 50 43 38 37 wee 
With pre-school age children 9 a 6 6 “a5 
With children less than 3 years Va irs «its cand <n 
With youngest child 3-5 years 6 5 4 4 <i 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 41 36 32 30 en 
Without children less than 16 years 169 116 108 102 6 
Head less than 55 years 105 97 90 86 4 
Head 55 years and over 65 19 18 16 pier 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), juin 1990 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
305 2,831 Cle: 6.9 56.9 Total 
180 954 69.7 8.2 64.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
92 587 61.9 9.6 5549 Avec enfants d'âge préscolaire 
60 374 60.1 10.7 53.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
32 214 64.8 8.2 59.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
88 366 ASC Then 71.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
125 1,877 54.6 Ls 51.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
112 456 80.6 5.9 75.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
13 1,421 20.5 3.6 19.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
293 2,770 60.8 6.8 56.6 Total 
175 947 69.4 8.1 63.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
91 585 61.8 9.6 55.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
59 575 60.0 10.6 53.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
32 212 64.7 8.2 59.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
84 362 76.9 7.0 71.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
117 1,823 54.0 5.5 SEL Aucun enfant de moins de 16 ans 
105 G47 80.0 5.9 75.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 1,376 20.2 3.5 19.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
199 15311 72.4 5.8 68.3 Total 
118 719 (1.8. 6.7 66.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
68 451 64.3 8.3 59.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
45 291 63.1 oar 57.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
23 160 66.4 7.1 61.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
51 268 77.9 5.4 73.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
80 592 74.0 4.8 70.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
75 316 62.5 5.1 78.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
5 276 44.2 2.4 43.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
46 lice 25.2 LA ene Total 
19 OM 56.8 1576) 47.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
8 54 46.4 16.2 38.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
5 37 41.5 1/5 34.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
ioe 17 54.8 ee 46.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
it 36 66.5 152 56.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
27 1,052 20.1 10.4 18.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
22 93 64.5 13.0 56.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
5 939 8.8 5.6 8.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
48 337 58.3 10.3 52.3 Total 
38 157 66.7 JESS A0) 57.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
16 80 5159 18.5 42.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 45 43.6 28.1 31.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
6 35 595 1E25 31 5203 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
22 57 76.8 1158 67.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
10 199 49.5 Sie 46.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
8 38 80.4 ESS 76.1 Chef de moins de 55 ans 
Bts 161 19,2 Bo 18.3 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
13 61 Woes 8.1 66.5 Total 
5 7 86.2 1125 76.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
oA ue Tilia? re 69.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
wh Sere Ase eters sere Avec enfants de moins de 3 ans 
arte 74.5 Aye 69.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
[A 5 88.1 1S 78.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
8 54 68.2 6.9 63.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
7 8 Creil UAC 85.5 Chef de moins de 55 ans 
siete 46 2925 SE 27.9 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, June 1990 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, juin 1990 


———————————————— 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 13,929 7,711 6,217 12,954 7,193 5,761 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,117 55157 980 SIP TATE 2,891 886 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,747 4,550 5,197 JSE77 4,302 4,875 
Agriculture 470 320 151 454 310 144 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 340 290 51 305 259 47 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 52 45 PA 47 40 6 
Logging and forestry - Exploitation forestiere 84 74 10 68 60 9 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carriéres et puits de pétrole 204 170 34 191 159 32 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,217 1,556 661 2,049 1,461 588 
Construction 948 861 87 833 754 78 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 1,036 765 271 981 725 255 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 571 457 114 535 429 106 
Communications 324 197 126 309 189 120 
Other utilities - Autres services publics 141 111 30 136 107 29 

Trade - Commerce 2,438 1,334 1,104 2,278 1,256 1,022 
Wholesale trade - Commerce de gros 666 480 186 630 455 175 
Retail trade - Commerce de détail 1772 854 918 1,648 801 848 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 790 307 483 760 296 464 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 525 164 362 508 159 349 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 264 143 121 252 136 115 

Service - Services 4,704 1,731 2,974 4,413 1,626 2,788 
Business services - Services aux entreprises 776 407 369 729 388 340 
Educational services - Services d'enseignement 854 343 512 823 330 493 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,236 236 1,000 1,190 CFA 1 963 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 893 362 531 802 325 477 
Other service industries - Autres services 944 383 561 869 354 515 

Public administration(3) - Administration publique(3) 920 524 396 881 507 374 

Unclassified(4) - Non classées(4) 64 24 40 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont Jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, June 1990 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, juin 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chémage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


N 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 13,929 12,956 A 11,083 1,871 975 7.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,117 3,777 C 3,597 180 340 8.3 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,747 9,177 B 7,486 1,691 570 5.9 
Agriculture 470 454 D 383 71 16 3.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 340 305 D 298 8 35 10.2 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières ray ale 2,049 C 1,988 61 168 7.6 
Construction 948 833 C 795 38 116 12.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,036 981 C 921 60 55 5.3 
Trade - Commerce 2,438 CC cy (G 1,776 502 160 6.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 790 760 D 676 84 30 3.8 
Service - Services 4,704 4,413 C 3,416 997 291 6.2 
Public administration - 
Administration publique 920 881 C 831 51 39 4.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 64 n/a J n/a n/a 64 100.0 
Males - Hommes 7,711 7,193 A 6,660 533 518 6.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,137 2,891 C 2,813 78 246 7.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,550 4,302 B 3,847 455 248 5.5 
Agriculture 320 310 D 280 30 9 2.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 290 259 D 255 4 31 10.7 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,556 1,461 C 1,436 25 95 6.1 
Construction 861 754 C 735 20 107 12.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 765 725 C 701 24 40 5.2 
Trade - Commerce 1,334 1,256 C 1,101 155 78 5.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 307 296 D 278 18 11 324 
Service - Services 1,731 1,626 C 1,385 241 105 6.1 
Public administration - 
Administration publique 524 507 D 490 ilys 17 35 
- Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a J n/a n/a 24 100.0 
Females - Femmes 6,217 5,761 8B 6,623 1,338 656 7.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 980 886 C 784 102 94 9.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,197 4,875 B 3,639 1,236 322 6.2 
Agriculture 151 144 E 103 41 Ye G.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 51 47 E 43 4 4 7.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 661 588 D 552 36 73 11.0 
Construction 87 78 E 60 18 9 10.3 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 271 255 D 220 36 16 5.8 
Trade - Commerce 1,104 1,022 C 676 346 82 7.5 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 483 464 D 398 66 18 3.8 
Service - Services 2,974 2,788 C 2,031 756 186 6.3 
Public administration - 
Administration publique 396 374 D 340 34 21 5.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 40 n/a J n/a n/a 40 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11, Labour Force by Industry, Sex and Province, June 1990 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, juin 1990 


Nrid. PES NS N.B. Alta. Buc. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E NB: Alb. Che 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 255 68 431 365 3,497 5,330 555 697 1,332 1,618 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 79 22 PTS 100 1,036 1,651 143 158 403 413 
Service-producing industries - 

Industries de services 173 46 316 242 2,439 3,662 410 336 925 1,199 
Agriculture owe 6 8 6 68 116 39 89 107 30 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 22 4 24 16 54 60 10 14 83 53 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 32 he 48 47 667 1,040 58 26 100 192 
Construction 19 5 sil 27 210 375 30 26 100 126 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 18 5 35 29 247 383 48 35 96 139 
Trade - Commerce 43 10 83 67 612 891 100 83 238 311 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 7 ne 23 13 176 362 30 21 71 84 
Service - Services 87 23 144 112 1,201 1,740 197 166 442 593 
Public administration - 

Administration publique 22 6 34 27 238 345 39 35 90 83 
Unclassified(1) - Non classées(1) ire Pree HE = 23 18 = Oe se [A 6 

Males - Hommes 145 37 238 193 1,968 2,909 305 280 749 887 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 64 174 93 79 787 1,224 109 123 310 331 
Service-producing industries - 
Industries de services 81 21 144 112 Riyal 1,679 196 157 438 552 
Agriculture Aer 4 5 4 48 TES 29 64 72 19 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 20 4 22 15 48 52 9 1e 63 45 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 22 4 35 32 470 714 39 20 74 146 
Construction 18 4 28 24 192 339 28 24 90 115 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 4 28 22 180 283 37 26 68 102 
Trade - Commerce 23 6 46 38 356 457 60 47 135 166 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres ons Pree, 8 4 65 147 bt 10 29 30 
Service - Services 30 7 46 35 457 648 TL 56 166 214 
Public administration - 
Administration publique 13 vas 20 16 142 190 20 22 50 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) ers AS ers Se 9 6 aes ABS 322 CE 
Females - Femmes 109 31 193 153 1,529 2,621 250 216 583 731 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 15 6 19 21 248 427 34 35 94 81 
Service-producing industries - 

Industries de services 93 25 172 131 1,267 1,982 214 179 487 647 
Agriculture se ier ane Fes 20 43 10 25 35 12 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire eters SES a wets 6 8 es .. 20 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 10 Ace 13 14 197 Scr 19 6 26 47 
Construction Pers AEE aa aos 18 36 és ous 10 12 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 re 8 7 67 100 12 9 28 37 
Trade - Commerce 20 4 37 29 256 G34 40 36 104 145 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilieres 4 mers 15 8 LE? 215 19 12 42 55 
Service - Services 57 16 98 76 743 1,092 126 110 276 379 
Public administration - 

Administration publique 9 silers 14 11 96 156 19 13 40 34 
Unclassified(1) - Non classées(1) oh a Be mous ER ae 14 12 ote one cat 284 


(1) Comprises unenp loyed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, June 1990 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, juin 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BEG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. Clk. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 210 62 390 306 3,197 5,053 516 665 1,255 1,499 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 60 rail 99 86 930 1,546 130 150 381 374 
Service-producing industries - 

Industries de services 150 41 291 220 2,268 3,506 386 315 875 1,125 
Agriculture ee 5 7 5 64 113 39 88 104 28 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 4 21 14 46 55 9 13 77 45 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 24 TL 42 41 602 984 51 24 93 181 
Construction 12 4 25 22 183 SEY/ 26 22 92 109 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 15 [A 32 27 230 369 47 33 92 131 
Trade - Commerce 38 9 78 61 563 844 92 77 224 292 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 7 aioe A 12 170 351 29 21 68 79 
Service - Services 75 21 131 100 L,111 1,663 185 154 417 556 
Public administration - 

Administration publique 19 6 32 25 228 336 37 34 87 79 

Males - Hommes 121 34 217 173 1,809 2,761 286 262 706 823 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 49 16 82 69 717 1,149 100 116 291 303 
Service-producing industries - 

Industries de services 72 19 135 103 1,092 1,612 187 147 416 520 
Agriculture ABE 4 5 4 45 71 29 63 71 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 ata 20 13 41 G7 8 11 58 38 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 17 4 31 30 435 682 35 19 69 139 
Construction 11 4 23 20 168 304 24 20 82 99 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 12 560 25 21 168 273 36 24 66 97 
Trade - Commerce 21 5 43 35 333 435 56 44 128 156 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières AAG 36 8 4 62 142 11 10 28 28 
Service - Services 27 i 43 32 421 620 67 51 155 202 
Public administration - 

Administration publique 12 3 18 15 137 186 20 21 49 47 

Females - Femmes 89 28 173 1346 1,388 2,292 230 203 549 676 
Goods-producing industries - 

Industries de biens ial 5 17 17 213 397 31 35 90 7 
Service-producing industries - 

Industries de services 78 23 156 117 1,175 1,894 199 168 459 605 
Agriculture 366 eters 52 Rao 19 41 10 25 34 10 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire SR AGO Ree = 6 8 eter ARE 19 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 7 aie 11 11 167 302 16 5 24 42 
Construction 366 06 sce Sono 15 33 ne siete 10 10 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics FOG Ae 7 6 62 96 11 8 27 34 
Trade - Commerce 17 q 35 26 230 409 36 33 96 137 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 sèc 14 8 108 209 18 11 40 51 
Service - Services 47 14 88 68 691 1,043 118 103 261 354 


Public administration - 
Administration publique 8 te 13 10 91 150 17 13 38 31 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, June 1990 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


juin 1990 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur prive 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
Cincorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

Centreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 

employed family 

Cunincor- workers 

porated 

business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 

constituées) 


—ereeeee———————— OO ooo S| ———— EEE 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries 
manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


A et gh CL CY 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


12,954 
7,193 
5,761 


454 
305 


2,049 
833 


981 
2,278 


760 
4,413 


881 


210 
121 
89 


62 
34 
28 


390 
217 
175 


306 
173 
134 


3,197 
1,809 
1,388 


5,053 
2,761 
2,292 


516 
286 
230 


465 
262 
203 


1,255 
706 
549 


1,499 
823 
676 


11,697 
6,409 
5,288 


173 
273 


2,021 
702 


926 
2,078 


711 
3,931 


881 


192 
107 
84 


53 
28 
25 


350 
192 
158 


277 
155 
122 


2,949 
1,661 
1,287 


6,631 
2,494 
2,137 


468 
242 
206 


362 
192 
170 


1,100 
610 
489 


1,336 
727 
609 


265 
147 
117 


215 
123 
92 


2,435 
1,386 
1,049 


3,863 
2,109 
1,753 


340 
187 
154 


270 
146 
125 


881 
SIs 
368 


1,116 
622 
495 


514 
275 
238 


384 
384 
107 


219 
121 
219 


106 
114 


1,190 67 
771 13 
418 54 
241 40 

32 sist 
26 oti 
127 4 
52 +53 
187 13 
48 she 
476 6 
18 eee 
13 dak 
5 ra 
8 eee 
6 es 
39 Siete 
25 se 
14 En 
28 een 
18 24 
11 wee 
235 14 
144 4 
91 10 
403 18 
265 Pre 
139 16 
66 4 
43 ou 
21 sto 
92 11 
68 nae 
24 9 
166 12 
94 Lt 
49 10 
159 5 
95 ee 
63 4 


TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, June 1990 


TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, juin 1990 
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All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 


Managerial and administrative - Direction et 
administration 


Other professional - Professions libérales 


Natural sciences, engineering and mathematics - 
Sciences naturelles, génie et mathématiques 


Social sciences - Sciences sociales 
Religion - Clergé 

Teaching - Enseignement 

Medicine and health - Médecine et santé 


Artistic, literary and recreational - 
Arts, littérature et activités récréatives 


Clerical - Travail de bureau 

Sales - Ventes 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur primaire 


Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 


Fishing and trapping - Pêche et piégeage 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 


Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 


Processing - Transformation 
Machining - Usinage 


Fabricating, assembling and repairing - 
Fabrication, montage et réparation 


Construction trades - Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Material handling - Manutentionnaires 
Other crafts - Autres métiers 


Unclassified(2) - Non classées(2) 


Labour force(1) 


Population active(1) 


Both 
sexes 


Les deux 
sexes 


thousands - milliers 


13,929 


3,989 


1,716 
2,273 


481 
267 

33 
558 
667 


266 
2,273 
1,286 
1,917 

708 


519 
48 
70 
71 


1,772 
421 
235 


1,116 
923 


516 


480 
309 
172 

64 


Males 


Hommes 


7,711 


2,010 


1,014 
996 


391 
101 

23 
207 
130 


143 
451 
691 
828 
556 


379 
44 
65 
69 


1,408 
328 
220 


859 
902 


467 


374 
243 
132 

24 


Females 


Femmes 


257 


106 


Employment 


Emploi 


Both 
sexes 


Les deux 


sexes 


12,954 


3,843 


1,658 
2,186 


461 
254 

55 
541 
654 


243 
2,126 
1,211 
1,756 

658 


497 
43 
56 
62 


1,632 
385 
213 


1,034 
818 


479 


430 
270 
161 


n/a 


Males 


Hommes 


7,193 


1,945 


989 
956 


376 
97 
23 

201 

129 


130 
422 
659 
763 
517 


365 
39 
52 
61 


1,315 
310 
200 


805 
800 


433 


339 
213 
126 


n/a 


Females 


Femmes 


5,761 


1,899 


669 
1,230 


229 


n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15, Estimates by Occupation and Sex, Canada, June 1990 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, juin 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi A rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Z 
Both sexes - Les deux sexes 13,929 12,954 A 11,083 1,871 975 7.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,989 3,843 C 3,443 400 145 3.6 
Clerical - Travail de bureau CAPI A LE 2,126 C a srg rg 409 148 6.5 
Sales - Ventes 1,286 L212 -€ 920 291 75 5.9 
Service - Services 1,917 1,756 C 1,742 513 161 8.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 708 658 D 575 83 49 7.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication BAP Y A 44 1',6521C 1,581 50 140 7.9 
Construction 923 818 C 797 CA | 105 hd 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 516 479 D 441 39 37 fs 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 480 430 D 366 64 50 10.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 64 n/a J n/a n/a 64 100.0 

Males - Hommes 7,711 7,193 A 6,660 533 518 6.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,010 1,945 C 1,867 ae 65 325 
Clerical - Travail de bureau 451 422 D 378 44 29 65 
Sales - Ventes 691 659 D 577 82 32 4.6 
Service - Services 828 763 D 601 163 65 7.8 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 556 517 D 469 48 40 fie À 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,408 151520 1,286 29 93 6.6 
Construction 902 800 C 783 17 102 11:35 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 467 433 D 408 26 33 7-2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 374 339 D 291 48 35 9.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a J n/a n/a 24 100.0 

Females - Femmes 6,217 5,761 B 6,623 1,338 656 7.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,979 1,899 C 1,576 323 80 4.0 
Clerical - Travail de bureau 1,822 1,704 C 1,339 365 118 6.5 
Sales - Ventes 595 552 D 343 209 44 ie 
Service - Services 1,089 992 C 642 351 97 8.9 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 151 142 E 106 36 10 6.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 364 SL74D 295 22 47 13.0 
Construction 21 18 F 14 4 deeds stale 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 49 G6E 33 13 ie Er 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 106 91E 75 16 15 14.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 40 n/a J n/a n/a 40 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, June 1990 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, juin 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BuGe 
, Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. Ga-Br 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 255 68 431 345 3,697 5,330 555 697 1,332 1,618 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 62 15 114 87 1,003 1,554 154 126 404 471 
Clerical - Travail de bureau 34 9 69 53 579 929 89 65 196 252 
Sales - Ventes 21 5 44 32 306 503 50 43 121 161 
Service - Services 39 12 66 52 495 673 87 74 176 243 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 23 10 29 21 113 168 47 94 132 70 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 32 8 47 43 523 750 57 34 113 167 
Construction 23 5 31 28 198 354 SES 28 94 129 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 ea 16 15 ly, 191 21 17 52 73 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 ns 13 13 139 190 15 12 41 47 
Unclassified(1) - Non classées(1) ce oc Joe 666 23 18 see Dors q 6 

Males - Hommes 145 37 238 193 1,968 2,909 305 280 749 887 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 7 56 42 524 765 78 63 206 238 
Clerical - Travail de bureau 5 me 12 9 125 200 16 12 35 39 
Sales - Ventes 11 m2 25 17 162 273 27 ae 67 84 
Service - Services 15 4 25 19 234 305 36 25 71 95 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 20 8 25 19 92 124 37 72 100 58 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 23 5 36 33 416 578 G7 31 99 140 
Construction (ere 5 31 at 196 346 33 28 91 124 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 a 15 14 106 172 19 15 46 67 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 DC 11 11 107 140 12 JL 33 40 
Unclassified(1) - Non classées(1) aan ABO AGC tone 9 6 sere BCG SO sets 

Females - Femmes 109 31 193 153 1,529 2,421 250 216 583 731 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 8 57 45 478 789 77 63 198 233 
Clerical - Travail de bureau 29 7 57 43 456 730 73 53 161 213 
Sales - Ventes 10 206 19 15 145 231 23 21 54 TH: 
Service - Services 24 8 40 55 261 369 51 49 105 148 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire O08 500 4 leis 22 43 9 22 32 13 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 9 SE 11 9 107 172 10 Eco 13 27 
Construction re arene she Sele Ac 8 site Fee SE 4 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports re ve S00 Sn 1 19 Sire ate 6 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers vere see eae ere 54 49 Se es" t 7 
Unclassified(1) - Non classées(1) Se sad see EE 14 12 Dix ae eters mare 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5, years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, June 1990 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, juin 1990 


ee 


Nflda PLES N.S. N.B. Alta. B.G. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. (EP : 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 210C 620C 390 © 306 C 3,197 B 5,053 B 516 C 665 B 1,255 B 1,499 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 58 D 14 D 107 D 82 D 947 D 1/517%€ 149 D 122 D 392. C 454 D 
Clerical - Travail de bureau 4: al one 62 D 48 D 539 D 882 C 81 D 61 D 186 D 231 D 
Sales - Ventes 19 E 5E 42 E 29 E 284 D 482 D 45 E 40 D LES D 15S. E 
Service - Services 29 E TORE 58 D 46 D 452 D 629 D 80 D 68 D 162 D 221 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 20 E SE 26 E 18 E 101E 159 E 45 E 921E A27NE GIE 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 E THE 43 € SRE 474 D 706 D 5206 SLE 103 D 154 E 
Construction TSS Sve 25 E 2ShE 175 E 322 D 29 E 25 E 86 D 114 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports TORE: cc oF 15 E ISLE 104 E 183 E 20 E 16 E 49 E 67 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers GaP CF Mid | = IKE LAINE 173"E TSaAr ITE 38 E 43 E 

Males - Hommes 121 C¢ 34 C 217 C 173 C 1,809 B 2,761 B 286 C 262 C 706 B 823B 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 E VAE 53 D 40 D 498 D 749 D 76 D 61 D 201 D 230 D 
Clerical - Travail de bureau GF +46 ugh EF 8F VISE 187 E L52E RIVE 34 E 36 F 
Sales - Ventes LOFT SE 24 E 16 E 155 E 264 D 25 E ral |e 63 E 79 E 
Service - Services INDES Fr NE 174€ 216 E 286 D S20 250 65 E 87 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 18 E 8 E (ay |e 16 F Gol 1S MI9 E 36 E 70E 96 E 50 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 18 E Gla 34 E SRE 384 D 548 D 43 € 29LE 91 D UBB. = 
Construction IGE GE 25 E— CAM = L756 315 D 29 E 24 E 83 D IAE 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports DEC GLE 14 E Sis 93°E 165 E 192E 1s GIE 6c 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Gurwen ENCE 10 F 10 E 94 E 130 E JF 10F 324 36 F 

Females - Femmes 89 C 28 C 173 C 136 C 1,388 C 2,292 8 230 C 203 C 569€ 676 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales Zou 8 E 54 D 42 D 450 D 768 D 7:51) 61 D 191 D 225 D 
Clerical - Travail de bureau Zone 6 E 51 D 40 D 425 D 695 C 66 D 50 D 152 D 194 D 
Sales - Ventes SRE: UE 18 E 1350E 129 E 218 D 2006 19 E 50 E 74 E 
Service - Services SVE TAN = 35 E 28 E 236 E 343 D 48 E 45 D 97 D 134 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ce 2250 OM ME CAE 20F 40 F 9 CA = SLE Lise 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 67 Fe (Soak 9 F Vaal a 90 E 158 E oar 6 12F 7g) 
Construction ee aed ANIC! © Chere. à sie isd 7G nus ol sarees ire 3 4 J 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports See Posi. A ea SL 10 J 18 F > 1 22.6 6 G 6H 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers So Med so Gas reverence 261F 43 F AE A 6 6 G 6 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, June 1990 


> 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, juin 1990 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,954 A 11,083 A 1,871 C 6,660 A 533 D 6,623 B 1,338 C 
15 - 24 years - ans 2,473 B 1,704 C 768 C 942 C 357 D 762 C 411 D 
25 - 44 years - ans 7,068 A 6,412 A 656 C 3,787 A 78 E 2,625 B 578 C 
45 years and over - ans et plus 3,413 B 2,966 B 447 D 1,930 B 98 E 1,036 C 348 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 210 C 187 C 23 E 116 C 7F 73 D 16 E 
15 - 24 years - ans 43 D 322 11F 18 E SF 14 E 6F 
25 - 44 years - ans 119 C eC BE 66 C 2e. H 45 D 7F 
45 years and over - ans et plus 48 D 44 D GF 30 D Sao 14 E Bieta, G 

P.E.I. = £.°P.°E. 62 C 53 C 9E 31 C 500 | 22 D 6E 
15 - 24 years - ans 13 D 10 E GF SE Boo IF GE ic LE 
25 - 44 years - ans S2ÈC 29 C Go LE 17 D Soc tu 12 D Sac Le 
45 years and over - ans et plus 16 D 15 D so (F 9 D 16 5E Hoe 16 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 390 C 333 C 57 D 200 C 17 E 134 C 39 E 
15 - 24 years - ans 77 D 51 D 25 E 28 D IS1E 2505 13 E 
25 - 44 years - ans 216 C 19780 19 E 115 C ove ome 82 D ae 12 
45 years and over - ans et plus 98 C 85 C J20E 57 C Gn 28 E oF 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 306 C 266 C 41 D 160 C 1E 105 C 28 D 
15 - 24 years - ans 63 D 45 D 17 E 25 D 8 F 20 D 9E 
25 - 44 years - ans 171 C 156 C 15 E 93 C SABME 63 D 15, E 
45 years and over - ans et plus 73 C 65 D BE 43 D see iG 22 D 6 F 

Québec 3,197 B 2,792 B 605 D 1,696 B 113 E 1,096 C 292 D 
15 - 24 years - ans 577 C 421 D 156 E 242 D 70 E 179 D 86 E 
25 - 44 years - ans 1,805 B 1,656 C 149 E 973 C CAE 682 C 128 E 
45 years and over - ans et plus 815 C 716 C 99 E 481 C 21 G 235 D 78 E 

Ontario 5,053 B 6,293 B 760 D 2,536 B 225 D 1,757 C 535 D 
15 - 24 years - ans 985 C 650 C 335 D 350 D 162 E 300 D 173 D 
25 - 44 years - ans 2,701 B 2,454 B 247 D 1,427 B 28 F 1,027 C 220 D 
45 years and over - ans et plus 1,366 C 1,189 C 177 E 75920 35 F 430 D 142 E 

Manitoba 516 C 630 C 86 D 261 C 25 E 169 C 61 D 
15 - 24 years - ans 102 D 67 D 35 E 38 D 17 F 29 E 18 E 
25 - 44 years - ans 269 C 239 C CORE 145 C abe, LE 94 D CINE 
45 years and over - ans et pius 145 C 125.0 CAN € 78 C 6 G 45 D 16 E 

Saskatchewan 665 B 386 C 79 D 241 C 21 _E 146 C 58 D 
15 - 24 years - ans 88 C 57 D SINE 33 D 15 E 24 D 16 E 
25 - 44 years - ans 241 B ll G 30 E 130 B 4G 81 C 26 E 
45 years and over - ans et plus 136 C 118 D 18 E 79 D Aaa Lt 39 D 16 E 

Alberta 1,255 B 1,083 B 172 D 661 B 66 E G23 C 126 D 
15 - 24 years - ans 250 C 181 D 69 E 103 D S196 79 D Sy LE 
25 - 44 years - ans 698 B 631 B 66 D 385 B 6F 246 C 61 E 

-45 years and over - ans et plus 308 C ZG SAME 173 C 9F 98 D 28 E 

B.C. - C.-B. 1,499 B 1,259 C 2460 D 759 C 66 E 500 C 176 D 
15 - 24 years - ans CHENE 190 D 85 E 101 D 34 E 89 E Sl E 
25 - 44 years - ans 816 C 728 C 88 E 438 C 11 G 291 C Cie 
45 years and over - ans et plus 407 C 341 C 67 E 221 C 19 G 120 D 48 F 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1990 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1990 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 1,871 213 523 422 674 39 
15-24 years - ans 768 16 501 151 96 5 
25-44 years - ans 656 161 20 189 cre 13 
45 years and over - ans et plus 447 36 sare 82 306 21 

Males - Hommes 533 5 263 131 118 16 
15-24 years - ans 357 ree 253 67 35 aa 
25-44 years - ans 78 we. 10 49 12 5 
45 years and over - ans et plus 98 Da Abc 16 71 10 

Females - Femmes 1,338 208 260 291 557 23 
15-24 years - ans 411 15 248 84 61 re 
25-44 years - ans 578 159 10 140 261 8 
45 years and over - ans et plus 348 34 AR 66 235 11 

Newfoundland - Terre-Neuve 23 SC 6 12 4 rare 

Pool. = à =P, -É. 9 eee eee ese eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 57 4 16 20 15 see 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 41 AGG 9 16 12 ware 

Québec 405 28 84 142 141 10 
Males - Hommes 113 = oom 43 43 22 4 
Females - Femmes 292 CT 4 42 99 118 6 
15-24 years - ans 156 ae 80 47 25 Asie 
25-44 years - ans 149 22 4 66 54 mare 
45 years and over - ans et plus 99 A ohare 29 61 6 

Ontario 760 76 266 108 312 17 
Males - Hommes 225 8 125 39 54 6 
Females - Femmes 535 75 121 70 258 LE 
15-24 years - ans 335 6 235 45 46 Su. 
25-44 years - ans 247 57 11 47 126 6 
45 years and over - ans et plus 177 12 tre 16 140 8 

Manitoba 86 13 24 18 28 re 

Saskatchewan 79 8 25 20 26 SGC 

Alberta 172 31 49 37 53 aie 
Males - Hommes 46 ASE 26 9 a ata 
Females - Femmes 126 29 24 28 45 ne 
15-24 years - ans 69 SE 47 13 6 Er À 
25-44 years - ans 66 25 ER 16 24 PS. 
45 years and over - ans et plus 37 5 atte 8 CAS) es 

B.C. = C.-B, 240 50 60 66 80 5 
Males - Hommes 64 a. 6 26 16 19 à 4 
Females - Femmes 176 50 34 30 61 Foo: 
15-24 years - ans 85 AE 58 16 if cat 
25-44 years - ans 88 37 Les 18 SE EE 
45 years and over - ans et plus 67 10 tee 11 42 us” 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), by Sex, 
Canada and Provinces, June 1990 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées (x), selon le sexe, Canada et provinces, juin 


Nfld PSEST: N.S. N.B. Alta B.C. 


Canada : Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-E. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,954 210 62 390 306 3,197 5,053 516 465 1,255 1,499 
01-09 hours - heures 356 5 see 11 8 72 136 18 20 33 51 
10-29 hours - heures 1,633 20 7 50 35 371 658 72 69 150 199 
30-39 hours - heures 3,057 G4 ie 68 65 1,032 1,064 111 81 241 340 
40-49 hours - heures 6,073 108 27 205 155 1,368 2,521 233 184 581 691 
50 + hours - heures 1,835 33 14 57 43 355 674 82 111 250 218 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 40.5 41.3 39.1 39.0 37.9 38.2 38.8 41.6 40.8 38.2 

Actual hours - Heures travaillées 12,954 210 62 390 306 3,197 5,053 516 465 1,255 1,499 
00 hours - heures 755 16 CE 21 16 195 291 26 22 68 99 
01-09 hours - heures 380 6 Siete 12 9 77 142 21 20 38 53 
10-29 hours - heures 1,726 23 8 53 39 393 685 77 71 167 210 
30-39 hours - heures Zein 37 11 68 57 888 963 100 73 218 305 
40-49 hours - heures 5,270 94 24 169 134 1,229 2,186 201 157 483 593 
50 + hours - heures 2,103 35 15 67 51 415 786 91 122 283 239 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 37.5 40.1 3723 37.3 36.0 36.4 Sek 40.6 38.9 35.9 
Average(2) - Moyenne(2) 39.0 40.3 41.7 39.4 39.4 38.3 38.7 39.0 42.6 41.2 38.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 500,489 8,508 2,561 15,257 11,958 121,231 193,090 20,029 19,354 51,219 57,282 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 476,202 7,839 2,485 14,547 11,445 115,024 184,115 19,110 18,867 48,897 53,873 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles aos 121 34 217 173 1,809 2,761 286 262 706 823 
01-09 hours - heures 121 es ES 4 ays 26 48 6 6 11 15 
10-29 hours - heures 449 6 nA 14 10 98 187 21 19 39 52 
30-39 hours - heures 1855: la pa 15 4 21 19 390 378 42 28 87 129 
40-49 hours - heures 4,076 70 16 131 106 1,020 1,624 154 119 374 461 
50 + hours - heures 1,436 28 11 47 34 276 524 63 90 196 165 
Average(1) - Moyenne(1) 42.1 44.1 45.6 42.9 42.4 40.9 41.5 42.7 47.9 44.9 41.8 
Actual hours - Heures travaillées 7,193 121 34 217 173 1,809 2,761 286 262 706 823 
00 hours - heures 396 9 So 12 8 102 154 14 11 36 50 
01-09 hours - heures 134 CS ee 5 [A 28 48 8 7 14 19 
10-29 hours - heures 545 8 ee 17 13 122 218 26 22 53 63 
30-39 hours - heures 1,034 12 4 25 19 347 356 38 25 81 127 
40-49 hours - heures 3,458 60 14 106 89 889 1,384 131 100 303 383 
50 + hours - heures 1,626 30 12 54 40 322 601 70 99 219 181 
Average(1) - Moyenne(1) 40.3 40.8 44.7 41.1 40.7 39.2 39.8 41.0 47.2 43.2 39.4 
Average(2) - Moyenne(2) 42.7 44.0 46.1 43.4 42.8 41.5 42.1 43.1 49.2 45.5 41.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 302,862 5,335 1,558 JS. 7,585 74,021 114,446 12,215 12,561 31,724 34,359 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 290,062 4,937 1,527 8,914 7,041 70,845 109,791 11,744 12,385 30,490 32,386 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,761 89 28 173 134 1,388 2,292 230 203 549 676 
01-09 hours - heures 234 Bias ae 7 5 46 88 12 14 21 36 
10-29 hours - heures 1,184 14 5 35 25 273 472 51 51 112 147 
30-39 hours - heures 1,946 29 8 47 45 642 686 69 53 155 211 
40-49 hours - heures 1,998 38 11 74 50 348 897 80 65 207 229 
50 + hours - heures 400 5 HAS 10 8 79 149 18 20 54 53 
Average(1) - Moyenne(1) 34.3 35.5 Sor 34.3 SAT. 34.0 34.3 34.0 53.5 35.5 33.9 

Actual hours - Heures travaillées 5,761 89 28 173 134 1,388 epee 230 203 549 676 
00 hours - heures 359 7 ne. 9 7 93 137 12 12 32 48 
01-09 hours - heures 246 ASE stele 7 6 50 94 13 14 24 34 
10-29 hours - heures 110 15 5 36 26 271 467 51 49 113 147 
30-39 hours - heures 1,687 24 8 43 38 541 607 62 47 136 179 
40-49 hours - heures 1,812 34 10 64 45 340 802 70 57 180 210 
50 + hours - heures 477 6 AGS 13 11 93 185 20 23 64 58 
Average(1)} - Moyenne(1) S2a5 32.5 34.4 32.6 33.0 31.8 32.4 See 32.0 35.5 31.8 
Average(2) - Moyenne(2) 34.5 35.3 36.1 34.4 34.9 34.1 34.5 33.9 33.9 35.6 34.2 


Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 197,627 3,173 1,003 5,940 4,633 47,210 78 ,644 7,815 6,795 19-496 022,922 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 186,140 2,902 957 5,633 4,404 44,179 74,324 7,365 6,482 18,407 21,487 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. ; M 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. / 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, June 1990 


TABLEAU 21, Personnes Ne selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
, 


travaillées (x 


selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, juin 1990 


Nfld PSE ds N°S: N.B. Alta E.G. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. I-P-E. N-E. N-B. Alb. Phe) : 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 12,954 210 62 390 306 S197 5,053 516 465 1,255 1,499 
01-09 hours - heures 356 5 crore 11 8 72 136 18 20 33 51 
10-29 hours - heures 1,633 20 Fe 50 35 sa | 658 72 69 150 199 
30-39 hours - heures 5,057 44 12 68 65 1,032 1,064 111 81 241 340 
40-49 hours - heures 6,073 108 27 205 155 1,368 2,521 233 184 581 691 
50 + hours - heures 1,835 SS 14 57 43 355 674 82 111 250 218 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 40.5 41.3 59.1 39.0 37.9 38.2 38.8 41.6 40.8 38.2 
Actual hours - Heures travaillées 12,954 210 62 390 306 3,197 5,053 516 465 1,255 1,499 
00 hours - heures 755 16 CE 21 16 195 291 26 22 68 99 
01-09 hours - heures 380 6 OD 12 9 TAL 142 21 20 38 53 
10-29 hours - heures 1,726 23 8 53 39 393 685 77 71 167 210 
30-39 hours - heures 2,101 37 11 68 57 888 963 100 TS 218 305 
40-49 hours - heures 5,270 94 24 169 134 1,229 2,186 201 157 483 593 
50 + hours - heures 2,103 35 15 67 51 415 786 91 122 283 239 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 iS 40.1 S735 5723 36.0 36.4 SA 40.6 38.9 SIC 
Average(2) - Moyenne(2) 39.0 40.3 41.7 39.4 39.4 56.5 38.7 39.0 42.6 41.2 38.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 500,489 8,508 2,561 15,257 11,958 121,231 193,090 20,029 19,354 51,219 57,282 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 476,202 7,839 2,485 14,547 11,445 115,024 184,115 19,110 18,867 48,897 53,873 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,954 210 62 390 306 3,197 5,053 516 465 1,255 1,499 
01-09 hours - heures 367 5 ais 11 9 74 139 19 21 34 53 
10-29 hours - heures 1,706 20 8 50 37 382 691 77 74 161 205 
30-39 hours - heures S,132 44 11 70 66 1,054 1,088 113 84 248 354 
40-49 hours - heures 6,161 109 28 208 156 1,376 2,559 239 191 600 693 
50 + hours - heures 1,588 31 12 51 39 311 576 67 95 212 195 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 40.2 40.4 38.6 38.5 37.4 37.6 37.8 40.1 3947 37.6 
Actual hours - Heures travaillées 12,954 210 62 390 306 3,197 5,053 516 465 1,295 1,499 
00 hours - heures 762 16 AC 21 16 95 294 26 22 69 100 
01-09 hours - heures 390 6 SE 13 10 79 144 22 21 39 55 
10-29 hours - heures 1,790 23 8 53 40 404 713 83 75 176 216 
30-39 hours - heures 2,788 37 12 71 59 905 989 101 75 223 316 
40-49 hours - heures 5,344 95 25 172 135 1,257 2,218 206 165 498 594 
50 + hours - heures 1,880 34 13 61 47 377 695 78 107 250 219 
Average(1) - Moyenne(1) 36.1 37.0 39.2 36.8 36.9 35.5 35.8 36.0 3921 37.9 35.4 
Average(2) - Moyenne(2) 38.4 40.1 40.8 38.9 38.9 37.8 38.0 379 41.1 40.1 37.9 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 491,633 8,452 2,505 15,062 11,802 119,730 189,771 19,493 18,662 49,793 56,364 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 467,795 7,789 2,428 14,363 11,296 113,620 180,939 18,563 18,192 47,573 53,032 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 11,697 192 53 350 277 2,949 4,631 448 362 1,100 1,336 
01-09 hours - heures 276 [A re 8 6 58 114 13 14 24 34 
10-29 hours - heures 1,521 19 ei 44 33 347 632 67 59 138 176 
30-39 hours - heures 2,972 42 11 67 64 1017 1,031 105 73 231 330 
40-49 hours - heures 5,804 106 26 195 147 1,301 2,431 222 172 563 642 
50 + hours - heures 1,125 20 8 37 28 227 423 40 44 144 154 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 38.9 38.9 50.4 38.1 37.1 3572 36.8 37.2 38.7 Stat 
Actual hours - Heures travaillées 11,697 192 53 350 277 2,949 4,631 448 362 1,100 1,336 
00 hours - heures 697 12 wets 18 14 186 275 24 18 61 88 
01-09 hours - heures 300 5 1e 9 7 64 120 15 15 28 35 
10-29 hours - heures 1,606 21 7 48 36 369 653 72 59 154 186 
30-39 hours - heures 2,644 36 11 67 57 871 938 95 67 208 296 
40-49 hours - heures 5,032 92 25 161 128 1,169 2,105 191 148 465 551 
50 + hours - heures 1,419 26 9 48 36 291 542 50 55 183 179 
Average(1) - Moyenne(1) 35.6 56.7 S7.7 36.6 36.5 S521 35.4 35.0 35.9 37.0 35.5 
Average(2) - Moyenne(2) 37.8 39.2 39,2 38.6 38.5 37.5 37.6 36.9 37.9 39.2 38.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 437,721 7,459 2,076 13,375 10,561 109,372 172,070 16,470 13,466 42,564 50,307 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 416,152 7,032 2,013 12,829 10,132 103,577 163,786 15,655 13,000 40,718 47,410 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), 
by Industry and Occupation, Canada, June 1990 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées (x), selon la branche d'activité et la profession, Canada, juin 1990 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


ne nn eT TT 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rieres services affaires 
primaire publics immobil. 


Lon ‘ ark] thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 454 305 2,049 833 981 2,278 760 4,413 881 
01-09 hours - heures 21 SES 13 11 10 90 13 197 11 
10-29 hours - heures 67 7 57 35 71 444 78 900 47 
30-39 hours - heures 43 25 307 92 244 392 315 1,279 G34 
40-49 hours - heures 98 198 1,550 527 526 1,063 267 1,565 368 
50 + hours - heures 225 74 123 168 129 288 88 473 21 
Average(1) - Moyenne(1) 49.7 45.4 40.0 42.2 40.1 36.4 37.7 34.9 37.3 

Actual hours - Heures travaillées 454 305 2,049 833 981 2,278 760 4,413 881 
00 hours - heures 18 28 120 51 68 111 43 267 56 
01-09 hours - heures 21 Breve 18 13 10 93 15 202 14 
10-29 hours - heures 65 15 91 55 82 G34 84 894 72 
30-39 hours - heures 40 Sz 314 105 217 370 260 1,098 353 
40-49 hours - heures 85 151 1,300 427 466 941 259 1,399 336 
50 + hours - heures 226 76 207 182 158 329 99 553 50 
Average(1) - Moyenne(1) 48.7 41.2 38.2 39.6 38.0 35.0 35.9 332 Se 
Average(2) - Moyenne(2) 50.7 45.3 40.6 42.2 40.8 36.8 38.1 35.3 37.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 22,558 13,851 82,049 35,139 39,341 82,979 28,659 154,162 32,895 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 22,134 12,580 78,333 32,975 37,228 79,712 27,308 146,527 30,999 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage - Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


AR. - ie thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,843 2,126 1 211 1,756 658 1,632 818 479 430 
01-09 hours - heures 63 65 61 119 eu 8 6 8 10 
10-29 hours - heures 396 379 249 440 73 47 19 43 59 
30-39 hours - heures 1,198 890 220 386 56 162 100 52 70 
40-49 hours - heures 1,615 757 464 690 220 1,316 564 256 279 
50 + hours - heures 573 35 217 121 282 98 129 120 13 
Average(1) - Moyenne(1) 359750 33.8 36.7 32.8 48.4 40.3 42.0 42.7 36.3 

Actual hours - Heures travaillées 3,843 2,126 121 1,756 658 1,632 818 479 430 
00 hours - heures 231 125) 57 100 31 101 57 30 31 
01-09 hours - heures 68 66 63 eS 29 14 7 8 LT 
10-29 hours - heures 415 400 239 434 76 73 41 51 62 
30-39 hours - heures 976 779 198 350 59 189 109 53 75 
40-49 hours - heures 1,460 697 418 604 184 1,095 453 211 223 
50 + hours - heures 693 59 237 144 280 161 151 126 29 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 SI 35.4 30.9 46.5 38.3 S68) 40.2 34.1 
Average(2) - Moyenne(2) 39.8 SONT Ste 32.8 48.8 40.8 42.2 42.9 36.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 149,708 71,820 44,4499 57,594 31,855 65,760 34,371 20,445 15,630 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 143,814 67,497 42,882 54,326 30,629 62,535 32,155 19,285 14,671 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. ; 4 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked (x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, June 1990 


TABLEAU 23, Total et moyenne des heures travaillées (x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, juin 1990 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 


—_ 


Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1)} Moyenne(2) Moyenne(1) 
('000) C'000) 

All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 476,202 36.8 39.0 500,489 38.6 
15 - 24 years - ans 77,841 Shes 329 81,323 32.9 
25 - 44 years - ans 270,908 38.3 40.7 283,432 40.1 
45 years and over - ans et plus 127,454 STARS 40.1 135,734 39.8 
Full-time - Plein temps 447,052 40.3 42.8 470,240 42.4 
15 - 24 years - ans 66,837 39.2 41.0 69,990 41.1 
25 - 44 years - ans 260,001 40.5 42.9 271,960 42.4 
45 years and over - ans et plus 120,214 40.5 43.6 128,290 43.2 
Part-time - Temps partiel 29,150 15.6 16.6 30,249 16.2 
15 - 24 years - ans 11,004 14.3 15.0 11,333 14.8 
25 - 44 years - ans 10,907 16.6 Face. 11,472 17.5 
45 years and over - ans et plus 7,239 16.2 17.4 7,444 16.7 
Males - Hommes 290,062 40.3 42.7 302,862 42.1 
15 - 24 years - ans 43,471 33.5 35.0 45,209 34.8 
25 - 44 years - ans 163,807 42.4 44.6 169,440 43.8 
45 years and over - ans et plus 82,784 40.8 44.0 88,213 43.5 
Full-time - Plein temps 282,255 42.4 44.8 294,773 44.3 
15 - 24 years - ans 38,347 40.7 42.5 39,937 42.4 
25 - 44 years - ans 162,542 42.9 45.2 168,120 44.4 
45 years and over - ans et plus 81,366 42.1 45.4 86,716 44.9 
Part-time - Temps partiel 7,807 14.6 15.5 8,089 15.2 
15 - 24 years - ans 5,124 14.4 15.1 5,272 14.8 
25 - 44 years - ans 1,265 16.3 1 Aare 1,320 17.0 
45 years and over - ans et plus 1,418 14.4 15.8 1,497 15 
Females - Femmes 186,140 STASESS 34.5 197,627 34.3 
15 - 24 years - ans 34,370 2923 30.7 36,114 30.8 
25 - 44 years - ans 107,101 33.4 55:68 113,992 35.6 
45 years and over - ans et plus 46,669 Sica 34.6 47,521 34.3 
Full-time - Plein temps 164,797 Ses 597 175,467 5977 
15 - 24 years - ans 28,490 37.4 39.1 30,053 39.4 
25 - 44 years - ans 97,459 SZ 3972 103,840 39.6 
45 years and over - ans et plus 38,848 hes 40.2 41,574 40.1 
Part-time - Temps partiel 21,343 16.0 720 22,160 16.6 
15 - 24 years - ans 5,880 14.3 15.0 6,061 14.7 
25 - 44 years - ans 9,642 16.7 18.0 160,152 17.6 
45 years and over - ans et plus 5,821 16.7 17.8 5,947 1721 

Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 467,795 36.1 38.4 491,633 38.0 
15 - 24 years - ans 76,060 30.8 32.2 79,434 Sze 
25 - 44 years - ans 266,039 37.6 40.0 278,338 39.4 
45 years and over - ans et plus 125,696 36.8 39.6 133,861 39.2 
Full-time - Plein temps 439,123 39.6 42.1 461,862 41.7 
15 - 24 years - ans 65,275 5522 40.1 68,328 40.1 
25 - 44 years - ans 255,327 39.8 42.2 267,054 41.6 
45 years and over - ans et plus 118,521 40.0 43.0 126,480 42.6 
Part-time - Temps partiel 28,673 1555 16.3 29 ET L539 
15 - 24 years - ans 10,785 14.0 14.8 11,105 14.5 
25 - 44 years - ans 10,713 16.3 17.6 11,284 TT TA 
45 years and over - ans et plus 75175 16.1 DP re 7,381 16.5 
Males - Hommes 285 ,082 39.6 42.0 297,677 41.4 
15 - 24 years - ans 42,630 32.8 34.3 44,325 34.1 
25 - 44 years - ans 160,834 41.6 43.8 166,394 43.1 
45 years and over - ans et plus 81,618 40.2 43.4 86,958 42.9 
Full-time - Plein temps 277,396 41.7 44.1 289,710 43.5 
15 - 24 years - ans 37,590 39.9 41.7 39,138 41.5 
25 - 44 years - ans 159,590 42.1 44.4 165,094 43.6 
45 years and over - ans et plus 80,217 41.6 44.8 85,477 44.3 
Part-time - Temps partiel 7,686 14.4 15.3 7,968 L526 
15 - 24 years - ans 5,040 14.1 14.8 5,188 14.5 
25 - 44 years - ans 1,245 16.0 16.9 1,299 16.7 
45 years and over - ans et plus 1,402 14.2 15.7 1,481 15.0 
Females - Femmes 182,713 S127 33.8 193,956 sat, 
15 - 24 years - ans 33,430 28.5 29.9 35,108 2929 
25 - 44 years - ans 105,205 32.8 3502 111,944 34.9 
45 years and over - ans et plus 44,077 31.8 34.1 46,903 33.9 
Full-time - Plein temps 161,726 36.6 39.0 172,255 38.9 
15 - 24 years - ans 27,685 36.3 38.0 29,190 38.3 
25 - 44 years - ans 95,737 36.5 39.0 101,959 38.8 
45 years and over - ans et plus 38,304 37.0 39.7 41,003 39.6 
Part-time - Temps partiel 20,986 15.7 16.8 21,803 16:3 
15 - 24 years - ans 5,745 14.0 14.7 5,918 14.4 
25 - 44 years - ans 9,468 16.4 PAT A 9,985 FLE 
45 years and over - ans et plus 5,773 16.6 RTT 5,900 16.9 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (x) by Sex, Canada, June 1990 
TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (x) selon le sexe, 
Canada, juin 1990 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,954 37,464 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 11,575 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 824 9,625 

Illness - Maladie 222 2,468 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 188 1,594 
Bad weather - Mauvais temps 47 835 
Labour dispute - Conflit de travail 5 114 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 20 317 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 24 430 
Vacation - Vacances 164 2,059 
Holiday - Jour férié 11 100 
Working short time - Travail à temps réduit 124 1,484 
Other reasons - Autres raisons 18 225 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 755 27,839 
Illness - Maladie 219 8,121 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 113 3,664 
Bad weather - Mauvais temps 8 313 
Labour dispute - Conflit de travail 26 1,061 
Vacation - Vacances 341 13,026 
Other reasons - Autres raisons 48 1,653 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 75,193 21,495 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,350 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 4G7 5,632 

Illness - Maladie 100 1,119 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 96 837 
Bad weather - Mauvais temps 40 733 
Labour dispute - Conflit de travail rte Se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 13 238 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 13 246 
Vacation - Vacances 97 1,305 
Holiday - Jour férié 7 60 
Working short time - Travail à temps réduit 69 884 
Other reasons - Autres raisons 9 132 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 396 15,863 
Yllness - Maladie 114 4,461 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 13 378 
Bad weather - Mauvais temps 5 269 
Labour dispute - Conflit de travail 24 994 
Vacation - Vacances 207 8,480 
Other reasons - Autres raisons 33 1,281 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,761 15,969 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,025 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine SAL 3,994 

Illness - Maladie 122 1,349 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 92 757 
Bad weather - Mauvais temps 7 102 
Labour dispute - Conflit de travail San ate 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 7 79 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 11 184 
Vacation - Vacances 67 753 
Holiday - Jour férié 5 41 
Working short time - Travail à temps réduit 56 599 
Other reasons - Autres raisons 9 93 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 359 11,976 
Illness - Maladie 105 3,661 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 100 3,286 
Bad weather - Mauvais temps oe ASO 
Labour dispute - Conflit de travail eis tee 
Vacation - Vacances 135 4,546 


Other reasons - Autres raisons IS 372 
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TABLE 25, Multiple Jobholders, June 1990 
TABLEAU 25, Personnes ayant plus d'un emploi, juin 1990 


thousands - milliers 


By age and sex By province _ 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 642 Canada 642 
15-24 years - ans 142 Newfoundland - Terre-Neuve 4 
25-44 years - ans 373 Prince Edward Island - Île-du Prince-Édouard SE 
45 years and over - ans et plus 127 Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 15 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick LE 
Males - Hommes 342 Québec El 
15-24 years - ans 65 Ontario 246 
25-44 years - ans 201 Manitoba 37 
45 years and over - ans et plus 76 Saskatchewan 45 
Alberta 93 
Females - Femmes 300 British Columbia - Colombie-Britannique 75 
15-24 years - ans 77 
25-44 years - ans 72 
45 years and over - ans et plus 51 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 642 All occupations - Ensemble des professions 642 
Agriculture 40 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 12 professions libérales 200 
Manufacturing - Industries manufacturières 73 Clerical - Travail de bureau 95 
Construction 29 Sales - Commerce 69 
Transportation, communication and other Service - Services 105 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 45 primaire 48 
Trade - Commerce 108 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 61 
assurances et affaires immobilières 33 Construction 25 
Services - Service 256 Transportation - Transports 24 
Public administration - Administration publique 46 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 17 


Usual hours worked at main job oa 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 642 77 85 165 262 72 
01-19 hours - heures 32 32 Sea #50 eae Abe 
20-29 hours - heures 46 30 16 were Ae rare 
30-39 hours - heures Hall 13 36 CA AE ane 
40-49 hours - heures 175 aah 31 he 72 tee 


50 + hours - heures 318 ACTE me Lal 190 72 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, June 1990 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, juin 1990 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1135 4-6 7-42. 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,954 1,636 750 1,087 3,983 1,892 2,383 1,223 85.3 
15 - 24 years - ans 2,473 802 246 391 934 93 6 re 15.9 
25 - 44 years - ans 7,068 643 412 555 2,421 1,294 1,497 246 72.3 
45 + years - ans 3,413 190 93 141 628 504 879 978 162.4 

Males - Hommes 7,193 922 373 507 2,035 1,014 1,426 916 97.8 
15 - 24 years - ans 15,299 436 127 190 488 53 5 Son 16.2 
25 - 44 years - ans 3,865 372 197 253 1,228 715 934 165 78.8 
45 + years - ans 2,029 114 49 63 320 246 486 751 186.2 

Females - Femmes 5,761 713 SA 580 1,948 878 957 307 69.7 
15 - 24 years - ans 1,174 366 119 201 447 40 dé 7. 15.6 
25 - 44 years - ans 3,203 271 215 302 1,193 579 563 80 64.5 
45 + years - ans 1,384 76 44 77 308 259 393 227 127.5 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,954 1,636 750 1,087 3,983 1,892 2,383 1,223 85,3 
Agriculture 454 59 11 11 74 56 99 143 181.5 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 305 67 11 13 63 42 69 40 98.9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,049 205 97 125 588 325 454 255 101.8 
Construction 833 197 67 53 269 92 100 55 60.8 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 981 93 42 62 247 133 261 143 113.0 
Trade - Commerce 2,278 277 159 244 817 321 321 138 67.1 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 760 51 37 67 276 127 143 60 83.3 
Service - Services 4,413 585 eo 464 1,433 643 716 281 ere 
Public administration - Administra- 

tion publique 881 101 35 47 216 153 221 108 104.3 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,956 1,636 750 1,087 3,983 1,892 2,383 1,223 85.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,843 266 156 288 1,160 683 873 G16 99.1 
Clerical - Travail de bureau 2,126 243 140 201 726 308 375 134 73.5 
Sales - Ventes 1,211 164 89 130 442 166 149 70 63.3 
Service - Services 1,756 326 144 214 585 193 200 94 56.8 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 658 158 20 18 104 73 125 159 143.2 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,632 167 89 101 469 258 364 184 97.8 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 818 189 59 50 231 85 132 72 (de> 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 479 64 31 40 134 71 89 51 87.3 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 430 58 23 44 131 53 75 45 82.7 
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TABLE 27, Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, June 1990 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


juin 1990 

155 4-6 ke 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total £ 

Ls 4-6 we 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

thousands - milliers 

Canada 12,956 1,636 750 1,087 3,983 1,892 2,383 1,223 85,3 
Males - Hommes 7,193 922 373 507 2,035 1,014 1,426 916 97.8 
Females - Femmes 5,761 TES 377 580 1,948 878 957 307 69.7 
Full-time - Plein temps 11,083 1,239 587 825 3,077 SEL 2,200 1,144 91.1 
Part-time - Temps partiel 1,871 397 164 262 606 181 183 79 50.9 
Newfoundland - Terre-Neuve 210 48 12 14 54 26 40 17 dat 
Males - Hommes 121 30 6 5 29 14 24 13 88.3 
Females - Femmes 89 18 6 8 26 12 16 see 63.2 
Full-time - Plein temps 187 40 10 11 47 24 38 17 83.5 
Part-time - Temps partiel 25 8 Base ate 7 ET wee ware 30.8 
PoEvie = LomPere. 62 17 Jde CA 15 7 10 6 80.0 
Males - Hommes 34 9 TE ate 8 a 6 4 95.6 
Females - Femmes 28 8 Se Bote 8 se 4 CLEA 60. 
Full-time - Plein temps 53 14 oer caw 13 7 10 5 85.4 
Part-time - Temps partiel 9 wale Ree aoe ve se vee ee 46.3 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 390 62 20 31 107 60 76 33 86.3 
Males - Hommes 217 37 10 13 57 30 45 25 94.8 
Females - Femmes 173 26 9 19 50 30 mH 8 7392 
Full-time - Plein temps 333 49 15 23 89 54 Ue 31 90.7 
Part-time - Temps partiel 57 13 4 8 18 5 5 «ee 46.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 306 63 19 23 8G 38 53 26 77.9 
Males - Hommes 173 38 9 Al: 42 21 32 CE 90.1 
Females - Femmes 134 26 10 13 41 18 21 6 62.0 
Full-time - Plein temps 266 52 14 17 73 35 49 25 83.8 
Part-time - Temps partiel 41 12 5 6 11 ee eters date 39.4 
Québec 3,197 415 173 239 909 666 663 331 90.6 
Males - Hommes 1,809 247 87 118 476 247 388 247 100.9 
Females - Femmes 1,388 168 86 122 433 220 275 84 76.7 
Full-time - Plein temps 2,792 S22 141 193 783 428 611 314 95.6 
Part-time - Temps partiel 405 93 32 46 126 38 53 17 54.2 
Ontario 5,053 541 275 638 1,696 757 860 688 84.4 
Males - Hommes 2,761 292 136 199 851 411 505 367 98.0 
Females - Femmes 2,292 249 139 238 843 346 355 121 68.0 
Full-time - Plein temps 4,293 398 211 320 1,423 687 797 458 90.8 
Part-time - Temps partiel 760 143 64 118 271 71 62 31 48.4 
Manitoba 516 61 26 66 168 75 103 56 94.3 
Males - Hommes 286 38 13 23 69 39 61 43 109.3 
Females - Femmes 230 23 13 23 79 36 42 13 75,6 
Full-time - Plein temps 430 44 18 32 123 66 95 52 102.5 
Part-time - Temps partiel 86 17 8 14 25 9 9 4 53.1 
Saskatchewan 465 61 23 34 119 69 92 67 109.6 
Males - Hommes 262 36 SE ES 59 af 57 50 130.8 
Females - Femmes 203 25 Lz ce 61 Ce 34 16 82.0 
Full-time - Plein temps 386 43 16 25 96 60 83 63 120,3 
Part-time - Temps partiel 79 18 6 10 24 9 9 4 57.4 
Alberta 1,255 176 84 117 387 192 206 96 78. 1 
Males - Hommes 706 98 43 58 205 105 15) 66 88.2 
Females - Femmes 549 78 41 59 182 87 75 27 65.1 
Full-time - Plein temps 1,083 135 69 90 336 Ef 193 86 82.5 
Part-time - Temps partiel 172 41 14 27 51 19 13 74 50.4 
British Columbia - C.-Britannique 1,499 192 116 140 465 201 280 105 75.7 
Males - Hommes 823 99 57 65 239 108 176 80 87.7 
Females - Femmes 676 93 59 75 226 93 104 26 GT 
Full-time - Plein temps 1,259 143 88 111 394 177 253 93 79.6 


Part-time - Temps partiel 240 48 28 29 71 24 27 LS 55.7 
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TABLE 28. Boao usneeripy ae Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
une 
TABLEAU 28. Personnes travaillant a A EE ou à 


à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) 72 C"000) 77 
Canada 681 656 4.1 226 12.1 
15 - 24 years - ans 280 145 8.5 135 17.6 
25 - 44 years - ans SEAT; 255 4.0 71 10.9 
45 years and over - ans et plus 74 55 9) 19 4.3 
Males - Hommes 367 272 4.1 95 17.8 
15 - 24 years - ans 143 80 8.5 63 172% 
25 - 44 years - ans 181 156 4.1 26 32.9 
45 years and over - ans et plus 42 36 1.9 6 6.3 
Females - Femmes 315 184 4.2 131 9.8 
15 - 24 years - ans 137 65 8.5 72 17.5 
25 - 44 years - ans 146 100 3.8 46 7.9 
45 years and over - ans et plus 32 19 1.8 13 SA 
Newfoundland - Terre-Neuve 14 9 4.7 5 20.1 
PSESIS _ £.-P."É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 23 15 6.6 8 13.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 18 13 6,8 6 13.9 
Québec 118 76 2.6 66 10.8 
Males - Hommes 63 45 rath 18 15.6 
Females - Femmes 55 29 2.6 26 8.9 
15 - 24 years - ans 50 24 5.8 25 16.3 
25 - 44 years - ans 52 38 ee 14 9.5 
45 years and over - ans et plus 16 12 16 4 39 
Ontario 285 192 4.5 93 12.2 
Males - Hommes 158 115 4.5 43 19.4 
Females - Femmes 127 77 4.4 49 One 
15 - 24 years - ans 119 59 9.1 60 179 
25 - 44 years - ans 139 113 4.6 26 10.5 
45 years and over - ans et plus 27 20 17 7 3.9 
Manitoba 38 26 6.1 12 13.5 
Saskatchewan 28 17 4.5 10 13.1 
Alberta 79 56 5.2 23 13.5 
Males - Hommes 45 36 5.4 10 21.5 
Females - Femmes 34 20 4.8 13 10.6 
15 - 24 years - ans 30 17 9.7 12 18.1 
25 - 44 years - ans 40 32 Cl 8 12.8 
- 45 years and over - ans et plus 9 6 2.4 meets On 
British Columbia - Colombie Britannique 76 52 4.1 25 10.2 
Males - Hommes 35 28 Sf; 7 ilar 
Females - Femmes 41 24 4.8 17 9.8 
15 - 24 years - ans 33 18 97. 15 17.6 
25 - 44 years - ans 34 26 3.6 8 8.8 
45 years and over - ans et plus 9 Z aac SE Ge 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1990 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1990 


4 weeks LC ie lq = 26 LISE 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total tes 
4 semaines Liye It LG >-cG CR AT 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus cH moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 975 313 253 178 136 57 37 17.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 308 126 90 43 28 7 14 12% 
25-44 years - 25 à 44 ans 488 140 127 102 78 23 17 17.6 
45 years and over - 45 ans et plus 178 47 36 33 30 26 6 25.8 

Males - Hommes 518 159 131 98 72 36 22 18.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 160 64 44 24 16 5 8 Ie 
25-44 years - 25 à 44 ans 252 7 65 55 37 13 10 17.9 
45 years and over - 45 ans et plus 106 24 Le 18 19 18 4 28.5 

Females - Femmes 456 154 122 81 64 20 15 16.1 
15-24 years - 15 a 24 ans 148 63 46 19 12 CE: 6 1155 
25-44 years - 25 à 44 ans 235 69 62 46 41 10 F4 17 22 
45 years and over - 45 ans et plus 73 22 14 ibs} aia 8 + 21.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 66 10 10 8 11 eels SOC 21.9 

PSESTS ® î.-P."É. 6 eee ees coe eee eee eve 17.5 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 41 12 10 10 6 wale alee 17.1 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 39 13 11 6 6 eters ere 16.5 

Québec 300 90 65 56 G7 et 15 20.9 
Males - hommes 159 46 es rare 24 19 ÿ #2 À 2342 
Females - femmes 141 45 SE 29 23 7 4 17.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 88 57 22 12 9 sr 5 14.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 146 39 SL 30 Cf 11 8 20.8 
45 years and over - 45 ans et plus 66 14 12 13 12 13 cor 3024 

Ontario 278 99 86 68 27 9 9 13.7 
Males - Hommes 148 49 48 29 13 5 4 13.9 
Females - Femmes 130 49 38 19 15 4 5 13.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 97 42 Se 11 im eres were 10.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 138 44 Ga 29 15 4 4 1359 
45 years and over - 45 ans et plus 43 15 10 8 6 4 SIC 21 

Manitoba 39 13 9 7 6 BDC SOC 18.4 

Saskatchewan 32 11 8 6 4 alee oc 17.2 

Alberta 77 28 21 12 10 4 ack! 15.4 
Males - Hommes 43 16 11 6 6 ee ore 15.6 
Females - Femmes 34 12 10 6 4 aera EE 15.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 22 10 6 ne be wes Ae. 10.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 39 3 1724 12 7 6 cé tele 15.4 
45 years and over - 45 ans et plus 15 LS Rois HAS Paras FAO S00 (Heo 

British Columbia - Colombie-Britannique 119 36 32 24 17 6 CC 17.6 
Males - Hommes 64 18 18 13 9 4 ie Lins 
Females - Femmes 55 1174 14 a | 8 Re state 17.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 33 11 10 6 rate seve es 12.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 62 17 16 16 11 arate ote 16.5 
45 years and over - 45 ans et plus 24 7 6 nae ss 4 Ane 26.8 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prétes a travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie "autre" sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, June 1990 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, juin 1990 


Eee 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent  Temporary. 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (li) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 975 78 896 784 Dia 806 91 
15 - 24 years - ans 308 19 289 228 61 224 65 
25 - 44 years - ans 488 40 447 410 37 427 21 
45 + years - ans 178 18 160 146 14 156 [A 

Males - Honmes 518 45 473 436 37 433 41 
15 - 24 years - ans 160 11 149 119 30 120 29 
25 - 44 years - ans 252 24 228 226 eiele 219 9 
45 + years - ans 106 10 96 91 5 94 Aes 

Females - Femmes 456 SS 423 348 75 373 50 
15 - 24 years - ans 148 9 140 109 31 104 36 
25 - 44 years - ans 235 16 219 184 35 208 11 
45 + years - ans 73 9 64 55 9 62 ae 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 636 n/a 636 558 78 572 64 
15 - 24 years - ans ele n/a 212 167 45 164 48 
25 - 44 years - ans 313 n/a Sis 288 24 300 13 
45 + years - ans le n/a Me 103 9 109 4 

Males - Hommes 344 n/a 344 316 28 315 28 
15 - 24 years - ans 108 n/a 108 86 22 88 20 
25 - 44 years - ans 167 n/a 167 165 ears 161 6 
45 + years - ans 68 n/a 68 65 hate 66 siete 

Females - Femmes 293 n/a 293 242 51 257 36 
15 - 24 years - ans 104 n/a 104 81 23 76 28 
25 - 44 years - ans 145 n/a 145 123 22 139 6 
45 + years - ans 4G n/a 44 39 5 42 Aik 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 343 n/a 343 313 30 311 32 
15 - 24 years - ans 115 n/a 115 98 18 90 25 
25 - 44 years - ans 178 n/a 178 169 8 172 6 
45 + years - ans 50 n/a 50 46 4 49 7 

Males - Hommes 191 n/a 191 182 10 174 14 
15 - 24 years - ans 64 n/a 64 55 9 5S 11 
25 - 44 years - ans 98 n/a 98 98 ee 95 ASE 
45 + years - ans 29 n/a 29 29 ao 29 io 

Females - Femmes 151 n/a 151 131 20 134 18 
15 - 24 years - ans 51 n/a 51 42 9 37 14 
25 - 44 years - ans 80 n/a 80 72 8 77 see 
45 + years - ans 21 n/a 21 Wé ene 20 sate 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 468 n/a 468 413 55 432 36 
15 - 24 years - ans 140 n/a 140 114 26 114 26 
25 - 44 years - ans 246 n/a 246 225 22 238 9 
45 + years - ans 82 n/a 82 75 7 81 OL 

Males - Hommes 235 n/a 235 218 18 219 17 
15 - 24 years - ans 7 n/a 71 57 14 59 12 
25 - 44 years - ans 117 n/a 117 115 wets 113 4 
45 + years - ans 48 n/a 48 46 Says 47 Hed 

Females - Femmes 233 n/a 233 195 38 213 20 
15 - 24 years - ans 69 n/a 69 56 ik 55 13 
25 - 44 years - ans 130 n/a 130 110 20 124 5 
45 + years - ans 35 n/a 355 29 5 34 rete 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 296 n/a 296 265 31 268 28 
15 - 24 years - ans 92 n/a 92 73 18 71 20 
25 - 44 years - ans 150 n/a 150 140 9 143 té 
45 + years - ans 55 n/a 55 51 Un. 54 cere 

Males - Hommes 174 n/a 174 159 15 159 iy 
15 - 24 years - ans 56 n/a 56 43 L2 4G 1e 
25 - 44 years - ans 85 n/a 85 83 ens 82 juste 
45 + years - ans SE n/a 33 33 ss 33 +. 

Females - Femmes 122 n/a 122 106 16 109 13 
15 - 24 years - ans 36 n/a 36 30 6 27 9 
25 - 44 years - ans 65 n/a 65 57 7 61 4 
45 + years - ans 21 n/a 21 19 arene 21 ROC 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, June 1990 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, juin 1990 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work re 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 44 eas 41 39 A 37 4 
PÉESIS = l:-P.-É. 6 AE 6 6 PSE 6 eae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 41 err 38 34 5 35 57 
NB NEE. 39 Brahe 36 33 “Ay 33 BEE 
Québec 300 26 274 250 24 247 27 
15 - 24 years - ans 88 7 81 69 12 62 20 
25 - 44 years - ans 146 14 131 123 8 125 6 
45 years and over - ans et plus 66 5 61 58 pote 60 fara 
Males - Hommes 159 16 142 137 5 132 10 
Females - Femmes 141 10 131 113 19 115 17 
Ontario 278 25 252 209 44 221 ae 
15 - 24 years - ans 97 5 92 65 27 66 26 
25 - 44 years - ans 138 14 125 111 15 120 4 
45 years and over - ans et plus 43 7 36 32 q 34 eae 
Males - Hommes 148 iz 136 119 17 122 14 
Females - Femmes 130 13 117 90 27 98 18 
Manitoba 39 Siete 37 33 G 34 RE 
Saskatchewan 32 erate 30 25 5 28 sa 
Alberta TEA 5 72 62 10 66 6 
15 - 24 years - ans 22 For 21 17 5 19 Shc 
25 - 44 years - ans 39 re 37 33 4 34 Ce 
45 years and over - ans et plus 15 wes 14 12 oe 13 oe 
Males - Hommes 43 4 39 55 4 of ward 
Females - Femmes 34 re 33 27 6 29 ate 
B:C -1C:-B. 119 8 110 95 16 100 11 
15 - 24 years - ans 33 eC 30 24 fe 23 T4 
25 - 44 years - ans 62 acs 60 53 6 56 q 
45 years and over - ans et plus 24 ayers 21 18 AGE ra | 1. 
Males - Hommes 64 6 58 52 5 51 fA 
Females - Femmes 55 ÈS 53 43 10 49 4 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 30 n/a 30 29 Siete 28 age 
P.E.I. - £.-P.-E. 4 n/a 4 4 "RE 4 were 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 26 n/a 26 22 CAE 23 See 
NB: UNG. 26 n/a 26 24 De 23 meta 
Québec 213 n/a 213 194 19 191 22 
Ontario 169 n/a 169 140 29 149 20 
Manitoba 21 n/a 21 19 ele 19 ala 
Saskatchewan 21 n/a 21 Lz, 4 19 a 
Alberta 48 n/a 48 41 7 45 Spe: 
B.Gs = C.-B. 78 n/a 78 67 11 71 7 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 17 SE 16 ae 
P.E.I. - ¥.-P.-E. 4 n/a 4 4 Sars 4 ns 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse CA n/a 21 19 ne 19 ap 
N.B: - N.-B. 15 n/a 15 14 Lee 14 Fer 
Québec 95 n/a 95 88 7 83 yin 
Ontario 99 n/a 99 88 11 91 8 
Manitoba PS n/a 13 12 en Wis rete 
Saskatchewan 10 n/a 10 10 aoe 10 rr: 
Alberta a | n/a 21 19 Fée 19 sad 
BSG.6-)G.—B. 48 n/a 48 42 6 43 5 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 17 n/a 17 16 Sate 15 Pe 
P.E.I. - £.-P.-E. ss n/a Ns as ree ware ‘rate 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 18 n/a 18 16 oe 17 de 
Nene Nee b 15 n/a 15 14 ee 14 Aa 
Québec 108 n/a 108 103 5 101 Fé 
Ontario 151 n/a 151 126 25 135 16 
Manitoba 24 n/a 24 21 See i can 
Saskatchewan 19 n/a 19 16 See if es 
Alberta 47 n/a 47 40 Z 44 as 
BG 6 s-R. 68 n/a 68 58 10 63 5 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 n/a 9 9 sue 9 nae 
P.E.I. - Î.-P.-E. 2e n/a nn AE ate ate ape 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse LS n/a 13 12 ME 13 a ie 
N.B. - N.-B. 8 n/a 8 7 8 <a 
Québec 50 n/a 50 48 aes 47 can 
Ontario 107 n/a 107 93 14 92 15 
Manitoba 14 n/a 14 13 = 13 rg 
Saskatchewan 15 n/a 15 12 eas 14 Me 
Alberta 32 n/a 32 29 Sai 30 ey 
B.S =63-B. 46 n/a 46 40 6 41 5 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1990 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juin 1990 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PET = 1. LP. ES 

N. S. - N.-É, 

N. B. = N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
SasKatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


975 679 197 482 58 425 296 92 131 72 
308 171 65 106 8 98 137 16 103 18 
488 365 100 265 32 233 122 61 26 35 
178 142 31 111 17 94 36 15 ec 20 
518 401 25 306 35 Ziel 117 6 65 46 
160 100 32 68 5 63 60 eters 51 8 
252 213 44 169 22 147 39 Soe 13 23 
106 87 18 69 8 61 18 cee wel 15 
456 278 102 176 23 153 178 86 66 26 
148 71 33 38 Soo 35 77 16 52 10 
235 152 56 96 11 86 83 59 13 ala 
73 55 13 42 9 33 18 12 owe 5 
GG 31 4 26 cee 25 14 4 5 5 
6 5 .. G eee [A eee e@oe eee eee 
41 29 9 20 Soc 18 12 5 5 coe 
39 27 7 20 por 19 1e 4 5 cee 
300 205 45 160 16 165 95 26 38 32 
159 122 24 98 7 91 36 30 15 21 
141 82 21 62 8 54 59 25 23 11 
88 49 17 32 co 30 40 6 27 7 
146 105 22 84 8 76 40 14 10 16 
66 50 7 44 5 39 15 5 SOG 9 
278 194 66 128 25 103 84 25 66 13 
148 113 31 82 5 67 35 o 60 26 7 
130 80 35 46 10 36 50 23 20 6 
97 50 23 27 ge 24 47 4 41 wee 
138 109 31 78 6 62 29 17 5 7 
43 35 11 24 7 Lz, 8 4 St ole 
39 27 9 18 eee 16 13 5 5 cee 
32 21 6 15 coe 14 10 4 4 Aon 
77 57 19 38 5 33 20 7 9 4 
43 34 9 25 208 22 9 DoS 5 5 
34 LS 10 13 ae 11 11 6 4 56 
22 13 5 8 steve 7 9 500 6 7. 
39 31 11 20 sas 18 8 4 wets S06 
ES. 12 = 9 og 8 268 cere Ce 560 
119 83 31 52 6 46 35 13 14 8 
64 49 14 55 6 29 15 60e 8 5 
55 34 17 18 ape 17 21 11 6 BE 
33 21 8 15 il 12 550 10 do 
62 41 17 24 ose 22 el 11 5 5 
24 21 6 15 od 12 AS Siete slele . 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — =: 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33, Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, June 1990 


TABLEAU 33, Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juin 1990 


SO 555585 nn SS 85855 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 975 39 51 78 560 9 172 32 32 
15-24 years - ans 308 7 11 62 135 ASS 67 rove 27 
25-44 years - ans 488 23 35 16 302 Piri 87 21 5 
45 + years - ans 178 10 6 SEE 123 9 19 11 Pre 

Males - Hommes 518 15 9 40 340 7 83 11 13 
15-24 years - ans 160 ae ee 32 81 .… 32 BE: 12 
25-44 years - ans 252 7 6 8 182 sé 42 6 one 
45 + years - ans 106 5 SE ee WA) 7 10 5 wee 

Females - Femmes 456 25 42 38 220 Setuts 89 21 19 
15-24 years - ans 148 4 10 30 53 Sue 55 Sols 15 
25-44 years - ans 235 16 29 8 120 Frs 45 14 4 
45 + years - ans 73 4 Etats ee 47 AC 9 7 ee 

Newfoundland - Terre-Neuve 66 re alee Soc 33 eee 4 oes sats 

PLE. Is = î.-P.-É. 6 eee eee eee 5 eve eee coe eee 

N. Se be N.-É. 41 eee eee eee 24 eee } eee eee 

N. B. = N.-B. 39 eee eee eee 24 eee 6 eee eee 

Québec 300 11 12 24 189 Adio 39 13 10 
Males - Hommes 159 4 Dec 10 111 Siete 19 6 om 
Females - Femmes 141 7 10 14 78 Siete 19 7 7 
15-24 years - ans 88 ee AE 18 40 Bore 17 sale 8 
25-44 years - ans 146 7 8 6 99 cen 18 7 ie 
45 + years - ans 66 sere res stat 50 ere ters 6 Pc 

Ontario 278 13 16 30 140 5 54 8 10 
Males - Hommes 148 5 ohare 16 88 4 27 ale 5 
Females - Femmes 130 8 14 15 53 aie 27 6 6 
15-24 years - ans 97 tare SOE 26 32 OC 23 here 9 
25-44 years - ans 138 8 10 4 82 rate PT 6 be. 
45 + years - ans 43 Oe see ee 25 5 4 Cae wee 

Manitoba 39 eee eee eee 22 eee 10 eee eee 

Saskatchewan 32 tare whic mere 19 sere 5 SOc cee 

Alberta 77 wae 6 % 42 siete 17 tc. sete 
Males - Hommes 43 ators Fe ae + 27 Fe 8 CITE. ose 
Females - Femmes 34 Be 5 ele 15 Jo 9 Gé ater: 
15-24 years - ans 22 sare ere as 10 .. 6 oe aide 
25-44 years - ans 39 se 4 SA 22 se 9 LE ae 
45 + years - ans 15 SE SBA cote 10 Sete DE aie + 

B.C. = C;=B* 119 6 7 7 62 eee 30 eee eee 
Males - Hommes 64 Rice ere 5 39 de 15 ne ee 
Females - Femmes 55 4 7 2 23 ae 16 wate Rte 
15-24 years - ans 33 ate ayers 5 17 Oe 9 aree a eid 
25-44 years - ans 62 : 29 do 17 NE 4 


Ne 


45 + years - ans 24 me 


TABLE 36. Persons Hot in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, 


June 199 


Canada and Provinces, 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le 
Canada et provinces, juin 1990 


en —n—n—aeeeeeeeee eee — 


Total 


Own 
illness 


Maladie 
de 
1’ enquété 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


School 


Vont a 
l'école 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


Retired 


On pris 
leur 
retraite 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 
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sexe, 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PES TS RRt em Pe RES 

N. S. = N.-É. 

N. B. - N.-B, 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


- 15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C.-B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


6,682 

968 
1,190 
4,325 


2,238 
445 
205 

1,588 


4,245 
523 
985 

2,737 


178 

30 
251 
208 


1,783 
591 
15192 


255 
353 
1,174 


2,252 
781 
1,471 


309 
382 
1,561 


251 
226 


502 
162 
340 


93 
115 
295 


802 
297 
505 


106 
134 
562 


333 
18 
94 

220 


165 
10 
37 

118 


168 
8 
57 
103 


96 


3,085 
5 


369 
2,711 


1,025 
ey 
988 


2,060 
5 

333 
1,723 
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TABLE 35, Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, June 1990 


TABLEAU 35, Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, juin 


ur laquelle 
1590 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 360 68 33 27 47 27 19 158 
15-24 years - ans 231 12 28 20 14 5 5 147 
25-44 years - ans 92 Ch 6 4 19 16 10 9 
45 + years - ans 37 8 siete ite 13 6 5 yas 
Males - Hommes 174 14 18 13 26 15 8 80 
15-24 years - ans 121 5 15 10 10 ete bere 76 
25-44 years - ans 33 5 ciate se 10 9 te 4 
45 + years - ans 20 4 slate ere 7 Bre were un 
Females - Femmes 186 34 15 14 20 12 11 78 
15-24 years - ans 109 7 12 9 5 siete tere rel 
25-44 years - ans 59 22 ei 4 10 T4 T4 6 
45 + years - ans 17 4 Bu) sists 6 Baie Sere ee 
Newfoundland = Terre-Neuve 24 eee eee eoe eee 5 eee 11 
PE. Te 2: =P, "É. eee eee eee eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 300 SOc wer ee aes sere 8 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 17 apc AGC noc sere Adc eee 8 
Québec 111 15 10 5 30 9 4 37 
Males - Hommes 54 5 7 Cees 17 6 ec 16 
Females - Femmes 57 LE . 4 13 ee ace 21 
15-24 years - ans 59 es 7 4 8 te ware 35 
25-44 years - ans 34 8 AE Lee rz 6 area a 
45 + years - ans 18 5 Fc ne 10 ETS AE = 
Ontario 103 16 8 12 4 siete 7 55 
Males - Hommes 53 4 4 4 .. lie: ue Sz 
Females - Femmes 50 10 4 5 ers ate 6 4 es 
15-24 years - ans 76 4 r/ 8 ve oe ue 52 
25-44 years - ans 19 9 aes hate eras waste ae eters 
45 + years - ans 8 GE 27 rete sits ate = nore cere 
Manitoba 16 eee eee eee eee eee eee 6 
Saskatchewan 8 atic sete AOC sac ees Rela 4 
Alberta 28 6 4 ee aleve Stele Reve 13 
Males - Hommes 10 ws mare CHO 0e ore mere 5 
Females - Femmes 17 5 ae ee AGE te Sete 7 
15-24 years - ans 18 . Lunt: ae re eet 11 
25-44 years - ans 8 : t A Ce He AGE CE. 
45 + years - ans Ais CR SE nee ee Soe are eek 
B.C. bd Ce -B. 34 5 6 eee eee eee eee 14 
Males - Hommes 18 wale Shad: ae iene ce seta 7 
Females - Femmes 16 siete atid Ars Ae eles) aaa cf 
15-24 years - ans 22 A 5 sare state oe are 14 
25-44 years - ans 8 SA ae oe "he FA <8 are 
45 + years - ans 4 are = erage = AS Sc Pare 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), June 1990 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), juin 1990 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquiére 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 

15 years 
and over 

Population Total 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 

126 84 

242 175 

92 62 

108 67 

474 325 

95 65 

105 72 

2,404 1,628 

669 496 

106 67 

147 109 

2,840 2,055 

473 346 

251 165 

245 171 

205 136 

256 189 

101 70 

494 343 

139 100 

139 99 

527 392 

558 401 

1,245 853 
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216 141 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


74 
161 
57 

61 
309 
60 
67 
1,482 
470 
63 
102 
1,974 
324 
155 
162 
128 
177 
65 
314 
92 

90 
367 
374 
802 
132 
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22 
10 


12 


29 
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149 
30 
33 

776 

173 
Sy) 
38 

784 

127 
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151 
39 
40 

135 

157 

393 
75 
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Partici- 


pation 
rate 


Taux 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


66.5 
72.4 
67.3 
62.3 
68.6 
68.2 
68.5 
67.7 


D 
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11.4 F 
8.3 F 
7.8 F 
8.8 
5.0 
75 
7.8 
8.9 
5.3 
5.7 
6.7 
329 
6.3 
6.0 
5.0 
6.4 
6.3 
6.9 
8.5 
7.7 
Pate 
6.3 
6.7 
59 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), June 1990 
TABLEAU 37, Estimations selon la région économique (limites de 1981), juin 1990 


DU" 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 633 255 C 210 C 66 E 178 C 58.8 C 17.6E 68.6 C 
Region(s) - 010 190 1 a 7 AT e= 100 D LE (30 6h.5¢ 14.6 E 52.5 D 
Région(s) 020 41 22 D 18 E 5 FE 19 D 54.7 D ralhetss |= 42.9 E 
030 96 58 D 48 D 10 F 39 D 60.0 D LE 49.7 D 
040 105 58 D 45 D ura |= 48 E 54.6 D 21.5 F 42.9 D 
P.E.I,. = £.°P.-€. 98 68 C 62 C 6E 30 C 69.5 C 9.0E 63.3 C 
N.S. = N.ré. 682 631 B 390 C G1E 251 C 63.2 B 9.5 E 57.2 C 
Region(s) - 210 122 66 D 57 D 8E 56 D 55. 93D 12.8 E 47.0 D 
Région(s) 220 125 74 D 66 D 8F 51 D 59.2 D 10.6 F 52.9 D 
230 87 55 D 50 D SF SAND 63.4 D O28) E 57.2 D 
240 99 58 D 53. D le 41 D 58.4 D SL FE 53.7_D 
250 249 179€ 164 C 15 F 70 D 71 7iC 8.3 F 65.8 C 
N.B. - N.-B. 553 365 B 306 C 39 E 208 C 62,5 B LISTE 55,4 C 
Region(s) - 310 140 81 .C 67 D 14 F 59 D 58.1 C 16.9 F 48.3 D 
Région(s) 320 130 83 C 75 D 8E 46 D 64.3 C 9°8.F 58.0 D 
330 135 &7 sc 79 D 8F 47 D 65.0 C 9.6 F 58.8 D 
340 85 56 D 50 D SE 29 E 65.9 D 9.8 F 59.5 D 
350 64 37 D 34 D + 1H Cine 58.4 D ace Le 53.5 D 
Québec 5,280 3,497 B 3,197 B 300 D 1,783 C 66.2 B 8.6 D 60.6 B 
Region(s) - 411 84 46 D 37 D 8 G 38 E 54.3 D gers 44.4 D 
Région(s) 412 164 9G E 85 E 9H 70E ore 1S 923) H 51.9 E 
420 228 144 E T2776 17 H 84 E 63.3 E Leos 55.8 E 
430 745 497 E 469 E 28 G 248 E 66.7 E 5.6 G 63.0 E 
440 369 228 C 207 C rah |e 141 D 61.8 C 9.3 F 56.0 C 
450 207 135 D 125 D 10 72 D 65.3 D late lm 60.3 D 
461 888 640 D 595 D 46 F 247 E T2 ED Peete 67.0 D 
462 15715 1, 1IS1C 1,001 D 112 F6 600 D 65.0 C 10.0F 58.5 D 
463 256 LAC 15740 14 E 85 D 66.8 C 8.0E 61-51C 
464 227 157 D 147 E 1146 7A = 69.3 D 6.7 G 64.6 E 
470 208 146 D 136 D 10 G 62 E 70.4 D 7*26 65.3 D 
480 111 68 D 59 D 9 G 43 E 60.9 D 12.8 G 53.2 D 
400 & 490 81 58 E 52 E 6F LS 1.6 9.8 F 64.8 E 
Ontario 7,583 5,330 A 5,053 B 278 D 2,252 C 70.3 À 5.2 D 66.6 B 
Region(s) - 510 295 188 C WAR Te 1746 107 E 65.7 C 829 F 58.0 C 
Région(s) 520 233 142 E ISINE 11 G 92 F 60.8 E 7.616 56.2 E 
530 SLs 2,262 D 2,169 D 92 G 851 E V2.8 D 4.1 G 69.7 D 
540 614 449 C 422 C Paria 165 D pe Wale 5.9 E 68.7 C 
550 934 655 C 616 C 38 F 279 E 70:16 5.9 F 66.0 C 
560 398 280 7G 266 C 14 F 118 D 70-356 5.0 F 66.8 C 
570 437 292 C ZG2 iG 20 G 146 E CG TRE 6.7 G 622,0 
580 200 15740 IE € 6F 63 D 68.3 C 4.5 F 65.2 C 
591 422 266 C 246 C 20 G 156 D 62.9 C 7.4 G 58:3 C 
592 177 L219) 115 D BE 56 D 68.2 D 4.5 F 65.1 D 
500 760 541 D 513 D 28 G 219 E hice D 5.1 G 67.5 D 
Manitoba 806 555 B 516 C 39 E 251 C 68.9 B Je LE 64.0 C 
Region(s) - 610 53 40 D 38 D Sreneraal | EYE 75 20h ceo 70.9 D 
Région(s) 620 38 251D 24 D 0 SE 64.9 D ieee: 63.2 D 
630 86 56 E 53 E 6 S055 64.6 E 22.16 62.0 E 
640 33 25: D ZorD PRES LUGE 68.9 D a à 65.5 D 
650 & 680 70 49 D 46 D eee G Ze 69.5 D Re LE 64.9 D 
660 54 SA E 36 E MIS 17 F 69.4 E $7.06 66-7 £ 
670 471 326 C 297 C 28 E 145 D 69.21€ 827. E 632156 
Saskatchewan 723 497 B 665 B SLI 226 C 68.7 B 6.9 E 646.3 B 
Region(s) — 710 207 147 C ISAAC SOF 61 D 70.8 € 6.4 F 66.3 C 
Région(s) 720 83 58 D 56 D wate ras, 5 70.0 D ss 677508 
730 212 153°C 141 C T2565 60 D 00.9) 6 7:29.E 66.2 C 
740 76 47 D 45 D CG 29 E 61.9 D Jae 59.3 D 
750 & 760 144 92 D 86 D 6F 52.) 63.7 D 6.5 F 59.6 D 
Alberta 1,836 1,332 B 1,255 B 77E 502 C 72.6 B 5.8E 68.6 B 
Region(s) - 810 151 99 D 93 D 5 F 52 E 65;3°h 5.3" F 61.9 D 
Région(s) 820 67 47 C 45 D 2220 20 E 6927 C rte 67.6 D 
830 589 43740 412 C 25 F 152 D 74-200 5.8 F 69.9 C 
840 79 57 D 53 D Seton 230E 71:6:h met 67.5 D 
850 101 46° 71 D 5 F 25 € 75.3.6 6.5 F 70.4 D 
860 640 465 C 436 C 29 E 175 D 72.016 (Te 7 682€ 
870 90 69 D 65 D 5 G 21 F 76.9 D 6.8 G 212720 
880 118 83 D 80 D NA à SOE 70.8 D RENE 67.9 D 
B.C. - C.-B. 2,420 1,618 B 1,499 B 119 E 802 C 66.9 B Teak 62.0 B 
Region(s) - 910 31 210) 20 D Ar AE IDE 67.4 D este 62.8 D 
Région(s) 920 64 43 € 38 E 5 F 22. F 66.4 E LE.2°6 58.9 E 
930 200 119 D 107 D 12 F 81E 59.4 D LG.2°6 53.4 D 
940 88 58 D 52 D 6 F 30 E 65.6 D 10.4 F 58.8 D 
950 1,397 943 C 885 C 58 € 454 D 67.5.6 6.2. E 63.4 C 
960 429 282 D 260 D 22 F 147 D 65.7 D PoE 60.5 D 
970 128 93 C 84 D 9F 34 E 43421 9.6 à 66.1 D 
980 & 990 83 59 C 54 D 5 F 25° E 71.6 € 8.5 F 65.7 D 
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TABLE 38. Students aged 15 to 26, June 1990 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 26 ans, juin 1990 


EE ZE Em mm mm 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes — Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
: Fs ; thousands - milliers per cent - pourcentage 
Re cerning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,711 1,042 936 106 10.2 60.9 54.7 
15-19 years - ans 1,356 749 675 74 99 ESA 49.8 
20-24 years - ans 355 293 261 32 11.0 82.6 73.5 

Males - Hommes 867 525 472 53 LOL 60.5 54.4 
15-19 years - ans 677 371 335 36 9.6 54.8 49.5 
20-24 years - ans 191 154 137 17 1172 80.9 71.9 

Females - Femmes 843 517 463 53 10.3 61.3 55.0 
15-19 vears - ans 679 378 340 39 10.2 55.7 50.0 
20-24 years - ans 164 139 124 15 10.7 84.6 75.5 

Newfoundland - Terre-Neuve y 47 16 ie arate be Soe 26.4 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 5 5 oe ok 60.2 56.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 63 33 29 [A 10.9 51.8 46.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 48 25 21 4 15.9 53.1 44.7 
Québec 412 230 198 32 13.8 55.7 48.0 
15-19 years - ans 320 160 136 24 15.0 50.2 42.7 
20-24 years - ans 92 69 62 8 1152 74.9 66.6 
Ontario 682 462 420 42 Ch 67.8 61.6 
15-19 years - ans 535 334 305 29 8.8 62.5 57.0 
20-24 years - ans 147 128 115 13 10.2 87.2 78.3 
Manitoba 64 41 38 iets so 63.3 58.4 
Saskatchewan 60 36 34 oad rere 60.2 56.1 
Alberta 148 89 82 7 7.6 60.1 55.6 
15-19 vears - ans 118 63 59 4 6.5 53.5 50.0 
20-24 years - ans 30 26 23 O00 erste 86.6 77.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 178 105 97 9 8.1 58.9 54.1 
15-19 years - ans 143 76 71 5 6.4 53.0 49.6 
20-24 years - ans 35 29 26 4 12.5 83.1 Test 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 293 219 190 30 13.5 74.8 64.7 
15-19 years - ans 125 88 77 11 12.5 70.3 6135 
20-24 years - ans 169 132 ts 19 14.1 78.1 67.1 

Males - Hommes 150 117 101 16 13.4 77.6 67.3 
15-19 years - ans 67 49 43 6 11.5 72.4 64.1 
20-24 years - ans 83 68 58 10 14.7 81.9 69.8 

Females - Femmes 143 103 89 14 13.6 71.8 62.1 
15-19 years - ans 57 39 34 5 13.8 67.9 58.5 
20-24 years - ans 86 64 55 3 13.4 74.4 64.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 7 9 4 Rat ne tate 47.7 one 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard Se Se me Bsc ee AS 2. 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 13 9 7 sac esis 67.4 52.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 [A 4 Siete woe 50.2 42.6 
Québec 55 43 37 6 14.8 78.3 66.8 
15-19 years - ans 20 14 11 DAE S00 71.5 54.7 
20-24 years - ans 36 29 26 Be re 82.1 73.4 
Ontario 108 87 76 10 12.0 80.4 70.7 
15-19 vears - ans 41 33 30 iets Sole 199 72.6 
20-24 years - ans 67 54 47 7 13.8 80.7 69.6 
Manitoba 14 9 9 store were 68.0 63.8 
Saskatchewan 15 10 9 iets Fa 71.6 64.4 
Alberta 31 23 20 ee Be 72.9 64.1 
15-19 years - ans 16 11 10 ere re 70.5 60.8 
20-24 years - ans 16 12 ial erate 500 75.3 67.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 38 28 24 4 15.2 73.6 62.4 
15-19 years - ans 18 as ital atcha AE 67.0 5955 
20-24 years - ans 20 16 1 oe Riera 797 65.1 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — 2 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 


l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. > : : - ; 7 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école a plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 26, June 1989 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, juin 1989 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
2 ; thousands - milliers per cent - pourcentage 
TE students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,699 1,079 979 100 9.2 65.5 57.6 
15-19 years - ans 1,340 768 694 74 9.7 Ly ARS 5134 
20-24 years - ans 359 311 286 25 8.1 86.7 79.7 

Males - Hommes 863 560 515 45 DSL 64.9 5952 
15-19 years - ans 678 595 359 36 9.1 58.3 53.0 
20-24 years - ans 185 165 156 9 5.8 89.3 84.2 

Females - Femmes 836 518 464 54 10.5 62.0 55.5 
15-19 years - ans 662 372 334 38 LOS 56.2 50.4 
20-24 years - ans 174 146 130 16 10.8 84.0 74.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 17 14 ee Sea 36.4 29.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 6 5 LE aye 58.9 57.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 65 35 32 Ss re 54.2 48.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 50 30 24 6 18.6 60.3 49.1 
Québec 415 250 219 31 12.5 60.3 52.8 
15-19 years - ans 315 164 145 18 12 51.9 46.1 
20-24 years - ans 100 87 74 LS 15.0 86.7 73.8 
Ontario 695 483 451 32 6.6 69.5 64.9 
15-19 years - ans 533 340 315 25 7.5 63.8 59 ok 
20-24 years - ans 162 143 136 7 4.6 88.0 84.0 
Manitoba 59 37 34 4 9.9 63.0 56.7 
Saskatchewan 59 33 30 ne 564 55.4 LE ML 
Alberta 142 87 79 8 8.7 61.4 56.0 
15-19 years - ans 115 64 57 6 CET 55.0 49.7 
20-24 years - ans 26 23 22 .. Soc 89.5 84.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 159 101 91 10 105 63.9 57.3 
15-19 years - ans 139 84 75 10 | ES 60.7 53.9 
20-24 years - ans 20 17 16 eels re 85.8 80.9 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 316 232 199 33 14.3 73.4 62.9 
15-19 years - ans 148 95 79 16 16.3 64.2 537 
20-24 years - ans 168 137 119 18 12,9 81.6 4122 

Males - Hommes 166 126 i aL 15 eee 76.2 66.9 
15-19 years - ans 77 51 44 7 14.4 66.8 Blak 
20-24 years - ans 89 75 67 8 aN fear ¢ 84.3 75.3 

Females - Femmes 150 106 88 18 16.8 70.4 58.6 
15-19 years - ans 71 44 36 8 18.5 61.3 50.0 
20-24 years - ans 79 62 52 10 15.6 78.6 66.3 

Newfoundland - Terre-Neuve alae 5 4 Us Sr 47.2 36.0 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard SCE TE aver A Se id ee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 10 ré 6 aise epee 72.0 62.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 6 5 ate ae 67.0 54.5 
Québec 74 55 46 9 16.1 74.2 62.2 
15-19 years - ans BA 21 16 5 cool 64.9 50.5 
20-24 years - ans 42 34 30 4 aes 81.1 71.0 
Ontario LTS 86 72 14 16.2 76.4 64.1 
15-19 years - ans 46 31 25 6 19.4 66.2 53.4 
20-24 years - ans 66 55 47 8 14.4 83.6 71.6 
Manitoba 16 11 10 as ere 68.8 64.9 
Saskatchewan 12 8 Ti mete axe 65.9 60.8 
Alberta 36 ee 24 fared Sele 76.5 67.5 
15-19 years - ans 20 14 12 aisle eee 69.8 60.8 
20-24 years - ans 16 14 12 Ae se 84.7 75.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 35 26 23 ware yas 74.2 66.9 
15-19 years - ans 18 12 11 “PIE A 66.8 59.6 
20-24 years - ans 16 14 12 “Re wale 62.5 7541 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer months. 
In fact, 9% of all employed people in July 1989 were 
students intending to return to school in the autumn. 
This information is derived from regular LFS 
questions in conjunction with two special questions 
addressed to 15-24 year olds in the months of May 
to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 

B. "Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1990 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The Labour 
Force (71-001). Throughout the year, data on 
persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Ken Bennett (613- 
951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 
Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’ IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
l'emploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1989 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de l'EPA ainsi qu'à deux 
questions spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai 
et septembre: 


A. "... était-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars 
de cette année?" 


B. "... a-t-il(elle) l'intention d’étudier à temps plein 
Pautomne prochain?" 


Pour les données relatives 4 1990, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai a septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) 
et La population active (n° 71-001). Durant toute 
l'année, des données sur les personnes de 15 a 24 
ans qui fréquentent actuellement l’école à temps 
plein sont publiées au tableau 6 de La population 
active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Ken 
Bennett (613-951-4720), Sous-division de lenquête 
sur la population active, Division des enquêtes- 
ménages, Statistique Canada, Ottawa KIA OT6. 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is 
scheduled for completion in 1990. Until that time, a technical report 
which briefly highlights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the redesigned 
sample, contact Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey 
Methods Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s’adressant à la Sous-division de l’enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1990. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s'en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprés des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail? quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler‘; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


x 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été préts a travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


ÿ S 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L’enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


) 


) 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1988, 1989 and 1990. 


DE 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1988, 1989 et 1990. 


1990 1989 1988 
week ending - semaine se terminant le 

January - Janvier 20 21 16 
February - Février ity 18 20 
March - Mars 17 18 19 
April - Avril 21 15 16 
May - Mai 19 20 21 
June - Juin 16 17 18 
July - Juillet 21 15 16 
August - Août 18 19 20 
September - Septembre 15 16 17 
October - Octobre 20 21 15 
November - Novembre 17 18 12 
December - Décembre 15 16 10 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d'estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 


publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 


(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant 
à la sous-division de l'enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à Péchantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire a presque toutes les étapes d’une enquéte. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquétés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent étre mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractére personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De méme, les données relatives a des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, |’enquéte fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deca d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


Lune des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l’échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantilionnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu'elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


NOT TO OI 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 05% 
0.6 % - 10% 
1 Fo = 25476 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
Ya O/B, 
33.4 % + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


D=9 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ie-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


540: 


550: 


560: 
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The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 
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530: 
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560: 
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Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchéres, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19,21; 22/and°23. 

Saskatchewan 

710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
22, C23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
et 13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 0S et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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ie Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE | CONFIDENTIAL when completed | 


Docket No 2| Nu La | are cd ae rose À 1 rome O5 
| 


HRD page - line No Given name Mo Yr Surname 
| i L | 4 l 7 | 
5 [| | 6! EURE | 71e 1 EADESHT ( 
L l 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR |3() LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB OR BUSI- |5Q) HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? Nga) 2 O 
hours. 1 O 2 @ Yes No Go to 55 
ves | No ? (©) Go to 30 re “ad L 51 WHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
208 ee 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
Der LEIA tees fe AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? = are ea 
{1 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 Cor] 
BUSINESS LAST WEEK? vs O no © oo 10 50 Lines @} > fe oe a * 
year O No 4 O Go to 13 32 Scare a ares cond gg BUT Mo Yr If month unknown, enter -- in month 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? eee (1) 517 is before...... ne) go to 55 
2 to F 
ves'O xs O Li Fags: 
8 — later than... 2.2... 
13 HOW MANY HOURS PER WÉERIDOES LE. . 4] JO WE Re oT - ABSENTS PROM WORK LAST nh ye Co 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? BoE Gees 
oo Z and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
6 go to 32 WEEK? 
{Main) JOB? — 
hyd paced 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 5 aan Pics, 
Other jobs? goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more hours (Less than 30 hours 
RE à 1 O 2 O | per week) per week ) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
= USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
ler SE 
___] Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF (Main) JOB? | | if total Pra. wok hie () pu da 
OVERTIME: OR EXTRA HOURS DID... —— gee cu RERAIEEE 
WORK? Other jobs? GERS eOtherwise * 
(Include paid and unpaid If none + O co 
manne ste aa “lu ak 36 WHAT TS TE REASON . . . USUALLY WORKS | DE IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . . . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS .. . HOURS PER WEEK? : ; 
er : FROM Aa For teat ee ee ) Enter code Yes Gi No C} Go to 64 
oliaay, vacation, tliness, labour dispute, etc. 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 + IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | If none enter 00 FROM WORK? Nothing CF Go to 62 
and go to 18 
¢ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? * WHEN DID... LAST__—__? 
__—- 1 2 ae iid No. of weeks 
18 HOW MANY HOURS DID . . . ACTUALLY WORK s'O w°O DT 
EAST WEERAT HIS/HER: 3Q INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used svy. week) 
(Main) JOB? 1 2 QD 
oft Gotle’5 (mot) 38 Gy Panes: PUBLIC employment AGENCY à 
Other jobs? HE Cay Oe, PRIVATE employment AGENCY 3 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 4( IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION 


ANOTHER JOB? 


1 
Yes 


ANOTHER JOB? iS 
EMPLOYERS directly 


O 
O 
O 
FRIENDS or relatives 1 O L_] 
O 
O 
2 


no > C) 


Placed or answered ADS 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) . 8 a 
LOOKED at job ADS 
poe 1 / bay a eee 9 = 
ange. OTHER, Specify in NOTES 
CR | 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Ear 
© If month unknown 
No Le Cor] > enter -- in month L code 
CUITE ne Ss TS LEE 60 !S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? 
federal goverment, canning industry, forestry services.) Vos Cy No 2 (à 
(More than 6 months) (6 months or less) 
nol 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
Full-time Part-time 
cal | O OC 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
| per week) per week) 
75 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, Go to 63 
desc [62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? — 
No @ > Enter code 
change ee ee 
Con] > | 63 WAS THERE ANY REASON WHY .. . COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
| Enter code 
75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 3 
(Give full descnption: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ° if “No” (never worked) in 50 O go to 80 


3 
1@r. Es if upper circle in 52 is marked Chance 


Co] | * Otherwise * aie x 


LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
ae ee ( OÙ ke | 80 on UNIVERSITY? : a 
>[ | Ca] feat veo’) M Cent 


Main job No 1 
Cor] x DENT? 
ot > Full 4 Part 2 
FAT à = RES : > z code go to 80 x ©) : 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


iia eos 
INFORMATION SOURCE 


| | | | 90 HRD page-line No. of person providing 


Last This 
interview interview 


475 4-6-8€ - “Authority - Statistics Act: Chapter 15, 
| FRANCAIS AU VERSO Statutes of Canada 1970-71-72" 


Statisti Statisti 
BYE. Gres Gree 


CODE SHEET Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability Working 

Personal or family responsibilities Keeping house 

Going to school Going to school 

Could only find part-time work Other — DO NOT specify in NOTES 
Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 

Other — Specify in NOTES 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


© © © NN O O1 B OO ND = 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 


Vacation 
Seasonal Business (Excl. Paid Workers) “IN. . .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 


Other — Specify in NOTES ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


a © BR OO ND = 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Own illness or disability Worked for Others 
Personal or family responsibilities À 
Include: Marriage, pregnancy, trip, Vaca- Paid Worker 
tion, family illness, etc. Unpaid family worker 
Going to school 
Quit job for no specific reason Self-employed 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) Incorporated business — With paid help 
Include: Seasonal job, on-call arrange- Incorporated business — No paid help 
ment, temporary job, dismissal Not incorporated business — With paid help 
(fired), company moved or went Not incorporated business (Include self- 
out of business, economic con- employed without a business) — No paid help 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 


ND — 


Aan fl Ww 


Primary or secondary school 
Community college, junior college, or CEGEP 


University 
Other — Specify in NOTES 


Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


BW statistique Canada Statistics Canada QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


road Josef] veuf, | oo 
FORMULE 


N° de page-ligne du DM prénom Nom de famille 
5 6 = A À ee we ee oe felon oN es de | { 
10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE... AVAIT-IL(ELLE) UN | 50) A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE ? 1 10 2 O 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Non Passez à 55 
Passez à 30 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
me best ° ©) passez à 50 © raser à sa non O ST ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LA SEMAINE DERNIERE, . AVAIT-IL(ELLE) UN [oo] > 
41... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS RE ENTREPRISE LA SEMAINE TURE : To 20) aul], > RE Année 
RE? 
DERNI or a 2 eS eae DETERMIN E? Oui Non Passez à 50 | Changement ey aoe CU PP NE Mn SE. 
‘ 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, ; 
42 ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- oa 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE? IL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER A PEON (1) SI la date à 51 se situe 1 Passaz 
1 O 2 O NOUVEL EMPLOI? are PRT. OLE. O à 55 
Oui Non mie Passez à 50 (2) Sila date à 51 est la me x 
43 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA À tind a cosh le aetna sere ray O rss 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
a TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 -:: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, pee ee nee A temps plein L (a) À temps partiel ñ O 
dre? ES passez à 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU PaO ieee hehe de 36 fees 
PLUS , DUNE ENTREPRISE LA SEMAINE is pacearianal rat) 
Re ee ee ee ee A 
44 POURQUOI . .. TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- idée ms" 1 O 2 O 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non .… À LAISSÉ CET EMPLOI? 
SEMAINE ? iad one 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- Uni HAE: 
re | VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 Aun = 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES en Ezz * 3 1 à 80 
15 SUPPLÉMENTAIRES A-T-IL(ELLE) TRA- CP EMEMPL MEANS Si le total +) “incapacité permanente” à 10 | (C) passez 
VAILLÉ ? CORRE + Autrement? (©) passez à 56 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? EE) passez à 37 
Don be moos) inscrivez, 00 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
fous les emplois ef 
POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- . 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
. A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL pone ou CG) hon Gl) meer à dé 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? od es: 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) cee 57 ° AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU’ À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. Ta 9 te 
(Tous les emplois) re 00. T5 CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) 1 
PE DU TRAVAIL? © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . A-T-IL(EL- 
47 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? —— Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
— 38 ....RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: Pred be 
Pete cod SON EMPLOVEUR POUR SES ABSENCES DE > une re AE “ie 
DERNIÈRE ? FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- : on @ M ) re demie fois 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: AL ‘ S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
39 L'INTERVIEWER: 2 
À SON EMPLOI (principal)? { 
ea ee 5 tra pedh ales) ©) Dee à un BUREAU de placement PUBLIC = ai 
CRUE EES © Autrement Z 6) passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVÉ ..... GC) TE 
4 ES | 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT Cy 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE am SESTIMELLE) CHERCHE UN AUTRE 5 O — 
EMPLOI? 1 EMPL | 1 directement a des EMPLOYEURS 
Oui © Non eC) Oui O Non 10) 6 ae 
i Passez à 72 Passe] à 72 à des AMIS ou des parents O LEE 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OÙ DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publié une ANNONCE 7 O 
72 POUR QUI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la quirepondtaiune ANNONCE a == 
auf > A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES O see 
1 9 a 
AUTRE, Précisez dans les NOTES © aes 


FE) > | | 


| | 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) HE 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? {Ne comptant pas 


73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? | les semaines travaillées.) 
59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE ... AVANT 
Mois Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE Feat 
Au “CF > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? la | 
Sou a Cou] mettez -- à “Mois” le code 
ded ad ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) où ‘@) Vie GC) 

(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl, 6 mois) 
pe (i generee 
changement UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? à 

Cor] > | À temps de À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
& | plus par semaine) par semaine) 
T£ 5 AS QUEL GENRE DE TRAVAIL . .. FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passez à 63 


d'usine, technic! forestier 
a! (ère) 62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


Au- > 3 .… N'A PAS CHERCHÉ DE 
cun 1 ae ke ee oe ee TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 


changement DERNIERE? 
Cou] > | 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
| LA SEMAINE DERNIERE? [ Inscrivez le code 


75B DANS CE Teen? QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


meld ae 


Carl > | | 


| | 


64 À L'INTERVIEWER: = 
* Si “Non” (jamais travaillé) à 50 on 


*S'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 = leased tite 


4 
+ Autrement Cdt 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus 


passez à 90 


UE ant mit oy cee à 2 SOs one DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
Emploi principal... ON a Cu) pps OU UNE UNIVERSITÉ? où (C) Non 70) 5907 
Dr à ON SN NN 
Fe ‘eo RUE 81 RL gs “LE pti COMME ÉTUDIANT(E) À 
mm SEA "0e 
77 = pd C1 =a le code passez à 80 PARTIEL? nad? A fee Bo) 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
N° poste 
ey 


Flann 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


99) | 90 ce page-ligne du DM de la persone qui @ foun! les 
renseignements ci-dessus. 


99 | La dernière 
| interview ron 
7-5030-475- 4-6- “Déciaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
Se te C SEE REVERSE FOR ENGLISH chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


iv 


Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


FEUILLE DES CODES 
Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Onkhwh = 


Maladie ou invalidité de l’enquété 
Obligations personnelles ou familiales 
Va à l'école 


- N'a pu trouver que du travail à temps partiel 


Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N'était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


© © ONO hWND — 


English version 
available on request 1) 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘(DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDÉPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON RÉMUNÉRÉ?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI....EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN 
TRAVAILLEUR INDÉPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 
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INFORMATION 


M et a focus on Canada’s markets and business op- 
portunities with the source of reliable information... 
Statistics Canada and its unequaled family of 
outstanding publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 
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SOLIDE 
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LE ROC 


VW tatistique Canada vous offre des produits et ser- 
Ne vices de qualité qui vous donnent une image claire 


du secteur canadien des affaires. 


Joignez-vous aux milliers de personnes et d'entreprises qui, 
année après année, fondent leurs décisions sur les publica- 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier à Statistique Canada, c'est fonder vos décisions 
Sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu'offre Statistique Canada, 
veuillez composer le numéro sans frais 1-800-267-6677. 


Statistique Canada fournit l'information à la base des grandes 
réalisations. 
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Publication Sales 
Statistics Canada 

Ottawa, Ontario, K1A OT6 


(Please print) 
Company 


Department 
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City Province 
Postal iNet a VU dd 


} Catalogue No. | No. 


Client Reference Number 


METHOD OF PAYMENT 
C1 Purchase Order Number (please enclose) 
(_] Payment enclosed 


C] Charge to my: 
C] MasterCard 


Account Number 
Expiry Date 
L] Bill me later 


Signature 


Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications, in Canadian funds or equivalent. 


For faster service 


BON DE COMMANDE 


Postez a: 

Vente des publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) K1A OT6 


(Lettres moulées s.v.p.) 

Compagnie 

Service 

À l'attention de 

Adresse 

Ville Province 


Code postal Tél. 
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1-800-267-6677 © Accounts 


MODE DE PAIEMENT 
(_] Numéro de la commande (inclure s.v.p.) 
(_] Paiement inclus 
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Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l'ordre du Receveur général du Canada - Publications, en dollars canadiens ou l'équivalent. 


Pour un service 
plus rapide, composez 


Comptes VISA 


1 -800-267-6677 et MasterCard 


English on Reverse 


BON DE COMMANDE Numéro de référence du client 


MODE DE PAIEMENT 


Postez à : 

Vente des publications 
Statistique Canada 
Ottawa (Ontario) Ki A OT6 


CL) Numéro de la commande (inclure s.v.p.) 


C] Paiement inclus Se bh col 


C1 Portez à mon compte : 
C] MasterCard CJ VISA 


N° de compte 


(Lettres moulées s.v.p.) 
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Service 


À l'attention de Date d'expiration 


Adresse 
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Ville Province 
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Le chèque ou mandat-poste doit être établi à l'ordre du Receveur général du Canada - Publications, en dollars canadiens ou l'équivalent. 
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Department Account Number 
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Français au verso 


Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications, in Canadian funds or equivalent. 


Do you really have 
time to monitor 


over 200 Trusteed 
Pension Funds? 


ou do - if you subscribe to Quarterly Estimates of 
Trusteed Pension Funds. 


The only periodical of its kind in Canada, Quarterly 
Estimates surveys the 200 largest trusteed pension funds, 
which hold 85% of the assets of all trusteed funds. The 
result is detailed, aggregate estimates of the income, 
expenditure and assets of approximately 3,800 funds 
operating in Canada. 


Each issue gives you: 

e current financial data for employee and employer 
contributions to the fund; 

e investment income, profits and losses on sales of 
securities; 

® pension payments and annuity purchases. 


Distribution of investment portfolios among such vehicles 
as stocks, bonds, pooled funds and short term holdings is 
also highlighted. The accompanying analysis examines 
trends, growth and performance over time. 


Get the numbers. 


Subscribe to Quarterly Estimates of Trusteed Pension 
Funds, (Catalogue No. 74-001) for the regular update you 
need. A subscription to this quarterly is $44 annually in 
Canada, US$53 in the United States and US$62 in other 
countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact the nearest Statistics 
Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, using 
VISA or MasterCard, call 
toll-free, 


1-800-267-6677 


Vous avez le temps de 
vous renseigner sur 
plus de 200 caisses 
de retraite en fiducie ? 


ui — si vous vous abonnez à Estimations trimestriel- 
les relatives aux caisses de retraite en fiducie. 


Ce périodique, unique en son genre au Canada, passe en 
revue la situation des 200 plus importantes caisses de 
retraite en fiducie, qui représentent 85 % de l'actif de 
l'ensemble des caisses de retraite. Le résultat prend la 
forme d’estimations détaillées et globales des recettes, 
des dépenses et de l'actif d'environ 3 800 caisses de 
retraite au Canada. 


Chaque numéro vous présente : 

e des données financières courantes relativement aux coti- 
sations de l'employé et de l'employeur à la caisse de 
retraite; 

e les revenus de placements ainsi que les profits et pertes 
sur les ventes de titres; 

e les paiements des pensions et les achats de rentes. 


Vous y trouverez également des renseignements sur la 
répartition des portefeuilles de placement entre les 
actions, les obligations, les fonds communs et les place- 
ments à court terme ainsi qu’une analyse des tendances, 
de la croissance et du rendement dans le temps. 


Abonnez-vous ! 


La publication Estimations trimestrielles relatives aux 
caisses de retraite en fiducie (n° 74-001 au catalogue) 
vous permet d'obtenir régulièrement les données à jour 
dont vous avez besoin. L'abonnement à cette publica- 
tion trimestrielle coûte 44 $ par année au Canada, 

53 $ US aux États-Unis et 62 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publica- 
tions, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1 A OT6 ou 
communiquer avec le Centre régional de consultation de 
Statistique Canada le plus près (voir la liste figurant dans 
la présente publication). 


Pour un service plus rapide, utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard et 
composez sans frais le 


Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


L'emploi et le revenu en perspective 


Canada’s essential employment and income 
information - now in one quarterly journal 


If you’re responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 
It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 
© Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 
¢ Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 
© Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 


¢ Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don’t miss a single issue. Order your 
subscription today! 

Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $53 annually 

(4 issues) in Canada, US$64 in the United 
States and US$74 in other countries. 

To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Regional 
Reference Centre, listed 

in this publication. 


L'EMPLOI ET LE REVENU EN 


PERAFECTIVE 


Canada 


PRINTEMPS 1990 


Toute linformation essentielle sur l'emploi et le 
revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle 
Si vous avez la responsabilité d’élaborer des 
stratégies d’emploi, de négocier des contrats de 
travail, de prévoir les nouvelles tendances du 
marché ou d’administrer des programmes 
Sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 
L'emploi et le revenu en perspective... 
Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi. /es 
employés à temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie. et des revenus... 
les disparités salariales entre hommes et 
femmes, le revenu familial et les habitudes de 
consommation et plus encore. Chaque numéro de 
cette revue trimestrielle comprend : 
© Des articles de fond... des analyses détaillées 
sur des sujets de l'heure 
e Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 
© Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d’information, de renseignements et 
une mise a jour sur les recherches en cours 
e Des indicateurs clés de l'emploi et du revenu... 
plus de 60 indicateurs vous permettant 
d'analyser les tendances du marché provincial 
et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous dès 
aujourd’hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 

53 $ pour quatre numéros par an au Canada, 

64 $ US aux États-Unis et 74 $ US dans les 
autres pays. 

Pour commander, veuillez écrire à Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), 
K1A OT6 ou communiquer avec le Centre régional 
de consultation de Statistique Canada le plus 
près (voir la liste dans la présente publication). 


Pour obtenir votre revue 
plus rapidement, composez 
le numéro suivant sans 
frais et portez la 
commande à votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


For faster service, call toll 
free and use your VISA or 
MasterCard. 
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